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L. Tejuk riogkas dan mula berkuatkuasa,
2, Perakuian.
3. Tafsiran,
4, Anggapail. '
Bae 2 ’
QARDMAH
- Am

5. ¥Ke=wmmgan boleh diberikan mengeps fakia persoalan dan
farinah,

&, Fakia vang menjadi sehahagian daripada wransaksi vang samz
adalah garinah,

.5 ) 7. Fakta vamg memgjadi puaca, sehab atau kesan bagi fakta
petezoalan, ztan fakta relevan.
g : % Mouf, persedizam gzn kelakuzn yang dahuln xsu yang
3 kemodian. '

&  Fakiz yang perln uatuk mﬂnghurm‘kan atae mesgemukakan
fakta persoatan atau fakea relevan.

10. Aph-aps yang dikataken atau dilakeken oleh serecrang
pekomplol Derkepaan dengap fapcangan befsama.
i]. DBia fakta boleh menfadi garinah.
12. Dalam geaman bagi mendapatkan gantireg!, fakia yang boleh
E _ mahkamah menentukan argavn gantirugi addlab gannab,
' 3 13, Fakia yang II]EI]JIIdl qarmah aprltita hak ataw “urf
;i diperspatkan,
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Fakta yanp menunjukkan wojudnya keadaan akal fikiran
atay keadaan tubuh atau perzsaan tubuh adalah qarinah.
Fakta berkenaan Jdengan soal sama ada perbuatan difakulcan
dengan tak sengaja atau dengan sengaja. '

Bila wujudnya perjatanan urasan menjadi garinah.
fgrar

Igrar dwtakrfkan.

" Kebolehterimaan igrar.

24,

25.

24,

2T

25.

29.

" menjadi qarinah.

lgra: yang dibuat dalam keadasn marad-al-maut.

Kenyataan Oleh Orang Yang Tidak Boleh
MHpanggil Sebagal Saksi

Hal-hal dalam manaz pemyataan mengenar fakia relevan oleh
crang yang t=lah mati aian tidak dapat dijumpsi, dsb. adalab
qarinzh.

Kerelevanan keterangan terienty bagl membakiikan dalam
prosiding kernudiannya tentang kebenaran fakea yang tersebut
di dalamnya,

Pernyataan Yang Dibuat Dalem Keadaan Khas

-
Bilz catatan dalart boeku akaon relevan. -

Bila caiatan-yang dibuat dalam rekod awam pada
metaksanakan kewajipan garinzh.

Yernyataan dalam peta, carta dan pelan #dalah garinah.

Pernyataan meng=nai fakia dart jenis awzm yang terkapdung
dalam pernndangan atau pemberitzhuan terteotu adalah
garinah. _
Pernyataan meagenal mana-mana undang-undang yang
terkandang dalam buku undang-undang adalzh garinah.

Sebanyak Mana Kenyataan Dikehendaki Dibuktikan

Apa keterangan perlu diberi apabila pernyataza ialah
sebahagian daripada percakapan, dokumen, buku atau siti
surat atau kertas. ;

Bila Penghakimen Mahkamah Qarirah

Penghakiman dahulu adalah relevan bagi menghalang praman
atan perbicaraan yvang kedua.

Bila sesnate penghakiman dzlam bidang kuasa probel, dsb.
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. Seksyzn
3. Bila penghakiman, perintah atau dekni adalah qarinah. .

Coe

3I.  Bila peaghakiman, dsb., tidak menjadi garinah.

32.  Frawd atau pakat sulit bagi mendapatkan penghakiman atan
ketakkompetenan mahkamah boleh dibuktikan.

Bila Pendapar Orang Retige Adelah Qarinah

33, Pendapat pakar.

3. Fakla mengenai pendapat pakar.

] 35, Bila pendapat tentang tuli_éan tangan adalah garinah.

36.  Bila pendapat tenlang kewujudan hak atau "urf adalah qarinah. .

"H_} 37.  Bila pendapat tentang kelaziman, kepercayaan, dsh. adajah
: garinah.

38. Bila pendapat berkcnzan pertalian adaizh qamnah.
39 Bila alasap pendapal adalah qarinah,

Bilz Waak Adalah Qaringh

i 40. Dalam kes mal, watak bagi membuklikan kelakwvan 3.ra_ng
ditchmabkan tidaklah garinah.

41. Dalam kes jenayzh watak baik dahulo adalah qarinah.

42.  Watak buruk dahuly tidaklah garinah kecuali bagi menjawab.

[ Banacian IT
FEMBUKTIAN
Il Bag 3
P ™y FAKTA YANG TIDAK PERLU DIEUKTIKAN
.
i 43. Fakiz yang diberi pengikiirafan kehakiman tidak perlu
' dibukilkan. .
E 44. Fakta yanp mabkamah mesti memberi pengiktirafan
kehakiman.

45. Fakta yang diakei agdak perlo dibuktikan.

Bap 4
KETERAMGAN LISAN

45. Psmbuktian fakia dengan keterangan lisan.

47. Keterzngzan lisan mesidizh secara Iangsong.
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Bag 5

KETERANGAN DONUBENTAR
Selayrn

e . P . _4E, Pembukmn k:mduu«:m dolmmcn

T Kcterangan pnmar — i
5'3 Keterangan ‘sekonder.
5L Pcmbrukhan dokumcn dengan kmstangan primer.

52. Hai-hal dalam mana keterangan sekunder herhuhung dmgan
dokumen boleh dibern

S 53, Kaedah-kaedah tentang notis untuk mengemukalcan.

54, Bukt] 1;andatangan dan tulisan tangan orang yang dikatakan
telah menandatangani ataw menulis dokumen yang
dikemukakan.

53. Pengzkuan mengenal tulisan, tandatangan atan meterai.
56, Pembalktian dekumen,

Loy

FL

Dokrmen Awam

A
R EE

2] 57. Dokumen awam.

$8. Dokumen persendirian.

59, Salinan diperakvi bagi doknmen awam.

A 60, Pembuktiap dokomen dengsn mengemukakan salinan
; diperakui.

61. Bukti bagi dokemen rasmi tenmm

Anggaparn Tentang Dokumen

A 67, Angeapan mengenai ketulenan salinan diperakui.
23 63. Anpgapan tentang dokemen yang dikenukaken sebagai rekod
: keterappan. '

f4.  Anggapan tentang Warta, akhbar, dsh.

65. Angpapan tentang peta atan pelan yang dibuat dengan kuasa
kerajaan.

66. Anggapan teptang koleksi undang-undang dan laporan
keputusan.

67. . Anggapan teptang susat kuasa wakil

£8. Anggapan tentang salinan diperakui bagi rekod kghak:man
. ]'IEgﬂ]’a asmg

62,  Anggapan tentang buku, peia dan carta
70. Anggapan tentang perotusan {elegraf.
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"Anggapan tenlang penyempurnaan wajar, dsb. mengensi
dokemen yang tidak dikemukakan,

T T I —REHaban 111
FENGEMUKAAN DAN KESAN KETERANGAN _
Bue 6
BEBAN MEMELETIKAR

Beban mengemukakan ke!crangan dalam kes mal.
Beban membuktikan,

Kepada giapa rerletaknya beban membuktikan,
Beban membuktikan fakta tertentu.

Bebzn membukiikan fakia yang perlu diboktikan supaya
keterangap boleh diterima,

Beban membuktiken bahawa kes orang yang dituduh adalah
termasuk dalam EKecualian.

Beban membuktilan fakta yang diketabui secara khas.

Beban membukiikan kematian orang yang diletahoi masih
hidup dalam masa 30 tahun

Btban membuktikan seseorang yang khabamya me,ngenam}ra
tidak didepgar selama 4 tahun masih hidop.

Beban membukiikan tentang pemunyaan.
Mabkamah boleh merganggap kewujedan fakia tertent

Bag 7

SAKSI

Siapa yang boleh memben keterangan sebagai saksi.
Saksi bisn. '

Keierangan suwami, isten, ibu bapa dan anak,
Bilangan saksi. '

Cara member keterangan.

Keterangan oleh secrang saksi dan sumpah plaintif.

Eak 8
FEMERIRSAAN SAKSD

Susunan pengemukaan dan pemeriksaan saksi.

Mahkamah ‘memutuskan kebolehterimaan keterangan.
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Pemeriksazn utama, pemeriksaan balas, pemeiiksaan semula,
Susunan pemertksaan dan arahsp mengenal pemeriksaan
serula._

Pemieriksaan . balas _orang yang d dipanggl! Supaya

"mengemukakan sesuatl dokiinen.

Saksi-saksi berkenaan dengan watak.

Soalan-soalan meTumpin, .

Rila soalan-zoalan memimpin tidak bokeh ditanya.

Bila soalan-soalan memimpin boleh ditanya.

Keterangan tentang perkara-perkara bertulis.
Pemeriksaan balas tentang pernyataan bertulis yang dabulu.
Saalan-spalan yang sah dalam pemeriksaan balas.

Mahkamah memutuskan bila soalan-soalan hendak ditanyy
dan bila saksi dipaksa menjawab.

Soalan wdak boleh ditanya tanpa alasan-zlasan yanp
munaszabak,

Prosedur mahkamah sekiranya soalan ditanya dengan tiada
alasan-alasan yang munasabal:,

Soealan lucah atag yang membawa aib.

Soalan-soalan yang bﬂl’t'ﬂjﬂaﬂ nink memberi a:b atag
kegusaran.

Penyingkiran keterangan bagi menyangkal fawapan-jawapay
kepada soalan-soalan yang menguji kebenaran.

Soalan oleh pibak ke alas saksinya sendici.

Mencabar kebolehpercayaan saksi,

Soalan-zoalan yang boleh menyokong keterangan mengens:
fakita relevan boleh diterima.

Kenyaiaan-kenyataan dahula yang dibuat oleh saksi bolel
dibuktikan bagi menyokong testirnond yang kemudian tentang
fakta yang sama.

Apa perkara-perkara yang boleh dibuktikan berhubung dengar
kenyataan yang dibektikan yang menjadi qarinah di bawat
seksyen 20 atan Z1.

Memperingatkan semnla,

Testimoni mengenal fakta-fakta yang dinyatakan dalay
dokumen yang disebut dglam seksyen 112.

Hak pihak Tawan ke atas tulisan yang digunakan anta
memperiegatkan semuola

Pengemukasn dokomen-dokumen dan terjemzhamnya.
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Sekspen

116, Muombesi sehagai keteraagan dokumen yang diminta dan
dikemukakan atas aotis.

- 117. Menggunakan sebagai keterangan dokemen yang enggan

dikemukakan setelah notis diber.
118, Kuasa Hekis “bigi @endnyi E0AlEn-soslun  atau
memerintzhkan pengemuokaan.

Eas b

PERUNTUKAN-PERUNTURKAN KHAS BERKAITAN
T DEWGAN TESTIMOHT 3AHEH

11%.  Meneniokan babzwa sakst adalsh adil

120, Saksi hendakish diperiksa melaiui pibak yang ada hubungan

dengannya.
121. Pemerikezan rebsia
127. Bilangan permeriksa rahsia.
123.  Promenksaon letboka, -

124. Testimoni dalam pemeriksaan terbuka menfadi sebahagian
daripada syahadab.

125, By sskal tidak perhn dipeniksa.

P26, Pepafiag (i2'in) ke 2tas saksi.

127, Bila pendapat pemeriksa dan sakai berbeza.

128, Saksi rmenipggal denia atay hilang.

120, Bila saksi dikehendaki mengangkat saropah. ‘

Bax 10
PEALHTHIAY &0

130, Rujukan mekiamad.

13F.  Pemansuhan seksyer 53 En. Sel. 3452 dan pemberhantian
pemakaiae Akta 56,

fealan,.

= —
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BETAa PERKENANKAN,

SALAHUDDIN ABDUL AZIZ SHAH AL-HAJ,
Sultan Selangor )

{Monor KEraJAAN)

28 Di;erqber 1996

Suatu Enakmen bagi mentaknfkan undang-undang
Keterangan vutuk Mahkamah Syariah dan perkara-
perkara yang berhubung dengannya,

[ f fgp | 1 5ef pete 53/3?

MAKA INILAH DIPERBUAT UNDANG-UNDANG
oleh Badan Perundangan Negeti Selangor seperti vang
berikur: _

BaHaciaN T
QARINAHAN
Bar

PERMLILAAN

1. (1} Enakmen ini bolehlah dinamakan Enakmen rsjue
Keterangan Syariah 1996. Tingkas

dan mula

(2} Enakmen ini hendaklah mula berkvatkuasa pada
tarikh yang ditetapkan oleh Duli Yang Maha Mulia Sultan
melalui pemberitahuan dalam Warza.

berkaatkuasa, |
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Femakaisn., 2, Enakmen ini hendaklah terpakai bagi se.gala pmndmg
kehakiman di dalam atan di hadapan mana-mana
Mahkamah Syariah dalam Negen Seiangor.

Tafsiran, 3. (1) Dalam Epakmen ini melainkan jika konteksnya

“akil” -ertinya sempurna akal;

“baligh” ertinya telah cukup nmur mengﬂmt Hukvm
Syara’,

“bayyinah” ertinya keterangan yang membuktikan
sesuatu hak atan kepentingan dan tsrmasuklah garinah;

“dokumen’ ertinya apa-apa perkarz yang dinyatalkan,

" diperihalkan, atan bagaimana jua pun digambarkan, atas

apa-apa benda, bahan, barang atau artikel, termasuklah

apa-aps hal yang terkandung dalam cakera, pita, filem,

g runut bonyl atau apa jua peranti lazin, dengan
menggunakan—

TR

TR R L i oo
T N A S

fa} huruf, angka, tanda, simbol, isyarat, lambang,
atati apa fua bentuk pernyataan, perihalan atau
gambaran lain: )

{b) apa-apa rakaman visual {sama ada Imej kaku
atan bergerak),

(¢) apa-apa rakaman bunyi. rakeman elektronik,
magnetik, mekanikal atan rakaman lain dan
walan bagaimanapun ia dibuat, atan apa-apa
bunyi, dedenyut elektronik, atan apa-apa data
fain;

{d) suatu rakaman, atau pemancaran, dari suaty jaczk
mengenai apa-apa perkara, melalui apa-apa °
kombinasi, cara yang disebutkan dalam

. perenggan {a), {b), atan {c),

atau dengan lebih daripada satu cara yang disebutkan
dalam perenggan {ua), (), {¢) dan (d), yang dimaksudkan
untuk digunakan atau yang mungkin digunakan bagj tujuan
menyatakan, memperihalkan, atau dengan apa jua cara
sekalipin bagl menggambarkan hal itu;

menghendaki niakna" yinglaifi=s—— g
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MISALAN

Tulisar ialah dokumen.
Perkataan yang dicetak, dilitograf stan difotograf izlah dokumen.
Peta, pelan graf atau lakaran ralah dokumr:n

) Insknpm pada kaye, logam, bat, ataw apa-apa beada, bahan atau |

barang lzin ialah dokumes.
Lukisan, l:um, gambar, atauw Kankator laIah dokum::n

Fotograf atiu wegatif jalah dokumen.

. Rakaman pita komunikasi telefon, termasukiah rakaman komunikasi

sedemikian yanp dipancarkap dari gvatu jarak, izlzh dokumen.

Fakaman forograh ataa rakaman viseal Ja, vermasuklah relaman
pemancaran folografi alaw pemancaran visual lain dari swanr jark,

4alah dokumen.

Hal vang dirakamkan, disimpan, diproses, didapati semula atau
dikeluarkan oleh komputer ialeh dokomen. .

“Enakmen Pentadbiran™ ertinya Enakmen Pentadbiran

. Undang-Undang Islam (Selangor) 15989,

“fakta™ ertinya dan termasuklah—

{a} apa-apa benda, keadaan benda ataw hubungan
benda yang boleh ditanggap dengan pancaindera;

{4} apa-apa keadaan wental yang disedari cleh
. SESeOrang;

MISALAN

{z} Bahawa adapya benda-benda tertents yang diater mengikut
susunan tertente di tempat tertentu jalzh suatw fakia;

{&) Bahawa sezsecrang telgh mendengar atau melihal sesuatn
ialzh suatn fakla;

{c) Bahawa seseorang telah-men}'ebut perkataan-perkataan
tertento ialak- guatu fakea:

(d) Bakawsa seseorang berpegang pada pendapat tertent,
mempunyal niat tertenty, bertindak dengan suci hari atan
secara frand, atan menggpunakan perkataan tertentn dengan
Pengoetian lertentu, atau pada suato masa terfentn Sedar
akan perasaan alaw deria rasz tenientu, izlah suatu fakta:

(¢} Bahawa sesecrang mempunyai reputasi lerentu adalah snarm
fakta.

Sl
Enakinen
288
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“fakta perscalan” ertinya apa-apa fakta yang
daripadanya, sama ada sendirl 8tav berkaitan dengan fakia
Jain, kewujudan atau ketakwujndan, jenis atau takat apa-
apa hak, Jiabiliti atau ketakupayaan yang ditegaskan atau

. dinafikap_dalam_mana-mana guaman aiau prosiding

semestinya dapat disimpulkan;
MISALAN
A ditaduh berkhalwat dengan B.
Dalam perbicaraan, fakta-fakia yang berikut boleh menjadi persoalen:

Bahawa 4 berada berdua-guasn dengan B &i dalzm suatn hifk tertaop:

Batawa A berdua-duaan dengan B & dalam sebitah kereta yang
diletak¥an di tempat vang gelap.

“filem” ertinya dan termasuklah mikrofilem damn apa-
apa negatif; :

“Hakia” ertinya Hakim Mahkamah Rayuan Syariah,
Mahkamah Tinggi Syanah atau Mahkamah Rendah Syariah
yang dilantik masing-masing di ‘bawah seksyen 38(1a),
3%(1) dan 40(1) Enakmen Pentadbiran; '

“Hukum Syarak” ertinya undang-undang Iskam mengikut
mana-pnana mazhab yang diiktiraf;

“keterangan” termasuklah—
(a) bayyinah dan syahadah;

(b) segala pernyataan yang dibenarkan atau
dikehendaki oleh Mabhkamah dibuat i
hadapannya oleh saksi berhubungan demgan
perkara-perkara fakta yang disiasat: pernyataan
sedemikian disebut keterangan lisan;

{c) segala dokuomen yang dikemukakan bagi
pemeriksaan mahkamah: dokumen-dokumen
sedemmikian disebut keterangan dokumentar.
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“komputer” ertinya apa-apa peranti bagi merekodkan,
menyimpan, memproses, mendapatkan semula . atau
mengeluarkan apa-apa maklomat atau hal lain, atau bags
melaksanakan mana-mana sata fangsi i atau lebih, tidak
kira dengan nama atau penhalan apa pun peranti itu
disebut; dan jika dua komputer atan iebib mepjalapkan = .-ooo- o iamoe
mana-mang satu fungsi it atan lebih dalam satw kembinasi
‘atau perterutan atan walaw bagaimana jua pun selainnya -
disatukan, alat-alat itu hendaklah dikira sebagal sebuah
komputer;

“mahkamah” atau “mahkamah Syariah” ertinya
Mahkamah Rendah Syariah, Mahkamah Tinggt Syariah
atau Mahkamah Rayvanr Syanah, mengikut mapa-mana
vang berkenaan, yang ditubvhkan di bawah seksyen 37
Enakmen Pentadbiran;

“mikrofilem” ertinya apa-apa bahan lutsinar yang
mempunyai imej visval dalam saiz yang dikurangkan
sgama ads secarz topggal atau sebagal snate sin dan
termasuklah mikrofis;

“negatif™” ertinya suatu fotograf negatif Jutsinar pada
apa-apa benda atau bahan, dan termasuk apa-apa fotograf
negatif lutsinar yang dibuat daripada fotografi negatif
asal:

“Peguam Syarie” ertinya seseorang yang dilantik sebagai
Pegnam Syarie di bawah scksyen 55 Enakmen Pentadbiran;

“garinah” ertinya fak¢a vang mempuanyai kaitan dengan
.} fakta yang satu lagi dengan apa-apa cara yang disebut
dalam Enakmen ini;

“saksi” tidak termasuk plaintf, defendan dan tertuduh;
“syahadah™ ertinya apa-apa keterangan yang diberikan

di mahkamah dengan menggunakan lafaz ‘asyhadu’ wntwk
membuitikan suatu hak atau kepentingan;

! “ urf” ertinya adat atan kebiasaan yang diiktiraf oleh
: masyarakat atau golongan orang tertentu sama ada dalam
bentuk perkataan atau perbuatan.
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(2) Dalam Enakmen ini—

(z) suatu fakia dikatakan “terbukii sebaliknya®™
apabila, setelah menimbangkan perkara-perkara
di hadapannya, mahkamah sama add percaya
fakta 1tu tidak wujud atan berpendapat-bahawa -
ketakwujudan fakta ita adalah sebegitu mungkin
sehingga seseoraly yapg berhemat patut, dalam
keadaan hai tertentu, bertindak atas anggapan
bahawa fakta itu tidak wujud;

(£) sesuatu fakia adalah dikatakan “tidak terbuke™
apabila fakta itu tidak “terbukti” atan Gidak
“terbukti sehaliknya” merigikut Enakmen ini;

(¢} sesuatu fakta adalah dikatakan “terbukti” apabtla,
setelah menimbangkan perkara-perkara di
hadapannya, Mahkamah sama ada percaya
bahawa_ wujudnya fakta itu adalah sebegitu
mungkin schingga seseorang yang berhemat
patut, dalam keadaan hal tertentu, bertindak atas
anggapan bahawa fakta itn wujud.

{3) Bagi mengelakkan keraguan teptang identiii atau
tafsiran perkataan-perkataan ataw ungkapan-ungkapan yang
digunakan dalam Enazkmen ini vang disenaraikan dalam
Jadual, rujukan bolehlah dibuat kepada miisan Arab bagi
perkataan-perkataan dan ungkapan-ungkapan yang
ditunjukkan bersetentangan dengannya dalam Jadual itu.

4. {1} Bilamana diperuntukkan oleh Enakmen ini bahawa
mahkamah boleh menganggap sesuatu fakta sebagai wujud,
mahkarnah boleh sama ada menyifatkan fakta ito sebagai
terbukii melainkan jika dan sehingga terbukti sebaliknya,
atau boleh meminta buktinya.

(2) Bilamana diarahkan olech Enakmen ini bahawa
mahkamah hendaklah menganggap sesuatu fakta sebagai
terbukti, mahkamah hendaklah mensifatkan fakta itn
sebagai terbukiz melainkan Jika dan schingga terbukii

sebaliknya.
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BAB2

DARINAH

5. Keterangan boleh diberikan dalam mana-mana £UAMAN Ketcrangan

A ... .. -ataw prosiding mengenal wujud atau tidak wujudnya tiap- ’;‘:’L‘?}m T
- tiap fakia perscalan dan mengenai apa-zpa fakta lain meagensi -
yang ditetapkan kemudian daripada imi sebagai garinah, ;ﬁ;;m
dan tidak mengenai apa-apa fakta lain. rlanl~h
- qarinzh.

Huralan—Seksyen 1ni tidak membolehkan mana-mana orang
memberikan keterangan mengensi sesuata fakta yang dia tdak berhak
o} . membukiikannya menorut podang-undang yang berhuobung deagan

h prosedur mal, '

MISATAN

Y

A ditduh memukut isterinyz B dengan tongkat dengan niat heodak
Imenganiayanya.

Dalam perbicaraan A fakia-fakta yang berikut adalah menjadi f
persoalan:

A memnkul 8 dengan tongkat iru.

! A mencederakan B depgan pukulan ity dengan nist hendak
menganiaya 8.

6. Fakta-fakta yang, walaupun tidak menjadi persoalan, Fakta yang
sebegitu berkaitan dengan suaty fakta persocalan sehingga ™%

,Q menjadi sehahagian daripada ransaksi yang sama adalah d:ripadnm
qarinah, transaksi yaog
sarma adeisk
gannih,

MISALAN

A ditaduh memuokul isterinya 8.

Apa-apa jua yang telah dikatakan atav dibuat oleh A atau B atay
oleh crang yang Derada di situ pada masa B dipulu} atar sejerus
sebelum atan selepasnya sehingga menjadi sebahapfan daripada
transa]m yang sama adalah garinzh.




Fakia yang
meriadl
punca, #bah
alayn kesan
bagi lakta
prrstslam fean

" Jakia relevan, -

Batif,
persadizan
dan kelakoan
wyang, dshula

alal ¥ang
kemnsdian,
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7. Fakta yang menjady punca, sebab atan kesan, samg
ada langsung atau selainnya, bagi fakta persoalan atay
fakia relevan, atau fakta yapg menjadi keadaap benda
dalam mana fakta itu berlako, atan yang memberikan
peluang untuk fakta itu berlaku atau dilakukan adalal
garinah. '

8. (1) Apa-apa’ fakia adalah garinah jika 1a menunjukkain
atan menjadi motif atau persediaan bagi mana-mana fakia
relevan atau fakta persoalan.

(2) Kelakuan mana-mana pihak, atau kelakuan mana-
tnana ejen kepada mana-mana pibak dalam apa-apa guaman
atau prosiding berkenaan dengan guaroan atau prosiding
itu, atau berkenzan dengan seswatu fakta persoalan
datamnya atau yang relevan dengannys, dan kelakuan
mana-mana orang yang kesalahan terhadapnya menjadi
perkara sesuatu prosiding, adalah qarinah jika kelakuan
itu mempengarubi atau dipengaruhi oleh mana-mana fakia
persoalan atau relevan, dan sama ada kelakuan itw berlake
dahulu atan kemmdian daripadanya.

Huraian ]—Perkataan “kelakuan” datem seksyen ini tidak fermasnak
pernyataan melainkan jika pernyataan itu menyertal dan menghuraikam
perbtiatan lain daripada pernyztaan tetapi haraian ini tidak akap
menyepteh Qarinah pernyataan di bawah mana-Mana seksyen lain
dalam Enakmen ni.

Huraiax 2— Apabila kelakvan mana-mana orang adaiah qarinah
apa-gpa pefnyataan yang dibnal kepadanya atap di hadapan dan
dengan didengarinya yang meryeateh kelakoannys adalah qarinah.

MISALAN

{a) Scalnya ialah sama ada sesnatu dokemen tertentn adalah
wagiat A.

Fakta bahawa tidak lama sebelum tarfkh wasiat yang
dikatakan it A, te]ah bertanyskan tentang perkara-perkasa
yang berkaitan denpan perunmkan-peru ptukan dalam wasiat
yang dikatakan itn, bahawa dia telah henmdmg dengan
peguam berkenaan dengan pembuatan wasiat itu, dan
bahawa dig tejah menyebsbkan deaf wasiat lain disediakan
yang tidak dipersetujuinya, adalah garinah.
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Joalnya talah sama ada A telah melakokan sésuaty jenayah.

Fakiz bahawa A telah melarikan diri selepas menerima
sepucuk sural yang memberi amaran kepadapya bahawsa
siasatan sedang dijalankan bagi menceri pepjenayah itn
dan kandungan surat ity adalab qarinah,

A ditwdub melakukan suatu jenayah.

* Fakta bahawa sejur:'us 'scrcpas berlakunya jépayah yang

dikatakan itu dia telah melarikan dini, atau telah cuba
menyembunyikan beads yang telah ataw muongkin telah
digueakan dalam melakukae jepaysh itu adalab garinah.

9. Fakia yang perlu uniuk menghurailan atau
mengemukakan sesnatu fakta persealan atau fakta relevan,
atau yang menyokong atan memnatahkan seswvatu
kesimpulan yang dibayangkan oleh sesvam fakta persoalan
atau fakta relevan, atan yang menentukan pengenalan
sesuatu benda atau seseorang yang pengenalannya adatah
relevan, atan yang menctapkan masa atau tempat di mana
sesuatu fakta persoalan atau fakta relevan telah berlaku
atau yang menunjukkao hubungan pihak-pihak yang
olehnya sesuaty fakta itu divruskan adalah qarinah setakat
yang fakia itu perlu bag: maksud itu.

fal

(b)

MISALAN

Soalnya ialak sama adz sesvatn dokumen terrentn adalah
wastat A.

Keadaan harta A dan keadaan keluarganya pada tarikh
wasiat yang dikarakan itv adalah qarinah.

A ditvdnh melakukan suato jenayah.

Fakta bahawa sefurus selepas berlakunya jenayah itu
A telah melarikan diri dari remahoya adalah qarinah di
bawah seksyen % sebagai kelakuan yang kemudian daripada
dan disentuh oleh fakta persoalan. '

Fakta bahawa pada masa dia meninggalkan romabaya
ftm diz ada wnusan tiba-tiba dan mendesak di tempat dia
pergi itu adalak garinah sebagai mungkin menghuraikan
fakta bahwa dia telah meninggalkan rumaknya dengan tiba-
tiba '

Fakia yang
rtebn untok
menghtra-
kan ac
mengemuka-
kan fakia
persaalan
aran Taktg

relevan.




Apa-aps yang
dikarakan
aean dilako-
Tom glebh
S&Lo0rang
.0 ... pekomglo
| berkenaan
: dengan
!  ancan Ny
| htrsama.

toleh menjadi

i
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I
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10. Jika ada alasan yang munasaball bagi mempercayai -
bahawa dua orang atau lebih telah berkemplot bersama-
sama untuk melakukan suatu kesalahan atau snatn
perbuatan salah boleh dakwa, maka apa-apa jua yang
dikatakan, dilakukan. atau-ditulis. oleh galah seorang
daripada mereka, berkenaan dengan niat bersama raereka -
selepas. nial itu. muja-mmula diferima oleh salah seorang
daripada mereka, adalab gatinah terhadap setiap orang
vang dipercayai berkomplot sedemmkian, serta juga bagi
maksud membuktikao adanya komplot it dan bagi maksud
mepunjukkan sescorang telah menjadi satu pihak
kepadanya. '

11. Fakea boleh menjadi garinah—

fa} jika ia tak Konsisten dengan sesuatn fakia
_persﬂ&lﬂn atau fakta relevan:

fh) jika dengan sendirinya atau berkaitan dengan
fakta lain, ia menjadikan wujudoya atau tak
wujudnya sesuatu fakta persoalan atau fakia
relevan itu amat mungkin atan amat tak mungkin,;

MISALAN

fa) Scalnys ialah sapa ada A melakukan soatu jepayab di
Kuala Lompur pada suatv harl tertentu. i

Fakta bahawa pada hari itu A berada di lpoh adalah
garinah,

Fakta bahawa hampir dengan masa berlakunya jenayzh
ito 4 berada janh dari tempat-di mana jenayah it dilakokan,
vang menjadikannya amat tak mungkin, walavpun tak
musszahil, bahawa diz telah melakukan jenayah itu, adalah

garinah.
{#) Scalnya ialah sama ada A telah melakukan suaty jepayah.

Hal Eeadaannya sebegite supa hinggz menunjukkan
bahawa jenayah itn past telab dilakokan sama ada oleh
A, B, C atau D, Tiap-tiap fakta yang menunjnkkan bahawa
jenayah itn tak mungkin telah dilakwnkan olsh seseorang
lain dan bahawa ia tidak $ilakwkan sama ada oleh B, C
atan D, adalah garinah, . :




!
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12. Dalam guaman untuk mepuntut gantirtgl, apa-apa
fakta yang membolehkan mahkamah menentukan amaun
gantirugi yang patui diawardkan adalah garinah.

13. Iika soalnya ialah tentamg wujudnya sesuatu hak
atay “urf maka fakta yang berikut adalah garinah:

e) apa-apa transaksi yang dengannya hak ataut "urf
yang dipersoalkan itu telah diwujudkan, dituntut,
dinbahsueal, diiktiraf, ditegazkan atau dinafikan
atau yang tzk konsisten dengan kewuigdann}ra;

() hal-hal testentu dalam mana hak ataw *uyrf itu
telah dituntut, diiktiraf atau dignnakan atau
dalam mana pengguna nama telah dipertikaikan,
ditegaskan atau diselewengkan daripadanya.

14. Fakta yang menunjukkan wujudnya sesuatu keadaan
akal fikiran, seperti niat, pengetahuan, kesucian hati,
kecvaran, kegopohan, miat jahat atau niat baik terhadap
mana-mana orang terteatu, atau menunjukkan wujudnya
sesuatu keadaan tubuh atau perasaan wibuh, adalah garinah

i*")apabi]a wujudnya sesuatu keadaan akal fikiran atau

—“ keadaan tubuh atau perasaan tubuh ity menjadi persoalan
atau relevan.

r

Huraian 1—3escatu fakia rel¢van yang menunjukken wojudnya
sesnaty keadaan akal fikiran yang relevan mestilah mepunjukdan
babhawa keadazn akal fikiran itw wojud bukan pada amnya tetapi
bethwrbungan dengan perkara tertepte vang dipersoatkae,

Hurgian 2—Jika dalam perbicaraan sescorang yang ditmduk atas
suaby kesalahan, suatu kesalahan yang dilakukan dahulo oiehoyz
adalah qaripah datam pengertian seksyen ini, maka sabitanpya yang
dzbule itw hendaklzh juga menjadi swatn garinah.

Dalsm .

guaniin bagi
mepdapaikan

gamlirpgi,

fakea yamg
membolehian ~
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Fakta yang
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MISALAN

fa} Soalnya ialah sama ada A tefah melakukan penganiayaan
terhadap isterinya 8.

 ospsero- Peneurahan perasaan mereka terhadap satu sama lain
yang sefuras sebelem atau selepas penganiayaan yang
dikatakan jtu adalah qarinah.

(b} A dibicarakan Eerana suatu jenayah.

Fakta bahawa dia telah mengatakan sesnatn yang
menunjukkan niat hendakiah melalukan jenzyal tertenta
ilw adalak garinah.

Fakta bahawa dia telah- mengataksn sesuatu yang
menunjokkan kecenderungannyz pada lazimnya hendak
melakokan jenayah jenis oleh tidak menjadi gariak.

15. Apabila ada soal sama ada sesuatu perbuatan telah
dilakukan dengan tak sengaja atan dengan sengaja atau
dilakukan dengan pengetahuan atau niat tertentu, maka
fakia bahawa perbuatan ftu menjadi sebahagain sin
kejadian yang serupa dan orang yang melakukan perbuatar
itu terlibat dalam setiap kejadian itw, adalah garinah

MISALAN

A telab digonakhidmar wntuk menerima fitrah sebagai amil dar
orang ramai. Adalah menjadi kewajipan A membuat catalan di dalan
sebeak bukw bagi menunjukkan banyaknya wang yang telal
diterimanya. Dia membuat suatu catatan menunjukkan babawa pad:
snaty maga tertentu dia telah menerima kurang daripada yang sehens
diterima olehnya.

Soalnya ialah sama atla catatan palse ini telah dibuat dengan 14!
sengaja atan sengaja -

Fakta bzhawa catatan lain yang dibuat oleh 4 dalam buku yan
sama adalah palsu, dan bahawa tiap-tiap sati catatan palsu i, adala
antuk faedah A, adalah garinah.

16. Apabila ada soal sama ada suatu perbuatan tertent
telah dilakukan, wojudoya apa-apa perjatanan urusan yan
menurut kelazimannya perbaatan 1 pasti telah dilakokar
adalah swatu garinah.
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MISALAN
2] Sosinyaialah sama ada suati surat tertentu telah dikirimkap,

Fakta bahawa adalah menjadi perjalanan biasa urusan bagi
segala surat yang diletakkan 4i suatu tempat tertento akan
dibawa ke pejabat pos, dan bahawa surat tettentn itu telah
diletakkan di ferpat itn, adalakh garinah, :

{b) Soalaya jalah sama ada suatu sural terientu 1elah sampai .
kepada A.

Fzkla bahawa ia telah diposkan mengikut imaian biasa
dan telah udak dikembalikan melalui Pejabar Surat Tak
Sampai adalzh garinah,

Igrar

17. (1) Iqrar adalah snate pengakuan yang dibuat oleh Jarar
seseorang, secara bertulis atau lisan atau dengan isyarat,
menyatakan bahawa dia mempunyai obligasi atan
tanggungan terhadap sesecrang lain berkemaan dengan
sesuatn hak.
&
{2)  Sesuatu igrar hendaklah dibuat—

fa) dalam mahkamah, di hadapan Hakim; atau
{b) di luar mahkamah, dt hadapan dua orang saksi
lelaki yang akil baligh dan adil.

(3} Sesvatu igrar yang berkaitan dengan apa-apa fakta
persoalan atau fakta relevan adalah garinzh.

18. (1} Igrar yang herikut tidak boleh diterima: Keboleh-
LErrmadn
fa) iqrar seseorang yang tidak akil baligh: iqrar.

{b) tertakluk kepada subseksyen (2), iqrar orang
belum dewasa:

(¢} igrar orang gila atau orang terencat aka! (ma’tuh):

{d) iqrar wali atau penjaga yang dibuat b;agi
pibak sesecrang di bawah jagaan atau
tanggungjawabnya: '

dicakrifkan.
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(e} iqrar yang tidak dibuat secara sukarela; atau

(f) iqgrar sr:senrana vang dihalang di bawah mana-
mana undang-undapg bertulis  unek
mentadblrkan hartan}'a (Mah]ur a]alh}

(2) Iqra: yang d;buat oleh acseﬂrang ka:ml{ kanak
mumayyiz yang telah diberi kebenaran oleh wali atau -
penjaganya untuk menjalankan apa- apa pemiagaan atan -
urusan boleh diterima setakat yang igrar ite berkaitan
dengan’ perniagaian atau urasan itw.

{3) Pihak yang mendapat faedah daripada sesuatu iquar
tidaklah semestinya seorang yang akil baligh.

Hurgian—Jika ofang yang membuat jqrar menyatakan bahiwa .
sesuati barangan atau harta adalah bagi faedah seorang kanak-kapak
belurn Mppay iz, wararnya boleh diterima dan otang yang membuat -
iqrar itn hendaklzh terikat dengan pernyataannya.

Ioar yeng 19, Iqrar yang dibuat oleh seseorang yang berada dalam
dibuat dalam  Leadasn marad-al-mant berhubung dengan tanggungan

keadaan . -
mamdat  atau obligasinya terhadap seorapg lain boleh diterima.

meul.

Pernvataan Oleh Orang Yang Tidak Dapat
Dipanpgil Sebagai Saksi

Hal-hal 20. (1) Pernyataan bertolis atan lisap, mengenai fakia
::f;:mr::““ relevan yang dibuat cleh Seorang yang telah mati atav
mengenai yang tidak dapat dijumpal atau yang telah menjadi tak
falta relevad  pypaya memberi keterangan, atau yang kehadirannya tidak

¢leh orang

vang telan  bOlEh didapatkan tanpa kelengahan atav perbelanjaan yang

;‘;;L“;:;ﬂ pada pendapat mahkamah tidak munasabah dalam hal

gjospai,  keadaan kes ite adalah sendirinya garinah dalam hal-hal
251*: n:iﬂm' yang benknt—

(@) apabila pernyataan itu dibnat oleh seseoramg
tentang sebab kematiannya, atau tentang apa-
apa hal keadaan transaksi yang telah
mengakibatkan kematiannya, dalam hal dimapa
sebab kematian orang itu dipersoatkan.
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Pernyataan tersebut adalah qarinah samna ada
pada masa pernyataan itu dibuat orang yang
membuatnya telah menjangkakan atau tidak
menjangkakan dja akan mati, dan walau apa
jua jenis prosiding dalam mana sebab
kenatiannya itu dipersoalkan.

apabﬂa pernyataan itu telak dibvat oleh orang
ity dalam perjatanan biasa urnsan, dan khususnya
apabila pemyataan itu terdiri daripada sesuaatu
catatan atau peringatan yang telah dibuat olehnya
dalam bukv yang disenggara dalam perjalanan
biasa urusan atau pada melaksanakan tugas-tugas
profesional; atau dari akuan terima yang dimlis
atau ditandatangam olelinya mengenai
penerimaan wang, barang, sekuriu atau apa juga
Jemis harta; atan mengandungi sesvaty dokumen
yang digtnakan dalam perdagangan, yang ditulis
atau ditandatangani olehoya, atau mengandungi
tarikh bagi sesuatu surat atay dokumen lan yang
biasanya ditarikhkan, ditnlis atan ditandatangani
olehnya;

apabila pernyataan itu menentang kepentingan
kewangan atay kepentingan ketuanpunyaan orang
yvang membustnya, atan apabila, jika benar,
peroyataan itu akan mendedahkan atan mungkin

.mendedabkan orang ite kepada suaty

{d}

(e)

pendakwaan jenavah atan kepada swatu gnaman
untek gantirugi;

apabila pernyataan itw memberikan pendapae
mana-mana orang sedemikian tentang wujndnya
apa-apa hak awam atau “urf atau perkara yang
mermpurtyal kepentingan awam atai am yang
kewnjudannya, jika ia wujud, mungkin telah
disedari oleh orang itu, dan apabila pernyataan
itu dibuat sebelum timbul apa-apa kontroversi
tentang hak,’urf atau perkara im;

apabila pernyataan it berhubungan dengan
wujudnys apa-apa hubungan melalvi darah,
perkahwinan atau pengangkatan antera orang-



L
(s

I
sI i
1
{
by

52

SELANGOR No. 6 TaRun 1996

Orafng yang tentang hubbngannya itv orang yang
memnibuat pemyataan ity METAPUNYai Cara yang
istimewa bagi mengetahui dan apabila pernyataan
itu dibuat sebelum timbulnya scal yang
dipertikaikan stu;

(f) apabila pernyataan itu berhul‘mng dengan '

wujndnya  apa-apa hubangan melalut darah,
perkahwinan atau pengangkatan amtara orang
yang telah mati, dan pernyataan itu dibuat dalam
mana-ana wasiat atau snratikatan berhubing
dengan hal-ehwal kelnarga yang orang telah mat;
itu seorang ahlinya, atau dalam sesuatu safasilah
keluarga atau i atas mana-mang batu nisan,
poiret keluarga atan benda lain yang di atasnya
pernyataan ite biasanya dibuat, dan apabila
pernyataan it dibuat sebelum nmbulnya soal
vang dipertikaikan it;

(g) apabila pernyataan itu terkandung dalam mana-

mana dokumen yang berhubung dengan apa-
apa transaksi sebagaimana yang tersebut dalam
perenggan 13(a);

(h) apabila pernyataan itu telah dibuat oleh beberapa

orang dan meny atakan perasaan atau tanggapan
mereka yang relevan dengan perkara yang
berkenaan ita.

MISALAN

{a} Scalnya ialah teatang ta.r_Ikh kelahiran A.

(b}

Suaty catatan dalam bulm harjan seorang doktor bedah
yang felah maii, yang biasanya disenggaraken dalam
perjalanan urbgan, menyatakan bahawa pada suama heri
textenty dia telah merawal ibo A yang telah melabirkan
seorang anak lelaki adalsh garipah.

Soalnya jalab sama ada A berada di Kuala Lumpor pada
suaty hari tertento.

Suatu permyataan dalam buku harian seorang peépuambela
vang lelah mati, yang basanya disengparakan dalam
perjalanan vrosan, yang menysatakan bahawa pada suvatm
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hari terténtu peguambela ilu telah ada bersame 4 di syatn
fempat yape dinyatakan di Kwala Lumpuor bagi maksud

berbincang dengannya mengenal urusan tertentu adalah

garirah,

fc} Soalnya ralah sama ada A dan B 1elah herkahmn dengan
sah di sisi undang-undanpg,

Pemmyatasn secrang Kadi yang telah mati bahawa dia
_telak mengahwinkan mereka dalam hal keadasn yarg boleh
menjadlkan upacara itu tidak sah adslah garinah.

{4} Soalnya ialah sama ada A seorang yang idak dapat dl_]'umpa!
telah mennlis suaty surat pada sualn hari terrenty.

Fakta bahawa svato surat yang ditulis olehnya bertarikh
pada bam itn adalah garinzh.

(e} Soalnya ialah sama ada A, yang telzh mati, adalah bapa
E_ .

Suatn pemyataau oleh A bzhawa B adalazh anaknya izlah
gartnah.

{f] Soalnya ialah bila tarikh lakir A.

Sualy surat daripads bapa 4 yang telah mad kepada
seorang sahabatnya memberitahn tentang kelahiran 4 pada
suatu hari tertentit adalah garinah.

(g) Soalnya ialah fama ada dan Bila 4 dan £ beckahwin.

Suate cartatan dalam dairi C iaitn bapa B vang telah
mati berkenaan dengan perkahwinan anak peremplannya
" dengan A pada suate hari tertentu, adalah qatenah.

‘»“’[2) Keterangan mengenal pernyataan itv hendaklah
diberikan oleh sekurang-kurangnya dus orang saksi lelaki
atau oleh seorang saksi lﬁ-lakl dan dua orang saksi
perempuan. e

(3) Keterangan mengenai pernyataan itu tidak boleh
diterima dalam hal keadaan berikut:

(ez) apabila orang yang membuat pernyataan itu
melarang pernyataan itu diberi sebagai keterangan;

(&} apabifa orang yang membuat pernyataan itn hilang
kelayakan untuk memberi keterangan;
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(¢} apabila orang yang membuat perpyataan iia
enggan memberi keterangan atas alasan dia tidak
ads keterangan yang televan dengan pertikaian
it ataw bahawa dia tidak membhat pernyaiaan

. itu atan dia telah membuat kesilapan berhubung

denga'n pﬁm?aw_an jty, T

21. Keterangan yang diberikan oleh seseorang saksi dalam
suato prosiding kehakiman, stau di hadapan mana-mana- -
orang yang diberi kuasa eleh undang-undang untuk
mengambil keterangap itw, adalah garinab bagi maksud
membuktikan, dalam prosiding kehakiman kemudiannya
atau pada suatu peringkat yang terkemudian dalam
prosiding kehakiman yang sama, kebenaran fakta yang
dinyatakan olehnya, apabila saksi it telah mati atau tidak
dapat dijumpai atan iidak upaya dibalang memberi
keterangan gleh pibak menentang, atau jika kehadirannya
tidak boleh didapatkan tanpa kelengaban atau perbelanjaan
yang pada pendapat Mahkamah; tidak munasabab dalam
hal keadaan kes 1Mu:

Dengan syarat bahawa—

fa) prosiding it adalah ¢ antara pihak-pihak yang
sama atau wakilnya mengenal kepentingan;

(f2) pihak menentang dalam prosiding yang pertama
iti telah berhak dan berpeluang untak memeriksa
balas; dan :

{c) masalah yang menjadi persoalan it pada
bakikatnya adalah sama dalam prosiding yang
pertama dengan yang kedua,

Huraian—Sesuaty perbicaraan atai siasatan jenayah hendaklsh
disifatkan schagai suaty prosiding di antara pendakowa dengan teruduh
dalam pengertian seksyen ini.

Fernyataan Yang Dibuat dalam Hal
' Keadaan Khas

22. Catatan dalam buku akaun yang biasanya disengpara
dalam perjalanan urusan adalah qarinah apabila catatan
ito berkaitan dengan perkara yang kena disiasat oleb
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mahkamah, tetapi catatan jwu sahaja tidaklah menjadi
keterangan yang cukup bagl mengenakan apa-apa
tanggungan terhadap seseorang.

23. Sespatu cataian dalam mana-mana daftar, rekod atau
lain-lain buku awam atau rasmi yang menyatakan sesuatu
fakta persoalan atau fakita relevan penglhidmat awam
pada menunaikan tugas rasminya atan oleh mana-mana
orang yang lain pada melaksanakan sesuaty fakta persoalan
atan fakta relevan yang dibuat oleh seseorang pengkhidmat
awam pada menunaikan tugas rasminya atau mana-mana
orang lain pada melaksanaken sesmatu kewajipan yang
diperintabkan dengan khususnya oleh undang-undang bagi
negara di mana daftar, rekod atau buku itn disenggarakan,
adalah dengan sendirinya qarinah.

24, Pernyataan mengenul fakta perscalan atau fakta
relevan yang dibuat dalam peta atau carta yanp diterbitkan
dan pada amoya ditawarkan vntuk dijual kepada orang
ramai, atau dalam peta atan pelan yang dibuat dengan
knasa Kerajaan Malaysia atay Kerajaan mana-mana Neger:
mengenai- perkara pada biasanya digambarkar atau
dinyatakan dalam peta, carta atau pelan itu adalah dengan
sendirinya garinah.

25. Apabila mahkamah perlu membuat sesuatu pendapat
tentang wujndnya sesuatu fakta daripada jenis awam,
apa-apa pernyataan mengenai fakta it yang dibuat dalam
sesuatn sebutan permulaan yang terkandung dalam sesuatu
Alta, Ordinan atan Enakmen, atav dalam pemberitahuan
Kcra_laan Persekutvan atan mana-mana Kerajaan Negeri
yang tersiar dalam Warta Persekutuan atau Negeri, adalah
garinzh.

26. Apabila Mabkamah perlu membuat sesuatu pendapat
tentang undang-undang mana-mana Degara, apa-apa pun
perayataan mengenal undang-undang itu yang terkandung
dalam sesuatu buku yang berupa dicetak atau diterbitkan
dengan kuasa Kerajaan negara itu, dan mengandungi apa-
apa undang-undang sedemikian, dan apa-apa laporan
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mengenai sesuatu keputusan Mahkamah negara itu yang
terkandung dalam boku yang berupa sebagai laporan
mengenai keputusan itu, adalah qarinah.

Sebanyak Mana Pernyaiaan Dikehendaki D:bukrakan

- 27. Apabila apa-apa pernyataan, yang mengeonainya

keterangan diberi, menjadi sebahagian daripada suatu
pernyataan yang lebih panjang atau sebabagian daripada
suat percakapan, atau sebahagian daripada suatw dokumen
yang terpencil atav terkandung dalam dokumen yang
menjadi schbahagian daripada buku atan sebahagian dari
siri surat atau kertas yang berkaitan, maka keterangan
hendaklah diberi mengenal hanya sekian banyak danpada
pernyataan, percakapan, dokumen, buku atzu siri surat
atau kertas itu sebagaimana yang difikirkan perlu oleh
mahkamah datam hal tertentu ite untuk memaham dengan
sepenubnya tentang jenis dan kesan pernyataan itu dan
juga dalam hal keadaan permyataan ita telah dibuat,

Bila Penghakiman Mahkamah Qarinah

28. Wujudnya apa-apa penghakiman, perintah atau dekn
vang menwsrut undang-undang mencegah mana-mana
mahkamah daripada mengambil atau tabu entanp sesuatu
puaman atair daripada mengadakan sesnate perbicaraan
adalah qarinah apabila soalnya jalah sama ada mahkamah
patnt mengambil tahu tentang guaman itu atau mengadakan
perbicaraan .

29. (1) Sesuvatu penghakiman, pernintah atau dekri yang
muktamad yang dibuat oleh mahkamah pada menjalankan
bidang kuasa probet, hal svami istert, yang memberi kepada
atau melucutkan daripada seseorang sesuatu sifat di sis1
undang-undang, atan yang menetapkan seseorang berhak
kepada sifat itu, atau berhak kepada apa-apa benda tertentu,
bukan terhadap seseorang tertentu tetapi dengan motlaknya,
adalah garinah apabila adanya sifat di sisi undang-undang
ita atae adanya hak sescorang terhadap apa-apa benda
1tu garinah.

i
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{2} Penghakiman, perintah atau dekri im adaizh buku
konklustf—

{a}) bahawa sesuatu sifat di sisi undang-undang yang
dibert olehnya terakm pada masa penghakiman,
perintah, atau dekri ity mula berkwatkuasa;

{b} bahawa seguatit sifat di sisi undang-undang yang
seseprang ditetapkan olehnya sebagai berhak
terakru pada orang itu pada masa ia ditetapkan
Oleh penghakiman, perintah atau dekri ite sebagai
terakru pada orang itu;

fe}) bahawa apa-apa sifat di sist undang-ondang yang
dilucutkan olehoya daripada seseorang terhenti

;‘; dari masa ia ditetapkan oleh penghakiman,

perintah atae dekri itu sebagai ¢elah atau patut
terhenti; dan.

{d} bahawa apa-apa jud yang kepadanya mana-mana
orang ditetapkan olehnya sebagatr berhak
sedemikian adalah harta orang ito darl masa ia
ditetapkan oleh penghakiman, perintah atan dekn
itn sebagai telah atau patut menjadi harta orang
itu.

30, Penghakiman, perintah atao dekri yang [ain daripada
yang tersebut dalam seksyen 29 adaiah garinah jika fa
berhubungan dengan perkara daripada jenis awam yang
relevan kepada siasatan ity; tetap) penghakiman, pertntah
atav dekii ite tidaklah bukti konklusif mengenai apa vang
dinyatakan olehnya.

31. Penghsakiman, perintah atan dekri selain danpada
“'_) yang tersebut dalam seksyen 28, 29 dan 30 adalah tidak
qarinth melainkan jika kewujudan penghakiman, perintah
atau dekry #u adaiah sustu fakta persoalan atau garinah
d1 bawah mana-mana peruntukan lain Enakmen im.

- 32. Mana-mapa pihak dalam sesuate guaman atau
prosiding lain boleh menunjukkan bahawa mana-mana
penphakiman, perintaht atau dekni yang adalah garinah
di bawah seksyen 28, 29 atan 30, dan yvang telah dibuktikan
oleh pihak mepentang, telah dinmumkan oleh mahkamah
vang tak kompeten uatuk mengumumkannys atau telah
didapati dengan cara fraud atau pakat-sulit.

Rila peng-
hakiman,
perintih
alae Jekri
adnlak
qarinah-

Bila penz-
hakiman dzb.,

tidak menjadi

Qatingh.

Fravd atau
pakat-sulit
bagi dyep-
dapackan
penghakiman
atan Ketak-
Eompeienan
tabkzmah
boleh
fibuktikan.




Fendapat
pakar.

58 SELANGOR No. 6 TAHUN 1996
Rila Pendapar Orang Ketiga Adalah Qarinah

33. (1) Apabila mabkamah. perlu membuat sesuaty
pendapat atas sesnatn perkara mengenai nndang-undang
riegara asing atau mengenai sains atau sent, atau tentang
identiti atau ketvleman tulisan tangan-ataw-cap jari atan
berhubung dengan penentuan nasab, maka pendapat atas
perkara itu daripada orang-orang yang mempunyai

- kemahiran khusus dalam undang-undang negara asing,

Fakta
MENZELAE
pendapat |
paker.

Eila pen-
dapal teniemg
miisan
tangan ada-
lahk garinah.

$aing atau sent itu atau dalan scal identiti atau ketulenan
tulisan tangan atau cap jari atau berhubungan dengan
peneninan nasalb, adalah garinah.

(2) Orang-orang itu dipanggi} pakar.

(3) Dua orang pakar ataw lebih hendaklah di panggil
untuk memberi keterangan jika boleh, tetapi jika tidak
terdapat dua orang pakar, maka keterangan scorang pakar
adalzh memadai. Jika dua crang pakar memberi pendapat
yang berlainan, maka pakar yang ketiga hendaklzh
dipanggil untuk membern keterangan.

MISATANT

Soalaya ialah sama ada svatn dokemen ierento ditukis oleh A.
Suaty dekomen lain dikemukakan yang dibuktkan ataw diakuij telah
ditnlis oleh A.

Fendapal pakar atas soal sama ada kedua-dua dokumen itu telah
ditulis olch orang yang sama atan cleh orang vang herlainan adalal
garinak.

34, Fakia yang sclainn};a tidak garinah adalah qarinah
jika fakta-fakta menyokong atau tak kKonsisten dengan
pendapat pakar apabila pendapat itu adalah qarinah.

35. Apabila mahkamah perlu membuat sesustu pendapat
tentang siapakah orang yamg telah menulis atau
menandatangam sesvatx dokumen, maka pendapat mana-
mana orang yang kenal akan tolisan tangan orang yang
dikatekan telah menulis atau menandatangani dokumen
itu, bahawa dokunten itn telah atam tidak ditnlis atan
ditandatangani oleh orang itu, adalah qaripah.
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Huraion_Seseorang adalah dikatakan kenal detigan tulisan tangan
seseorang laim apablla dia telah melikiat orang it menulis, atau
apabila dia telali menerima dokumen yang berupa zebagai djtelis

" olek orang itn bagi menjawzh dokumen-dokumen yang telah ditulis
olehnya sendiri atan dengan kuasanya dan dialamatkan kepada orang
itu, ztpu apabila, dalam perjalanan biasa wrosap, dekumen ¥ang

1 bertpa sebagai ditulis oleh orang ite lazimnya dikemukakan
kepadanya,

MISALAN

kepada isterinya.

Keteranzan diberi oleh B yang ialah sctiaugaha kepada A dan tugasnya
ialab wmiuk meneliti dan memfailkan persuratan A

Fendapat B etas soal sama ada surat it dzlam tulisan tangan adalak
garinah, walaupun B tdak pernah melibal 4 menulid:

36. Apabila mabkamah perlu membuat sesuatu pendapat
tentang kewujudan apa-apa hak atau "urf, maka pendapat
tentang kewujudan hak atau 'urf itu daripada orang yang
mungkin tahu mengenai wujudnya hak atau’ urf itu, jika
ia wujud, adalah garinah. .

Huraian—WUnaghkapan “hak atau 'urf” termasuklah hak arau *vef
yang am bagi sebilangan besar golongan ofang itu.

37. Apabila mahkamah perlu membuat sesuatu pendapat
| {a} kelaziman dan kepercayaan seswatu Kumpulan
orang atay keluarga; -

(b} penububan pentadbiran sesuatu yayasan agama
atau kharrat; atau

{¢) pengertian perkataan atau istilsh yang digunakan
dalam daerah tertentu atau cleh golongan orang
tertentu.,

! maka pendapat Orang yang Wmempiinyal €ara yang khusus
bagi mengetahuinya adalah garinak.

Soalnya lalsh sama ada sesuate surat tertentu adaiah danpada A

Bila pengapat
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38 Apabila.mahkamah perlu membuat sesuatu pendapat
teptang pertalian seseorang dengan seseorang yang laio,

maka pendapat yang dilahirkan melaloi kelakuan tentang -

wujudoya peftalian itu oleh seseorang yang, sebagai
anggcta keluarga ta atay aelamnya mempunyal ¢cara yang
khusus bagi mengetahui perkara itu adalah qarinah.

MISALAN
{#) Soalnya jalah sama ada A dan B telah beskahwia.

Faktz bhzhawa mereka telah biasaoys diterima dan
dizifatkan oleh sabahat mereka scbhagai suami isten aﬂa]ah
qarinah.

{b) Soaluya jalah sama ada A adalah anak B yang sah taraf.

Fakis bahawa A telah sentiasa disifatkan sedemikian
oteh anggota kelvarganya adalah garinak.

39. Apabila penﬁapat mang-mana orang yang mash hidup
adalah garinabh, maka alasan atas mana pendapat itu
diasaskan adalah juga .garinak.

MISALAN
=

Sesetrang pakar bolth remberi keterangzn mengenal ujlan yang
telah dijalankan olehnya bagi maksod memumuskzn pendapamya.

Bila Watak Adalah Qarinah

40, Dalam kes mal fakta bahawa watak seseorang yang
berkenaan adalah sebegitu hingga boleh menjadikan apa-

apa kelakuan yang ditohmahkan atasnya mungkin atao

tzk mungkin tidakliah garinah, kecuall setakat yang
wataknya ity termyata daripada fakra-fakta yang selainnya
qannak. :

41. Dalam prosiding jenayab fakta bahawa orang yvang

dituduh itn berwatak baik adalah qarinab.

42. Dalam prosiding jenayah fakia babawa orang tertaduh
ith berwatak buruk tidaklah qarinah, melainkan iika

. keterangan telah diberikan bahawa dia berwatak baik,

dan dalam hal yang demikian fakta itu adalah garimak.

o

R
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Hurgian I—S¢tksyen i tidaklah terpakai bagi kes-kes di ‘mana
watak buruk séseorang adalah dengan sendirinya svats fakta persoalan.

ffurgian 2—Sesnatu sabitan yang dahulo adalah gannah sebagai
keterangan mengepal watak buruk.

BaHaGIaN 11
PEMBUXKTIAN

Ban 3
FAKTA-FAKTA YANG TIDAX PERLU DIBUKTIEAN

43. Tiada fakta yang mengenainya mahkamah akan
membert pengiktirafan kebakiman pecy dibuktikan.

.,

44. {1} Mahkamah henda¥klah memberlkan ptanglkt:rafan
kehakiman mengenai fakta yang berikut—

(a) semua undang-undang atau peraturan yang kini
mempunyat kuaikuasa undang-undang atau yang
sebelum ini berkuatkuasa ataz yang kemudian
daripada ini akan berkuatkuasa di Malaysia atao
mana-mana bahagiannya;

(b} tatakawalan angkatan bersenjata bagi angkatan
bersenjata atan mana-mane angkatan pelawat
yang berada di Malaysis secara sah;

fc) perjaiznan prosiding di Parlimen dan badan
perundangan mana-mana Negeri di Malaysia;

(d} peribal naik takhta Yang di-Pertuan Agong dan
naik takhta Raja mana-mana Negeri di Malaysia
dan perlantikan Yang di-Pertua Negeri;

{e) meteral semua mahkamah Malaysia, semua
meteral yang mana-manza orang diberikuasa untuk
menggunakan ocleh mana-mana undang-undang
vang sedang berkuatkuasa di Malaysia ataw
mana-mana bahagiannya dan meteral notar
awanm;
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(g)

(k)

(i)
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perihal jawatan mula dipegang, nama, gelavan,
fungsi dap iapdatangan orang Yang pada masa
ini menyardang apa-apa jawatan awam di
Malaysia, jika fakta mengenai perlantikannya
kepada jawatan itu diberitaiu dalam Warra atan
dalam mana-mana Warra Negeri;

perjalanan biasa alam, pemhahagmn waktu
semula jadi dan rekaan manusia, perababagian
dunia mengikut geografi, pengertian pesrkataan
Bahasa Melayu, Inggeris dan Arab, hari-hari
perayaan awam, puasa dan kelepasan awam yang
diberitahn dalam Warta atav dalam mana-mmana
Warte Negeri;

nama anggota dan pegawal mahkamah serta
timbalan dan pegawai bawahan dan pembantn
mereka, dan juga nama semua pegawal yang
bertindak melaksanakan prosesnya mpahkamah,
dan nama semua Peguam Syarie dan orang lain
yang dibenarkan oleh undang-undang untuk hadir
atau bertindak di hadapanmya;

(1} kaedah-kaccah jalan di darat, peraturan-perataran

laut dan kaedab-kaedah udara;

segala perkara lain vang rmahkamah diarah oleh
mana-mana undang-undang bertulis supaya
mengiktiraf.

(2) Dalam segala hal im, dap juga mengenai segala

perkara mengenai sejarah awam, sastera, sains atau sesni,
mahkamah boleh menggunakan buku atav dokutnen
rujukan yang sesual umtuk membantunya.

{3} Jika mahkamah diminta oleh mana-mana orang

supaya memberi pengiktirafan kehalkiman mengenai
sesuatn fakia, 1a boleh enggan begbnat demikian melainkan
Jika dan sehinggza orang itu mengemukakan sesuata buku
atau dokumen sebagaimana yang difikrkannya perlu bagi
membolehkannya berbuat demikian.
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45. (1} Tertakluk kepada subseksyen 17(2), tiada fakta Fakis yaoe
perlu dibuktikan dalam mana-mang prosiding jika pihal- 9iaked ridax
B . . perlu

pihak dalam prosiding itu atan ejen-ejen mereka bersetujy dibokticen.
untuk mengakunya dalam perbicaraan it atau jika sebelum
‘perbicazaan ite, mereka bersetuju hendak mengaku secara

bertulis di bawah tandatangan mereka, atav jika menurat

2pa-apa kacdah pliding yang berkwatkuasa pada masa

iy, mereka disifatkan telah mengakuinya dengan pliding

mereka.

(2) Mahbkamah boleh, menurut budi bicaranya,
' r,f“g:nghcndaki supaya fakta yang diakui itu dibuktikan
wengan jalan lain daripada igrar sedemikian,

Bap 4
KETERANGAN LISAN ' -

46. Segala fakia, kecuali kandungan dokumen, boleh Fembukhan
dibuktikan dengan keterangan lisan. by
lizan. 1

47, (1) Keterangan lisan hendaklah dalam segala hal apa Ketecangan

pun diberikan secara lamgsung, iaitm— :;iz':ilah
(a) jika ia merujuk kepada fakta yang boleh dilibat, jypmeans.

maka ia mestilah Keterangam saksi yang
mengatakan diz telabh melikiat fakta it

i ) jika la merujuk kepada fakta yang boieh

9 didengar, maka ia mestilah keterangan seseorang
“sakst yang mengatakan dia telab mendengar fakta
itu; '

, (c) jlka ja merujuk kepada fakta yang boleh -
ditanggap melalut sesnatn deria rasa lain atan
dengan apa-apa cara lain, maka ia mestilah
keterangan seorang sakst yang mengatakan dia
telah menganggapnya clengan deria rasa itu atan
dengan cara itu;

{d) jika ia merujuk kepada pendapal atan alasan
yang berasaskannya pendapat itu dipegang, maka




Pembukiian
kandengan
dokomen.
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primer.
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fa mestilah Keterangan orang yang berpegang
pada pendspst ita berasaskan alasan tersebur,

(2) Pendapat pakar yang dinyatakan dalam sesnatu
treatis yang biasanya ditawarkan uniuk juaian dan zlasan
yang bérasaskannya pendapat itu dlpegang bolehlah
dibuktikan dengan mengernukakan treatis itu.

(3} Jika keterangan lisan 1tu merujuk kapada kewuajodan
atay keadaan apa-apa benda material, termasuk sesuatu
doknmern, maka mahkamah boleh, jika difikirkannya patat,
menghendaki benda stzu dolkumen itw dikemukakan untuk
pemeriksaannya.

Basp 5

}CL*:TER ANGAN DOKUMENTAR

48. Kandunpan dokumen boleh dibuktikan sama ada
dengan keterangan primer atau.melalui keterangan
sekunder.

49, Keterangan primer ertinya dokamen itu sendin yang
dikemukakan untuk pemeriksaan mahkamah.

Huretice | —lika sesuatn dokumen disempuernakan dalam beberapa
bahagian, maks setiep babagian ite adalzh keterapgan primer bagi
dokumen 1o

Jika sesuatu dokumen disempuroakan dalam keunterpart dan setiap
kaunterpart itu disempuinakan oleb sati atau beberapa pihak sabaja,
maka setiap kaunterpart itn adalzh keteranpan primer terhadap pthak
yEng menyempumakannya. '

Hurgien 2—lika sebilingan dokumen semuanya diboat medalwi
satu proses yang seragamn, seperli dalam hal percetakan, litografi,
atau fotografi, maka setlap dekumen itu adalah keterangan primer
bagi kandungan semuea yang lainnya ito, tetapi jika dokmmen it
semuanya salinan daripadz dokumen asal yang 5ams, maka dokumes
itw bukanlah keterangan primer mengenai kandungan dokumen asal
1.

Hurgign 3—Sesvan dokumen yang dikeluarkan oleh komputer
adalah keterangan primer.
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MISALAN.

Sesegrang dibuktikan elah memiliki beberapa plakad, kesemuanya
dicetak sekaligus daripada dokumen asal.

Mana-mana saty_daripada plakad itu adajah keterangan primer
mengenai kandupgan mana-mana plakad yang lain ito, tetapl tada
satu pun daripadanya menjadi kererangan primer bagi kandungan
doXumen asal itu, - ' - : '

3. Keterangan sekunder termasukiah—

O

{(a)

(&)

(c)

(d)

fa}

{a)

£

salinan diperakui yang diberikan menurut
peruntukan-peruntnkan yang terkandung
kemudian daripada itu;

salinal yang dibuat daripada naskah asal melalni
proses mekamkal, yang sendirinya memastikan
ketepatan salinan itu, dan juga salinan yang
dibandingkan dengan salinan it;

salindn yang dibuat daripada atau yang
dibandingkan dengan naskah asal;

kaﬁnterpm dokumen terhadap pihak yang tidak
menyempurnakannya;

keterangan lisan mengenai kandungan sesuatn
dokumen yang diberikan oleb sesecrang yang
telah melihat atan mendengar sendiri dokumen
itu atau menganggapinya dengan apa jua cara,

MISALAN

Fotegraf dokumen asal adalah keterangan sekunder
mengenainya, walau pun fotograf dan dekumen asal it
tidak dibandingkan, jika dibukti bahawa benda yang telah
difotograf itu adaiak dokumen asal. .

Salinan yang telah dibandingkan dengan salican swrag
yarg telah dibuat melaloi mesin penyalin adalah keterangan
sekunder mengenai kandungan surat itu sekiranya
dibuktikan bahawa salinan yang dibuat daripada mesin
penyalin it telah dibuat dari dokumen asal.

Keterangan
Scirunder.
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{c) Sgzlinan yang disalin daripada sualn salisan tetapi
kerudianmya dibandingkan dengan dokvmen ssal adalah
keterangan sekunder; telapi salinan yang tidak
dibandingkan scdenukian itu bukanlzh keterangsn sekondsr
mengenal dokumen asal walauvpun salinan yang
daripadanys ia d:sahn telah dibandingkan L’:Engan dokumen,
agal-

_ b . {d} Feterangan iisan mengenal suaty salinan yang telah

' d;bandmgkan dangan dokurmen asal ataupiin keterangan -

P lisan mengenai suatu fotograf atau salinan mesin dokumen

i _ agal tidakliah menjadi ktlerangan sekunder bagi dokumen

b asal.

: Pemtekias 51, Doksmen mesitlah dibuktikan dengan keterangan
1 dakumen primer kecuali dalam hal yang tecsebut kﬁmmﬁan daripada

dengan

NE kereranpan imi.

. FritieL.

I Hal-hal 52. (1) Keterangan-sekunder boleh dibenkan mengenal

g o kewujudan, keadaan atau kandungan sesuatu dokumen
P sekunder yang boleh diterima sebagai keterapgan dalam hal-hal

4 | hewbensan yang berikut—

H dofnmen . . . .

b boleh {a} apabila dokumen asal it dibuktikan atau ternyata

3 diverikan. ada dalam milik atau di bawah kuasa—

| ) (i) orang vang terhadapnya dokumen itu

hendaklah dibuktikan; atau

(ii) mana-mana orang yang ada di luar bidang

1 | kuasz atan yang tidak teriakiuk kepada

1 proses mahkamah; aiao

(i11) seseorang yang terikat di sisi undang-

1 undang supaya mengemukakannya, dan

3 setelah diberi notis yang tersebut dalam

1 seksyen 53 orang itu tidak mepgemuka-

: kannya.

: (k) apabila kewunjudan, keadaan atau kandungan
: dokumen asal telah dibuktikan sebagai telah
diakvi secara bertulis oleh orang vyang
terhadapnya ia dibuktikan atau oleh wakilnya
yang diakuj secara bertulis di hadapan Hakim
atay pesuruhjaya sumpah yang beragama Jslam;




(c)

@

(e)

) 7
{g}

(2) fa)

(b}

fc)

(d}
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apabila dokumen asal ity telah rpusnah- atan
hilang, atan apabila pihak yang memberi-
Reterangan mengenai kandungannya tidak boleh
mengemukakannya dalam masa yang berpatutan
kerana apa-apa sebab 1a1n yang tidak berbangkit
daripada kemungkiran atau keabaiannya sendiri;

apabilz dokumen asal jtu adalah sebegitu
“keadaannya hingga ia tidak boleh dialih dengan
mudah;

apabila dokumen asal adalah suvatt dokumen
awam dalam pengertian seksyen 57;

apabila dokumen asal itu adalah suam dokumen,
yang salinan diperakuinya dibenarkan oleh
Enakmen ku ataut oleh mana-mana undang-
undang lain yang sedang berkuatkuasa di
Malaysia vntok diberikan sebagai keterangan;

apabtla dokumen asal itu mengandungi berbaga;
keterangan atau dokumen lain yang tidak boleh
diperiksa dengan mudahnya di mahkamah, dan
takea yang hendak dibuktikan jite ialah
kesimpulan am mengenai kesemuanya itu.

Dalam hal yang tersebut dalam subseksyen
{1)(a); fc) dan {d) apa-apa keterangan sekunder
mengenal kandungan dokumen itu bolehlah
diterima.

Dalam hal yang tersebut dalam subseksyen
{1)b}, pengakuan bertelis di hadapan Hakim
ataw pesurnhjaya sumpah yang béragama Islam
itu boleh diterima. .

Dalam hal yang tersebut dalam sabseksyen (1)fe)
atan (f), hanya salinan diperakni dokumen it
boleh diterima.

Dalam hal yang tersebut dalam subseksyen
(1} g}, keterangan boleh diberikan tentang
kesimpulan am mengena doknmen ity oleh orang
yang telah memerikianys dan yang mahir dalam
pemeyiksaan dokumen sedemikian.
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Kacguh- 53, Keterangan sekunder mengenai kandungan dokumen
kedih s yang tersebut dalam seksyen 52(1)(a) tidak boleh diberikan
ook menge- melainkan jika pihak yang bercadang hendak memberi
mukakad.  peterangan sekunder ita terlebih dahulu memberi kepada
-pihak yang memiliki atan berkuasa atas dokumen iw,

atan kepada Pegoam Syarienya, suatu notis wmtuk

N mengemukakannya yang ditetapkan oleh undang-undang,

" danp jika tiada notis yang ditetapkan oleh undang-undang,
apa-apa notis sebagaimana yang difikirkan munasabah

oleh mahkamah menurut keadaan kes 10u:

Dengan syarat bahawa notis itu bukannya dikehendaki
bagi menjadikan keterangan sekunder boleh diterima dalam
mana-mana hal lain yang mahkamah hiirkan kebendak
mengenai notis itu patut diketepikan:

(z) apabila dokumen yang hepdak dibuktikan itw
sendiTinya suata nots;

{b) apabila daripada keadaan kes ife pihak
| menentang mesti mengetalol yang dia akan
dikehendaks mengemukakannya;

fc} apabila ternyata atan terbukti babawa pibak
menentang telah memperolehi milik dekumen
asal itu dengan cara fraud atau paksa;

{d) apabila pibak menentapg ataw ¢€jennya
mempunyai dokumen asal itu dalam Mahkamah,

(e} apabila pthak menentang ataw ejennya telah
mengaku kehilangan dokumen itu; atan

(f) apabila orang yang memiliki doknmen itu berada
di huar bidang kuasa atan tidak tertakluk kepada
proses mahkamah.

Bkt tnda- 54, Jika sesuatu dokumen dikatakan telah ditandatangani

reigep 422 agau telah ditulis kesemuanya atan sebahaganaya oleh

langsn orang  SESEOTANG, maka tandatangan atan tulisan tangan mengenat
yung dikai- cekian banyak daripada dokvmen itu yang dikatakan
menands.  sebagal dalam tulisan tangan orang itu hendaklah
unzsal s dibukiikan sebagai dalam tlisan tangannya.

13 .
dalenimen
yang di-
kemukakan




;

EETERANGAN SYARIAH ' : oo

55. (1) Pengakuan mengenai tulisan, tandatangan ataw
meterai hendaklah diterima sebagai pengakuan orang yang
menulls atau vang melaksanakan dokumen i,

{2) Sesuatu pengakuan melalui dokumen yang ditufis
"atau yang diseébabkan ditulis oleh seseorang di bawah
tandatangan atau meterainya dan diserabkan kepada orang
lain boleh diterima sebagai iqrar, dengan syarat seksyen
17¢2} dipaiuhi.

56. (1} Jika seseorang yang menyempurnakan sesuatu

_—dokumen menafikan tulisan pada atau tanggungan yang
_diwujudkan oleh dokumen itu, maka tulisan dan

penyempurnaan ¢okumen {ersebut hendaklah dibuktikan
oleh sekurang-kurangnya dua orang saksi kepada dokumen
jha.

(2) Jika saksi-saksi kepada dokumen im tidak boleh
didapati, tulisan dan penyempurnazan dokumen itu
hendaklah dibuktikan olebh dua orang saksi yang boleh
mengenal pasti tulisan dan tandatangan orang yang menulis
dan menvempurnazkan dokumen ine.

(3) Jika saksi kepada dokumen itu atau orang vang
tersebut dalam subseksyen {2) boleh mengenal pasti tulisan
dan tandatapgan itu, orang yang menvempurnakan
dokumen tersebut hendaklah terikat dengan apa-apa
tanggungan yang diwgjndkan dalam dokumen ite.

- {4} Yika saksi kepada dokumen itn atau orang yang

tersebut dalam subseksyen (2) tidak mengenal pasti tulisan
dan tandatangan pada deokumen itu sepenvhnya, maka
tudisap dam tandatapgan pada dokumen itu hendaklzh
disahkan oleh sekurang-kurangnya dua orang pakar,

(3) Jika tulisan dan tandatangap pada dokuomen ito
telah disahkan oleh pakar, maka orang yang

menyempurnakan dokumen itu hendaklzh terikat dengan
apa-apa tanggungan vang diwujudkan dalam dokumen
itu.

R

FPengakuin : :
mengena

tlizan,
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{6} Jika sesnatu dokumen tidak boleh dibukiikan dengan:
mana-mana cara yang disebut terdabolu, orang yang
menafikan tulisan dan penyempuinaan dekumen i
herdaklzh, apabila diminta oleh orang yang mengatakan
bahawz orang disebut terdahulu adalah orang yang
menyempurmakan, mengangkat sumpah; dan jika {a enggan-
berbuat demikian, orang yang mmengatakan itu boleh
men gangkat sumpah dan- berikutannya membakiikan
tentutannya.

Dolemen Aweam

57. Dokumen-dokumen yang berikut adalabh dokumen
AWANN-—- :

fa} dokumen yang mengandungi tindakan atau rekod
tindakan—

(1} kuasa pemerintah berdaulat;
(11} badan-badan rasmi dan tribunal; dan

{iii) pegawai awam, perundangan, kehakiman
dan eksekutif, sama ada bagi Persekuinan
atau Negeri; dan

(b} rekod awam yang disi{mpan di Malaysgia
mengenal dokumen persendirian.

58, Segala dokumen selain daripada dokumen yang
disebut dalam seksyen 57 adalah dokumen persendirian.

59. Tiap-tiap pegawai awam yang mempunyair dalam
jagaannya sesuatn dokumen awam yang seseorang ada
hak memernksa hendaklah memberikan kepada orang itu,
apabila diminta, salinan dokumen itu apabila fee di zis1
undang-undang-baginya dibayar, berserta dengan suato
perakuan ditulis di kaki salinan itm bahawa ia adalah
salinan yang benar bagi dokumen itu atau bahagiannya,
mengikut mana-mana yang berkenaan dan perakuan itu
hendaklah ditarikhkan serta ditandatangani cleh pegawai
itn denpan nama dan jawatan rasminya, dan hendaklah
dimeteraikan jika pegawai itn dibenarkan oleh vadang-
undang menggunakan sesnatn meterai, dan salinan yang

diperakui demilian hendaklah dipanggil sakinan diperakui.
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Hurafgn—Mana-mand seorang pegawal yang diberi kuasa
menyershkan zalipan ity dalam perjalanan Wasz tugas rasminya
hendaklah dalam pengertizn seksyen itu disifatkan mempunyai jagaan
ke atas dokuemen im.

60. Salinan yang diperakui mengikut cara yang dinyatakan
dalam seksyen 59 boleh dikemukakan bagi tiiembukiikan
kandungan dokumen awam atau bzhagian dokumen awam
itu. yang mengenainya )a bervpa sebagai salinan.

61. Dokumen awam yang berikut bolehlah dibuktikan
seperti berikut—

5

{a) tindakan, perintah atau pemberitahvan Kerajaan
Persekutuan atau mana-mana Kerajaan Negeri
dalam mana-mana jabatannya—-

{i) melalui rekod jabatan itu yang diperakui

(13)

(iii)

oleh ketua jabatan itu masing-masing; atan

oleh Menteri dalam hal Kerajzan
Persekutnan, dan oleh Menteri Besar,
Ketua Menteri atau Menteri Negeni (jika
ada) atau Setiausaha Kerajaan Negeri
dalam hal Kerajaan Negeri; ataw

melalui apa-apa dokumen yang berupa
sebagai . dicetak dengan kuasa Kerajaan
vang berkenszan.

(b) prosiding Padimen atau badan perundangan
mana-mana Negerd, melafui minit mesyuarat
badan itu, atan melalui Akta Parlimen, Ordinan,
Enakmen atau ringkasan yang disiarkan atan,
melalui salinan yang berupa sebagai dicetak
dengan kvasa kerajaan yang berkenaan,

{¢) prosiding sesuatu badan perbandaran, lemnbaga
baodaran atan pihak berkuvasa tempatan yang
lain di Malaysia, nelalui suatu salinan prosiding
itn yang diperakui oleh penyimpannya vang sah,
atan melalur snatn buku bercetsk yang berupa
sebagai diterbitkan dengan kuasa badan il;

Pembukiian
dokizmen ”
dengan
menzemka-
kzn zalinan
diperakui.

Bukti hagi
dokumep
résT:
wrlentn,




ANEEADAN
mengenai
ketulenan
salinan

diparakui.

7  SeLancor No. 6 Tanon 1996

(d) tindakan eksekutif atau prosiding badan

perundangan sesuatu negara asing, melalw Wartg

yang disiarkan dengan kuasanya atau yang
biasanya diteima df negara itu sedemikian,
melalui salinan yang diperakui di bawah meteraj

‘pegara itu atav pemerintah berdaulatoya atan .

ielalui suatu pengikiirafannya dalam sesuatu
Akta, Ordinan Malaysia atau Enakmen mana-
Nana negeri; :

¢} dokumen awam daripada apa-apa kelas kain di
sesuaty negara asing, melaln dokumen asal atan
melalui - salinan  yapmg diperakui oleh
penyimpapnya vang sah disisi undang-undang,
berserta dengan suatv perakuan yang dimeterai
dengan meterai notari awam atau pegawai konsul
Malaysia bahawa salinan 11 diperakui dengan
wajar oleh pegawai yang mempunyai jagaan
yang sah ke atas dokumen asal itu dan apabila
jenis dokumen itu dibuktikan mengikut undang-
undang negara asing itu.

Anggapan Tentang Defumen

62. (1) Mahkamah hendaklah mcnghnggap sebagsai tulen

nap-tiap dokurnten yang berupa sebagai seatu perakuvan,

salinan diperakui atav dokumen lain yang ditetapkan oleh
undang-undang boleh diterimz sebagal ¥eterangan
mengenat sesuatu fakta tertentn, dan yang berupa sebagai

diperaku: dengan wajar oleh rmana-mana pegawai kerajaan -

di dalam atau di luar Malaysia yang diberi kuasa bagi
maksud itu: '

Dengan syarat bahawa dokumen itv adalah pada
hakikainya mengikut bentuk dan berupa sebagai
disempurnakan mengikut cara yang diarahkan oleh undang-
undang bagi maksud it

{2) Mahkamah hendaklah juga menganggap bahawa
mana-mana pegawal yang olehnya mana-mana dokumen
sedemukian berupa sebagai telah ditandatanpani atau
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diperakui memegang, pada masa dia menandatanganinya,
jawatan rasmi yang dinyatakannya dalam dokumen it

63. Apabila dikemukakan di hadapan mana-mana Angeapas

mahkamah sesuatu dokumen yanZ berupa sebazai suatn
rekod atan memorandum keterangan atau mengenai mana-
mana sebahagran keterangan yang telah diberikan oleh
seorang saksi dalam-sesvatu prosiding kehakiman atan’
di hadapan seseorang pegawal yang diberi kuasa oleh

entang
dokumen
yeng
dikemukakan

scbags mkod |

keey angao.

undang-undang bagi mengambil keterangan itu, atau yang -

berupa sebagai suate igrar oleh seseorang banduan atau
seseorang tertnduh, yang telzh diambil mengikut undang-
~pdang dan yang berupa sebagar ditandaiangani oleh
seseorang Hakim Mahkamah Tinggi, Hakim Mahkamazh
Sesyen atat Majistret atan oleh mana-mana pegawai yang
disebut terdahulu, maka mahkamah hendaklah menganggap
bahawa— ..

{e) dokumen itu adalak wlen;

{6} apa-apa pernyataan yang berupa sebagai dibuat
oleh orang yang mepandatanganinya tentang hal
keadaan dalam mana ja telah diambil adalah
benar; dan

fc) keterangan, pernyataan atau iqrar itu telah
diambil dengan wajar.

64. Mahkamah hendaklah menganggap ketulenan tiap-
tiap dokumen yang bérupa sebagai Warta Kerajaan
Persekutuan atan mana-mana Kerajaan Negeri, atau berupa

~“bagai akhbar atav jurmal dan-tiap-tiap dokumen yang
berupa sebagai dokumen yang diarah coleh mana-mana
undang-undang supaya disimpan oieh mana-mana orang,
Jika dokumen it disimpan pada hakikatnya mengikut
cara yang dikehendzki oleh undang-updang dan
" dikemukakan daripada jagaan wajar.

65. Mabkamah hepdakizh menganggap bahawsz peta atan
pelan yang berupa sebagai dibuat dengan kvasa Kerajaan
Persekutuan atau mana-mana Kerajaan Negen telah dibuat
sedemikian dan adalah tepat,

.‘Lnggapan
fchrang
Waria,

tk_hbﬂ dgh.

AnZgapsn
tentamg pers
glan pelan
yang dibuat
dengan kuasa
Kerajaap,

PR
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aoggepan 66, Mahkariah hendakiah menganggap ketulenan tiap-
— tiap boku yang berupa—

kumpulan

undang- o . . . )
undang dan (a) sebagai dicetak atan diterbitkan di bawah Kuasa
lapotan H : . :
keputusan, Kerajaan mana-mana negara dan sebagai

mengandungi apa-apa undang-undang negara ina;
atau :

{b) sebagar mengandungl japoran kﬂputu.s.an-
kepuiusan mahkamah negara itu.

angzapan 67, Mahkamah hendaklah menganggap bahawa tiap-tiap
fwang s dokumen yang bérupa sebagai surat kuvasa wakil, dan
sebapaj telah disempurnakan di hadapan serta disahkan
oleh Hakim atavw pegawai konsul Malaysia telah
disempurnakan dan disabkan sedemikian.
fozeden 68, Mahkamah boleh menganggap bahawa mana-mana
salinag dokumen yang berupa. sebagal salinan diperakui bagi
diperikal  sesnatu rekod kehakiman mana-mana negara asing adalah
wehakipan  tulen dan tepat jika dokumen itu berupa sebagai diperakui
negaea asing. dengap apa-apa cara yakg diperakw oleh wakil Yang
di-Pertuan Agong di dalam atau bagl negara itu sebagai
cara yang biasanya dipakai di dalam negara itu bagi
memperakui salinan reked kehakiman. '

anggapan 69, Mahkamah poleh menganggap bahawa mana-mana

;”;:“i:“k“- buku vang dirujuk olehnya untnk mendapat maklumac

carts, mengenai Hukum Syara’ atau mzngenai apa-apa perkara
kepepiingan awam atau kepentingan am, dan bahawa
mana-mana peta atau cartd yang disiarkan yang periyataan
di dalamtrya adalah fakia relevan dan yang dikemukakan
untuk pemeriksdannya, telah ditulis dan disiarkan oleh
orang dan pada masa dan di tempat yang ia berupa telah
ditulis atau disiarkan.

anggapan 701 Mahkamah boleh menganggap babawa sesuatu
Seen  perUtusan yang dshantar darl sesuaiv pejabat telepraf
welegral, kepada orang yang perttusan it berupa dialamatkan adalah-

bersamaan dengan perutusan yang telah diserahkan untuk

dihantar di pejabat yang darimya perutusan itu berupa
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telah dibantar; tetapi mahkamah tdak boleh membuat -

apa-apa anggapan tentang siapakah yang telah
.menyerahkan perutusan 1tu untuk dihantar.

71. Mahkamah hendaklah menganggap bahawa yang tiap-
tiap dokumen yang telah diminta dan tidak dikemukakan,
setelah notis sepaya mengemukakannya diben di bawah
seksyen 33, telah diakusaksi, disetemn dan disemnpurnakan
mengikut cara yang dikehendaki oleh undang-undang.

) Banacian X

PENGEMUKAAN DAN KESAN KETERANGAN

Bae &

EEBEAN MEMBUKTIKAM

72. Dalam kes mal, beban mengemukakan keterangan
terletak pada pihak yang mengatakan atau menegaskan
sesvate fakta (al Mudda’n} dan orang yang mengangkat
sumpah untuk menafikan ataw mempertikaikan sesuatu
fakta {al Mudd'a’alaih}.

73. (1) Sesiapa vang berhasrat supaya mana-mana
mahkamah memberi penghakiman tentang apa-apa hak
atan liabiliti di sisi undang-undang dengan bergantung
atas kewujudan fakta yang ditegaskan olehnya, mestilab
" “nembuktikan bahawa fakta its wujud.

(2) Apabila seseorang terikat membuktikan kéwuajudan
sesuatn fakta, maka beban membuktikan terletak pada
orang .

MISALAN

A berhastat supaya mehkamah memberikan penghakiman supaya
B dihukum kerana jenayah yang A katakan telzh dilakekan oleh B.

A mesti mambroktikan bahawa B telah melakeksan jenayah ita.

Anggapan

. HEMFARE,

PEOyCMpRIrTFAAT
waar, dzb..
mengenal
Adofrmean
yang tdak
dikemukekan.

Beban

kclerangan
dalam kes
mal.

Beban
m=mbulktikan.

-
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-Padasips  7d. Beban membuktikan dalam sestatu guaman atau
ﬁg‘nﬂ‘““ prosiding adalah terletak pada orang yang mungkin gagal
memboktiken. sekiranya tiada apa-apa keterangan jua pun diberikan

oleh mana-mana pihak.

Beban _75. Beban membuktikan sesuatu fakta tertentu adalah”
membekiikin terletak pada orang vang berkehendakkam mahkamah
. bertenin mempercayai tentang kewujudan fakta ite.

MISALAN
F A berkehendakkan mahkamah mempercaya bahawa pada masa
' yang berkenaan itu dia berada di svatn tempat lain.
.i A mestilah membuktikannya.
'E . _Beban 76, Beban membukiikan mana-maena fakta yang perla
: Eﬁ':;b;z::” dibuktikan wntuk membolebkan seseorang memberi
5 y o pel keterangan mengenai mana-mana fakta lain adalah terletak
i 2;::;:““ pada orang vang hendak memberikan keterangan itu.
: kelersngan
: boleh
'5 daerima. MISALAN
F
f2) A berhasrat untuk membukiikan soatu akuan marad-
al-maut yang dibuoat oleh B
A mesti membnktikan marad-al-maut ito dan kematian 5.
fE) A berhasrat ootk membuktikan dengan keterzngan sekonder
teritahg kKandungan suatw dokvmen yang telah hilang.
A mestilah membuktikan bahawa dokumen itu telah hilang.
, Beban 77. Apabila seseorang dituduh alas sesuatu kesalahan,
pembektan maka beban membuktikan kewujudan hal keadaan yang
orana menjadikan kes itn termasuk dalam mana-mana kecualian
veng dirduh

e am yang diperuntukkan dalam Enakmen Kesalahan
termasuk Jenayah Syariah (Selangor) 1995 adalah terletak padanya,

feounw dan mahkamah hendaklah menganggapkan hal keadaan

Set. Enakmen tersebut sebagai tidak ada.
LR
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MISALAN
fe} A ditedoh bersekedudvkan dengan &

Pendakwa mengemukakan keterangan menunjukkan bahawa
A telak menceraikan B, isterinya. g

A mendakwa bakawa dia dipaksa menceraikan sterinya.

Beban membuktikan bahawa dia dipaksa ity terletak pada
4. .

fb} € ditudob melakukan persetubuhan secars haram dengan
D,

) C mendakwa bahawa dia relah berkahwin dengan £ di

sebuah pegara asing.

Beban membuektikan perkahwinan itn berlakuy rerletak padz
<. .

78. Apabila mana-mana fakea diketahui secara khas oleh Beben

seseorang, aka beban bagi mf‘—DJblikhLan fakta ttu terletak :_::Eh;:::an

padanya. k eaahu

secpra khas.
-

MISALAMN

Apabila seseorang melakukan sesuatu perbuatan dengan sesuarn
niat yang lain darpada niat yang dibayangkan oleh sifat dan hal
keadaan perbvaran itu, beban membuktikan mat it adalab cerletak
padanya.

79. Apabila soainya ialah sama ada seseorang masih Peban

hidup atao telah mati, dan dibuktikan bahawa orang itu ;“;“a"t;‘:u"*““
. _imasih hidup dalam masa tiga puluh tahun, beban Drang Yeng

membuktikan bakiawa dia telah mati adalah terletak pada %ketshui

masih hidup
orang yang menegaskannya. : datam masa,

30 tahun.

80, Apabﬂa soainya ialah sama ada seseorang masih Beben
~ hidup atau telah mati, dan dibukiikan bahawa tiada apa- :;::‘DE::;*“
apa khabar telah didengar mengenainya selama empat yang

tahun oleh orang-orang yang sepatutya mendengar khabar m?]f;lr:rm
mengenamya sekiranya dia masih hidup, maka beban winh sk

membuktikan bahawa dia masik hidup berpindah kepada ‘*'d:"-‘-"“;’
orang yang menegaskannya. . .Lilmn masik

hidup,



Eeban
mrembii ik
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ndakXarnak
haleh
MEMEAnS LA
kewijudan
fala
tertentl.

Siapa yanz
bojeh
memiberi
keterangan

sebagal saksi.

T8 . SELaNGOR No. 6 Tapm 1996

81. Apabila soalnya ialah sama ada sesegrang adalah
permunya apa-apa benda yang dibukiikan sebagai ada dalam
miliknya, beban membuktikan bahawa dia bukanlah
pemunya benda itn adalah terletak pada orang yang
menggaskan bahaWwd did"bukan pemunyanya.

82. Mazhkamah boleh menganggap kewujndan apa-apa
fakta yang difikirkannya mungkin telah beilaku, setelah
mengambil perhatian akan perjalanan blasa kejadian
semulajadi, kelakuan manusia dan vrusan awam dan
peribadi, dalam hubungannya dengan fakta bagi sesuatu
hal yang terteniu.

MISALAN
Mahkamah hofeh menganggap—

(g} Bahawa tadakan kebakiman r:Ean razmi telah difaksanakan
. mengikal perateran;

fb) babawa perjalanan biasa wnesan telah diikuti dalam hal-
hal tertente.

-

" Bap T
S AKST

83. {1} Tertakluk kepada peruntukan seksyen inl semna
orang Islam adalah kompeten memberi syahadab ataw
bayyinah sebagai saksi dengan syarat mereka hendaklah.
akil, baligh, adil, mempunyai ingaian yang baik dan tidak
menimbulkan tohmab.

Hurgian—Seseorang Islam adalah disifatkan adil jika dia
menunzikan obligasi agamanya, melaksanakan tanggupngiswab
keagaraan yang ditetapkan, mepahan din daripada melakokan dosa
besar dan tidak Gerkekalan mefabuian dosa kecil.

(2) Seseorang yang bukan Islam adalah kompetan
mremtreri bayyinal univk seorang Islam jika hoterangan
boleh diterima mengikut Hukom Syara’.

Huraige—Bayyiaah ssoraag pakar bokan Islam tcrhadap seorang

< Islam Beoleh dilenma jika perlu.
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(3) Sesecrang yang tidak adil adalah kompeten

memberl bayyinab tetapt tidak kompetan member
syahadah.

(4) Seseorang yang belum baligh atau seseorang vang

tidzk sefnpurna akal adalah korfipéten memberi bayyinah

tetapl tidak kompeten memberi syahadah.

Hurgian-—PBayyinah seorang kanak-Kapzk dalam kes kecederaan
yang difakukan pleh beberapa orang kanzk-kanak ke atas yang lain
belek diterima gdengan syarat meseka tidak berselisin faham dan

. mereka berada di tempar kejadian .

(5) Seseorang yang mempunyai lemsh ingatan atau
pelupa atau mengidap hilang ingatan adalah kompeten
memberi bayyinah tetap: tidak kompeten memberi
syahadah. >

{6) Seseorang yang kebolehpercayaannya diragui
kerana hubungan baiknya daa mempunyal kepentingan
dengan pihak menentang adalah kompeten memberi
bayvinah tetapr tidak kompcten memberi syahadah bagi
pihak .itu.

(7) Seseorang yang kebolehpercayaannya diragni kerana
hubungan buruk dengan pibak menentang adalah kompeten
memberi bayyinah tetapi tidak kompeten memberi
syahadah,

84_ (1) Sescorang saksi yang tidak dapat bercakap boleh
membéri bayyinah dengan apa-apa cara yang boleh
difahami seperti melalui tulissn atan isyarat.

(2) Bayyinah yang tersebur dalam subseksyen (1)
hendaklah dilakukan dajam mahkamah terbuka. -’

85. {1) Keterangan seorang suam: terhadap isterinya dan
keterangan isteri terhadap suaminya boleh diterima sebagai
syahadah dan bayymah

Saksi bisu.

Eeteringan
suami, ister,
ibu, bzps,
dan anak.
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[2)' Keterangap seorang anak terhadap ibu bapanya dan |
keterangan ibu bapa terhadap anaknya boleh diterima
sebagai syahadah dan bayyinah. '

(3) Keteraﬁgan seorang suami bagi isterinya dan
keterangan isteri bagi suaminya boleh diterima seBiagai -
bayyinah.

(4) Keterangan ibu bapa bagi anaknya dan keterangan
anak bagi ibu bapanya boleh diterima sebagal bayyinah,

Biamean  $6. (1) Dakwaan oleh seseorang yang dikepad; sebagai

Baksi. kaya bahawa dia telah menjadi papa adalah tidak
mencukupi bagi membuktikan dakwaannya melainkan jika
ia disokong oleli tiga orang saksi lefaki.

-
Huraran—TDalam puagiian zakat, pengakuan olek scotang Yaya '

bahawa diz telah menjadi papa tidakizb ienjadi buku yang mencukupi

melainkan ia disokong ofeh keterangan liga orang saksi iefaki

(2) Dalam hal melibai anak bulan, Keterangan seorang
lelaki vang adil adalahk menculupr bagi membukikan
fakta itu. -

(3} Keterangan seorang lelski hendaklah menjadi bukt
yang cukup dalam hal keadaan yang berikut—

{a) keterangan scorang guru dalam hal yang .
melibatkan murid sekolah;

ib) keterangan pakar dalam menilai barang rosak;

f¢) keterangap mengenal penerimaan dan pepolakan
saksi;

(d] pemberitahuan mengenai pemecatan wakil,

(¢} keterangan mengenai kecacatan dalam barangan
nntuk dijaal.

(3) Keterangan secrang perempuan adalah mencukupi
‘bagi membuktikap apa-apa fakta yang biasanya dilihat
oleh atav dalam pengetzhuan s€¢orang perémpuarn.
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MISATAN

Kelerangan seoTang perempuan yang menyosukan seotang bayi
atzu keterangan seorang bidan dalam peckara hatdh, kelahican dan

penynsuan boleh diterima.

{6} Kecuazhi sebagaimana yang diperuntukkan sefainnya Sz
dalam seksven ind, keterangan hendaklzh diberikan oleh
dua orang saksi lelaki atau seorang saksi lelaki dsn dua

orang saksl perempuvan.

87. {1) Dalam kes-kes mal, keterangan hendakiah <Cars memberi
-.dibetikan oleh plaintif dan defendan, dan jika defendap *eerogan.

enafikan tuntitan terhadapnya dia hendaklah diminta
mengangkat sumpah mengikut Hukum Syara’,

{(2) fa) Jika defendan mengangkat sampah di bawah
subseksyen (1), mntutan yang dibuat oleh
plaintif hendaklah ditolak.

{b) Jika defendan enggan mengangkat sumpah -
maka mahkamah bolehlah meminta plaintif
mengangkat sumpah dan dengar sumpah -
tersebut tuntutannya hendaklah diterima.

{3) Dalam kes-kes jepayah, keterangan hendaklah
[ diberikan bagi pihak pendakwa dan bagi pihak tertaduh
melainkan jika tertunduh mengaku salah.

S §. Jika dalam suatv kes mal, plaintif hanya mengemuka- Ketersogan
“kan seorang seksi, keterangan saksi itw hanya boleh S oo

diterima "jika keterangannya diberikan bersama-sama sumpah
dengan sumpah plaintf. plainif.

MISALAN

Dralam suatu fontutan pembaysran hutang oleh plaintif terhadap
defendan, keterangan seorang saksi yang dikemvkakap oleh plaintif
yang diberikan bersama-sama dengan sumpah plaintif boleh menjadi
buktl yang cukup terhadap tatetannya.
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Eosunan

dan
pemertkszan
saksi.

Mabkamah
akan
memuiluskan
keboleh-
lerimazi
kererangan.
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Bap 8-

PEMERIKZAAN SAKE]

- 89, Susunan bagaimana saksi-saksi dikemmkakan dan

pengemukzan’

diperiksa hendaklah dikawalselia oleh undarig-undang dan
amazlan yang ada pada masa itu berhubung dengan prosedur
mal dan jendyah masing-masing, dan sekiranya tiada .
undang-undang sedemikian, menurut budi bicara
mahkamah.

99. (1} .Apabila salah satu pihak bercadang herdak

membdti keteran gan sesuatu fakta, mahkamah bolehlah
bertanya kepada pihak yang bercadang hendak memberi
keterangan itv bagaimanakah fakta yang dikatakan itu,
jika dibuktikan, akan menjadi qarinah; dan mahkamal -
hendaklah menerima keterangan itu jika difikirkannya
bahawa fakta ite, jika dibuktikan, akan menjadi qarinah,
dan tidak selainnya.

_(2) Jika fakta yang dicadangkan hendak dibuktikan
itu adalah suatu fakta yang keterangan mebgenainya boleh
diterirma hanya setelah sesuatu fakea lain dibuktikan, maka
fakta yang kemudian disebut itu mestilah dibuktikan
sebelum keterangan diberi mengenai fakta yang mula-
mula disebut itu, melainkan jika pihak itv mengakijanji
hendak membuktikan fakta im dan mahkamah berpuas
hati dengan akujanji itu.

(3) Jika kerelevanan suatn fakta yang dikatakan adalah
bergantung kepada terbuktinya terlebih dahuln suatu fakta
lain vang dikatakan, mana mahkamah beleh, menurut
budi bicaramya, sama ada membenarkan keterangan -
mengenai fakta vang pertama itn dibertkan sebelhum fakta
vang kedua itu dibuktikan, ataupun menghendaki supaya
keterangan diberikan mengenai fakta yang kedua itu
sebelum keterangan diberikan mengenai fakia yang
pertama itu,
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MISALAN

a}) Adalah dicadangkap hendak membuktikan suatn pernyataan

" berkenaan dengan suatu fakea relevan yang telah dibuar

oleh seseorang yang dikatakan telah ma, raitu pernyaman
¥ang adalab garinah &i bawah seksyen 20.

Fakia bahawa orang ity telah mati mestilak dibuktikan
oleh orang yang bercadang hendak membukiikan pernyataan
Hu sebelum keferangan dihenkan mengenal pernyataan

itu,

&) Adalah dicadangkan hendak membuktikan kandiungan suatuy
dr"ymen yang drkatakan elah hilang dengan mengenmuka-
i karseatu salinannys,

Fakia bahawa dokumen asal itu telah hilang mestlan
dibuktikan ofeh orang yang bercadang hendak mengermuka-
kan salipan itu sebelum salinan ity dikemutkakan.

1) Pemeriksaan seseorang saksi oleh pihak yang
Lnggiln}fa adalah disebut pemeriksaan utamanya.

Pemeriksaan seseorang saksi oleh pihak menentang
h disebut pemeriksaan balasnya.

. Jika seseorang saksi telah diperiksa balas dan
idiannya diperiksa oleh pihak yang telah
!Ianggiln}ra, maka pemeriksaan ity adalah disebut
;ﬁriksaan semulanya.

1) s~ 51 -saksi hendaklgh mula- mulanjra diperiksa
4 wtama, kemudiannya, diperiksa balas jika
endaki sedemikian, oleh pthak menentang,
diannya pula, dxpenksa semula jika dikehendaki
aikiair oleh pihak yang ielah memangpil mereka.

Pemerniksaan dan pemeriksaan balas mestilah
ibungan dengan fakta-fakea relevan, tetapi
riksaan balas tidek pedu dihadkan kepada fakta-
yang telah diberikan sebagai keterangan oleh saksi
tlam pemeriksaan utamanya.

Pemeriksaan
utams.
Pemerkszan
balas,
pemeriksaan
semula,

Susunan
pemerikaan
dan arahan
mengenai
Memeriksaan
stmula.
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(3} Pemeriksaan sermula hendaklah diarabkan kepada
penghuraian perkara-perkara disebut dalam pemeriksaan
balas, dan jika, dengan kebenaran mahkamah, suatu perkara
baru dikernukakan dalam pemeriksaan semuls, maka pihak
menentang boleh selanjutnya memeriksa balas atas perkara
itu.

(4) Mahkamah boleh dalam segala hal membenarkan
seseorang saksi dipanggil semula sama ada untuk
pemeriksaan uiama selanjutnya atan uniuk pemeriksaan
balas selanjutnya, dan jika mahkamah membenarkan

- sedemikian maka pihak-pihak adalah berhak kepada

Fernerikzaan |
balas orang
Yang
dipanggil
supara
mengemuke
kan sesuely
dokumen.

Saksi-saksi
berkenain
dengan

watak.

Soalan-soalan
O mimpiL.

Bila soalan-
soalan
mEmiMPin
tidak boleh
ditenya.

pemeriksaan balas dan pemeriksaan sermula selanjotnya,
mengikul mand-mana yang berkenaan.

-93. Seseorang yang disaman supaya mengemukakan

sesuatu dokumen tidaklah menjadi secrang saksi semata-
mata oleh sebab diza mengemukakan dokumen itu, dan
dia tidak boleh diperiksa balas melainkan jika dan sehingga
dia dipanggil sebagai seorang saksi.

94, Saksi-saksi berkenaan dengan watak boleh diperiksa
- balas dan diperiksa semula.

95, Apa-apz soalan yang menyarankan jawapan yang
hendak atau yang dijangka akan didapati oleh orang yang
mengemukakannya atau yang menyarankan fakta-fakta
yang dipertikaikan yang saksi itu dikehendaki memberi
keterangan, adalah disebut soalan memimpin. -

96. (1).Soalan-soalan memimpin tidak boleh, jika dibantah
oleh pthak menentang, ditanya dalam pemenksaan ntama
atan dalam pemeriksaan sermula, kecuali dengan kebenaran
mahkamah.

(2) Mahkamah hendaklah membenarkan soalan-scalan
memimpin tentang perkara pengenalan atan perkara yang
tidak dipertikaikan, atau perkara yang pada pendapatnya
tzlah terbuktl dengan secukupnya.



. KETERANGAN SYARIAR 87

( b} meneninkan siapa dia dan apakah taraf n1dupnya
atau

fc) melemahkan kebolehpercayaannya dengan
mencela watakayz walaupun jawapan kepada
soalan tersebut mungkin secara langsung atan
tak langsung, cenderung kepada melibatkannya
dalam j€nayah. atau béleh mendedahkan atau
mungkin secara langsuag atan tak Jangsung
cenderung kepada mendedahkannya kepada
sesuatu penalii atan lucuthak.

1’. {1} Jika sesuatu soalan adalah berhubunzan dengan
Sttaty perkara yang tak relevan dengan goamam atau
prosiding iiu, kecuali setakat yang scalan iu menyentub
kebolehpercayaan saksi itu dengan mencela wataknya,
maka mahkamah hendaklzh memntuskan sama ada gaksi
ttu boleh dipaksa menjawab soalan itu atau tidak, dam
mahkamah boleh, jika difikirkannya tidak parat memaksa
saksl ith menjawab soalan jtu, mengingatkan saksi ite
bahawa dia tidak terpaksa menjawabnya.

(2) Pada menjalankan budi bicaranya, mahkamah
hendaklah menganbil perhatian akan pv:rkara perkara yang
berikut-—

{a} svalan-soalan it adafah wajar jika ia sedemikian
rupa hingga kebenaran tchmahan yang
dibayangkan olehnya itu akan benar-benar
menyentueh pendapat mahkamah tentang

'J kebolehpercayaan sakst ite atas perkara yang
) dinyatakannyva;

{b) snalan-soalan itw adalah tak wajar jika tohmahan
yang dibayangkan olehnya i adalah
berhubungan dengan perkara-perkara yang telah
berlakn sebegitu lama dahulu atau yang
berkeadaan sedemikian sehingga kebenaran
tohmahan itu tidak akan menyentuh atau akan
menyentuh sedikit sahaja pendapat mahkamah
teritang Xebolehpercayaan saksi it atas perkara
yang dmyatakan;

Mahkamsh
akan
memunskan
tila soalan-
tosl Bn
hendak,
ditanra dan
bila zaksi
dipalksa
menjawab.

L s s L
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.~ 97. {1} Socalan-soalan memimpin boleh ditanya dalam’

pemeriksaan balas, tertakluk kepada syarat-syarat yang
berikut—

(a) soalan itu tidak boleh mengandungi perkataan-
perkataan yang - saksi itu dikehendak)
memperkatakan ballk dan

[’ E;r} soalan itu tidak bDIEh MENZanggap fakta fakta
yang belum tefbukil sebagai telah terbukei atan
mensifatkan bahawa jawapan-jawapan ter-
tentu ielah diberikan berlawanan dengan fakia
fro.

(2) Mahkamah boleh, menurut budi bicaranya, melarang
soalan-soalan memimpin darrpada dikemukakan kepada
saksi yang menunjukkan kecenderungan vang kuat ataw
berat sebelah memihak kepadaz pihak yang memeriksa
balas.

98. Mana-mana saksi boleh ditanya semasa dalam
pemeriksaan sama ada apa-apa kontrak, pemberian atau
pelupusan lain mengenai harta yang berkenaan dengannya
dia memben keterangan itu tidak terkandung dalam sesvata
dokwmen, dan jka dia mengatakan ada, atau sekiranya
dra hampir hendak membuat apa-apa pemnyataan tentang
kandungan sesuaty dokumen yang, pada pendapat
mahkamah, patut dikemwvkakan, maka pihak meneptang
boleh membantsh keterangan itu diberikan sehingga
dokninen itu dikemuk akan atau sehingga tesbukti fakta-
fakta yang memberi hak kepada pihak yang telah
memanggil saksi 1tu yntuk memben keterangan sekunder
mengenainya.

Hurafan—Seseorang saksi boleh memberikan keterangan lisan
mengenal pernyataan-perhyataan yang telah dibuat oleh orang lain
mengenat kandungan dokumen jika pernyatzan-permyataan jte adalsh
sendirinya fakta-fakla relevan. '

Bila soatan-
soalan
eI mgin
baleh
ditanya

K.Erangan
weniang
perkari-
perkara
hertolis.
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. MISALAN
Saalnya ialsh sama ada A4 telah menyerang B

- C mendeposkan hahawa dia telah mendengar A berkata kepada
L "8 telah menulis sarat menuduh sava mencuri dan saya akan:
membalas dendam terhadapnya’. Pernyataan sdatab relevan sebagal
menunjukkan motif serangan itu dan keteraggan boleh diberiian -
alengenai pernyataan jm walzupun tiada apa-apa kelerangan lain
diberikan berkenasn depgan surat itu. - : '

Pemeriksaan 99, (1} Seseorang saksi holeh diperiksa balas tentang
:::ff oeang pernyataan-pernyataan dahubu yang dibuat olehnya secara
berouls yang  DETTUliS atau. yang diubah ke dalam bentuk tulisan, dan
dallu. yang relevan dengan perkara-perkara yang diperscalkan
dalam guaman atau prosiding yang dalamnya dia diperiksa
balas itu, tanpa tulizas itw ditumjukkan kepadanya atau
dibuktikan; tetapi jika dimaksndkan hendak menyangkal
saksy itn dengan tulisan ite, maka saksi itu _mesiilzh,
sebelum telisan itu Boleh dibukiikan, diminta supaya
mengambz] perhatian kepada mana-mana tulisan yang
hendak digenakan bagi maksod menyangkalnya.

{2) Jika seseorang saksi, apabila diperiksa baias tentang
pernyataan lisan dahulu yang dibuat cleknya yang relevan
dengan perkara-perkara yang dipersoalkan dalam guaman
atau prosiding yang dalamnya dia diperiksa balas jtu
dan yang tak konsisten dengan testimoni vang sedang
diberinya, tidak mengaku dengan nyata bahawsa dia telah
niembuat penyatazn itu, maka buktr bolehlzh dibertkan
yang dia telah sebenamya membuat pernyataarn lisan itu:
tetapi sebelum bukti boleh diberikan hal keadaan
pernyataan yang dikatakan ite yang cukup untuk
menentukan hal kejadian tertentu jtu mestilah disebeikan
kepada saksi 1tu, dan dia mestilah ditanya sama ada dia
telah membuat pernyataan ite atau tidak:

Soalan-saalen 100, Apabila seseorang saksi boleh diperiksa balas, maka
Jibe = dia bolehlah, sebagai tambahan kepada soalan-soalan yang
pemeriksazn  Qisebut terdahnlu daripada ini, ditanya apa-apa soalan

balas. yang cenderung kepada—

{a) menguji Ketepatannya, kebenarannya atau
kebolehpercayaannya;
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boleh ditaaya-
fanpa alasan

muniasithah.

{a)

{b
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(c) soalan-soalan it adalah tak wajar jika terdapat

kciakseimbangan besar antara Kepentingan
tohmahan yang dibuat ke atas watak saksi itu
dengan kepentingan Keterangaonya;

(d) mahkamah boleh, jika difikickannya pafut,
- meagambil kesimpulan daripad_& kéenggan_an

saksi itu menjawab bahawa jawapannya jika-
diberikan tidak akan memberikan facdsah
kepadanya.

seatan tiask 102, Tiada apa-apa soalan seperti yang tersebut dalam
seksyen 101 boleh ditanya melainkan jika orang yang
yanz bertanya itz mempunyat alasan-alasan yang munasabah
bagi memikirkan bahawa tohmahan yang dibayangkan
eleb spalan itu betwl-betul berasas.

MISALAN

Seorang Peguam Syarie diberitahe oleh seorang Peguam
Syarie lain atan suatu sumber yang boleh dipercayal bahawa
seorang saksi penting adalah seorang penjudi profesional.
Ini adalah svatu alasan yang mupasabah bagi menanya
saksi it sama ada dia seorang penjudi profesionmal.

Seorang Pegnam Syarie dibenitahe oleh seseorang di dalam
mahkamah bahawa seoeang saksi penting adalah scorang
penjudi profesional. Apabila ditanya oleh Peguam Syarie
itu, pemberi maklumat itu memberikan sebab-sebaly yang
memuaskan bagi pernyataan jw. Ini adalah suatu alasan
vang mupasabzh bagi menaoya sakst it sama ada dia
seorapg penjudi profesional.

Seorang saksi yang tidak dikerahui apa-apa pun
mengenainya ditanya secara rambang sama ada diz seorang
penjudi prefesional. Di sini fidak ada apa-apa alasan
munasabah bagl soalan itw.

Seorang saksi yang tiada pun dikerahui apa-apa pen
mengenainya apabila disoal mengenal cara hidup dan mata
pencariannya, memberl jawapan yaog tidak memuvaskan.
Ini beleh jadi suatu alasan yang mupasabah bagt menanya
saksi ifn sama ada diz seorang penjudi profesional.
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103.. Jika mahkamah berpendapat sesuatu soalan seperti
yang tersebut dalam seksyen 101 telah ditanya tanpa
alasan-alasan vang munasabah, maka mahkamah boleh
jika sealap itu telah ditanya ofeh seorang Pegunart Syarie
melaporkan hal keadaan itu kes kepada Pengerusi
Jawatanknasa Peguar Syarie Selangor atan pihak beckuasa
lain yang kepadanya Pegnam Syarie itu tertakluk dalam
menja]ankan peresmnnya

104. Mahkamah boteh melarang apa-apa scalan atan
pertanyaan yang disifatkan sebagai lucah atau bersifat

"“kandal, walanpun soalan atau pertanyaan itu mungkin

“ada hubungan dengan soalan-soatan yang ada di hadapan
mahkemah, melainkan jika soalan atan pernyataan itu
berhubungan dengan fakta persoalan atau perkara-perkara
yang perlu diketahui wntuek menentokan sama ada fakta
persoalan Hu wujud atau tidai.

105. Mahkamah hendaklzh melarang apa-apa soalan yang
ternyata padanya bertujuan menghina atau menggusar,
atan apa-apa yang ternyata padanya bersifat menyinggung
atan (ak sewajarnya walaopun soalan itu adalah senditinya
wajar.

106. Apabila seseorang saksi tefah ditanya dan telah
menjawab sesuatu soalan yang relevan dengan siasatan
- itn hanya setakat yang ia cenderung kepada melemahkan

-"iebolehpercayaannya dengan mencela wataknya, tiada

eterangan boleh diberrkan bagi menyangkal; tetapi jika
dia member: jawapan palsu, maka dia boleh kemudiannya
dipertuduh kerapa memberi kKeterangan palsu.

Kecualion I-—Iika seorang saksi ditanyz sama ada dia dahulunya
telah disabitkan atas apa-apa jenayah dan dis menafikannya, maka
keterangan boleh diberikan mengenai sabitannya yang dahuly ita.

Kecualian 2—Jika seorang saksi ditanya apa-apa soalan yang
venderung kepada mencabar kesaksamasnnyz dan dia menjawab
dengan menafikan fakia-fakea yang disarznkan ire, maka dia boleh
dJsangkal

Proge dur
Mahiamzh
sekiranya
soalan
ditanya tanpa
alasan-alasan
yang

manasaliah " T

Soatan lecsh
darr herzifar
skandal.

Soalan-gpalan
Yarg
bertejurn
beersifan
menghina ¥
alan

M e gusar.

Fenyingkiran
ktlerangan
pagi
menysnpkal
javwapan-
JAwapan
kepada
soalan-soalan
yang mengofi
kebenaran,
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 MISALAN

fa} Seorang saksi ditanya sama ada dia pernsh dibuang keja
daripada svata jJawatan kerzna kecurangan. Ihva menafi-

kannya. :

Keterangan diberikan bagi menunjukia bahawa dia pernsh
dibuang kerja kerana kecurangan. _ .

Keterangar itu tidak boleh diterima.

{k} A mengesahkan bahawa pada snam bart terteniv dia telah
" melibat B di Melaka. A ditanya sama ada dia sendird berada
di Pulan Pinang pada hari itu. Diz menafikannya.

Kéterangan diberikan bagi menunjukkan bahawa A berada
di Pulaw Pinang pada han itd.

Eeterangansity boteh diterima, bukan wntuk menyangkal
4 atas swaty fakta yang menyentul: kebolehpercayaannya,
letapi sebapai menyangkal fakta yang dikatakan bahawa
B telah dilibat di Melaka pada hari yang berkenaan ity

fc) A, dilaniya sama ada dia pemah berkata bahawa dia akan
membalas dendam rerhadap B Dia menafikanya.

s beleh disangkal atas alasan bshawa scalsn itn boleh
mencabar kesaksamasnnya.

167, Mahkamak boleh, menorut budi bicaranya,
membenarkan orang yang memanggil seseorang saksi
mengemukakan kepadanya apa-apa socalan yang boleh
dikemukakan dalam pemeriksaan balas oleh pihak

menentang.

v

108. Kebolehpercayaan sesecrang saksi boleh dicabar
dengan cara-cara yang berikut oleh pihak menentang atau,
dengan izin mahkamakh, oleh pihak yang memanggilnya—

fa) dengan keterangan vang diberikan oleh orang
yang menyatakan bahawa mengikut pengetahuan
mereka teatang saksi e mereka percaya saksi
ta udak boleh dipercayai;.
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(b} dengan membukiikan bahawa sakst itu telah

disogok ‘atay teiah menerima tawaran sogokan,
ata telah menerima apa-apa dorongan rasuah
supaya membeiikan keterangannya;

(c} dengan mr:mbuktikan'iﬁemyataan—pcmyaraannya
dahuly yang tak konsisten. dengan mana-mana
bahagian keterangannya yang: boleh disangkal.

Huraian—Seorang saksi yang mengatakan seorang saksi
bairi tidak boleh dipercayar udak boleh, dalam masa
i :} pemeriksaan vtamanya, memberikan schbab-sebab dia
N ntempercayai sedemjkian, tetapi dia boleh ditanya sebab-
sebabnya dalam pemeciksaan- balas, dan jawapan-jawapan
yang diberikan olehmya tidak boleh disangkal, walaupun,
Jika jawapan itu palsu. diz boleh kermudiannyz dipertuduh
kerapa memberikan keteranpsn palsu. .

109. Apabila seseorang saksi yaug dicadang hendak
disokong metnberikan keterangan mengenai sesuatn fak(a
relevan, dia boleh disoal tentang apa-apa hazl keadaan
lain yang telah dilihatnya pada atau dekat atan dengan
masa atau tempat yang fakta relevan itu telah berlaku,
yika mahkamah berpendapat bahawa kal keadaan ini, jika
dibuktikan, akan menyokong testimoni saksi it tentang
fakia relevan yang mengenainya dia memberikan
keterangan.

-y

_—_

MISALAN

A, seorang rakan sejenayah, menerangkan hal suztu kesa)aban
yang dia telak mengambil bahagran, [Dia menceritzkan berbagai
kcjadian, yang tidak beckaitan denpan kesalahan ite, vang telah
berlaku dajam perjalannys ke tempat dan dari empat di mapz
kesalahan itw telah dilakykan,

Keterangan bebas mengenai fakta-fakta imi boleh diberikan bagi
menyokong keterangannya itu teniang kesalakan it gendiri,

Sosian-50alan
Yang
canderung
kepada
MERIORE =
kelerangan
Mty penai
fadta relevan
boleh
dilerima.
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Pemysaan- 110, Bagi menyokong testimoni- seorang saksi, suam

pememin  gernyataap dahuln yang dibvat olehnya sama ada secara
saksi boteh  Dertulis atau lisap, atau sumpah, atae dalam percakapan

'zj:;mkah biasa, berhubung dengan fakta yang sama pada atau lebih
" menyokeng  kurang pada masa Takta itn telah berlakn, atav dibuat di
vas " hadapan mana-mana pihak berkuasa yang kompeten di
i . kemudian sisi nndang-undang menyiasat fakta itu, boleh dlbﬂktlkan
1 woang fakte
: Fang sama

Ferkard- 111. Apabila sesuar fakta yang qarinah di hawah seksyen

peetna yan 0 atan 21 terbukd, segata perkara boleh dibuktikan sama
: dilkikan  ada bagi menyangkal atan menyckong pernyataan itu,

berkaitan atau bagi mencabar atav mengesahkan kebolehpescayaan

dengr
4 ﬁﬂ:;::_m orang yang ielah membualnya, yang mungkin boleh
i sarinan ¢ dibukiikan jika orang itu telah dipanggil sebagai scorang
§;  hawad saksi dan apabila diperiksa balas, telah menafikan

seksyen 20
wehoyen kebenaran perkara yamg disarankan itu.

Mempenngat- 112, (1) Segseorang saksi boleh semasa dalam

kan scmold . - .
pemeriksaan memperingatkan semula dengan merujuk
kepada apa-apa Lulisan yang telah dibuat olehnya sendiri
pada masa iransaksi yang mengenainya dengannya dia
disoal atau sejuras sahaja selepasnya hingga difikirkan
mungkin ofeh mahkamah babawa transaksi i masih pada
masa ifu jelas dalam ingatannya.

(2) Saksi itu boleh juga mervjuk kepada mana-mana
tulisan yang telah dibuat oleh mana-mapa orang lain dan
yang telah dibaca cleh saksi itu dalam masa yang disebnt
terdahulu, jika, apabila dibacanya, dia tahu tulisan itu -
betul.

(3} Apabila saksi itn boleh memperingatkan sermmula
dengan merujuk kepada sesuaty dokumen, maka dia boleh,
dengan kebenaran mahkamah, merujuk kepada salinan

dokumen ihz-




KETERANGAN SYARIAH 03

Dengan syarat mahkamah bﬂrpuashati bahawa ada

sebab-sebab yang cukup men gapa dokumen asa}_nya udak -

dikemukakan.

(4) Seseorang pakar holeh memperingatkan semula
dengan meryjuk kepada treatis profesional.

113, Seseorang saksi boleh juga memberi keterangan
mengenai fakta-fakta yang tersebut dalam mapa-mana
dokumen yang tersebut dalam seksyen 112, walaupug
dia tidak mempunyai ingatan spesifik tentang fakta-fakia
rtu sendirt, jika 2ia vakin bahawa fakta-fakia itn telah
di “Lndkan dengan betul dalam dokumen ite,

MISALAN

Seseorang penyimpan kirakira boleh memberikan keterampan
mengenal (akta-fakia yang teizh direkodkannya dalam buku kira-
kirza yang biasa disimpap dalam perjalanan nrusao jika diz mengetahui
bahava buku kira-kira itu telah disimpan dengan betul walaupua
tha telah melupai trapsaksi-tranzakst tertente yang telah dicatatkannya.

114. Apa-apa milisan yang disebut di bawah seksyen
112 ataw 113 mestilaii dikcmukakan dan ditunjukkan
kepada pihak menentang, jika dia menghendakinya; pibak
tersebut boleh, jika dia suka, memeriksa balas saksi itu
mengehai tulisan itu.

115. (1} Seseorang saksi yang disaman ontuk
m “gempkakan sesnatn dokumen bendaklah, jika dolormen
itt“ada dalam milikanaya atau di bawah kuasanya,
membawa dokumen itu ke mahkamah walaupun mungkin
ada apa-apa bamtahzn terhadap pengemukaannya atau

Testrmany
mengensl
fakfa-Medge
ying
dinyatakan
dalam
dokumen
yangz digebur
dalam
seksyen 112,

Hak mhak
Mmenentang
ke atas
tulisan yang
digunakan
hik
Mgt

semula,

Pengeomikaan
dokummen dan
feremahsn-
ﬂ}'&.

kebolehteritnaannya. Keesahan apa-apa bantahan itu_'

hendaklah diputuskan oleh mahkamab.

(2} Mahkamah boleh, jika didapatinya patat, memeriksa
dokumen iz melainkan jika dokumen 1tu adalah berkenaan
dengan hal chwal Negara, atau mengambil Keterangan

lain bagi membolehkannya menentokan kebolehterimaan.

dokumen itu,
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{3} Jika bagi maksud ituw adalah perln wntuk

. menyebabkan sesuatn dokumen diterjernabkan, mahkamah

Meaberikan
sebhagai
kewerangan
dokumen
yang diminte
dan
dikemukakan
setelah notis
dibenkan.

Menggunakan
sebhagai
keterangan
dokomen
FANZ snggan
dikemoxakan
selelah nolis

diben.

Koasa Hakim
MEngemks-
kan soalan
atap meme-
rintabkan
pengemukazn.

boleh, jika difikirkannya patut, mengarahkan
penterjemmahnya sopaya merzhstakan kandungan dokumes
im melainkan jika dokumen itu akan dikemukakian dalam
keterangan. .

116. Apabila suato pihak merminta sesuate dokumen yang
mengensinya pihak yvang satu lagi itu telah diberikan
notis supaya mecngemuokakan, dan dokumen itu
dikemukakan dan diperiksa oleh pihak yang meminta
supaya ia dikemukakan, pihak itu adalah terikat untuk
memberikannya sebagai keterangan jika pihak yang
mengemukakan dokumen itu menghendakinya berbuat

- demikian dan jika doknmen itu relevan.

117. Apabila sdat: pihak enggan mengenmukaksn sesuzatu
dokumen vang dia telah diberi notis supaya
mengemukakannya, dia tidak beleh kemudianpya
mepggunakan dokumen itu sebagai keterangan tanpa
perseiujuan pihak yang satu Jagy ito atau tanpa perintah
mahkamah. .

MISALAN

A mendakwa § atas suate peganjian, dan memberikan 8 notis
supaya mengemukakannya; pada perbicarasn itu A meminta dokumen -
i, dan B enggan meagemukakannya. A memberikan keterangan
sekunder mengenal kandungapnnya. 5 bercadang hendak
mengemukakan dokomen 1w sendin bagr menyangkal keterangan
gekunder yvang diberi oleh A itu, atde bagi menunjukkan bahawa
perjanjian itu tidak bersetem. Dia tidak boleh berbuat demikian.

118. Hakam boleb, bagh mengetahuil atan mepdapatkan
bukii wajar mengenai fakia-fakia relevan, menanya apa-
apa socalan yang dia berhasrat menanya, dalam apa-apa
bentuk, pada bila-bila masa, kepada mana-mana saksi
atau pihak, mengenal apa-apa fakta sama ada relevan
atau tidak relevan; dan boleh memerintahkan supaya
dikemukakan apa-apa dokumen atau benda; mana-mana
pihak atav ejen-ejen mereka tidak berhak membuat apa-
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apa bantahan terhadap mana-mana soalan atau perintah
it, ataw tanpa kebenaran mahkamah, memeriksa balus
mena-mana saksi atas apa-apa jawapan yang diberikan
bagi menjawab mana-manpa sc-a]an 1ty: '

Dengan syarat bahawa pc_ng_hakima_n itw ‘mestilah. -
beragsaskan fakta-fakea yang ditetapkan oieh Epakmen
im sebagai relevan dan dibuktikan dengan wijarnya: -

. Bam ®

FERUNTUKAN KHAS BERIIUBUNG DENGAN TESTIMONI SAXST

119. Jika seorang saksi teiah memberikan keterangannya menenmkan
melalui syahadah dan Rakim mempunyai alasan bagi DMiwa sk

mempercayai hahawa dia tidak adil, bakim hendaklah

" memerintahkan saksi tersebut drpenksa sébagaiinana yang

diperuntukkan kemidian danpada ini.

Huroian—lika ternyaty kepada hakim bahawa seorang saksi yang |
tclah memberi syahadah tidak boleh dipercayai dia hendaklah
mettyehabkan saksi e diperiksa bagi mr:nantukan saima @da dia
gerang yang adil atan gebabiknya,

128, Pemeriksaan yang disebut dalam seksyen 119 sas
hendaklah dijalankan melaluj suatu pemeriksaan rahsia :;“drﬁi"
dan, jika hakim menghendaki sedemikian dafam mahkamah meati pirai
terbuka melalui pihak-pihak yang ada hubungan'ﬁgﬁ:ﬁ
dengannya-— _ denganaya,

MISALAN

(@) Jika saksi itu szorang murid dia hendaklah diperiksa melalai
gorunys,

{b)} Nka saksi itu seorang anggota angkatan- bersenjata, dia
' hendakiah diperiksa melalui pegawai pemerintahnya;

fe} Jika saksi ite seorapg awam, dia hendaklah diperiksa melafui
seorang pemastantin’ vang boleh dipercaya di tempat di
mana dia bermastautin. :




Pemarnksaan
rzhsta;

Bilangan
pemeriksa
1ahsia.

Femerik saan
terbuka
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121. (1} Suatu pemeriksaan rahsia hendaklah dijalankan
melalvi suatu surat rahsia di maga hakim akan menulis
nama defendan atav yabg tertuduh dan hal perkara yang

~ dituntut atan permduhan, mengikut keadaan kes, nama

saksi, identitinya, pekerjaan dan tempat tinggalnya.

(2) Surat rahsia ity hendaklah dimasukkan ke dalam.
sampul termeteri dan diserabkan oleh mahkamah kepada
orang yang dilantk sebagai pemeriksa rahsia itn.

(3} Apabila menerima surat rahsia ity dan selepas’
membaca kandungannya, pemeriksa rahsia itn hendaklah
menuiis di bawah nama saksl yang dinyatakan dalam
surat i perkataan “adil™ atau perkataan-perkataan “thdak
adil” {Jurh), mengikut penilaiannya dan hendaklah dengan
serta merta mengembalikan surat itu kepada hakim.

{4) Jika surat rghsia it dikembalikan kepada hakim
dengan perkataan-perkataan “tidak adil” atan “wallahg
a’alam” atau apa-apa perkataan lzin yang bermaksud
sedemikian tertulis padanya, atay jika tidak ada apa-apa
ditulis padanya, hakim tidak boleh menerima keterangan
saksi itn dan boleh meminta secrang saksi lain
dikemuiakan,

122. Pemenksaan rabsia ifu holeh dijalankan oleh seorang
atau lebih pemeriksa rahsia sebagaimana yang d:tﬁnmkan
oleh hakim.

123. (1) Hakim bDIc.h memerintahkan seseorang saksi
diperiksa dalam- mizhKamah terbuka walaupun saksi itis
telah tertakluk kepada pemeriksaan rahsia dan dldapan

~adil oleh pemetiksa rahsia itu.

(2) Suatw pemeriksa terbuka seseorang saksi hendaklah
dijalankan oleh pemperiksa tahsia itu dalam mahkamah

terbuka di hadapan hakim dafam kehadiran pihak-pihak

kepada prosiding itu.
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}rang dl_]'ElﬂIIkdn di bawah seksyen [23 hendaklah menjadi
sabahaglan daripada syahadahnya

125. Hakim tidak perlu memeriksa mana-mana saksj yang
tefah diperiksa dan didapati “adil” di bawah Bahagian
ini jika dia menjadi saksi di hadapan hakim yang sama
dalam prosiding yang kemudian dan lat tempoh di antara

keduva-dua prosiding itu tidak melebihi enam bulan.

J
126. Apabila mana-mana pihak kepada sesnatu prosiding
mengisyttharkan sebagai tidak adil roana-mana saksi pihak
menentang, sama ada sebelum atau selepas pemenksaan
saksl 1tu di bawzh seksyen 122 atan 123 denpan

-mcngcmukak&n apa-apa keterangan yang boleh

menghalang penerifaan keterangannya, hakim hendaklah
menghendaki pihak itn membuktikan fakta tersebaor.

Hurgian—Apabila defendan membuktikan bahawa mana-mana
sak sj tidak adil, hakim hendaklah menolak keterangan saksi it terapi
tike defendan gagal membwictikan faktanya, hakim hendaklak
menersk an pemeriksaan saksi jte jika dia belum berbuat demikian
atau belum memberi keputusannya mengikut keterangan jika dia
telah menjalankan pemerksaan tersebut, -

127. Jika pemeriksaan saksi di bawalk seksyen 122 atan

‘23 dijalankan oleh dua orang atau lebih pemeriksa dan
“majorili pemeriksa tersebut herpendapat bahawa saksi
itu tidak adil, hakam tidak boleh membuat keputusan
berasaskan kepada keterangan saksi itu,

128. Apabila seorang saksi meninggal dunia atan hilang
selepas memberi keterangan dalam mana-mana perkara
yang berhubung dengan mu’amalat, hakim bholeh
menjalankan pemenksaan atas keterangannya dan boleh
membuat Keputosan berasaskan kepada kf:teranﬂran
tersebut.

Testimoend
dalam
pemerikszan
tarbuka
menjads
sebahagian
daripada-
syabadah.

Bila :aksi
V=l ‘perlo
diperikia.

Penafian
{te"in) ke
atas saks.

Bilz pepdapat
pemeriksa
dan sakst
berbeza.

Saksi
meninpeal
dunjz atan
hilzgne,.




Bila saksi
dikehendaki
mengangkal
sumpal.

Fayyukan

ke,

Femansuhan
seksyen 53

En. Zel. 3052 ;
bendaklah dimansuhkan dap Akia Keterangan 1950

dan

Akfa 5.
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'129. Jika hat keadaan berkehendakkan sedemikian atan

pemeriksaan saksi di bawah bahagian imi tidak dapat
dijalankan dan suatu pibak kepada prosiding itu membuat

permohonan kepada hakim supaya saksi itu mengangkat
sumpah sebagai saksi “benar=bagi-=menguatkan .
keterangannya, hakim hendaklah memerintahkan saksi

-itu mengangkat sumpah’ tersebut dan hendaklah

mengingatkan sakst itu jika dia gagal berbudt dermkian
keterangannya ndak boleh diteruna. :

Bap 10
FERUNTUEAN AM
130. (1) Mans-mana peruntukan atau tafsiran peruntukan

Enakmen ini yang berlawanan depgan Hukum Syara’
hendaklah setakat mana ianya berlawanan, tidak sah.

(2) Jika terdapat apa-apa perkara yang: tidak
diperuninkkan aiau tidak dinyatakan dengan jelas dalam
Enakmen ini mahkamah hendaklah meru}uk kepada Hukum

Syara’.

131. Apabila Enskmen ini mpula berknatkuasa, seksyen
53 Enakmen Pentadbiran Hukum Syara’ (S¢langor) 1932

pembatenian endaklab terhenti daripada terpakai.

Japual
(Sekzyen 3)
1. Adi | Jste
2. Akl | Ml
3. Al-Medda'a'alaih gl 24l
4. Al-Mudda'ii _ {.,.r..:.t,!
5. Amit : : ‘J_.Lﬁ,

Asyhadu

et R
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7. Bayyinah : T hird
8. Baligh | 1"
9. Fitrah ' _ b ‘,ll} '
a1 10, Torar . ) _ I M_J {in - —_ o
-3 Jurh ' i .n_,pr-
| 12. Mahjur'alzh Cagds empe
i 13, Marad al-Mauar cagdl al e Do
D' 14, Mazhab T b is |
_ | 15, Ma'th } L ¥
{ 16.  Mu amalat oy FLEH
! 17, Mamayyiz _ - 4
l | 13. Nasab o ianns
! 19. Qarinah aly 3 |
20. Syahadzh oles -
21. Ta'yio s
22, “urf | N
23, Wali iy
24, Wallahu a'alam : plet B,

Diluluskan pada Shb Disember 1996.
[PU. Sel. 010072 AM; DUN. Sel. 3028%1 Jd. 1]
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Han ModavMen Kauskiy Han Munawr,
Kefiausaha,
Dewan Undangan Negeri,
Selangor
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SYARJAH EVIDENCE
ENACTMENT 159

ARRANGEMENT OF SECTIONS

Parr 1

RELEVEMCY

Cuaeren 1 .

PRELIMINARY

I. Short title and commencement.

2,
3
4.

Application,

Interpretation,

Fresumption.
CHAPTER 2
GaRINAE
General

. Evidence may be given of fact in issve and ggringh.
- Faer forming part of same transaction are garinah.

. Fact which are the peeasion, canse or effect of facts In

issue or relevant Facts.

§. Motive, preparation and previons or subsequent condyct.

9. Facts necessary to explain or introduce fact jn issne or

10.

11.
12,

relevant fact.

Things said or done by conspirator in reference to common
design.

When facts become garinak.

In suits for damages facts tending to enabile court to determine
amount are garmeak.
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Section . .
13. Fact which becomes garirah When Ooght or “urf is in question.

14, Fact showing existence of state of mind or of body or bodily

L — fqtling are _qarinu.h, R -

15

. Fact bearing on queslion whether act was accidental or
intentional . .

16. When existence of course of business is garinah.

17

13,

fgrar

. fgrar defined.

Admissibility of igrar.

19, Igrar made in a swate of marad-al-mawt,

)|

21

2.

23

24.

25

26

27

At

Statement By Perton Who Canngt Be Called
A5 Wiinesses

. Cases in which statement of relevant fact by person whoe is
dead or canoot be found, etc., 18 garirak

. Retevancy of cenain evidence for proving v subsequem

proceeding the trath of facts thersin stated.

Sratement Made Einder Special
CIFcumMEanees

Whed entries i books of gocount is garinak

. When entry in public record made in performance of duoy
is garingh.

Statements in maps, charts and plans are garingh.

. Statements as to fact of public natore contained in certain
legislation or ootifications are garinah. :

. Siatements as to any Jaw contained in law books are garinah.

How Much of A Statement To Be Proved

. 'What evidence to be given when statement forms part of a
comversation, document, book or series of 1ekters or papers.
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When Judgement Of Courts Are GQarinah

T Section
28. Previcus judgements relevant to bar a second suit or tcial,
2%, When cert..ai'n'judgei:.nems in probate, etf.. are garingh,
30. When judgements, orders or decress are garinah,
31, When _judgm;t&nts, el .are wob garinah.

32. Prand or collusion in abtaining judgement or incompetency
of court may be proved,

.fj When Opinion OF Third Persons Is Oarinal
i

331 Opinion of experts.

34, Tacts beanng upon opinion of experis.

o 35 When opinion as to handwriting_r i% garingh,

36. When opinion as to existence of right or “rf is garinak.
: 31. When opinion as to usages, tenets, eic., 5 garingh.

38. When opinian as to relatfonship is garingh.

39. When grounds of opition is garinah.

When Character s Qarinah
4% In civil casés, characier (o prove condgct imputed is oot
garinak.
41. In eriminal cases previvus good character (3 geringh.

42. Previews bad character not garinah except in reply.

C

Prarr IF

PEOOF

i - Charrer 3
[ FACTS WHICH NEED NOT EE FROVED

43_ Facts judicially noticeable need not be proved.

44, Facts of which court must take judiciai notice. :

45. Faets admitted need not be proved, -
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CHAPTER 4

ORAL EVIDENCE

_ Sethon

44.

47,

48,
49,
50.
3l
52,

33.
54

55.

36,

57.
38.

59,

6,
61

62,
a3,
4.
65,

6.

e e T Tl TiTs et iene emimim e e L
Proof of facts by ol evidence. T T T

Dral avideu.qc: st be direct,

CuarTER 5

DOCUMENTARY EVIDENCE

Proof of contents of documents.

Primary E\ridénce,

Secondary e_videm:c.

Froof of documents by primary evidence,

Cases in which secondary evidence retaling 1o documents
may be Fven.

Rujes as 1w notice fo produce.

Proof of signamert and handwriting of person aileged to
have signed or written document produced.

Admission of writing, signfture or seal.

Proof of document.
Public Documents

Public docwments.

Favate docoments.

Certified copies of public documents.

Proof of documents by p;:ndu.ltﬁon of certified copies.

Proef of certain oificial documents.
Presumption As To Documtents

Presamprion as to genuineness of certified copies.
Presamption as 1o documents preduced as record of evidence.
Presumption as to Gazertes, newspapers, eic,

Presumplion as to maps or plans made by apthorty of
Government, '

Fresumption as to collection of Taws and reports of decision,
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Seerion
67. Presumption as to powers of atiorney.
68, Presumpiion as to certified copres of foreign judicial records.
69, Presomption as to books, Maps, and charts.
70. Presumption as ta telegraphic messages. o -
71. Presumption as 1o dae exécution, etc, of documents nol
" prodoced.
Part III
PRODUCTION AND EFFECT OF EVIDENCE
CHAFYER &

BURDEN OF PROOF

72. Burden to produce evidence in civil case.
73, Burden of proof.

74. On whom burden of proof lies. ~
75. Burden. of proof as to particular fact.

?&. Burden of proving fact nocessary to be proved to make
evidence admissible. -

77. Burden of proving that case of accused comes within
excoplions.

-
Tr

78. Burden of proving fact especially withio knowledge.

7%. Burden of proving death of person known to have been
alive within 30 vears.

80. Barden of proving that person is alive who has not been
heard of for 4 years.

21, Purden of proof as to ownership.

%2 Court may presume eaistence of cerain facts.
CHarteR T
WITNESSES

83. Who may testily as witnecsses.
84. Dumb witnesses.
§5. Evidence of hushand, wife, parent and child.

86. Number of winesses.
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Eection

87.

2z,

83
20.
91,
92
93.
a4_
35.
96,

97,

o8,
)
100,
101.

102,
103,

104,
105.
106.

107,
108,
109,

110,

Manner of giving evidence.

Evidence by a single witness apd oath by plaintiff.

EHamh =T -—E&-_ﬁa-—'—-ﬁ-—n -t
EXAMINATION OF WITHESSES

Orﬁcr of production and exzniination of witnesses.

Court to decide as to admissibility of evidence.
Exarmnnation-in-chief, cross-e¥ smination and te-examination.
Order of examinations and dimctiun. of re-examination.
Cross-examination of person called to produce a document,
Witnesses 1o character.

Leading questions.

When leading questions may not be asked.

When I:adfng guestions may be asked.

Evidence as to matters in writing.

Cross-txamination s to previous statements in writing.
Cracstions lawfal in cross-examination.

Caurt 0 decide when goestion shall be asked and when
witness compelled o answer,

Cruestion uot to be asked without reasunablt. grounds.

Procedure of court in case of question being asked without

_reasonable grounds.

Indecent and scandalous quesiion.
Questions iptended e insult or annoy.

Exclusion of evidence to contradict enswers to questions
testing veracity.

Cruestion by party to bis own witness.
Impeaching credil of witness.

Queéstions tepding 1o corroborate evidence of relevant fact
sdmissible.

Former statements of witness may be proved to corroborate
later Testimeny as to same fact.
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Serction

111, What matters may be proved in conreciion with proved
statement which is garinah upder section 20 o1 21,

E12. Refreshing memory.

_ '113. Testimony te facts stated in document mentioned in section E
e 112, T B
114, Right of adverse party &5 (o writing used tu.réfWSh_.mEﬁ'lﬂfY-

115. Production of docurents and their translation.

116, Giving as evidence of document called for and preduced
on notice.

117, Using as evidence of document production of which was
e ) ~ refused on notice,

118, Judge's power to put questigns or order prodection.

CHarrer 2

SPECIAL PROVISIONS RELATING TG TESTIMONY OF ‘I."I‘I"'I'NESSES

11%. Determining that a witess is adil.

120, Witness w0 be examined through parties related to him. .
12E. Secret examinalion.

122, Momber of secret examiner.

123, Open examination.

i 124, Testimony in open examination forms parl of syahadah,
125. When witness need not be examined.

124, Denial fa'in) over 3 witness,

127. When findings of witness and examiners differ.
. _.) 128, Dead or missing witness.
- 129, When wimess reqguired to tike the oath.
Coenrrer 10

GENMERAL

130, Final reference.

131, Repeal of section 53 of Sel. En. 353 and cessation of
application of Act 36. '

ScHEDULE.
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- T Assenr,

- SALAHUDDIN ABDUL AZIZ SHAH AL-HAJT,
Sultan of Selangor

(ST#_LTE. SEAL) o
2% December 1996

An Enactment to define the law of evidence for the Syariah
Court and matters relfating thereto.

[ f.1-% B PYNS 11, S

BE [T ENACTED by the Legislature of the State of
Selangor as follows:

Part I

RELEVANCY

k) CHAFTER ]

PRELIMINARY

1. (1) This Enactment may be cited as the Syariah Shor pue

" Evidence Enactment 1996, and com-
! . mwenceIetl.

(2) This Enactment shall come into force on a date to
be appeinted by His Royal Highness the Sultan by a
notification in the Gazetie.

2. This Enactmcnt shall apply to a}l judicial procesdings applicatios.
in or before any Syariah Court in the State of Selangor,




110 ~ SeLancor No. 6 of 1956

" Imerpeetation. 3. 1 this Enaciment, onless the context Gth&l’WiSE

reguires—
Sl En of “Administration Eractment™ means the Admm}stratmu
SCEI N crf is]amn:: Law Enactment 1989 .

"akll" means nf suund mmd

“baligh” means haviag attained the age of puberty in
accordance with Islamic Law;

“bayyinah” means evidence which proves a right or
interest and includes garinah,

“computer” means any device for recording, stunng
processing, retrieving or producing-any infermation or
other matter, or for performing any one of more of those
funciiong, by whatever name or description such device
15 calied; and where two or more computers carry out
any one or more of those functions in combination or in
succession or otherwise bowsoever conjointly, they shail
be treated as a single computer;

“Court” or “Syariah Court” means the Syariah
Subordinase Court, Syariah High Court or the Syariah
Appeal Court, as the case may be, constitnted under
section 37 of the Admimiswration Enactinent;

“document” means any matter expressed, described,
or howseever represented, upon any substance, material,
thing or article, incloding any matier embodied in a disc,
tape, {ilm, sound track or other devise whatsoever, by
means of—

{a) letiers, figures, marks, symbols, signals, signs,
or other forms of expression, description, or
representation whatsoever;

fb) any visual recording (whethe.r of 5till or moving
1mages)

{c} any sound recocding, or any electronic, magnetic,
mechanical or other recording whatsoever and
howsoever made, or any sounds, electronic
irnpulses, or other data whatscever;
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(d) a recording, or transmission, over a distance of
any matter by any, or any combination, of the
means meptioned 1n paragraph {a), (b} or (c),

or by ruore than one of the means mentioned in paragraphs

{a), (b}, {e} and (d), intended to be used or which may
be used for the purpose of expressing, describing, o
howgoever representing, that matter;

{ILLUSTRATIONS

A writing is a docomeni.

,’) Words printed, lithographed or photographed are documents.

A map, plan, graph or sketch is 2 document,

An inscTiption or woed, metal, stone or any ather substance, material
or Hung is 2 document. : ~

A drawing, painting, pichtre or caricature is a document.
A photograph ord negative 15 a dotument.

A tape recording of a relephonic communicatios, including a recording
of sach comMunication aznsmitted over a distance, i% & docorment.

A photographic of vher visoal recording, including 2 recording of
photographic or other vistal iransmission over a distance, is a
docvrment.

A malter recorded, stored, processed, retrieved or produced by a
computer 15 2 document;

Yevidence” inclndes—

fa} bayyinah and sychadah;

{b} all siatements which the court permits or requires
te be made before it by a witness in relation to
matters of fact under inguiry: such statements

" are called oral evidence;,

{c) all documents produced for the inspection of
the. court: soch documents are called
documentary evidence;
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“fact” means and mcludesm

{a) anything, state of thmgs or relation of th_lngs
capable of being perceived by thf: SENSES;

(b} any mental condition of whl-::h an}' pErSﬂn 15*

CONSEIDNS] F—mmmrer— 1

ILLUSTRATIONS
fa} That there are certain objects arranged in a certain order
m a certajn place is & fact.
(b) That a persen heard or saw something is a fact,
{fr) That & person said certain words is a fact.

td) That a person holds a certain opinion, has a centain intention,
acts tn good faith of fravdulently, or uses 2 particalar
word in 2 particular sense, or is oF was al a specified time
conscioug of 2 particular sensation is a face.

fe} That a person has a certain reputation is a fact.

“fact in issue” means any fact from which, either by
itself or in commection with other facts, the existence,
non-exisience, nature or extent of any right, liability or
disability asserted or denied in fny suit or proceeding
necegsarily follows;

JLLUSTRATION
A iz charged for an offence of thafwai with B,
At his tnal the following Facts may be in issue:

that A and & were together in a clozed room;

that A and B wete together in a vehicle parked in a dark place;

“film” means and includes a microfilm and any negatif;

“Islamic Law™ means Islamic law according to any
recoenized Mazhab; .

“judge” means a judge of the Syariah Appeal Court,
the Syariah High Court or the Syariah Subordinate Court
appointed under sections 38(1a), 38(1) and 40(1),
respectively, of the Administration Enactment;
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“microfilm” means any transparent material bearing a

" visual image in.reduced size either singly Cr as a Series

and 1mcludes a micraficha:

nf:gatm: means a transparf:nt negatwa phntograph

on any substance or material, and incWdet dny transparent

negative photograph made from the original negatwe _

photograph;

" “Peguam Syarei” means a person appointed a Pegiam
Syaret under section 55 of the Administration Enactment;

“garingh” means fact connected with the other fact in
any of the ways referred o in this Enactment:

“syahadah” means any evidence adduced in court by
uttering the expression “gsykhadu” to establisha right or
Interest;

“'urf” means custom or practice recognized by society
or cenliin class of people whether i the form of word
or deed;

“witness” does not include a plainiiff, defendant and
an accosed person.

{2} 1n this Enactment—-

fa) a fact is said to be “disproved” when, after

conswdering the matters before it, the court either

believes ihat it does not exist or considers its

- non-existence so probable that a prudent man

cught, ander the ¢ircumstances of the particular

case, 10 act apan, the supposition that it dots
not exist:

(7] a fact is said to be “not proved” when such
fact is meither “proved” nor “disproved”
according io this Enactment;
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fc) a fact is said to be “proved” when, after -
considening ¢he matters before it, the court either
believes it to exist or considers its existence 50
probable that a prudent man ou ght, under the
- circumnstances, of the -particular case, tc: act upon

meE— T Al . : s o

the sopposition that 1t exists.

(3) For the avoidance of doubt as to the identity or
interpretation of the words and expressions used in this
Enactment that are listed in the Schedule, reference may
be made to the Arabic Script for those words and
expressions as shown against them therein.

4. {1) Whenever it is provided by this Enactment that

h:sﬁﬁipﬂun.
the court may presume the existence of a fact, it may
either regard .the fact as proved unless and untl it is-
disproved, or may c¢all for proof of it
(2) Whenever 1t 13 provided by this Enactment that
the court shall presume the existence of a fact, it shall
regard ihe fact as proved unless dbd vntil at is disproved.
CHaprTER 2
CGARINAH
GENERAL
Evidense 5. Evidence may be given in any suit or proceeding of
E‘:}:ﬂf o ‘1he existence or non-existence of every fact in issue and
m jesue and  OF such, other facts as are hereinafter declared to be garinah
garingh. and of no others.

Explgrarion—This section shall not engble any person to mve
evidence of a fact which he is lilsenut]ed to prove by the law refating

to civil proceduore.

ILLUSTRA TI ON

A is charped with beating B, his wife, with a c]uh with the intention
of il-reating her.
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Rkl

considering the matters before it, the court either -
believes it to exist or considers its existence so
probable that & prudent man ought, under the
circumstances of the pan.lcular case, to act upon

the supposition that it exists?

(3) For the avoidance of doubt as to the identity or
* interpretation of -the words and expressions used in this
Enactment that are lisied in the Schedule, reference may
be made to the Arabic Script for those words and
expressions as shown against them therein.

Presempion. 4. (1) Whenever it is pmwded by this Enactment that
the: court may presume the existence of a fact, it may
¢ither regard the fact as proved unless and until it is
disproved, or may call for proof of it.

(2} Whenever it is provided by this Enactment that
the court shall presume the existence of a fact, it shall
regard the fact as proved unless afid until it is disproved.

L LR T L P

CHAPTEE 2
QARINAH
GENERAL

Mt L A e D i e

P Sy LR S

1 Evideme 5. Evidence may be given in any suwit or proceeding of
may be the existence or non-existence of every fact in issue and

 iwe ana of such other facts as are hcremafter declared to be garinah

] qaringh and of no others.

Explanation—This section shall not enable any persen to give
evidence of a fact which he iz dmenntl:d 10 prove by the faw relating

to civil procedore.

JLLUSTRATION

A 13 charped with beating £, his wife, with a club with the intention
of ill-treating her.

(c} a fact is said to be “proved” when, after -

T T o
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At A’s tria] the following facts are 10 issue:
A's beating & with the club,

A’s hurting B with the heal]ng with the mtenm:m of ill- treatmg
her,

| . it

6. Fact which, though not in issue,-are so conmected
with a fact in Jssue as to form part of the samé transaction
arc garinalr,

TLLUSTRATION

A 15 accused of beating B, his wife. Whatever wat said or doge by
A or B or bystanders at the beating oz so shortly before or after it
as to {form part of the same transaction is garingh.
N

7. Facts when are the oceasion, cause or effect, immediate
or otherwise, of facts in issue or relevant facts, or which
constitute the state of things under which they happened
or which afforded an.opportunity of their occurrence or
transaction, are ga:inah.

. ) Any fact is garirmh which shows or coostitutes a
nmnve or preparaticn for any rr:levaul fact or fact in
issue.

(2} The coanduct of any party, or of any agent {0 any

party, o any suit or proceeding in reference to that suit
ot proceeding, or in reference to any fact in issue therein
or relevant thereto, and the conduct of any persen an
offence against whom is the subject of any proceeding
is garingh if the conduct influences or is influenced by

amy' fact in issue or relevant fact, and whether it was

previous or subsequent thereto.

Explonaticon f—The word “copdact™ in this section does not include
statements unless tho se statements accompany 2od explaim acts other
than statements: but this explapation is not to effect the Televancy
of statement wnder. any other gection of this enactment.
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Explangiion 2—When the conduct ;:rf‘ any person is garingsh any
staiements made 10 him or in his presénce and hearing which affects
his conduct is garinah.

ILLUSTRATIONS

f.a,l The question is whether a ertain docement 18 the will of
A

The fact that pot long before the date of the alleged
witl, A made inguiry into matiers to which the provigions
of the alleged will relate, that he consuMed lawyers in
reference to making the will, and that he caused drafis of
other wills to he prepared of which he did not approve
are garinah,

i&) The quesg_icm is whether 4 committed & crime.

The fact that A absconded after receiving a Jetter warning
him that an inguiry was being made for the criminal and
the contents of the letter are garinan,

fe} A is accused of a crime.
L
The fact that after the comimnission of the alleged crime

he shsconded or attempted to coneeal things which were
or might have bean used in committing it is garinah.

Facls 9, Facis necessary to explain or introduce a fact in issue
exonin nc OF relevant fact, or which support or rebut an inference

smroduice suggested by a fact in issue or relevant fact, or which
if;:,';,:i“ fest_ablish the ideptitjr of any thing or petson whose ideuli_lj'
Fact. is relevant, or fix the time or place at which any fact in
issve or relevant fact happened or which show the relation
of parties by whom any such fact was iransacted, are

qarinah so far as they are necessary for that purpose.

HLLUSTRATIONS

{a) The question is whether a given document is the will of
A '

The state of A's property and of his family at the date
of the alleged will iz garinah. )




SYARIAH EVIDENCE - 117

(B} A is zccused of crime.

The fact that soon after the commission of the crime A

absconded from his house is garingh under section § as

r:nnctuct subsequent to and affaclcd by facis in isane,

Th: fact thabat the time when he Ieﬁ home he had

spdden and urgent business at the place to which ke went
is garnak as tendmg to expiam the fact that he left home
suddeply.

10. Where there is reasonable gronnd to believe that
twO or more persons have conspired together to commit
an offence or an actionable wrong, anything said, done
or written by any one of those persons, in reference to
theit common intention after the time when the intention
was first entertained by any one of them, is a garinah’ as
against each of the persons believed to be 50 conspiring,
as well as for the purposeé of proving the existence of
the congpiracy as for the purpose of showing that any
such person was a party 1o it.

11. Facts become garinah_-

{a) if they are inconsistent with any fact in issne
or relevant fact,

{b) if by themselves or in conneciion with other
facts they make the existence or non-existence
of any fact in issue or relevant fact highly
probable or improbable,

ILLUSTRATIONS

fa) The question 15 whether A commirted. 2 crime at Kuala
Lampur on a cetain day.

The fact that on that day 4 was at Ipoh is garinah.

The fact that near the time when the ctime was committed
A was at a distante from the place whera it was committed,
which would render jt highly improbable, thongh not
impossible, that he committed it i garinak.
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f b} The question is whether A committed 2 crime,

The circﬁmstances are such that the crime most be have
been committed, either by A, B, & or [, Bvery Tact which
-shows that the crime could have been commitied by no

one else and T.hat it was not cﬂmmlﬂcd b].r Elthcr B, C ql- . '

D is qgrinah.

12. In suits in which damages are-claimed any fact which
will enable the court to determine the amount of damages
which ought to be awarded is garingh. '

13. Where the question is as to the existence of any
right or ‘urf the following facts are garinah:

{a) any transaction by wbhich the right or "wrf in
question was created, claimed, modified,
recognized, asserted or depied or which was
inconsistent with its existence;

fh) part;cular instances in which the nght or ‘urf

was claimed, recognized or exercised or in which

its exercise was disputed, asserted or departed
from. '

14. Facts showing the existence of any state of mind,
such as intention, knowledge, good faith, negligence,
rashness, ill-will or good-will towards any particular
persom, or showing the existence of any state of body or
bodily feeling, are garinah when the existence of any
such state of mind or body or bodily feeling is in issue
of relevant.

- Explanazion I—A fact relevamt as showmg the existence of a
relevant state of mind must show that the state of mind exists not
generally buot in reférence to the particular maiter 1o question.

Explanaiion 2—Where upon the tig] of 2 person accused of an
offence the previous commission by the sccused of zn offence is
garingk within the meaning of this sectian, the previous conviction
of that person shall also be garinah.

Lar
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ILLUSTRATIONS

fa} The question is whether A has been guilty of crpelty towards
B, hiz wife.

Expression of their feelings towards ezch other shortly.
befove ‘or afler the alleged cruehy are garinah, .-

(B} A is tried for a cIime.

The fact that he sald something indicating an intention
to commit that parlicular crime is garingh.

The fict that he said something indicating 2 general
disposition te commit eximes of that class is not garinah.

-

" 715, When there is a questien whether an act was accidental Facts bearing
or intentional or done with a particular knowledge or 22 900
intention, the fact that the act formed part of a series of e
- A i . . .. mS 4] ar
similar occurrences, in each of which the persdn dolng soeentional.

the act was concerned, is garinah.

TLLUSTRATIONS

A 1s employed to receive fitrak as gmil From the public. Tt is A's -
duly to make entrics in a book showing the amounts received by

him. He makes an entry showing thal on & particular occasion he

received jess \han he reafly did receive.-

The question is whether this false entry was accidenta] of intentional.

The fact that other entries made by 4 in the same book are false
~and that the false entry is in each case in favour of A 2re garingh.

"16. When there is a question whether a particular act When
was done, the existence of any covrse of business, S of
according o which it naturally would have been done, business is

is garinah. qarinah.
ILLOSTRATIONS

{a) The question is whether a pmﬁculnr letier was despatehed.

The fact that is was the ordinary course of bhsiness for

" all etters put in 3 certain place to be carried to the post,
and that particular Istter was put in that place, is garingh.
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{b} The question is whether a pardentar leter reached A.

The fact that it was posted in due course and was not
returned through the Dead Letter Office i3 garinah.

) ngar .

igrar 17. (1) An igrar is an 4dmission made by a person, in

gl writing or orally or by gesture, stating that he is under

an obligation or liabiity to another person in respect of
some Tight,

(2) A igrar shalt be made—

(a) in coort, before a judge; or

(b} ontside court, before two male witnesses who
are akil, baligh and adil.

{3} An igrar which relates to any fact in issue or
relevant fact is garinah.

admissibiiy  18. (13 The following igrar is inadmissible: .

. of igrar.

{a} iqrar of a person who is not akil baligh;

(k) subject to subsection (2), igrar of a minor;

(c) igrar of a unatic or a mentally retarded person

(reeze Peihe).

(d) igrar of ;Nal_i or guardian made on behalf of a
person under his custody and responsibility:

(e} igrar which 15 not made voluntanly;
(f) igrar of a person who is restrained under any

“written law 1o administer his property
(Mahjur'alaih).. S

R
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{2) An igrar made by a mumayyiz winor who has
been authorized by his wali of guardian 10 carry on any
business or dealing shall be adm:ssible In so far as it
relaies to such business or dealing. :

(3} Th'e_ party who benefits foom an iq._rar. need nﬁt
necessarily be a person who 18 akil baligh .

Explanation—Ii a petson making an iqrar states that the goods

or propetty is for. the benefit of & minor who is not musayyiz, his

fgrar is admissible and the person making the igrar shall be bound

j his statamnent.

19. An iqrar made by a person in a state of marad-al-

maut in relation to his liability or obligation to another

person shall be admissible.
Statements By Person

Who Canneot Be Called As Witnesses

- 20. (1) Statements, written or verbal, of relevant facts
made by a person who 18 dead or who cannot be found,
or who has become 1ocapable of giving evidence, or
whose attendance cannot be procured without an amount
of delay or expense which under the circumstances of
the case appears to the Court unreasonable, are themselves
garinah in the following cases;

-, (@} When the statement is made by person as to

- the cawse of bis death, or as to any of the
circumstances of the transaction which resulted
in his death, in cases in which the canse of that
person’s death comes Into question.

Such a staternent is qarinah whether the person
who made it was or was not at the time when
it was made under expectation of death, and
whatever may be the nature of the proceeding
in which the cause of his death comes into
question; '
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-when the staterment was rnade by any such person
-in the ordipary course of business, and in

particular when it consists of any entry or
memorandum made by him in books kept in
the ordinary course of business or in the
discharge of professional™duty; or of an-

_.acknowledgement writien or signed by him of

the receipt of money, goods,. securities or

- property of any kind; of of a document used in

commerce, written or signed by bim, or of the

~ date of a lettex or other document usually dated,

{c)

(d)

(ef

written or sighed by him;

when the statement is against the pecuniary or
proprietary interest of the person makiog it, or
when, if troe, it would expose him or would
have exposed him to a ¢riminal prosecution or
to a sujit for damages;

when the statement gives the opinion of any
such person as to the existence of any public
right or ‘urf or matter of public or general
interest, of the existence of which if it existed

_he would have been likely to be aware, and

when the statement was made before any
controversy as 10 the nght, ‘urf or matter had
arigen;

whe the statement relates to the existence of
any r¢lationship.by blood, marriage or adoption
between persons as to whose relationship by
blood, marriage or adoption the person making
the statement had special means of knowledge,
and when the statement was made before the
question in dispute was raised;

when the statemment relates to the existence of
any relationship by blood, marriage or adoption
between persons deceased, and is made in any
will or deed relaling to the affairs of the family
to which any such deceaséd person belonged,
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or in any farnily pﬂdigre.e OF UPON 4D¥ torbstene,
family portrait or other thing on which such
statements are nsvally made, and when the

statement was made before: tI‘lf: guestion m -

dispufe -was raised; e
{g} whea the statement is contained in apy dmﬁment
which relates to any rapsacton s is mettut:med
_in paragraph 13{a);

fh} when the stateinent was made by a number of
persons and expressed feebings of innpressions

) on their part relevant 1o the mafter in Guesiion,
L HLUSTRATIDNS |
fay The guestion 35 =8 1o the date of A’n asth, .

&
A entry in the diary of 3 deceased surgecn regularly
kept in the gmecse of business, stating that on a giveo day
he attended A's mother and deliverad her of a son, 35
qaringh.

- (p) The question js whether A was in Kuala Lumpur on 2
' given day.

A statement m the diary of a deceased advocale reguiarly

kept in the course of business thal on 2 given day the |

aivocae zEnded 4 1 a place medticned in Kuala Lumpuoy
for the puipose of comfoming with him upon epecified
business 15 gorinak.

- j {?;FTEIE guestion is whether A and B were legally maried.

The statement of 2 deceased Kodf that he married them
under circurnseances that the celebration would be invald
is garinah.

x _{HJ The question i whether A, person who cannot be foond,
wrote a letter on 4 cerain day.

The fact Fhat & lerrer wiltlen by him is dawed on ths
day s garingh.

- ff-_:{..éi The quesdon i whether 4, who 13 dead, was the Father of

B.A mimement by A thut B was his 508 3 garinah.
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. j‘}j The question is what was the date of the birth of A

A leiter from A's deceased father to a friend, amouneing
the birth uf A ona gwﬂn day, 1s gannab.
{:"

ol gl The questmn 14 whelher am:l when 4 and B were marrmd

Am entry in a dmry by C, the deceased farher of B, of
his daughtcr's marr:age with 4 on a given date, is

garinah,

(2) The evidence of such statement shall be given by

at least two male withesses oF one male an_d two female

witnesses.

{3) The evidence relating to sych statement shall not '
be admissible under the following circumstances;

{a) when the persen who made the statement forbids
the stalement {0 be given as evidence;

{ty when the person who made the statement ceases
to be competent to give evidénce;

{c) when the person who made the statement refuses
to give evidence on the ground that he has no
evidence relevant to the dispute or that he did
not make the staternent or that he made 2 mistake
in relation to the said statement.

21. Evidence given by a witness in & judicial proceeding,
or before any person authorized by law to take it, is
qarinzah for the purpdse of proving in a subsequent judicial
proceeding, or in a later stage of the same judicial
proceeding; the truth of the facts which it state, when .
the witness is dead or cannot be found or is incapable of
giving evidence, or is kept out of the way by the adverse
party, or if his presence cannot be obtained without an
amount of delay or expense which under the circomstances
of the case the court considers unreasonable:
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Frovided that—

fa) the proceeding was belween the same parnhes
~ or their representalives in interest;

(b) the ‘adverse_party in the first proceeding had
the right and opportunity 10 cross-exarnine;

{r) the question in issue were substapually the same
in the first as in the second proceeding.

Explanation—A criminal tria) or inguiry shall be deemed 1o be
a proceeding between the prosecator and the accused within the
mer—j‘ng of thrg section.

Statement Made Under Special Circumstances

22. Entries in books of accounts regularly kept in the
course of business are garinah whenever they refer to a
matter into which the court has to inquire, but the entries
shall not alone be sufficient evidence 1o charge any person
with lability.

23. An eniry in any register, record or any public or
¢ther official book, stating a fact in issue or relevant
fact and made by a public servant in the discharge of his
official duty or by any other person in the performance
of a duty specially enjoined by the law of the country in
which the register, record or bogk is kept, 18 itself garinah.

24. Starements of facts in jssue or relevant facts made
it__ablished maps or charts generally offered for pubtic
sale, or in maps or plans made under the authority of the
Government of Malaysia or of any States as to matters
usually represented or stated in such maps, charts or
plang, are themselves garingh,

25, When the court has to form an opinion as to the
existence of any fact of a public nature, any statement
of it made in a recital contained in an Act, Ordinance,
Enactment, or in a Federal Government or any State
Government notification published in a Federal or State
Gazette, 15 garinakh. '
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26. When the court has to form an opinion as to a law
of any country, any statement of that law contained in
a book purporting to be printed or published under the

* authority of the Governmment of that country, and to contain-

any such law, and any réport of ayuling-of the cowt of
that country contained in a book pueporting to be & report
of such rulings, is garinah. ' '

How Much Of A Statement To Be Proved

27. When any statement of which evidence is given forms

part of a longer statement or of a conversation, or part

of an isolated documem or is contained in a document,

which forms part of a book ‘or of a connected series of

letters or papers, evidence shall be given of so much
and no more of the statement, conpversation, decument,

book or series of letlers or papers as the court considers

necessary in that particular case to the fvll nnderstanding

of the nature and effect of the statement and of the

circumstances uader ‘which it was made.

When Judgements of Courts Are Qarinah

28. The existence of any judgement, order or decree
which by law pievents any court from taking cognizance
of a suit or holding a trial is garinah when the question
is whether the court ought to take cognizance of the suit
of te hold the trial. :

29. (1} A final judgement, order or decree of a count, in
the exercise of probate or matrimenial jutisdiction, which
confers upon or takes away from any person any legal
character, or which declares any person to be entitled to
any such character, or to be entitled to any specific thing,
not as against apy specified person but absolutely, is
garinah when the existence of any such legal character
or the title of any such person to any such thing is garinah.
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{2) Such judgement, order of decree ig -:crnclumve

proof—.

{ al

that any legal character to Wh_lCh it confers

. accrued ar the time ‘Wwhen the judgement, rarctf:r

{b)

e

(et}

or decree came igto operation; R

that any legal character to which it declares
an¥ such person to be entitled accrued to that
person at the time when the judgement, order
or decree declares it to have accrued to that
person;

that any legal character which it takes away
from any such person ceased at the time from
which the judgement, order or decree declared
that it had ceased or should cease; and

that anything to which 1t declates any person
to be so entitled was the property of that person
at the time from which the judgement, order or
decree declares that it had been or should be
his property.

30. Judgements, orders or decrees other than those wWhen
mentioned in section 29, are garinah. if they relate to jadesments,

trders or

matters of a public nature relevant to the inguiry; but decrocs are
such judgemeénts, orders or decrees are not conclugive #7fat-

proof of

that which they state.

37 Iudgemr:nts orders or decreed other that those
m..dtioned in sections 28, 29 and 30, are not garinah dEsmens,
unless the existence of such judgements, orders or decrees

iz a fact i

n issue or is garinah under any other provision

of this Enactment.

32. Any
that any

party to a suvit or other proceeding may show
judgement, order or decree which is qarinah

under section 28, 29 or 30, and which has been proved

by the adverse party, was delivered by 2 court not
competent to deliver it or was obtained by fraud or

collusion,
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When Opinion. Of Third Persons Is Oarinah

33. (1) Whep the court has to fopm an opinion upon a
point of foreign law or of science or art, or as to identity

or gepuineness of handwriting or finger impressicns or -

relating 0 determination of nasab, the opinions apon
that point of persons specially skilled in that foreign
law, sciemce or art, or in Questions as to identity or
genuineness of handwriting or finger impressions or
relating 1o determination of nasab, are gqartnah.

- {2) Such persons are called experts.

{(3) Two or more experts shall be called e give évidence
where possible but if two experts are not available, the
evidence of one expeyt is sufficient. If two experts give
different upmmns 4 third expert shal) be called to give
ewdence

ILLUSTRATION

The question is whether a centain document was Writien by A. Another
document is produced which is proved or admtted 1o have been
written by A- The opinions of experts on the guestion whether the

two documents were written by the same person or by different

PEISONs are garinah,

34. Facts not otherwise garingh are garinah if they
support or are inconsistent with the opinions of experts
when such opinions are relevant.

35. When the court has to form ap opinion as to the
person by whom any document was written or signed,
the opinion of any person acquainted with the handwnung
of the person by whom it i5 supposed to have been wntten
or signed, that it was or was not written or signed by
that person, is garinah.

Explanation—A person is said to be acduainted with the
handwriting 0of another person when he has seen that person write,
or when he has received that person in answer t0 documents written
by himself documents purporting 1o be written by or under his
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authority smd addressed to that person, of when, In the ordinary.
course of business, documents purporting to be written by that person
have been habitually submitted to him.

MLUSTRATION
The question is whether a given letter ie from 4 to has wife,

The eyvidence i s given by B who is the secretary of f! and her dury
is o esamine and file A" $ correspondence.

‘The opinion of # or the question whether the leticr is in the

handwriting of A is garinah, though B never saw A write,

s

36. When the court has to form an opinion as to the When
existence of any right or ‘wrf, the opinions as to the SFimen =1
existence of such right or ‘urf of persons who would be rign or ‘urf
Likely to know of its existence, if it existed, are garinah. s gorinah.

Explanation—The expression “right or ‘urf” includes right or
‘wrf common to any considerable class of persons.

37. When the conrt has to form an OpinioR a5 10—  When opinian

B3 (0 WEAGES,
IEnets, £, is

{a) the usages and tenets of any bnd}' of men or garingh.
family:

(5) the constitution and government of any religious
or charitable foundation; or

_j {c) the meaning of words or terms used in particular
districts or by particular classes of people;

the opinions of persons having speciak means of knowledge

thereon are garinah.

38. When the court has to form an opinion as to the Whea
relationsiup of one person to another, the opinton expressed “5"““’“ a9
by conduct as to the existence of such-relationship of r:lalmnshtp
any person’ who as a member of the family or otherwise i ernat
has special means of knowledge on the subject is garina,
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ILLUSTRATIONS
fa) The guestion is whether A and B were married.

The fact that they weére wsually received and treated
by (heir frends as husband. and. wife is garinal '

th] The question is whether 4 was a legitimate son of B.

The [act that A was always treated as such by members
of the famlly is garinah. '

39, Whenever the opinion of any ﬁving person is garinah,

the grounds on which his opinion is based are also garinah.

ILLUSTRATION

An gapest may give an account of experiments pecformed by him
for the purpose of forming his opinion.

When Character Is Qarinah

40, In civil cases the fact that the character of any person
concerned is such as to render probable or improble any
conduct imputed to him is not garirah except so Tar as
his character appears from facts otherwise garinagh,

41. In criminal proceedings the fact that the accused
person is of a good character is garingh.

42. Jp criminal proceedings the fact that the accused
person has a bad character is not garirah unless evidence
has been given that he has a good character, in which
case it becomes garinah.

Explanation 1—Thiz section docs pot apply to cases in which
the bad character of any person is itself a fact ip jssve.

Ezplanation 2-—A previous conviction is relevant as evidence of
bad character.
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Part 1T
PROOF

£ HAPTER 3

FACTS WHICH NEED MOT BE PROVED

43. No fact of which the court will take judicial notice
need be proved.

44. (1) Thc court shall take judicial notice of the following
fa._&

fa) all laws or regnlations having the force of law
now or heretofore in force or hereafter to be in
force in Malaysia or any part thereof; ©

(B} artictes of war for the armed forces or any
visiting foree lawfully present in Malaysia;

(c} the course of pméecdings in Parbiament and in
the legislature of any State in Malaysia;

{d} the accession of the Yang di-Pertuan Agong
and the accession of the Ruler of any State in
Malaysia and the appointment of a Yang di-
Pertua Negeri;

(e) the seals of all the courts of Malaysia, all seals
which any person is authorized o use by any
law in force for the time being in Malaysia or

{f) the accession to office, names, titles, functions
and signatures of the persons filing for the time
being any public office in any part of Malaysia,

is notified 1n the Gazefic of in any State Gazette:

if the fact of their appointment to such office.

Facts
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need nol be
privved.

Facts of
which cooct
must Lzke
Jndicial
nance,

-any pari thereof, and seals of notaries public; -




Fatus |
admitied
need ot he
proved.

132 Serancor No. 6 aF 1996

fg) the ordinary course of naturdé, natural and

artificial divisions of time, the geographical

divisions of the world, the meaning of Malay,

English, and Arabic words, public festivals, fasts

=+ and holidays notified in the Gazate or i any
State fFazetie; :

{h} the names of the members and officers of the
court and of their deputies and sobordinate
‘officers and assistants, and also of all officers
acting in execution of its process, and of all
Peguam Syarie and other persons authorized
by law to appear or act before it;

(i} the rules of the road on the land, sea regulations
and the rules of the air

{f} all other matters which it is directed by any
Wwrilten law to notice.

{2) In all these cases, and also on all matters of
public history, literature, science or art, the court may
resort for its aid to appropriate books or documents of

reference.

(33 If the court is called upon by any person to
take judicial notice of any fact, it may refuse to do so
unless and uniif the person produces any such book or
document as it considers necessary to enable it o do so.

45, (1) Subject to subsection 17(2), no fact need be proved
in apy proceeding which the parties thereto or their agents
agree to admit at the hearing or which before the hearing
they agree to admit by any writing under their hands, or
which by any rule of pleading in force at the time they
are deemed to have admitied by thewr pleadings.

{2) The court may, in its discretipn, require the facts
admitted to be proved otherwise than by such igrar.

S m———————
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CHarTER 4
ORAL EVIDENCE

46, Al facts except the contents of d[}cuments may be

proved by oral evidence.

47. (1) Oral evidence shall in all cases whatever be direct,
that 18 to say—

{a) if 1t refers to a fact which could be secn, It

Mjfbj if it refers to a fact which could be beard, it
must be the evidence of 2 witness who says he

heard it:

(c) if 1t refers to a fact which could be percerved
by any other sense Or in any other manner, it
must. be the evidence of a witness who says he
perceived it by that sense or in that manner;

musi be the evidence of a witness who says he-

saw i

{d} 1f it refers to an opinion or to the grounds on
which that opinion is held, it must be the
evidence of the person who holds that opmmn
on those grounds.

(2) The opinions of experts expressed in any treatise
commonly offered for sale and the grounds on which
such opimions are held may be proved by the productions
c-f_,-*je treatise.

(3) M orai evidence refers to the existence or condibion
of any material thing including a document, the court
may, if it thinks fit, require the production of that material
thing or the document for its inspection.

CHAPTER 5
DOCUMENTARY EVIDENCE

48. The contents of documents may be proved either by.
pmnar:,r or by secondary evidence.

Froof of
Tacis by oral
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must be
direct.
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49, Primat}: evidr:ncé means the document itself produced

for the inspection of the court.

Explanation ]—Where a document is executed in several parts,
each part is pnmaly evidence of (he documents, Where a document
is executed in counterparts, each counterpart hemg executed by ona
or some of the parties only, each counlerpagt 15 primary evidence
as agathst the parties execuling it.

Explanation 2—Where a nomber of documents are all made by
one vmiform process, as in the case of printing, lithography or

" photography, each ig primary evidence of the contents of the rest;

bat where they are all copies of & common origmal they are not
primary evidence of the conitnis of the original.

Explanation 3—A document produced by a computer 15 primary
evidence.

ILLUSTRATION

A person is shown to have been in possession of a number of
placards, all printed at one time from one original. Aoy one of the
placards is primary evidence of the contents of any other, bo! no
one of (here iz primary evidence of the contents of the original.

e

30, Secondary evidence includes——

(@) certified copies given under the provisions
hereipafter contained;

(b} copies made irom the original by mechanical
processes, which in themselves ensure the
accuracy of the copy. and copies compared with
such copies;

c) copies made from or compared with the original;

(d) counterparts of documents as against the parties
who did not execute them::

{¢) oral accounts of the contents of a document
given by some person who has himself seen it
or heard it or perceived it by whatever means. -




fa)

(b}

fch

{d}
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ILLUSTRATIONS

A photograph of an originz} is secondary evidence of its
contents, thowgh the two have not been compared, if it is
provtd that the thing phﬂmgraphed was the orlgmal

A copy compared with a copy of a letter made by a mp}.rmg
utachine 15 secondary evidence of the contents of the letter
if it iz shown that the copy made by the cc-pymg machine
was made from the original,

A copy transcribed from a copy but afterwards compared
with the-ooginal 1 secondary cvidence, but the copy not
30 compared is not secondary evidence of the originad,
although the copy from which it was transeribed was
compared with the original

Neither an oral account of a copy cempared with the ariginal
nar aa oral account of a photograph or machine-copy of
the original is sccondary evidence of the original.

31. Documents must be proved by primary e:mdence
except the cases hereinafter mentioned.

51. {1} Secondary evidence may be given of the existence,
condition or contents of a document admissible in evidence
n the following cases:

-

{a} when the eriginal is shown or appears 1o be in

the possession or power—

{1} of the person against whom the document
ts sought to be proved;

(1) of any person out of reach of or not subject
10 the process of the court; or :

{ii1} of any person legally bound to produce it
and when after the notice mentioned in
section 53 such person dees not produce;

(b} when the existence, condition or contents of

the original have been proved to be admitted
in ‘writing by the person against whom it is
proved or by his representative admitted in
writing before 2 judge or commissioner for oaths
who is a Muslimmn;

Proof of
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by primary
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when the onginal has been destroyed or lost,
or when the party offering evidence of its
contents cannot for any other reason not arsing
from his own default or neglect produce it in

reasonable titne; -

{d}

(e}

(f)

g}

(2) (a)

{&}

fc)

(d)

when the original is of such a natare as ot to
be easily movable;

when the original is a public document within
the meaning of section 37;

when the original is a document of which a
certified copy s permitted by this Enactment
or by any other law in force for the time being
im Malaysia to be given in evidence;

when the originals consist of numerous accounts
or other documents which cannot conveniently
be examined in court, and the fact to be proved
it the general result of the whole collection.
in the cases referred to in subsections {D{a),
{c} and (d}, any secondary evidence of the
contents of the documents is admissible.

i1 the case referred to in subsections {1){&), the
written admission before a judge or
commissicaer for caths who is a Muslim is
admissible.

in the case referred 1o in subsections (1}e} or
(f), only a certified copy of the document is
admissible. '

in the case referred to in subsection (1Xg),
evidence may be given as to the general result
of the documents by any persom who has
examined them and who is skilled in the
examinalion of such documents.

e e T
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53, Second ary evidence of the contents of the documents
referred to 1n section 52(1)(a), shall not be given unless
the party proposiag to give such secondary evidence has

! power the document is, or to bis Peguam Syarie of other
;persﬁns authorized by law to appear or act before it,
| such notice to produce it as is prescribed by law; and if
no notice 18 prescribed by law, then such notice as the
court considers reasonable under the circumstances of
the case:

Provided that such notice shall net be required in order
to r- ~der secondary evidence admissible in any of the
following cases or in any other case in which the court
thinks fit to dispense with it:

(a) when the document 1o be proved is 1tsf:1f a
notice,

(b} when from the nature of the case the adverss
party must know that he will be rcquired 1o
prodace 1f;

{c) when it appears or is proved that the adv&:rse
party has obtained possession of the onginal
by fraud or force;

: {4} when the adverse party or his agent has the
| e - party E
| ontginal 1 Court;

(e} when the adverse party or his agent has admitted
i the logs of the document; or

L _.?j} when the person in. possession of the document
; 13 out of reach of or not subject to the process
| of the court.

54 If a document is alleged to be signed or to have
| been written wholly or in part by any person, the s:gnatur&
. OI the handwiiting of 0 much of the document as is
' alleged to be in that person’s handwriting shall be proved
_I;o be in his handwriting.

Eules as to
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previously given (o the party in whose possession or -
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55. (1) Admission as 10 writing, signature or seal shall
be admissible as an admission of the person who wrote
or executed such document

(2) An admission made in a . d@cumﬁnt which s wnttan

of cawsed to be written by a person under his signature

or seal and handed over to another person shall be
admissible as an igrar, ptovided that subsection 17(2) is

complied with.

- 56. (1} Where the executant of a document denies the

writing of the laislity created therein, the writing and
the execution of sich document shall be proved at Teast
by iwo witnesses 10 'the document.

(2} Where witnesses 1o the decument cannot be found,
the writing and the execution of the document shall be
proved by two persons who can identify the writing and
signature of the writer and executant of the document.

(3) Where witnesses to the document or the persons
referred 1o in subsection (2) can identify the wrtting and
signature, the executant of the document shall be bound
by any hability created therein. &

(4) Where witnesses to the documeént or the persons
referred to in subsection (2) do not completely identify
the writing and signaturé on the document, the writing
and signature on the document shall be authenticated by
at least two experts.

(5) Where the writing and s:gnature on the document
has been authenticated by the experts, the executant of
the document shall be bound by any liability created

therein.

{6) Where a document cannot be proved in any of the
aforesaid manner, the person who denies the writing and
execntion of the document shall, on the request of the
gerson who alleges that the aforesaid person 1s the
executant of the document, take the vath, and if he refuses
to do 50, the person who alleges may take the oath and

‘thereafter establish his claim.
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Public Documents .
- 57. The following documents are public documents:

(e} documents forming the acts or records of the
acts of— - T

(1) the sovereign authority;
(i1) offictal bodies and tribunals; and

(ili} public officers, legislative, judicial and
executive, whether Federal or State or of
J a foreign country; and

(b} public records kept in Malaysia of private
documents.

58. All documents other than those mentioned in section
57 are private document.

39, Every public officer having the custody of a public
document which any person has a right to inspect shall
give that person on demand a copy of it on payment of
the legal fees therefor, together with a certificate, written

Public
docoments.

Private

documents.

Certificd
LOMEs of
public
docemenls.

at the foot of the copy, that it is a'true copy of the

decuments or part thereof, as the case may be, and the
certificate shall be dated and subscribed by the officer
with his name and his official title, and shall be sealed
whenever the officer is authorized by law to make use
0 -d seal, and the copies so certified shall be called
certified copies. '

Explanation—Any officer who by the otdinary course of official

duty is authorized to deliver the copies shall be deemed ta have the
custody of the documents within the meaning of this section.

60. Copies certified in the manner set out in section 59

may be produce in proof of the confents of the public by

documents or parts of the public documents ef which
they purport t¢ be copies,

Proof of
documents

production
ol certified
COpes.
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Proof af 61. {1) The following public documents may be proved

LEEtain . .
in as follows:
documients,
fa) Acts, orders or notifications of the Federal

(b}

fc)

(d)

‘Government or any State Government in anj-,r
of ils departments—

(1) by records of the departments certified
by the heads of those departments
respectively;

{1ty by a Minister in the case of the Federal
Government, and by the Menteri Besar
or ithe Chief Minister, a State Minister
(if any), or the State Secretzry. im the
case of a Siate Government; or

(i) by an; documents purporting to be
printed .by the autheority of the
Government concerned:

the proceeding of Parliament or of the legislatore
of any State, by the minutes of the body or by
the published Acts of Parliament, Ordinances,
Enactments or abstracts or by coples purporting
to be prnted by the authority of the Government
concerned;

the proceedings of a municipal body, town board
or other bocal authority 1n Malaysia, by a copy
of the proceedings certafied by the lawful keeper
thereof, or by a printed book purporting to be
published by the authority of that bedy;

the acis of the executive or the proceedings of
the legislature of a foreign country, by Gazerte
published by their authority or commeonly
received in that conntry as such, or by a copy
certified under the seal of the country or
sovereigh, or by a recognition there of in some

“Act, Ordinance of Malaysia or Eﬂactmen[ of

any State,



.
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() pllb]Il:: documents of any other class in a foreign
coudtry, by the original or by the copy certified
by the lawful keeper thereof, with a certificate
under the seal of & rotary public or of 2 consular

officer of Malaysia that the copy is duly certified - -

by the officer having the lawful custody of the
original and upon proof of the character of the
document according to the law of the foreign
country.

Presumption As To Documenis

ﬁz, }{1) The court shall presume to be genuine every
docurnent purporting to be a certificate, certified copy
or other document which is by law declared to be
admissible as evidence of any particular fact, and which
purports 10 be duly certified by any government oficer
in or ontside Malaysia who is duly authorized theréto.

Provided char ihe document is substantially in the form
and purports o be executed i the manner directed by
law in that behalf,

(2) The court shall also presume that any officer by

Fresumption
as (D
genllineEness
of certified
cppies.

whom any such document purports to be signed or certified -

held, when he signed it, ithe official character which he
claims in the document,

6™, . Whenever any document is produced before any couri
pufportmg to be a record or memorandum of the evidence
or of any part of the evidence piven by a witness in a
judicial proceeding or before any officer authorized by
law to take such evidence, or to be an igrar by any

Fresumption
T ]
documents
proddoced z5
record of
cvidence,

prisoner or accused person, taken in accordance with -

the law and purporting to be signed by any judge, High
Court judge, Sesstons Court Judge or Magistrate or by
any such officer as aforesaid, the court shall presume
that—

(a) the document is genuine;
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(b) any statements as to the Circumstances under
which it was taken, purporting to be made by
the person signing it, are true; and

(c} such evidence, staternent or igrar was duly taken.

64. The court shall pfesume the genuineness of every

Preztnphian !
B oettes document purporting to be a Gazetie of the Federal
newspaper  Guverment of any State Government or 10 be a newspaper
e or journal and of every docement purporting to be a
document directed by any law to be kept by any person,
if the document i5 kept substantially in the form requiired
by Iaw and is produced from proper custody.
Preswmption 65, The court shall presume that maps or plans purporting
o pegs’ to be made by the authority of the Federal Government
made by or any State Government were so made and are accurate.
gurhearity of ..
(30 VST L.
Fresumption  6§. The court shall presume the genvineness of every
e lection  BOOK purporting—
of laws and
regarts of {a} to be printed or published under the authority
' of the Government of any country and to contain
any of the laws of that country; and
(k) to contain reports or decisions of the courts of
that country.
Presumption 67, The court shall presume that every document
S mteeey. PUIPOILinG to be & power of attomney, and to have been
executed before and authenticated by a judge or consular
officer of Malaysia was 80 executed and authenticated.
Presumption. 68, The court may presume that any document pulporﬁng

25 10 Gentified 4, b 2 centified copy of any judicial record of any foreign

copies of . : ;
Forign country is genttine and accurate if the docament purports
Jr'fm“;‘:*;; to be certified in any manner which is certified by any

representative of the Yang di-Pertuan Agong in or for
such country to be the ménner commonly in use in that
country for the certification of copies of judicial records.
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62. i‘he court may presume that any book to which if
may refer for information on Islamic Law or any matter
of public or general intevest, and that any published map
ar chart the statements of which are relevant facts and
which-is -produced for its jnspection, was written and

_published by the persen and at the tifné and piace by

whom of at which it purports to have been wrilten of

published.

70. The court may presume that a message forwarded
from a telegraph office 1o the person to whom it putports
o hc addressed comesponds with a message delivered’
f&:uL _jansmission at the office from which the message
purports to be sent; but the court. shall not make any
presumption as to thﬂ person by whom the message was
delivered for transmission.

71, The court shall presume that every document called
for and not produced, after notice to produce given under
section 53, was attested, staroped and executed in the
manner required by law.

ParT I

PRODUCTION AND EFFECT OF EVIDENCE

CHAPTER &

4

L ,} BURDEN OF PRDOF

72. The burden to produce evidence in a civil case Hes
on the person who alleges or asserts a fact {af Mudda’ii)
and the person who takes the oath to deny or dispute the
facts (al Mudda'a’alaih).

73. (1) Whoever desires any court to give judgement as
to any legal right or liamhity, dependent on the existencs
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{2) When a person is bound to prove the existence of
any fact, the burden of proof lies on ihat person.

JLLUSTRATION

A desires a cyurt to give jedgement that B shall be punished for a4~
crime which A says A hag commitied.

A musl prove that B has committed the crime.

74. The burden of proof in a svit or proceeding lies on
that person who would fail if no evidence at all were
given on either side.

75. The burden of proof as 1o any particalar fact lies on
that person who wishes the court 1o believe in its existence.

SfLLUSTRATION

A wishes the court te believe that at the time in question he was
elsewhere.

A must prove il

76. The burden of proving any fact necessary to be proved
in order 1o enable any person to give evidence of any
other fact, is on the person who wishes to give the
evidence.

JLLUSTRATIONS

fa) A wishes to prove marad al maur by B,
A must prove marad ol maut and B’'s death.

) A wishes ta prove by secondary evidence the contents of
a lost docoument.

A must prove that the document has been lost

77. When a person is accused of any offence, the burden
of proving the existence of circumstances bringing the
case within any of the general exceptions provided in
the Syariah Criminal Offences {Selangor) Enactment 1s
upon him, and the court shall presume the absence of
those circumstances.
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ILLUSTRATIONS
{a} A is zecused of vnlawful cohabitation with B.

+ The prosecution produces evidence to show that A had
divorced his wife B,

A claims that he was forced (o divorce his wife,
The burden of proving that he was forced lies on A,

) € is accused of compulting uniawful sexuval intercourse
with D,

n ....-'r

{ claims that he had already married D in 2 foreign country.

The bierden of provimg that such marriage took place Jes
on . '

-,

78. When any fact is especially within the knowledge
of any person, the burden of proving that fact is upon

. him

JLLUSTRATION

When 2 person does an act with some jntention other (han that
which the character and circurestances of the act suggest, the burden
of proving that intention i3 vpor him.

79. When the question is whether a man is alive or

\ﬁd and # is shown that he was alive within thirty

years, the burden of proving that he is dead is on the
person who affirms. it.

80. When the question is whether & man is alive or
dead, and it is proved that he has not been heard of for
four years by those who wowld naturally have heard of
him if be had been alive, the burden of proving that he
is alive is shifted to the person who affirms it.
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81. When the guestion is whether any person is the

owner of anything of which he is shown to be in
possession, the burden of proving that he 1s not the owner
is on the person who affirms that he is not the owner.

-

82. The court may presume the existence of any fact
which it thinks likely to have happened, regard being
had to the common course of natural events, human
conduct, and public and private business, in their relation
to the facts of the particular case. '

ILLUSTRATIONS
The court may presume—
fa} that judicial and pfficial acts have heen regularly performed;

fb) that the common course of business has been followed in
a particular case,

Cuapter 7
WITNESSES

83. (1) Subject to the provision of this section, all
Muslims shall be compstent to give syahadah or bayytnah
as witnesses provided that they are akil, baligh, adil,
have a good memory and are not prejudiced,

Explanation—A Mushim is deemed to be adif if ke carmes oot
his religious obligation, performs the prescribed religions duties,
abstaing fwm commiting capital sing and 15 not peperteally commmitting
minor 5ins.

(2) A non-Muoslim shall be competent to give bayyinah
Islamic Law.

Fxplanation—The bayyingh of an expert who is a non-Muslim
agatnst a Muslim, if required, 15 admissible.

(3) A person who 18" not adil is competent to give
bayyinah but not coropetent to give syahadah.
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4) A person who is not baligh or a person who is of
unsourd mind 15 competent to give bayyvirak bur not
competent to give sychadah.

Explanation—The bayyinah of a mlJ’IDF in the case of an inguiry
caused by some minors upon others js. admissible: provided that
there it no misunderstanding between them and the;.r were Prcsmt
at the scene of the mcxlem :

(5 A person who has a weak memnr}r or is forgetful
or suffers from lapses of mMemory is compeient to give.
bayyinah but not competewt to give syahadah.

6) A person whose credibiity is Susp&{:ted because

his good relationship with and who has an interest in
the adverse party 15 competent t0 give bayyinal but not
competent to give svahadah.

{7} A person whose credibility is suspected because

of his bad relationship with the adverse party is competent
to give bayyinah but not competent to give syahadah.

84. (1) A witness who is unable to speak may give his
bayyinaf 10 any manner in which he can make it
mielligible such as by writing or by signa.

(2) The bayyinak referred to in subseﬂmn (1) shall
be given in open court.

85. (1) Evidence of a husband against his wife and that

.~%a wife against her husband is admissible as syahadak
watd bayyvingh. .

{2} Evidence of a child against hiz parent and that of
a parent against his child is admissible as syahadak and
bayyinah.

{3} Evidence of a husband for his wife and that of 2
wife for her husband is admissible as bayyinah.

(4} Evidence of a parent for his child and that of &
child-for his parent is admissible as bayyinah,
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evidence if 1t thinks that the fact, 1f pmvad would be
garinah, and not gtherwise.

(2) If the fact proposed to be proved is one of whieli .
evidence is admissible only upen proof of some other .
fact; such last-nentioned fact must be proved before
evidence is given of the fact first-mentioned, unless the
party vndertakes to give proof of the fact and the court
15 satisfied with the undertaking.

(3) If the relevancy of one alleged fact depends upon-
another alleged fact being first proved, the court may, in
its discretion, either permit evidence of the first fact to
be given before the second fact is prove, or require
evidence to be given of the second fact before evidence
ig given of the fist fact.

fLELUSTRATIONS

fa) I is proposed w prove a statement about a relevant faci
by a person alleged tobe dead, which statement is garinah
under section 20

This fact that the person is dead must be proved by the
person proposing to prove the statement before evidence
iz given of the statement. -

{B) Iiis proposed to prove by a copy the contents of a document
said to be lost.

The fact that the original is lost mmsc be proved by the
PETSGn Propostng Lo pmduce the copy before the copy is
produce.

91. (1) The examination of a witness by the party who
calls him shall be called his examination-in-chief.

(2) The examination of a witness by the adverse party
shall be called his cross-examinziion.

{3) Where a witness has been cross-examined and is
then examined by the party who called him, such
examination shall be called his re-examination.
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%2. (1) Witnesses shall be first examined-in-chief, than,
if the adverse party so desires, cross-examined them, if
the party calling them so desires, re-examined.

{2) The examination and cross-examination must relate
to relevant facts, but the cross-examination need not be
confined 0 the facts to which the witness testified op
his examunation-in-chief.

" {3) The rc-éxamination shail be directed to the
explanation of matters referred o in cross-examination;
and -if & new matter is, by permission of the court,
int ujuced M ze-examination, the adverse party may furlher
crosh-egxamined upon that matter.

(4) The court may in all cases permit 4 witriess to-be
recalled either for further examination-in-chief or for
further cross-examination, and if it does so, the parties
have the right of further cross-examination and re-
examination respectively.

93. A person summored to produce a document’ does

. not become a witness by the mere fact that he produces
- it, and may not be cross-examined unless and vntil he is
- catled as a witness.

94. Witnesses to character may be cross-examined and
c-examined.

L7 _
95. Any question suggesting the answer which the person
putting it wishes or expects to receive or suggesting
disputed facts as to which the witness is to testify, is
ctlled 2 leading question.. '

96. (1) Leading questions may not, if objected to by
the adverse party, be asked in an examination-in-chief
or in a re-examination, except with the permission of
the court.
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{2} The court shall permit leading questions as to
matters which are introductory or undisputed, or which
have in its opinion been alréady sufficiently proved.

When leading 97, (1) Leading questions.may bé asked in cross-
Nyt examipation, subject to the following qualifications:

asked.
fa) the question may aot put into the mouth of the

witness the very words w]uch he is to echo
back again;, and

AT S

Hroye

{b) the question may not assume that facts have
been proved which have not been proved, or
that particular answers have been given conary
1o the fact.

S et s

{2) The court, 1n 1ts discretion, may prohibit leading
questions from being put to a witness who shows a strong -
interest or bias in favour of the cross-examining party.

P

Evidence 33 98, Any witness may be asked whilst under examination,

:r;‘:::‘“ * - whether any contract, grant or other dispositio of property
as to which he 15 g2iving evidence was ot contained in
a document, and if he says that it was, or if he is about
t¢ make any statement as to the contents of any document
which in the opinion of the court ought to be produced,
the adverse party may object to the evidence being given
antil the docoment is prodeced or until facts have been
proved which entitle the party who called the witness to
give secondary evidence of it

Explanafion—A witness may give oral evidence of giacements
made by other persons abouot the contents of docoments if the
statements are in themselves relevant facts.

ILLUSTRATION

The guestion 15 whether A, assaulted B.

€ deposes that he heard A say to D; *F wrote a letter accosing me
of theft and T will be revenged on him.” The stalement i3 relevant
a5 showing 4°s motive for the assault and ‘evidence may be given
of 1t though no other evidence is given about the letter.
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99. (1) A witness may be cross-examined as to previons
statements made by him i wniting or reduced into writing,
and relevant to matters 1n question in the suit or procesding
in which he 15 cross-examined, without the writing being

shown to him or being proved; but if it is intended to

contradict him by the writing, his attention must, before
the wriling can be proved, be called to those parts of it

- . which are not to be used for the purpose of contradicting

hit,

(2) If 2 witness, upon cross-eXarhination as to a previous

oral statement made by him relevant to matters in question

in the suit or proceeding in which he is cross-examined
and inconsistent with his present testimony, doés not
distinctly admit that he made such statement, proof may
be given that he did in fact make it; but before proof can
be given, the circumsiances of the SllppﬂSf.‘d Statement,
sufficient to designate the particular occasion, shall be
mentioned to the witness, and he shall be as}:ed whether
or not he made such statement.

10¢. When a witness may be cross-examined he may,
in addition to the question herein before referred to, be
asked any question which tends—

{a) to test his accuracy, veracity or credibility;

{b) 10 discover who he is and what is his position
1 Jife; or

{c) 10 shake his credit by injuring his character,
although the answer to such questions might
tend directl ¥y or indirectly to criminate him, or

might expose or tend directly to expose him to

" a penalty or forfeiture.

101. (1) If any question relates to a matter not relevant
to the suit or proceeding, except so far as it affects the
credit of the witness by injuring his character, the court
shal? decide whether or not the witness shall be compelled
to answer it, and may, if it does not think fit 10 compel
him to answer the question, warn the witness that he is
not obliged to answer it.
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(2) In exercising its discretion, the court shail have
regard to the following comsiderations:

fa} the quesiions are proper if they are of such a
nature that the truth of the imputation conveyed -
by them would seriously affect the opinion of

. the court as o the credibility of the witness on
the matter to which he testifies;

{B) the questions are improper if the impatation
which they convey relates to matters so remote |
in time or of such a character that the truth of
the imputation would not affect or would affect
in a slight degree the opinion of the court as 10
the credibility of the witness on the matter to
which he testifies;

(c) the quesgpions are improper if there is a great .
disproportion between the importance of the
imputation made against the witmess’s character
and the importance of his evidence;

fd} the court may, if it sees fit, draw the witness’s -
refusal to answer, the inference that the answer,
if given, would be unfavourable.

Question not 102, No such question as is referred to in section 101
witanked  shall be asked unless the person asking it has reasonable
seasomable  grounds for thinking that the imputation which it conveys

rounds, 15 well founded.

JLLUSTRATIONS

{a) A Pegudm Syarfe.is instructed by another Peguarm Syarie

- or reliable source that an important witness is a professional

gatmbier. This is a reasomable ground for asking the wimess
whether he i5 8 professional gambler.

fB) A Pépuum Syarie is informed by a person in court that an
Important witness is 4 professional gambler. The informant,
on being questioned by the Peguam Syarie, gives satisfactory
reasons for kis statement, This is a reazsonable ground for
asking the witness whether he is a professional gambler.
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{c) A witness of whom nothing whatever is kpown is asked
at random whether he is a professional gambler. There
are here no reasonable grounds for the guestion,

{d) A witness of whom nothing whatever is known, being
questioncd a5 to his mode of life and means of Hving
gives unsatisfactory angwers. This may be a réasonable
ground for asking him if he 15 a pmfcssmnal gambler.

103, If the court is of the opinier that any such question
as is referred 1o in section }01 was asked without
reasonable grounds, # may, if it was zsked by a Peguam
Syarie, report the circumstances of the case to the
Fengerusi Jawatan Kuasa Feguam Syarie, Selangor or
other authority 10 which the Peguam Syarie is subject in
the exercise of his profession,

104 The count tnay forbid any question or inghiry which

it regards as indecent or scandalous, @lthough they may
have some beaning on the questions before the court,
unless they relate to facts in issue or 1o matters necessary
(o be known in order to determine whether or not the
facts i issne existed.

105. The court shall forbid any question which appears
to it to be intended to insult or annoy, or which, though
proper in itself, appears to the ¢court nﬁEdlESSI}F offensive
in form.

106. When a witness has been asked and has answered
any question whuch is relevant to the 1 Inquiry only so far
as ¥t tends to shake his credit by injuring his character,
no evidence shall be given to contradict him; but if he
answers falsely he may afterwards be charged with giving
false evidence.

Exception IIf 2 witness is asked whether he has beer previously
corvicted of any crime and denies it, evidence may be given of his
previous conviction,

Exceprion 21 a witness &5 asked any questiﬁn tending 10 impeach
hig impartiality and answers it by denying the facts suggested, he
may be contradicted.
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ILLUSTRATIONS

fa} A witness is asked whether he was oot dismissed from a
situation for dishonesty. He denies.it.

Evidence is offercd 10 show that e was dismissed for .
dishonesty. -

The evidence is not admissible,
(&} A affirms that on a certain day he saw B ar Malacca. A iy

asked whether he himsclf was not on that day a2t Penang.
He denjes it

mﬁﬂ._nin?%:.-l.::-::“::'.1_.; Lt E'___.I.:-.. S .-

Evidence is offered to show that A was on that day at
Penang.

The evidence is admissible, not as contradicting A on
a fact. which affects bis credit, but az contradicting the
alleged fact that B was seer on the day in guestion in
Malacca.

S s

b 14
i

fe) A is asked whether he has not s@d that he would be revenged
on B, against whom he pives evidence. He denies it.
«

He may be contradicted on the gronnd that the question
tends to impeach his impariality.

Question by 107. The court may, in its discretion, permit the person
pany 1o W5 who calls a witness 1o put any questions to him which

might be put in cross-examination by the adverse pary.

Impeaching 108. The credit of a witness may be impeach in the
e, following ways by the adverse party or, with the consent

of the court by the party who calls him:

{a} by the evidence of persons who testify that they
form their knowledge of the witness believe
him te be unworthy of credit;

(&8} by proof that the witness has been bribed, or
has accepted the offer of a bribe, or has received
any other corrapt indacement to give his
evidence;
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(¢} by proof of former statements inconsistent with
any part of his evidence which is liable to be
contradicted;

Explanation—A witness declaring another witness to be urworthy
of eredit may not, upon his exzmination-in-chief, give reasons for
bis belief, but he may be asked his IGaE0RS IN Cross-cxanMnation,
and the aonswers which he gives shall not be contradicied, though,
if they are false, he may afterwards be charged with giving faise
evidence.

09, When a wimess whom it is intended (0 corroborate
gives evidence of any relevant fact, he may be questioned
as to any other circumstances which he observed at or
near to the time or place at which the relevant fact
occurred, if the court is of the opinion that the
circumstances, if proved, would corroborate the téstimony
of the witness as 10 the relevant fact to which he testifies.

JLLIUSTRATION

A. an accompiice, gives &n acoount of ap offence in which he ook
part.

He describes varions incident, unconnected with the offence, which
accurred on his way ¢ and from: the place where it was committed.

Independent evidence of these facts may be given in order o
corroborate his evidenve as to the offence itself,

110. In order to comroborate the testimony of a witness,
any former statement made by him whether be written
or verbal, on oath, or in ordinary conversation, relating
to the same fact at or about the time when the fact took
place, or before any authority legally competent to
investigate the fact, may be proved.

111. Whenever any statement declared to be garinah
under section 20 or 21 is proved, all matters may be
proved either in order to contradict or to corroborate it,
of in order to impeach or confirm the credit of the person
by whom it was made, which might have been proved jf
that person had called as a witness and had denied vpon
cross-examination the truth of the matter suggested,
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112, (1} A witness may while under examination refresh
his memory by referring to any writing made by himself
at the time of the tramsaction concerning -which he is
questioned, or so soon afterwards that the couxt considers
it likely that the transaction was at that time fresh in his
INeTnory. -

{2) The witness may also refer to any such wnting
made by any other person and read by the witness within
the time aforesaid, if when he read it, he knew it t0 be
correct. ' '

{3} Whenever the witness may refresh his memory by
reference to any document, he may, with the permission
of the court, refer 1o a copy of that document.

Provided that the court is satisfied that there 1s sufficient
teason for the pon-production of the original.

(4} An expert may refresh his memory by reference
to professional treaties.

113. A witpess may also testify to facts mentioned in
any such document as is mentioned in section 112 although
he has no specific recollection of the facts themselves,
if he is sure that the facts were correctly recorded in the
document.

JLLUSTRATION

A book-keeper may teetify to facrs recorded by him in books regularly
kept in the course of business if he krows that the books were
correctly kept, althowgh he has forgotten the particular transzetions
cntered. )

114, Any writing referred to under section 112 or 113
shail be produced and shown to the adverse party if he
requires i1t such party may, if he pleases,; cross-examine
the witness thereupon.

115. {1) A witness summoned to produce a document
shall, if it is in his possession or power, bring it to court
notwithstanding any objection which there may be to its
producuon or to its admissibility. The validity of any
such objection shall be decided on by the court.
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(2) The court, if it sees fit, may inspect the document
unless if refers to affairs of State, or take other evidence
to eénable it to determine on its admissibility.

(3} If for such a purpose it is ne'ccssa_ry 10 cause any
document to be translated, the courf may, if it thinks-fit, -

direct the translator to keep the contenls secret unless
the document is te be given in evidence.

116. When a party calls for a document which he has
given the other party notice to produce, and the document
15 produced and inspected by the party calling for its
productior, be is bound to give it as evidénce if the
party producing it requires him to do so and if it is
relevant. '

117. When a party refuses to produce & docament which
he has had notice to produce, he may not afterwards use
the document as evidence without the consent of the
other party or the order of the court.

FLLUSTRATION -

A snes B oon an agreement, and pives 8 potice to prodoce it. At the
trial A calls for the document, ang B refuses to produce i1, A pives
secondary evidence of its contents. 8 seeks to produce the document
itzelf to contradict the secondary evidence given by A, or in order
to show that the agreément is not stamped. He may not do so.

118. The judge may, in order to discover or te cbtain
proper proof of relevant facts, ask any question he pleases,
in any form @t any time, of any witness or of the parties,
about any fact relavant or imelevant, and may order the
production of any documment or thing; and neither the

~parties nor their agents shall be entitled to make any

objection to any such question or order, nor, without the
leave of the court, to ¢ross-eXamine any witness upon
any answer given in reply to any such question:

Provided that the judgement must be based upor facts
declared by this Enactment to be relevant and duly proved.
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CHaPTER &

SPECIAL FROVISIONS RELATING TO
TESTIMOMY OF WITHESS

139. Where 2 witness has given his evidence by way of
syahadak and the judge has reason to believe thai he is
not adil, the judge shall order such witness to be examined

as hereinafter provided.

Ezpfanation—If it appears to z Judge that a wilness whe has
given syahadah is unworthy of credit he shall cause such witness
te be examined to delermine whether he is adil or otherwise.

120. The examination referred to in section 119 shall
be carried out by means of secret examination and, if
the judge so reguires, in an open court through parties

related to him..
HLUSTRATIONS

{a) If the witness is a student he shafl be examined through
his teacher.

fb} If the witness iz a member i;f the 2rmed forces, he shatl
be examined throuph his mmmanding_ officer.

{c} If the wilness is a civilian, he shall be examined through
a trustworthy resident of the place where he resides.

121. (1) A secret examination shall be conducted by
means. of a secret letter in which a judge will write the
name of the defendant or the accused and the subject-
matter of the claim or the charge, as the case may be,
the name of the witness, s identification, occupation

and place of residence.

(2} The secret letter shall be enclosed in a sealed
envelope and delivered by the court to the person appointed
as the secret examiner.

(3) On receipt of the secret letter and after reading its
content, the secret examim:r shall wrate below the name
of the witness specified therein the word “adil” or the
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words “mot adil” (jurh), according to his evalusalion,
aid shall forthwith return the letter to the judge. -

(4} Where the secret letter is returned to the judge
with the words “not adil” or “wallahu a’alam” or any
other words to that effect written thereon, or if there is
nﬁth-ing wrltten thereon, the judge shall not admit the
evidence of such witness and may request another witness

o0 be produced,

122, The secret examination may be conducted by one wumber of
< 1 2o 1=

Of more SECIEl €XAMINEIS &5 May be determined by the 77 -

judge. '

123. (1) A judge may otder a witness to be cxamined oyen

in open court although such witness has bgen subject to examination.

a secret examination and found to be adil by the secret

CXAMINers.

(2) An open examination of a witness shall be conducted
by the secret examiners in open court before a judge in

the presence of the parties to the proceedings.

124. The testimony of a witness in an open examination Testimany in

conducted under section 23 shall form part of his Jom oo
syahadah. forms par of
syafadah.

125. A judge is not requited to examine any wilikess When witness
who has been examined and found to be “adil” under X8 "o
this Part if he becomes a witness before the same judge

in a latter proceeding and the interval between the two
proceedings does not exceed 6 months.

126. When any pariy (o a proceedings declares as not Densl fra'in)
adil any witness of the adverse party, either before or %7
after an examination of the witness nnder section 122 or

123 by adducing any evidence which could prevent the
admission of his evidence, the judge shall require him

te prove that fact,
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Explanatiorn—When a defendant proves dat any witness iz not
adil, the judge shall reject the evidence of the witness bui if the
defendant fails to prove his fact the judge shalt proceed with the
examination of the witness if he has rot done 5o or give his decision -

Thiped

A7

i . . - .

_E;rij according to the ewdence if he bas conducied the exammatmn.
iti

i I

g e . 127. Where the examination of 2 witness under section
G el 122 or 123 is conducted by two or more examiners and

wamiters 3 majority of such examiners are of the opinion that the
ciffer.- witness is not “adif”, the judge shall not make a'decision
hased on the evi{i&nce of such witness.

S H Y _'5

%
L

.::ﬁ%"v‘ ik

% Deador 128. Whenever a witness dies or disappears after giving
i evidence in any matier relating to mu’amalar, the judpe

may conduct an examinadon on his evidence and may
give 2 decision based on such evidence.

ST o L L
e R WL B

o

4
L When 129. If the circuristances $o require of an examnnation
::;:ff:& o of a witness under this Part cannot be cartied out and a

take the cuth. party to the proceedings makes an application to the
judge for the witness to teke the oath as a witness of
truth $o as to strengthen his evidence, the judge shali
order such witness to take such oath and sha)l remiod
the witness that if he fails to do 3o his evidéence shall
not be admitred.

CHartEr [0

EE GENERAL

Final 130. (1) Any provision or 1nrcrpretatmn of the provision
Referense.  oF this Enactment which is contrary with Islamic law
shall, 10 the extent of the contradiction, be void.

(2) If there is any matter which is not provided for or
is not cleady stated in this Enactment, the court. shall
refer (o Islamic Law.

Repea) nf3 131, With the coming into operation of this Enactment,
SoEe i section 53 of Administration of Muslim Law Enactment

and cessation  (Selangor) 1952 shall be repealed and the Evad erice Act

ﬁ :TE“M 1950 chall henceforth cease to apply.
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22, ‘Urf 0
23, Wals &"L’
2. Wallahu'a'alam . fi'*i ‘d-ﬁJ

Passed this 6th day of December 1996,
[PU. Sel. (AM) 0100/2; DUN. Sei. 302871 Nd. 1]

Han MoHAMMED KBUSRIN Han Munaw,
Clerk of the Legislative Assembly,
 Selangor

BAGHFIHAK DAN DEMC AN PERTHT AN EERALAAMN MALAY A

TACETAK CLEY
FERCETARAN NASNINAL MALAYSIA BERHAD, 1A PEIARAT. KUIALS LUMPR
P Harga: RME.£0
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SELANGOR
ENAKMEN No. 1 tahun 1997

ENAKMEN PEMBEKALAN AIR 1997

{
SUSUNAN -Fasrak CEes YEnD
BaHacian |
PERMULAAN - ™
'Er,marm
[. Tajuk ringkas dan mula berkuatkuasa. .
2. ‘Tafsiran.
. Baracian I _
Fabatan Keuwal Selia Aiv
PENGARA _
Tebalan Bawslfelig A En la063
3. PﬁngaraW
4. Pengisytiharan dan pemberian kuoasa.
5. Perjanjian Penswastaan.
6. Tugas-tugas Pengarah.
7. Kuasa untuk masuk dengan waran atau sebaliknya,
pemeriksaan, penelitian, penyitaan, dsb,
i f
8. Kuasa menyiasat
9. Halangan, dsb. svatu kesalahan,
Banagran il
PELESENAN
10 Keperlvan lesen dan pengecualiannya.
(1. Kecuelian Perjanjian lzinjalu.
12, Cagaran : penggantungan 420 pembatalan lesen.
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46.

PEMBEKALAN AIR

Cohauen
Frsat-
29.  Pembekalan sambungan di antara sesalur utama dan premis-
pICIMS.
30. 3Caj-caj bagi sambungan air.
31 1F’ﬁrj-anji:am-p«‘:rj:ainjE:;m. bekalan dengan pengguna-pengguna,
32-. Pengurangan afau pemberhentian bekalan: jjabilini.
33. Pengecualian-pengecualian kepada ranggungan untuk
membekalkan air,
34,  Pemamnhkan peraturan-peraturan.
Banagian VII
CAI-CAY AIR Dal DEFOSIT
35, Caj-caj yang ditetapkan boieh dipungut dan disimpan clle[;
pemegang lesen. _
36, Peposit untuk bekalan atr.
37, -Mcndapa[kaﬂ balik wang yang pertu dijelaskan.
BaHacian VIII
RESALAHAN DAMN PEMALTI
38, Merosakkan sistem bekalan air, mtngalih" anzk sungat dsb.
~2. Dengan sengaja mengganggu meter,
4. Kegagalan unwk membayar air dan perkhidmatan yang
dibekalkan.
41.  Air dari pili bamba, dsb. d
42.  Penghuni kena memberitahu kerosakan paip,
43. Mengganggu sistem bekalan air alau mana-mana bahagtan
darinya.
44.  Liabiliti mana-m2na orang -yang merosakkan alau
menyebabkan kerosakan.
45.  Pemegang lesen mempunyal Keasa uniuk menghentikan

bekalan air.

Penalti am.



SEn

Lot

i et i L VL

R il i W i LT

2

SELANGOR No, 1 TArUN 1997
Sy |
13.  Sekatan penggunaan untuk fujuan terteunty,
4 :
14, Fe:_lgccuaﬁdﬂ keleagkapan daripada distres dan penahanan,
15, KEIuJusan diperlukan vatok sambungan dsk, sistem bekalan
ait

16.  Penyelesaian periebngkahan di antara Pengarah dan Pemegang
Lesen.

17, Kesalahan.

i o
Bapagran 1Y - .

25z " BEKALAN OLEH FEMECANG LESEN

187 Kela yakan.

19, Kuasa upink menerapkan r1anf,

=20 ~ Kuasa pemegang lesen untuk memasang sesalur utama dan
“paip. -

21. Kemasukan ke dalam premis wnwk pemeriksain dan
pembaikan,

I

A : ' .
27, Keselamatan bagi pemasangan bekalan air.

Badagian WV

L FAWASAN-EAWASAN TADAHAN
——
23, Pengisytiharan kawasanfkawasan tadahan.

14, Kuasa untuk membuat fperaturan-peraturan bagi kawasan
tadahap.

25, Motis kepada pemunyg atau penghuni untuk mencegah
Pencemaran.

_Banstiap V1

REKXALAN AIR

26 Belalan air persendirian,
27, Bekalan air kepada Kerajaan dsb.

48,  Bekalan paip awam.

- —
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47.  Pemberhentian dan pengurangan sementara bekalan air.
48. Sekatan-sekatan semasa kecemasan bekajan air.
4%,  Penalti bagl ketidakpatuhan,
50, Tiada liabiltl untk perlanggaran,
BAHAG‘L{.N\X

PELBAGAL
51. Pembekalan dan pengawalan meter.
A2, Perigi.
53. Pernalti bagi membina perigi tanpa lesen.
o4, Kuasa am untuk membuat peraluran,
33. Penyampaian notis atau dokumen fain.
36.  Ketaktepatan perihalan, dsd.
57.  Perakuan bagl membuknkan tuanpunya tanah.
58.  Liabiliti pemindal mitik.
3%.  Kesalahan oleh penvbuhan perpadanan.
60. Beban prmbukiian. '
51, Perlindungan kepada pemberi makinma,
42, Keizinan Pepdakwa Paya.
63, Pengkompaunze kesalahap.
64. Bidangkuasa dan kuasa Mahkamah,
65, Akia Pﬁrltndung-an Pifak Berkuasa Awam 1948,
66. Pengarah dan .pegawai sehagai pengkhidmat awam.

O~ "Pemansuhan undang-undang yang ada dan pengecualian:

08, Pengarah dan pepawai-pegawai dianggap dilantik di bawah

B anacian 1X

IEXATAN BEEALAN ATR

Enakmen ini
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’ BETA PERKENANKAN,

SALAHUDDIN ABDUL AZIZ SHAH AL-HAIL
Suftan Selangor

${MOHOR - KERATAAN)
L*, - 3 Jun 1997

‘%S"ﬁ"':itu Enakmen untuk membuat peruntukan yang N
berhubungan dengan bekalan air; dan bagi perkara-

perkara vang bersampingan dengannya _
{ [kE an.& 9% ] f‘d P %‘Fﬁ‘?

MAKA INILAH DIPERBUAT UNDANG-UNDANG
olelh Badan Perundangan Negeri Selangor seperti yang
berilkut;

Banacian |

v . PERMULAAN

- 17 (1) Enakmen ini boiehiah dinamakan Enakmen Tajus i
. Pembekalan Air 1997 dan hendaklah mula berkuatkuasg 27
pada tankh yang ditetapkan oleh Pihak Berkuasa Neperi

be fhu., Vrgasn,

melzlul pemberitahuan dalam Warra.

(2) Pihak Berkuasa Negerl boleh menetapkan tarikh
yang berlainan bagi mula berkuatkuasanya peruntukan
berlaman Enakmen ini.

2. (1) Dalam Enakmen in1, melainkan jika kcrntehmya Tafuc,
menghendaki makna yang lain—

“caj” termasuk tarif dan deposit j,fang tersebut di bawah
subsaksyﬁn 36(1);



e et et oD B L T R ek P

SeLANGOR No. 1 Tanun 1997

“dengan curang” mempunyai maksud sepertimana di
dalam Kanun Keseksaan;
F

“f:Iitﬁntukan” ertinya ditentukan oleh Epakmen ini atdn’ ]
sfana-mana peraturan yang dibuar di bawahnya; (o '!

-

s
- e s-.an P, Euhwmhn A
"#atvasan bekalan air” ertinya suatu kawasan di mana
'pemﬁgang lesen diberikuasa untuk mﬁmbekalkan air;

“Keraraan Négeri” ertinya Kerajaan Negeri Selangor;

. “kerosakan” berhubung dengan orang perseorangan,
" termasuk bencana dinn dan kematjan; N
(apr b Vs Pruamd Jabaden Kwalelasby  on g
:_'F_ “Pengarah” ertiny o yang ——————
. dilantik di bawah seksyen 3 dan tennasu&"ﬁana mana

pegawal yang dilantik di bawah seksyen yang sams;

“lengkapan air” termasuk paip-paip (selain dari sesalur
utama) penutup, pill penutup, injap; simpai logam, meter,
tangki, tempat mandi, tandas pam, pemanas air, sistem -
‘telemeter dan lain-lai radas,atau perkakas yang digunakan
berhubung dengan bekalan atau penggunaan air,

“lesen™ ertinya suatu lesen yang dikehiarkan di bawah
seksyen 10, '

. “meter” ertinya apa-apa perkakas, pelengkapan atau

e alat-alat yang digunakan untuk tujuan mengukur,
;T menentukan, mengaiur atat menganggar jumlah air yang

L B-@fseer relab dlpakai dibekalkan atay digunakan; £

[ > Megen dangpt

L ; “paip penghubung” ertinya suatu babagian pada paip

| perkhidmatan di antara sesalur utama dan mefer tersebut

: !~ atau di mana jtka tidak ada meter, sesuatu tempat di

I K mana meter disifatkan diletak sebagaimana ditentukan

: oleh Pengarah:

palp pﬁngaoihan""artinya mana-rana paip pengguna
. yang menghaniar air dari tempat simpanan atau tangki
bekalan atau radas air panas yang dibekalkan dari tangki
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“paip perkhidmaiay™ prsmys apa-apa jenis paip yang
digurakan untuk Membekalkes 2ir dary suaty sesalur uiarma
kepada mana-mayy premis. 41, mana paip lu addlan
tertakluk kepada feganan o+ dari sesalur viama, atau

| mana-mana PAIp ving erakivs kepada tekanan yang sama
melainkan pEHLﬂ.!J[J ;I.E!] mﬁ?ﬂya diIUII.Ip;

“Pendaftar” ertiger, Pepdefiar separti ditafsitkan di
bawah Kanun Tansh egars: Alra 56763

“Pﬂﬂggﬂﬂﬁﬂ ﬁf'l}u;.ra gepns yadg dibekaikan dengan
21 dari $esalur uyzpg araw seorang Dertanggungan -
membayar Ca} untyp bekalan ait dan {ermasuk seorang
penghuni;

“penghuni” ertiaya seprang yang menghuni atau
mempunyal kKawala fe aras premis. dan, berhubungan
dengan premis di jyzng bahapian-bahagiaonya yaog lain
dihuni olek orang Jaim, berpiaksud setiap orang vyang

- menghuni 2140 nigpawa) setap babagian itw

“petjanjian’” ertisya spam perjanjian di amara Kerajaan
Negerl dengan riuns-mana pemegang lcsen yang
dikeluarkan d1 bawgh saksven 5;

L]

+

“perkhidmatan Yeyajan air termasuk pengeluaran air
dari sumber air, -3waranaya dan pengagihan dan
pembekalan alr yapy (a1ap dirawat kepada pengguna dan
apa-apa perkhidmges, yang berhibong dengannya;

"pemegang lesey ertinya seseorang yang diberi lesen
di bawah seksyen 1§ dan mana-mana orang atay mana-
mana kumpulan “nmg di mana Kerajaan Negen telab
meTnDuat api-apa P<ianjian untuk menswasiakan kesemoa,
atan sevahagian dargada pengunisan, aperasi, pengagihan
bekalan alr alav obigaqi ynruk membekalkan air di dalam
mana-mana kawawg pekalan air mengikut seksyen 3,
termasuk pihak begggsy membekal;

“pihak berkuasa feamn” memplunyat ettt yang sama d
bawah Artikel L8}y Perlembagaan Persekutan;




e e L
Sl M"’Eﬂw}-‘ﬂf pay

P o)
Ayt v i e 2 e e R A

*r R H
¢ ek

d Gl

g SeLalGorR No. 1 TaHUN 1997

!
f

I

b “pihak berkuasa membekal”
“ ?ir Selangor dan mana- 2 badan berkanun yang

N ‘ditububkan di bawah segfitu Enakmen atan di bawah

ang lain untuk membekal air di

inya Jabatan Bekalan

-

mana-mana undang-
Negeri Selangor; ==,

“Pihak Berkuasa Negert” mempunyai eftl yang sama
i 3ge.  sepertl di bawah Akta Tafsiran 1948 dan 1967,

" “premis” termasuk mana-mana bangunan, tanab,
kenderaan, kapal, pesawat udara dan apa-apa ‘kbemah
atav binaan; :

“sumber air” termasuk semua sungai, adak sungai,
empangan, wadah, longkang, parit-parit dan saluran d3
‘mana air mengalir selam dari paip-paip untuk bekalan
air kepada mana-mana premuis;

“sesalur utama” ertinya apa-apa paip air yang
'*"'* disenggarakan dan dikawal oleh pemepang lesen atau
pihak berkuasa membekal yang mana palp perkhidmatan .
boleh disambungkan; '

45 4 4 am 4am W d 2222 A

“sistem bekalan air” ertinya seluruh sistem vyang
menggabungkan loji, pelengkapan, sesalur ntama, paip-
4, PaIp, Joji rawatan, stesyen pengepam, wadah perkhidmatan
. atau wadah imbangan atan mana-mana satu gabungan di
atas dan semua binaan lain, pemasangan, bangunan,
pelengkapan dan appurtenan yang digunakan dan tanah-
tanah d¢i mana perkara yang sama ditempatkan untuk
penyarian pengumpulan, penyaluran, rawatan dan
pengagihan dan pembekalan air;

J
o

-+

“sistern paip” ertinya semua palp, tangki, injap dan
g pemasangan dan sesalur utama kepada dan di dalam premis
- pemunya atau penghuni;

:h - tenb_mnetar’ artimira mana mana rmeter Seand erren ol

C} ¥ - o
SRRl
3 e fre

o et ot Ok bl i, b AT,
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- gersebut boleh digunakan dan di mana Keseluruhan atau

o : PEMBEKALAM AIR 9
W 1444

ey " Fevbetafhop 1 ---.
:;} W ;Eihﬁpa—uﬂkhﬂkgn"'.,. .

“tujuan domestik” tertakluk kepada subseksyen (2) dan
3) bererii bekalan air untuk rumah kediaman, air pancut
crsgndirian, atau untuk tujuan perhiasan.

{2) Tertakluk kepada subseksyen {3), dalam Enakmen
ini rujukan kepada tujuan domestik, berthubung dengan
bekalan air kepada mana-mana premis, adalah rujukan
kepada meminum, membasuh, memasak, dan kegunaan
kebersihan di mana alr yang dibekaikan kepada premis

sebahagian danpada premis tersebut akar atau akan dihuni
_sehagat rumah kediaman, tujuan-tujean tersebut hendaklah
%iéﬂ]’hil untuk meliputi apa-apa tujuan di luar rumah
fteemasuk menecuci kenderaan dan menyiram taman)
sebagaimana berkaitan dengan penghuntan rumah tersebut;

(3) Tiada apa-apa rujukah untuk sesuatu tujuan
‘domestik boleh diambil untuk meliputi— :

(@) apa-apa tujuan perniagaan penyediaan makanan
atay minuman untek dimakan atau diminum
" melainkan di dalam premis itu;

{&} untuk apa-apa perniagaan mencuci kereta arau
mendobil; atau :

(¢4 untuk apa-apa tujuan perdagangan, perkilangan
alau untuk perkapalan, atau unruk tujuan
i, pengalran.

L
.

Banacian I1

ST o TR AT KawaLPEUA AIR.

PENGARE%B-E@A-HFM ;
€n Blages

3. (1) Pihak Berkuasa Negeri boleh mejantik, dari Pengarah Tabelan.
kg]angan anggota perkhidmatan awam, Pengarahfse : LR

Aasablepeel dan mana-mana pegawal lain sebagaimana T
ifﬁi_rkan o

d . perlu untuk menjalankan peruntukan-peruntukan o
Enskmen ini dengan sempurna dan mereka hendakiah ’(&:ﬁf\:nq

v

' . ' . . h ) A . 7 4

4 “supgal” termasuk cawangan sungai dan juga lain-lain 9{1&- E *rJEEPi"v‘*' E‘L"lﬂ‘
. n ) _ : 4 id
#JI1MU3331,.“t_arusap__atau sumber air semulajadi;
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" mempunyal kuasa dan fungsi Pengarah, melainkan kuasa

$ " nerwakilan dalam subseksyeu (), tertakluk kepada arahan

T4 dan penyeliaan Pengarah.

o (z{ Pengarah boleh, berhubung dengan apa-apa perkara,

F' cecara bertulis di bawah tandatangannya, mewakilkan
semud alau mana-mana kuasa atau fungsinya di bawal

Enakmen ini kecuali kuasa perwakilannya di bawah

subseksyen [mi.

(3) Sesuatu perwakilan di bawah subseksyen (2) boleh
dibatalkan mengikut budibicara Pegngarah dan tidak
menghalang Pengarah dari menjalankan kuasa atau’
melaksanakan fungsi yang diwakilkan di bawah subsekyen

1tu.

4. Taunpa msnjejaskan seksyen 3, _Pihak Berkuasa Negeri
bateh, dari masa ke semasa, melaln penniah yang

disiarkan dalam Warta—
. o

(a) mengisytiharkan mana-mana kawasan febagai
kawasan bekalan air;

(&) memberikuasa kepada mana-mana pemegang
Jesen atan membuat suatu perjanjian dengan
mana-miana orang atau mana-mapna kKumpulan
arang, untuk menjalankan apa-apa hak, kuasa,
abligasi, fungsi, atau tigas di bawah mana-mana
seksyen di dalam Enakmen i1n sebagaimana
dinyatakan di dalam perintah; dan

(¢} menyatakan apa-apa perkara lain sebagaimana
difikirkan perlu.

:Erjanj':an 5. Mengikut apa-apa pemsberian kuaga di bawah seksyen
2.t 4(b) Kerajaan Negeri boleh membuat apa-apa perjanjian

atay mana-mana kumpilan orang untuk menswastakan
kesemua atau sebahagian daripada pengurusan, operasi,
pergagihan bekalan air atau obligasi untuk membekalkan
air di dalam mana-mana kawasan bekalan air atas apa-

dengan mana-mana pemepgang lesen atau mana-mana orang

et i =,




.

N
L PEMBEKALAN AR - 11

apa terma dan tertakluk kepada apa-apa syarat sebagalmana
1[%1 P:hak Berkuasa Negeri boleh tentukan.

Tardariue ...
Sejepat -- -

LG
155 ? Pengarah dan mana-mana pegawat lain hendaklah
_ meiaksanakan fungsi dan tugas seperti bErIkU[

{a) uncék menasihati Pthak Berkuasa Neger di atas
7 apa-apa cadangan untuk mengeluarkan apa-apa
o lesen di bawah seksyen 10;

(&) untuk melaksanakan fungsi kawalselia berhubung
dengan perkhidmatan pembekalan air termasuk
menetapkan piawal pelaksanaan dan plawai
kemudahan-kemudahan dan perkhidmatan-
perkhidmatan dan penguatkuasaannya;

LA

B tertakluk kepada seksyen 62(1), untuk mendakwa
apa-apa kesalahan di bawah Enakmen ini;

(d) untuk mempertingkatkan kecekapan di dalam
pembekaian air, di antaranya, memastikan

-+ pembekalan air yang optima pada harga yang
‘munasabah;

[’g‘J untuk menjaga kepentingan pengguna berkaitan
dengan—

(i) harga yang akan dikenakan dan lain-lain
syarat mengenal bekalan air;

“ (i) keberterusan bekalan air; dan

Foo {1 mutn air dan perkhidmatan beka]aﬂ_air
' yang diberikan;

=

! {f} untuk memastikan bahawa semua pemmintaan
air yang munasabah dipenuhi;

|

i' {g} untuk memastikan bahawa pemegang lesen
berupaya untuk membiayai perjalanan aktiviti-
akfiviti yang mana mereka diberikuasa di bawah
lesen mereka untuk dilaksanakan;

Tugas-tugas
Pengarah.,
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{k) untuk mempertingkatkan, mendorong dan
memastikan pembekalan air yang mencukupi
dengan mengambilkira perkembangan ekenomi
di Negeri Selangor khususnya, dan di Malaysia
Amnya,

({} untuk menylasat tentang apa-apa kecelakaan yang
melibatkan mana-mana bahagian sistem bekalan
air alau apa-apa yang terbit davi operasi dan
penyenggaraan fnana-mana Sistem bekalan air;

(f) untuk menghendaki pemegang lesen nntuk

atasnya oleh arau di bawah Enakmen ini atau

{k) untuk menasihafi Pihak Berkuasa Ncgcrf di atas

air,

{{} untuk menjalankan apa-apa kegiatan lain
sebagatmana difikirkan periu bermanfaat atau
sesual oleh Pengarah untuk maksud menjalankan
atau yang berkaitan dengan pslaksanaan tugas-

tugas dan fungsi-fungsinya di bawah Enakmen

ini. : -

(2) Pihak Berkuasa Negeri boleh, dari masa ke
semnasa,memberi arahan yang bersifat am yang tidak
bercanggah dengan peruntukan Enakmen ini berhubung
dengan perjalanan kuasa-kuasa dan pelaksanaan dan

fungsi-fungsi Pengarah di bawah Enakmen ini dan

hendaklah menjadi tanggungjawab Pengarah untuk
melaksanakan araban tersebut,

7. (1) Pengarah boleh, untuk tujuan melaksanakan tegas-
tugasnya atau menjalankan apa-apa fungsinya di bawah
Enakmen ini atav mana-mana peraturan yang dibuat di

bawahnya, atav untuk apa-apa tujuan Enakmen ini atau

mana-mana peraturan di bawahnya, memasuki mana-mana
prefmis pada bilz-bila masa yang munasabah unfuk

thelaksanakan apa-apa tugas yang dikenakan ke’

apa-apa peraturan yang dibvat di bawahnya;*

apa-apa perkara yang berkaitan dengan bekalan-

rl
Oy Frr T

ar,

—— i e P



SR B R

AR S R

1T g e

e

PEMBEKALAN AIR

mémleriksa dan mepefitl mana-mana bahagian sisfem
bekalan air, loji atau pelengkapan, atau untuk lain-lan
alasan yang wajar.

(2) fDalam apa-apa perkara di mana maklumat diber
#secara bersumpah kepada mapa-mana Majistret bahawa
~.ada sebab yang munasabah ugtuk mengesyaki bahawa
" terdapat dalam mana-mana premis apa-apa artikel, barang,

buku, dokumen, pepasangan atau sebahagian daripadanya,

digunakan aiau akan digunakan wntuk melakukan apa-

apa kesalahan di bawah Enakmen ini Majistret hendaklah

inengeluarkan waran yang dibuat di bawah tandatangannya

di mana Pengarah atau pegawai polis vang berpangkat

... 1dak rendah dari Inspektor yant dinamakan atau durwjuk

* di dalam waran boleh memasuki premis tersebut .pada

- bila-bila masa siang atau malam, dan menggeledah dan

MErampas atan menyita apa-apa artikel, barang, buku,
dokumen, pepasangan atau bahagian daripadanya:

Dengan syarat jika Pengarah atau pegawai polis yang
ot berpangkart tidak rendah dan Inspekior berphashati aras
.. maklumat yang diterima bahawa beliau mempunyai alasan-
alasan yang munasabah untuk mempercayai bahawa atas
sebab kelewatan untuk memperoleh] waran geledah, apa-
apa artikel, barang, buku, dokuvmen, pepasangan atay
sebahapran dannya digunakan untuk melakukan atau akan
digunakan untuk melakukan sesuatu kesalahan di bawah

- Enakmen inj, akan dialihkan atau dimusnahkan, beliau
" boleh memasuki premis tersebut tappa waran dan
K merampas ataq menyita apa-apa artikef, barang, buku,
F dokumen, pepasangan atau apa-apa bahagidn daripadanya.

v {3) Pengarah atau seorang pegawai polis yang
berpangkal tidak rendah dan Inspektor yang membuat
geledah-boleh merampas apa-apa artikel, barang, buku,
dokumen, pepasangan atau sebahagian daripadanya yang
digunakan atau akan digunakan atau boleh dipergunakan
uniuk IUJUEH melakukan suaty kesalahan di bawah
Enakmen ini dan jika artikel, barang, buku dokumen,
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pepasangan atau sebahagian daripadanya dirampas, beliau
hendakiah mengemukakannya di hadapaa Majistret, dan
- di atas pengemukaannya, Majistret hendaklah mengarahkan
.perkara yang sama disimpan di bawah jagaan Pengarah
Atan pihak polis dengan tujuan siasatan atai pendakwaan

; bawah Enakmen ini.

{4) Pengarah hendaklah pada setiap masa membawa
bersamanya kad pengenalan rasmi atau lencana dalam
bentuk sebagaimana ditetapkan, dan tiada sesiapa boleh
dikehendaki untuk membenarkan mana-mana orang ke
dalam premisnya sesiapa yang mendakwa dirinyz sebagai
. Pengarah kecuali dengan pengemukaan kad pengenalan
atau lencananya.

8. {1} Pengarah dan mana-mana pegawal Yang
diberikuasa olehnya hendaklah memipunyai kuasa antuk
menyiasat kesalahan-kesalahan yang dilakukan di bawah
Enzkmen ini atau apa-apa peraturan yang dibuai di
- bawahnya.

(2). Pengarah atail Mmana-mana pegawal yang
diberikuasa olchnya boleh, berhubung dengan apa-apa
penyiasatan berkait dengan mana-mapa kesajahan yang
dilakukan di bawah Enakmen Inl atau apa-apa peraluran
yang dibuat di bawzhnya, menggunakan kuasa-kuasa khas
berhubung dengan siasatan polis kecuali kuasa untuk
menangkap tanpa waran yang diberikan olei Kanun
Prosedur Jepayah untuk mana-mana kesalahan boleh
tangkap. F

9. Sesiapa sahaja yang—

{a) enggan membenarkan Pengarah atan mana-mana
pepawat yang diberikuasa olehnys/akses ke
mana-mana tempat; ' Lo

. (b} menyerang, menggalang, menghalang atau
FiBiad paand -mand  melengahkan Pengarah atau mana-mana pegawal
Srfkedio ,agen abaw  yang diberi kussa olehnyafuniuk menyem-
U enkrak gy Pemagong purmakan apa-apa kemasukan yang sah di bawah
F Locon Enakmesd ini, atau dr dajam melaksanakan apa- "
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apa tugas yang dikenakan atau kuasa yang

diberikan oleh Enakmen iai; - BadpEn

{c) enggan memberikan kepada Pengarah atan mana- s -G WF‘ /
mana pegawai yang diberikuasa olehnyafapa® jaen atav kondgaktov

apa_fnakiumat berkaitan dengan suaru kesalahan Pemegand
atautapa-apa kesalahan yang disyaki di bawah
Enakmen ini, atau apa-apa maklumat lain yang
mana secara munasabah dikehendaki daripadanya
dan yang beliau mempunyal pengetahuan atau
ada mempunyal kuasa untuk memberikan; atan

(d) dengan sengaja memberikan makluma¢ palsu,

adélah melakukan suary kesalahan dan apabila disabitkan,
boleh dikenakan denda tidak melebihi lima ribu nnggit

- atatedipenjarakan selama tempoh tidak melebihi dua tahun .
atat kedua-duanya.

fpe——ar

Banacian 110

PELESENAN L\ (il s @5 g"lﬁag

10, (1) __.fihak Berkuasa Negeri g;.ir eh mengecualikan Keperluag.
pemakaian Bahagian II[ atau pengy@tkuasazn mana-mana "< 92
seksyen di bawah Bahagian [[J

f pergecualjan -

#pada mana-mana orang nys.

atav mana-mana kumpulan £ yang mana Kcrajaan
. Negeri- telah membuat ¢
menswastdkan kesemua, f#
pengurusan, operasi, peng .I,'f" bekalan air atau 0!::113&31
untuk membekalkan au‘
bckalaﬁ" air mengikut #ksyen 3.

liatu pcr]anjxan untuk

{a) menyenggara atau menjalankan atau dibenarkan

- untuk menggunakan atau menjalankan sesuam
sistem bekalan air;

ey

b m—— T

- =Tt
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{b) mengusahakan, menyediakan _atéu mengadakan
apa-apa perkhidmatan bekalan air;

{ (c) mengeluarkan air dari mana-mana sungai dan

HlﬁmWﬂiﬂj’&; acayd

{d) menjalankan atau mengurus apa-apa kemudahan,

bagl membekal air kepada pengguna-pengguna dan
memungul dan menylmpan ciaf seperiimana Yang
ditetapkan dari mereka Kecuali di bawah dan mengikos

" terma-terma jesen yang dikeluarkan™di bawah Bahagian

N

{2) Tiap-nep permohonan unluk mendapatkan lesen
di bawah Bahagian ini hendakiaf dibuat secara begtulis
dan hendaklah disertzkan dengan apa-apa dekumen dan
.maklumat sebagaimana baleh dinyatakan oleh Pengarah.

(4) Lesen boleh dikeluarkan cleh Penparah dengan
kelulusan- Pihak Berkuasa Negeri untuk suatu tempoh,
dalam apa-apa benmk dan atas pembayaran apa-apa fee
sebagaimana boleh ditentukan oleh Pihak Berkuasa Negeri,

- {3) Pengarah boleh, sama ada pada masa lesen itu
dikeluarkan atau pada bila-bila masa selepas iy,
mengenakai apa-apa syarat sebagaimana didapati periu
atau suaimanfaat mengambilkira akan mgas-tugasnya yang
dikenakan di bawali seksyen 6 dan syarac-syarat it bui&h
diubah, dipinda atau dibatalkan.

(6) Lesen tidak boleh dipindahmilik tanpa kebenaran
bertulis terfebih dahuiu dari Fihak Berkuasa Negeri,

{7y Tidak lebih dari satu fesen dntuk menjalankan

kegiatan yang sama di bawah sebseksyen (1} boleh

dikeluarkan bagi kawasan bekalan air yang telah sedia

dibekalkan dengan air oleh pemegang lesen yang lain
meiainkan dengan kebenaran bertulis Pihak Berkuasa

Negerl.

5 -&5-% L e T ELOS
iRt qm" F;.'Efﬂﬂh\.r, .-“%?‘If-siﬁu 11m.ﬂ-’~+ ks ?"} '1" fontes e T
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(%) Lesen yang dikcluarkan di bawab seksyen imi
hendaklah, melainkan jika dibataikan terlebih dahniu,
terus berkuatkuasa selama tempoh Stbagaimana ﬂiiﬁtﬁpk&ﬁ
oleh Pihak Berkuasa Negeri:

Dzngan sga.:at ttada lesen boleh, tanpa kebenaran berulis
Pihak Berktiasa Negerl, melebihi Iempuh nga puluh sato
Eahun

{9} Tempoh sesuatu lesen hendaklah dinyatakan di
dalam lesen.

(10) Apa-apa lesen yang dikeluarkan di bawah
subseksyen (1) hendaklah menyatakan:

{a) kawasan bekalan atr;
® () tarif vang kena dibayar oleh pengguna;

—~ (e} fee tahunan lesen yang kena dibayar oleh
PEMEEADE 1B3ET,

{) hak-hak dan kewajipan-kewajlpan ierrentu
pemegang lesen berkairzan dengan perkhidmatan-
perkhidmatan yang hendak diberikan oleh
pemegang lesen;

f¢) keperluan bahawa pemegang lesen hendakiah
mematuhi apa-apa kod amalan yang ditetapkan;

(f) kualiti minima air yang perlu dibekalkan oleh
pemegang 18ser;

(g)r'apa apa arahan atas perkara-perkara lain
sebagaimana vang difikirkan perln oleh
Pengarah, | r

.):ll. (1) Tiada apa-ape yang terkandung di dalam
Enakmen ini boleh—

(a) mepjejaskan hak pemegang lesen untuk
memasuki sesuaty perjanjian, yang biasanya
dikenali sebagal perjanjian izinialu, dengan
permunya atau pepghuni mana-mana tanah bagl
tujuan menjalankan bekalao atau salur paip dl
atas tanah; atau

.K::uaﬁan

Ferranjian
lzirtlalu,
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(b) menjejaskan mana-mana perjanjian izinlalu yang
s sedia wujud pada masa berkuatkuasanya
| Enakmen ini.

(2) Walau apapun peruntukan-peruntukan mana-mana
undang-undang bertulis berhubung dengan tanah,
Pendaftar, apabila dikemukakan kepadanya salinan asal
dan didepositkan dengannya satu salinan yang diakui
sah apa-apa perjanjian izinlalu, sepertimana dirujuk di
subseksyen (1}, hendaklah menyebabkah dibuat di dalam
daftar dokumen hakmilik tanah yang berkaitan yang teriibat
dengan perjanjian izinlalu itu, suatu catatan kewujudannya
perjanjian 1zinlalu tersebut.

_.;. Ba. Jika__..

Cm] mt,m

12. (1) Sebelum apa-apa lesen dikeluarkan, Pengarah

twaswtiBoleh menghendaki apa-apa cagaran sebagaimana beliau
’1""‘ i’““wﬁi’)leh tetapkan untuk dikemukakan sebagai syarat untuk

4

£

Y

p&matuhan wa]ar terma-terma dan syarat-syarat lesen dan
Enakmen ini.

(2) Jika pada pendapat Pengarah pemegang lesen télah
melanggar mana-mana syarat-syarat lesen gagal untuk
membaiar balik apa-apa bayaran kepada Kerajaan Negeri
atau telab terhenti dan kerja atau menjalankan sistem
bekalan air mengikut syarat-syarat-lesen atau perjanjian
vang telah dibuat di antara Kerajaan Negeri dan pemegang
lesen mengikut seksyen 5, Pengarah boleh melalui natis
yang dikeluarkan kepada pemegang lesen menghendakinya
membetulkan atauw meremedikan perlanggaran atau
kegagalan yang dinyatakan di dalam notis tersebut dalam
tempoh masa yang ditetapkan,

(3) Iika sekiranya pemegang leseu gapgal untuk
meremedikan atay membetulkan perlanggaran atau
kegagalan tersebut seperti yang dikehendaki oleh notis,

maka lesen boleh bila-bila masa selepas jtu dlgantung :

atau dibatalkan oleh Pengarah:

~ Dengan syarat di mana suatu lesen telah digantung
atan dibatalkan di atas alasan pemegang lesen telah terhent
dari bekerja atan menjalankan sistern bekalan aimya atau

e et
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kepada Pihak Berkuasa Negen terhadap penggantuﬁgan

atan pembatalan ity dan kepatusan Pihak Berkuasa Neged
atas rayuan to hendaklzh muektamad.

{4} Peqegang lesen hehdaklah tidak berhak ke atas
apa-apa gampasan untvk sebarane kerugian olehuya
drsebabkan penggantungan atau pembatalan lesen di bawak
seksyen ini, :

{5} Apa-apa pembatalan atau pengganiungan sesuatu
lesen di bawah seksyen ini hendaklzh diberitahu datam
Waria. .

¢ (6} Atas pembatalan atau penamatan sesuatu lesen
dan di mana adalal munasabah untuk melakukan, Pengarah
Jtendaklah meagarahkan pemegang lesen supaya
mengalibkan pepasangan dan keléngkapannya dalam
“tempoh yang dinvatakan di bawah arzhan tersebut,
sekiranya gagal pemeganyg lesen hendaklah liable ke atas
semua kos yang tertanggung uniuk mengalibkannya dan
+kos itn bolehlah didapatkan balik dan cagaran vang
didepositkan {(jika ada) di bawah subseksyen (i)

Dengan syarat Pengarah adalah berhak untuk
menghmbil milikan ke atas sernua atae sebahagiang dan
sistem bekalan air yang dimiliki oleh pemegang lesen
vang mana lesennya telah dibatalkan atau diramatian
dan untuk menjalankannya aiau mernbenarkan mana-mana
pitik berkuasa membekal air untuk menjalankannya
dengan cara yang difikirkan sesuai-vleh Pengarah hingga
ke satu masa peinegang lesen yang bam difantik dap
bﬁk;as pemegang lesen bersetuiu dengan pemegang lesen
yang baru ke atas kos dan nilai sistem. bekalan &ir atau

# sebahagiannya yang akan diambilalih olek pemegang lesen
. bare atav untuk dialthkan atas arahan Pengarah yang
. dibuat di bawah subseksyen 1ol

13. Pemegang lesen yang, di bawah syarat-syaral Sekaan
}E:bﬁ'flﬂ}’d. disekal untuk menggunakap atae membekal f;ffﬂg?j:n
7l untuk tujuan-tjean iereniu sahaja, hendaklah tidak cneain,
mengzunakan atau membekalkan air untuk wjvan [ain

selatn danpada yang telah ditentukan.




Pengecualian
kelengkapan
daripada
distras dan
pc nahanan,
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i

Kelulusdn
diperlukan
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14, Walau apapun yang berlawanan dengan mana-mana_
undang-undang bertulis’ yang lain jika mana-mana
kelengkapan yang dimiliki oleh pemegang lesen atatu pihak
berkuasa membekal telah diletakkan di dalam atau pada
premis yang tidak dimiliki atae diduduki oleh pemegang
lesen atau pihak berkuasa membekal bagi tujuan
mengeluar, merawat, mengagih, membekal atau mengukur
air, kelengkapan iiv hendaklah tidak tertakluk kepada
distres mahupun liabie dalam perlaksanaan di bawah apa-
apa proses Mahkamah atau di dalam mana-mana prosiding
bankraps! atau ketaksolvenan terhadap mapa-mana orang.

15. Tertakluk kepada kerja-kerja, pembinaan, sambungan
pengubahan yang akan dijalankan di bawah seksyen 34
atau apa-apa pengecualian terdahulu yang telah diberikan
oleh Pengarah, mana-mana pemegang lesen selain daripada
pihak berkuasa membekal yang ingin membina,
menyambung atau mengubah mana-mana bahagian sistem
bekalan airnya hendaklah memberi notis cadangan
pembinaan, sambungan atau pengubahan kepada Pengarah.
Pemegang lesen atav seseorang yang diberikuasa olehnya
hendaklah mengemukakan pelan dan terlebifi dahulu
mendapat kelulusan dan Pengarah yang akan dari masa
ke semasa memeriksa pemasangan yang telah stap bagi
sistem bekalan air itu.

16. Jika terdapat apa-apa perbezaan pendapat di antara
pemegang lesen dan Pengarah berkenaan dengan apa-
apa perkara yang bersangkutan dengan pcmbinaap,
penyenggaraan, atau perjalanan mana-mana bahagian
sistem bekalan air, perkara it hendak!lah dirujuk kepada
dan diputuskan oleh Pihak Berkuasa Negeri yang mana
keputusannya hendaklah muktamad.

17. (1) Mana-mana pemegang lesen, tanpa kebenaran
bertulis dari Pengarah, membekalkan air atay memasang
apa-apa sesalur Utama atau paip atan membine apa-apa
s1stem bekalan air di luar kawasan bekalan aimya adalah
melakukan svatu kesalahan dan hendakiah, apabila
disabitkan, boleh didenda tidak rmelzbihi lima puluh ribu
ringgit alau dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi’
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dua tahun atav keduz-duanya, dan apa-apa sesalur utama,
paip atau kecja yang tidak dibenarkan itu boleh, selepas
disabitkan, dialthkan i atas arahan Pengarah, dan jika
arahan it tidak dipatuhi, kos uvotuk pengaliban i
hendaklah didapatkan balik dari pemegang lesen.

(2) Mana-mana pefm:gang lesen, tanpa aiasan yang

.sa?: gagal untuk mematufll apa-apa terrna atat syarat

yahg dinyaiakan di dalam lesen adalab melakukan saw
kesalahan dan hendaklah, apabila disdbitkan, boleh
dikenakan denda tidak melebihi [ima puluh ribu ringgit
atay dipenjarakan selama tempoh tidak melebihi dua tahun
atan kedua-duanya dan, boleh didenda tidak melebini
lima ribu ringgit bagi setiap hari selama mana kesalahan
iy berterusan, - .

Banaclan 1V
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18. (1} Tiada bahagian mapa-mana sistem bekalan alr Keiayakan.

selain yang dimiliki oleh pihak berkuasa membekal boleh
dikerjakan =atav diuruskan atau dijzlankan atan
menyebabkan dikerjakan, atau diuruskan atav dijalankan
kecualt oleh atau di bawah kawalan orang-orang yang
menmitki kelayakan-kelayakan tertentu dan memegang

yang tidak memiliki kelayakan-kelayakan'atau memegang
513il-3133 seperti yapg dinyatakan boleh mengurus,
menjajankan aiau mempunyai kawalan ke atas atan
menugaskan manz-mana bahagian mana-mana sistem
bekalan air itu. ‘

(2) Mana-mana orang yang melanggar seksyen ini
adalah melakukan suatu kesalahan., dan hendakiah apabila
disabitkan boleh dikenazkan denda tidak melebihi lima
puleh ribw ringgit atau dipenjarakan s¢lama tempoh tidak
melebihi dua tahun atavw kedoa-duanya dan, jika
pelanggaran itu berterusan, boleh didenda tidak melebiln
satu mbu ringgit bag! setiap hari selama mana perlanggaran
itn beriervusan. -
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- 19. (1) Pemegang lesen boleh, berkaitan dengan
¥ perkhidmatan nembekalan air, melevi apa-apa tarif
‘sebagaimana diluiuskan secara bertulis oleh Pihak
Berkunasa Negeri dari masa ke sermasa mengambil kira
apa-apa syarat di dalam lescn yang berkaitan dengan
- permmbekalan air di kawasan-kawasan yang berlainan dan
. di bawah keadaan vang berlainan dan tarif yang telah
“diluluskan itu hendakiah diwartakan.

(2) Setiap tarif yang dilevi oleh pemegang lesen
. menurut subseksyen (1}—

fa) heandaklah dirangka supaya menunjukkan cara-
cara dan prinsip-prinsip atas mana tarif itu dibuat
dan juga harga-harga yang hendak dikenakan;
dan '

{#) hendaklah disiarkan dengan apa-apa cara supaya
publisiti secukupnya diperolehi.

(3) Apa-apa semakan tanf hendakiah tertakluk kepada
kelulusan Pihak Berkuasa Negeri.

20. (1) Pemegang lesen beleh dari masa ke semasa
memasang, meletak, menjalan, atau menyenggara atau

g menyebabkan dipasang, diletakkan, dijalankan atau
e disenggarakan mana-mana sesalur-sealur utama, paip-
= paip, pelengkapan, akuedok-akueduk dan konduit-konduit
pada, di bawszh, di atas atau merentasi mana-mana premes.

(2) Pernegang lesen tidak boleh melaksanakan kerja-
kerja yang dibenarkan di bawah seksyen ini kecuali semata-
mata untuk wjuan membekalkan air atau menyengpara
apa-apa pelengkapan kepada dan di dalam kawasan bekalan
altmnya dan melainkan ia telah terlebih dahulu memberi
notis yang munasabah secara bertulis kepada pemunya
atau penghuni premis tersebut, '

(3) Pemegang lesen tidak boleh memperolehi apa-apa
hak selain daripada hak unink menggunakan sahaja di
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pemegang lesen meletakkan apa-apa sesalur-sesalur utama,
paip-paip, pelenghkapan, akueduk-skueduk dan konduir-
konduit.

(4} Wecuall sebagaimana diperuntukkan, pemegang
lesen thzk boleh melaksanakan kerja-kerja tersebut
berhubung dengan mana-mana premis yang terletakhak
atan di bawsgh kawalan atau pengurusan Kerajaan Negeri
atat mana-mana pemecgang lesen yang lain atan mana-
mana pihak berkuasa fempatan atau mana-mana pibak
berkuasa membekal! tanpa kebenaran Kerajaan Negeri
atau pemegang lesen itu atau pihak berkuasy, sehagaimana
diperhukan, :

(51 Dalam melaksanakan kerja-kerja yang dibenarkan

di bawah seksyen ini, pemegang lesen hendaklah -
. meminimakan apa-apa kerosakan padanyz di mana

mungkin berhubung dengan premis-premis tersebut dan
dia hendaklah membayar pampasan sepenuhnys kepada
sermma orang yang perkepentingan untuk apa-apa kerosakan
yang dialami oleh mereka oleh sebab pelaksanaan kerja-
kerja tersebut,

_;ﬂﬁax ST — m me =

I

o
!

21. (1) Pemegang 165611 atau mana-mana pekerja
pemegang lesen yang diberikuasa olehnya boleh, pada
bila-bila masa yang rmunasabah tanpa notis, memasuki
manA-nana prefnls o mana apa-apa paip telah diletakkan
atau kérja-kerja sedang dijalankan untuk memenksa dan
_111{& perlu, membaikinya. ;

o) Pemnegang lesen atau mana-mana pekerja pemegang
lesen yang diberiknasa olehnya hendaklah pada setjap
masa membawa bersamanya kad pengenalan dirnya dalam
bentuk sebagaimana ditetapkan dan tiada sesiapa boleh
dikehendaki untuk membenarkan mana-mana orang ke
dalam premisnya sesiapa yang mendakwa dirinya sebagal
pemegang lesen ataw pekerja pemegang lesen yang
diberikuasa olehnya jika orang itv engpan mengemukakan
kad pengenalan dirinya.

Rernzsukan
ke dalam
premis untuk
peracriksaan
dan
pembaikan.
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oo ampdzn _i&j; Peria anyan bifadan @iV

22. (1) Pemegang lesen hendaklah mendirikan dan
menyenggara pagar yang mencukupi di sekeliling loji-
loji rawatan dan di bahagian-bahagian lain atau bahagian-
bahagian sistem bekalan aimya dan menyediakan dan
mengadakan keselamatan yang maksima di seluruh
kawasan (ersebut dan hendaklah memartuhi kehendak-
kehendak keselamatan oleh Majlis Keselamatan Negeri
dan Majlis Keselamatan Negara dan peruntukan-
peruntukan Akta Kawasan dan Tempat Terlindung 1959.

(2) Jika pemegang lesen gagal mematuhi seksyen ini,
Pengarah adalah mempunyai kuasa untuk meremedi
kegagalan tersebut dan segala perbelanjaan yang
ditanggungnya hendaktah didapatkan balik dari pemegang
iesen dan jika perbelanjaan tersebut nidak dibayar oleh
pemegang lesen apabila dituntut, perkara yang sama boleh
didapatkan balik oleh Kerajaan Neger.

Banacian V .
/ Del &y
KAWASAN-KAWASAN TADAHMA
PeogishBnaran  Lawpsn —bawasar Aadabend .
23. (1) Pihak Berkuasa Negeri boleh/melalui perintah
vang disiarkan di dalam Werie, menghsytiharkan mana-
mana tasik atau sungai atau jalan Air atau mana-mana
bahigian daripadanya atau kawasangkawasan sekelilingnya
S_Qb‘éigai kawasan tadahan untuk wAdah penampungan atau
/ tempat kemasukan bekalan air ifka difikirkan cleh Pihak
Berkuasa Negeri pengisytihapan itu adalah perfu untuk

~ tujuan pemuliharaan atau périindungannya.
(2) Perintah vang dijuat di bawah subseksyen (1)
; hendaklah

(a) menentukaf sempadan-sempadan kawasan
tadahan; /

(b} menyatgkan jenis—jn:_nis aktiviti, pka ada, di dalam

Yawagan tadahan tersebut atay mana-mana
tem Aarimadanere ciam e o FamAdnl-lah

P . e

R e L A s L
* e v . p———— e
s
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menjadi kawasan larangan untuk melindungl
menjantin sumber air; dan

(¢c) m eimal\lumkan butir-butir lain se.bagal ana

i Kuasad uniuk

: membuac
bag1 tujuan mencegah pencemaran, kontag pcraturan:

pengelodakan mana-mana sungal atau wadsh di dalam peraturan

cuaty kewasen tadahan, Pihak Berkuasafliegeri boleh VH i

l 3 membuat peraturan-peraturan uniuk mgnghalang atau
- mengawalselia aktiviti-akriviti dalamy fawasan itw, dan
!‘ peraturan-peraturan tersebut bolfh mengandungi
- peruntukan-peruntukan yang berlaigan untuk kawasan-
kawasan tadahan yang berlaingn atau sebahagian
[ . daripadanya. )
25. (1} Pengarah boleh, melhlui notis—— Notis lu:pa.da
L ) pamunya
1 . ! _ aleu
i (a) menghendald ; nya atal penghunl ana o

mana' premis difalam kawasan tadahan yang unuk
AT 2lau kependudukannya atau mene=ezh
aktiviti-aktvigf di dalam premis menyebabkan pencsmant.
/ menyebabkan pencemaran,

., pengelodakan mana-mana tasik,

aiy atau wadah vatuk melaksanakan

at®

{’b enghendaki mana-mana’ orang vyang
menjalankan apa-apa aktiviti yang dilarang di
) /' bawah perintah yang dibuat di bawah subseksyen
23(2) untuk menghentikan akfiviti itu dalam
tempaoh yang ditetapkan dalam nous tersebut




persendirian.

. v Bekalan air
Fr- kepada

Fow  Kerajaan dsb.

R a1

b Tt s gl
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dikenakan denda tidak melebihi satu ratu bu ringgit

. atau dipenjarakan selama tempoh tidak melgHih: tiga tahun

- dan bagi kesalahan kedua atau selanjutny
i tidak melebihi dua ratus ribu ringg

boleh didenda
Atau dipenjarakan
selama tempoh tidak melebihi limg tahun atau kedua-

duanya.

{3) Tiada denda atau hyfOman yang dikenakan di
bawah subscksyen (2) ak enjejafskan kuasa Pengarah
untuk melaksanakan dan nyenggarakan dalam keadaan
baik apa-apa kerja sehgfaimana dia fikirkan-periu untuk
mencegah pencema -;/ kontaminasi atau pengelodakan
mana-mana tasik ngai, jalan air atau wadah dan kos
bagl pelaksanays
didapatkan ba 'sebagai hutang yang perlu dibayar kepada
Kerajaan Neri. '

s . Banpacian VI

BEKALAN AIR

26. Pemegang lesen boleh, arlas sesuatu permohonan
bertulis daripada pemunya atau penghuni mana-mana
premis atau daripada mana-mana orang, membekalkan
air, tertakluk kepada seksyen 31, kepada premis-premis
atau orang itu.

27. Pemeganpg lesen hendaklah, atas arahan daripa]:ﬂa
Kerajaan Negeri atau Pengarah, membekalkan air kepada
mana-mana badan Kerajaan, agensi atau pihak berkuasa
awarm jtu atas apa-apa terma dan syarat-syarat sebagaumana
Pihak Berkuasa Negeri atau Pengarah tetapkan dari masa
ke serpasa.

28. (1} Pemegang lesen boleh, atas permintaan mana- -

b ] T

atau pembaikan tersebut hendaklah
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. (2) Bekalan tersebut hendaklah tertakluk kepada apa-

i1 gpa terma dan syarat-syarat seperti yang dipersetujui
7 persama oleh pemegang lesen dan Pihak Berkuasa
Tempatan, dengan syarat caj-caj untuk air yang dibekalkan
itu hendaklah dilufuskan cleh Pihak Berkuasa MNegen
dan hendaklah diberitahu dalam Warta.

29. Apabila suatu permohonar untuk bekalan air
diluluskan, pemegang lesen hendaklah membuat
{ sambungan yang diperiukan di antara sesalur utama dan
- dqremis yang akan dibekalkan.

s

30. Tiada penyambungan boleh dibuat ke sesalur utama

sehinggalah anggaran kosnya telah didepositkan oleh

{pemegang lesen dan sehinggalah kesemua peralatan-
{peralatan air yang diperiukan untuk membekalkan air

{ i telah terlebih dahuiv dipasangkan dan disempurnakan

menurut apa-apa kehendak mana-mana peraturan yang

dgibuat di bawah Enakmen ini, berkaitan dengan perkara
yang sama. '

i1, Ser:nrang pemohon yang mana permohonan untuk
bekalan air felah diluluskan hendaklah, setelah mula
berkuatkuasanya Enakmen ini dan jika dikehendaki oleh
pemegang lesen, membuat perjanjian dengan pemegang
" sen unfuk pembekalan air atas apa-apa terma dan syarat-
syarat sebagaiinana dinyatakan sebelum air dibekalkan
kepada p:pgguna:

Dengan syarat—

"{aj perjanjian (tu-hendaklah di dalam benfuk dan
is1 kandungan yang diluluskan oleh Pengarah;
dan : .

ar

(B)

i

hada apa-apa yang terkandung di dalam seksyen
ini boleh menjejas apa-apa hak, kepentingan,
hakmilik, kewajipan atad labiliti yang diperolehi,
terakru atan ditanggung di bawah mana-mana
kontrak yang dibuat di bawah mana-mana
uﬂdang -undang di antara pihak berkuasa
membekal dan pengguna yang sedia wujud pada

R

Pembekalan
sarnbungan
di antara
sesalur urama
dan premisz-
premis.

Caj-tzj bagi
sambangan
air.

Perjanjian-
perjanjian
pekdlan
dengan
pengEa-
pETIEEUNA.
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32. (1) Mana-mana pemegang lesen boleh dengan
kelulusan Pepngarah mengurangkan kuarifiti air yang
dibekalkan kepada mana-mana pengguna jika oleh sebab
apa-dpa keadaan yang di luar kawalannya terdapat
kekurangan air untuk membolehkan kuantiti sepenufinya

dibekalkan.

(2) Di mana kvantiti air telah dikurangkan seperti
dinyatakan di atas—

(a} tada liabiliti akan ditanggung oleh pemegang
lesen berkaitan dengan apa-apa keruglan alau
kerosakan yang disebabkan oleh pengurangan
itu; dan

(b) dalam keadaan-keadaan yang sesual suatu
pengurangan caj-caj mengikut kadar yang sama
dengan bekalan air yang dikurangkan hendaklah
dilakukan.

{3) Pemegang lesen hendaklah tidak liable untuk apa-
apa kerogakan kepada mana-mana orang atau harta benda
atau untuk apa-apa pemberhentian bekalan air yang
disebabkan oleh kecelakaan yang tidak dapat dielakkan,
yang tidak disebabkan oleh perbuatan atan kelakuannya
atau disebabkan oleh penyambungan perlengkapan atan
lengkapan air yang tidak dibenarkdn atau kekanpgan-
kekangan sementara kepada sistem bekalan atr.

Pengecuglian- 33, Tlada apa-apa dalam Bahagian ini boleh diambil

sebagal menghendaki pemegang lesen untuk membekal
air kepada mapa-mana premis jika—

(@) bekalan air telah sedia diberikan kepada premis
itn oleh pemegang lesen yang lain atau pihak
berkuasa membekal;

. {b) keengganan untuk membekal atau pemberhéntiaﬂ -

bekalan air diluluskan oleh Pihak Berkuasa
MNegeri. -

34. Ape-apa pembinaan, penambahan aiay paﬁindaan
kKepada mana-mana sistem bekalan air yang sedia ada
dan apa-apa kerja paip vang dijalankan antuk bekalan

T L e R L e T
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AT
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masa hadapan kerja-kerja itu hendaklah dibuat
sebagalmana yang ditetapkan di bawah kaedah-kaedah
dan peraturan-peraturan yang dibuat di bawah Enakmen -

[

* CAJ-CAJ AIR DAN DEPOSIT

INE.

Bapagian VII

35. (4) Pihak Berkuasa Negeri boleh dari masa ke Cajeaj yang
semasa melalni pemberitahnan di dalam Warta menetapkan g;tf;[?pkan

1 "baj-caj yang perlu dibayar oleh mana-mana orang di mana dipuagt den

2o dibekalkan Xepadanya atau perkhidmatan diberikan H5mes
‘di bawah Enakmen ini. bemegang
' lesea. .

, {2) Mana-mana pemegang lesen yang telah membuat
suatu perjanjian dengan Pihak Berkuasa Negeri mengikut
] seksyen 5 boieh, menuntut, memungut dan menyimpan
{  cajcaj yang ditetapkan di bawah subscksyen (1) berhubung
i dengan alr yang dibekalkan atiu perkhidmatan-
perkhidmatan yang diberikan di bawah perjanjian it

B ol ekt

36. (1) Pemeganp lesen boleh, tertakluk kepada mana- Deposic
mana peraturan yang dibuat di bawah Enakmen ini, gﬂ{jm .
meininta mana-mana orang yang meaghendakl air
dibekafkan untuk mendepositkan kepadanya apa-apa amaur

wang secbagaimana pemegang lesen, dengan kelulusan
Pengarah, boleh tetapkan, sebelum air beleh dibekalkan

ke mina-mana premis. -

s@(2) . Deposit, apabila dibuat, hendakiah tidak membawa
. faedah apabila dibayar balik dan hendaklah tidak
i :melepaskan pendeposit atau pengguna daripacfa labiliti
untuk menyelesaikan apa-apa bil untuk bekalan air yang

Eliiﬁamuka.kan kepadanya oleh pemegang lesen.
%. il n’r“.' .

¢ 1i£{3) - Apabila bekalan air dihenti oleh pemegang lesen
| _r_l__{gi_is;babkan kegagalan pendeposit atau pengguna untuk
$igymenyelesaikan apa-apa bil di bawah seksyen 40, amaun
‘Fi 1ovang dinyatakan di dalam bil dari tarikh bil itu dibilkan
g onkettankh bila bekalan air dihentikan boleh ditolak dari

HERE S
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37. (1) Apa-apa jumlah wang berkaitan dengarn air yang
dibekalkan atau perkhidmatan-perkhidmatan yang
dib@frikan berhubung dengan pembekalan tersebut
hendaklah dibayar dalam tempoh empat belas harl dari
tarikh pengemukaan bil itu dan jika jumlah tersebut tidak
dibayar kepada pemepang lesen, wang itu hendakliah
didapatkan balik oleh pemegang lesen melalui tindakan
guaman di Mahkamah,

{2) Suatu pernyataan berinlis oleh pekerja yang
diberikuasa oleh pemegang lesen atati mana-mana orang
lain yang diberikuasa olehnya yang menyatakan amaun
yang perlu dijelaskan dan kena dibayar hendakiah menjadi
keterangan prima facie tentang pembayaran yang perlu
dibuat oleh pengguna di bawah subseksyen ([).~

(3} Perlaksapaan kuasa yang diberikan di hawah
seksyen ini hendakjah tanpa menjejaskan kuasa pemegang
lesen yang boleh dilaksanakan di bawah seksyen 40.

3Is. Pomesng Lefen s

Banacian VIIE

KESALAHAN DAN PENALTI

Mesboaktan 38, (1) Mana-mana orang yang—

5 Sitom
k|  bekalan ajr, _
mengalih (a) dengan sengaja atau depngan cual merosakkan

anak sungai,

dsb. atan menyebabkan dirosakkan mana-mana

konduit, wadah, tangki, pam, perigi, paip, injap,
meter alau mana-mana bahagian dag mana-mana
sistem bekalan air;

(b) secara menyalahl undangFundang mencurah,
mengangkut mengalih atau mengambil air darn
mana-mana sistem bekalan air atau sebahsgian
darinya atau darl mana-mang sumber air dart
mana air dibekalkan ke mana-mana sistem
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{¢) mandi, mengotorkan 'a[au'mﬁmbuang sainpan-
sarap atan makhiuk, yang mati atae hidup, ke

dalam mana-mana sumber air daripada mana

air dibekaikan ke mana-mana sistem bekalan
41T

(d) menghindar atau menghalang Pengarah di dalam
menjalankan {ugas-tugas, fungsi-funcrsi alatl
UASa- kuas.anya menurut Enakmen ini; atau

gl
(e} mengahhhm atdu memusnahkan apa-apa tanda

yang dibuat mntuk wpan menunjukkan paras
air di dalam mana-mana sumber air di mana
air dibekalkan ke mana-maua sistem bekalan
air, .

adalah melakukan satu kesalahau dan hendaklah, apabila
disabitkan, boleh dikenakan denda 1idak melebily lima
puluh ribu ringgit atan dipenjarakan selama tempoh tidak
~ melebiti dua tahun atau kedua-duanya daa dalam kes di

rnana kesalahan berterusan boleh didenda tidak metebibi
satu ribu ringgit untuk setiap han selama mana kesaiahan
itu berterusan.

{2} Mana-maria orang yang dengan sengaja atan dengan
cual mencemarkan atan menjadikan fidak suci untuk tujuan
dirminum air ¢t mana-mana somber atr, adalain melakukan
sate kesalahan dan hendaklah apabila disabitkan, boleh
dikenakan denda tidak melebihi dea ratus lima puluh
ribu ringgit atau dipenjarakan tidak melebihi lima tahun
atay kedua-duanya dan dalam kes di mana kesalahan rtu
berterusan bolch didenda tidak melebihi dua ribu ringgit
bagi setiap hari selama mana kesalahan itu berterusan.

{3) Dimana paip perkhidmaten ke mana-mana premis
telah disambung secara menyalaht updang-undang ke suaru
sesalur utama ataun ke palp perkhidmatan yang lain yang
memberi khidmat ke premis yang laim, ia hendaklah
. diangeap sehingea sebaliknva Adrhnbeilas =
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dibuat oleh penghuni prernis yang pertama disebut dan
dia adalah melakukan satu kesalahan dan hendaklah,
apabila disabitkan, boleh dikenakan denda tidak melebihi
lima puluh ribu ringgit atay dipenjarakan selama tempoh :
tidak melebihi dua tahun atay kedva-duanya dan dalam
kes di mana kesalehan berterusan boleh didenda tidak
melebihi satu ribu nnggit untuk setiap hari selama mana
kesalahan itu berterusan. o

« 39, Mana-mana Orang yang dengan’ curangnya
py MENGEANZgEU Sesuatu meter atan menyebabkan secara
“jrang gangguan sesuatu meter yang disunakan untuk
_fengira air yang dibekalkan ke mana-mana premis dengan
pa-apa cara yang sehingga menyebabkan meter jtu
nenunjukkan bacaan yang salah adalah melakukan satu
iesalahan, dan hendakiah apabila disabitkan, boleh
flikenakan denda tidak melebibi [ima puluh ribu ringgit
Atau dipenjarakan selarma termpon tidak melebihi dua tahun

jatan kedua-duariya.

r

/ '
40. (1) Jikda mana-mana Pengguna yang liable untuk—
(@) -membayar bapi air yang telah dibek_allcan;

(&} membayar kos bagi perkhidmatan yang telah
diberikan berhubung dengan air yang dibekalkan:
dan - r

{c) membayar apa-apa deposit di bawah seksyen
36,
gagal untuk menyelesaikan amaun yang perlu dijelaskan
dalam tempoh. empat belas hari daripada tarikh
pengemukaan bilnya, adalah menjadi sah di sigi undang- -

undang bagi pemegang lesen, jika dia memutuskan, ontuk
menghentikan air yang dibekalkan kanada nansmonn i




FEMBEKALAN AIR 33

(2) Pemegang lesen boleh menghentikan air yang
dibekalkan kepada mana-mand pemunya, penghunt mana-
mana prﬂmis atald mana-manz pengguna yang—

(a} mf:mpur}yai kontrak dengan pemegang lesen
yatuk dibekalkap air membenarkan satau
menyebabkan mana-mana dari air dibawa atau
disalur atau digunakan di luar premis-premisnya
untuk tujuan-tujuan laia selain daripada tujuan-
tujuan dalam komtrak {pemadaman api
_dikecualikan);

(h) dengan sengaja atau secara cuaj menyalahguna
ataun membazir atauv menyebabkan aiaun
‘membenatkan untuk disalahgunakan atau
dibazirkan mana air yaag dxbekalkan ke
premisnya; atau

{¢) setelah mempersetujul untuk menggunakan air
vang dibekalkan untuk safy fujuan tertentu sahaja,
menggunakan 4atat menyebabkan atau
membenarkan perggunaan air untuk tujuan yang
Berlainan (pemadaman api dikecualikan):

s-Dengap syarat dia hendakiah memberitafin pemunya
tatau penghuni premis-premis itu, secara bertulis sebetum
pemberhentian tersebut dan alasan-alasan berbuat
‘dem;kwn
ki ';‘Diz:n’ﬁéh syarat selanjutiya, tiada pemberhentian air yang
djbekat boloh dijalankan melainkan pengguna telah gagal
pptuk meremedi atan membetulkan keingkdran atan
ﬂianggaran 1y dalam tempoh fujuh-hari selepas
151131;11113.3“ notis untuk berbuat demikian,
;:‘“(3} Pemegang lesen boleh mendapatkan hahk KOs
Jnienghenhkan air yang dibekalkan dan penyambungan
Bs&gi\%]iﬁ alr yang dibekalkan selfpas diberheniikan, daripada
%emunya atan penghuni premis-premis melalii cara seperti
rruntukkan di bawah seksyen 37 dan sehingga dan

i

—mElfamkan kos bagi pemberhentian dan penyambungan
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semula itu dan semua jumlah yang kena dibayar di bawah
subseksyen {1) telah dibayar, pemegang lesen adalah tidak

iberkewajipan untuk menyambung semula bekalan air
tersebut ke premis-premis yang terlibat dan pemegang
lesen adalah tidak Hable untuk apa-apa kerugian kepada
mana-mana pengguna atau grang atau harta benda
disebabkan oleh pemberhentian itu:

Dengan syarat jika semua kos dan jurnlah yang kena
dibayar kepada pemegang lesen di bawah seksyen ini
telah dibayar, pemegang lesen hendaklah dalam tempoh
tiga hari daripada tarikh pembayaran penuh tersebut
menyambung semula bekalan air ke premis-premis yang
teclibat. )

{(4) Di mana bekalan air ke mana-mana premis telah
diberhentikan oleh pemegang lesen dan didapati bahawa
bekalan itu telah disambung semula tanpa kebenaran
pemegang lesen, penghuni premis 1tu hendaklah dianggap,

sehingpa sebaliknya dibuktikan, telah menyambung semula

Y atau telah membenarkan penyambungan semula bekalan
air dan dia adalah melakukan satu kesalahan dan
hendaklah, apabila disabitkan, beoleh dikenakan denda
tidak melebthi lima puluh ribu ringgit atau dipenjarakan
tidak melebihi dua tahun atau kedua-duanya dan boleh
dikenakan denda selanjutnya tidak melebihi sepuluh kali
, . ganda dan kos purata air yang bagi dibekalkan dalam

&

S sam han, dikira danipada bil-bil untuk tiga bulan kalendar

sebelum tarikh pemberhentian, setiap hari selarna mana
kesalahan berterusan. -

aw dari piti 41, (1) Tiada sesiapa dibenarkan mengambil air dan

bomba. dsb. mana-mana pili bomba afau mana-mana bahagian dari
sistem bekalan air melainkan difuluskan cleh Pengarah
atau pemegang lesen, kecuvall untuk pemadaman api.

- (2) Mana-mana orang yang melanggar sakéyan ini
adalah melakukan satu kesalahan dan hendaklah, apabila




PEMBEKALAN AR - . 35

42, (1) Jika mana-mana paip penghﬁhﬁng alay Penghuni
sebahagian daripadanya di dalam . mana-mana premis kena mem-
menjadi rosak sehingga menyebabkan atau akan erosaka
menyebabkan kontaminasi atau pembaziran air, peaghuni
premis-premis itu hendaklah, apabila mengetahill perkara

yang sama, memberitahu pemegang lesen.

(2} Jika mana-mana bahagian daripada suatu paip
perkhidmatan (selain daripada seam paip penghubung];

* suatu paip pengagihan atau lengkapan air di dalam atau
atas mana-mana premis menjadi terhalang atav rosak
hingga menyebabkan atau boleh menyebabkan
kontaminasi, pembaziran, atau penyekatan air, penghuni
hendaklah menyebabkan halangan ity dibersihikan ata
kerosakan it diperbaiki. ~ g

(3) Sekiranya penghuni mengabaikan atau gagal untuk
membuat pembersihan atau pembatkan rersebut, adalab
sah di sisi undang-undang bagl pemegang lesen untuk
memberhentikan air yang dibekalkan ke premis-premis '

itu, :
(i)
43 fMana-mana orang yang mMengganggy Mana-mana Mengginggu
injap, pili bomba alau mana-mana sistem bekalan air A air
atan Sebahaglan daripadanya adalah melakukan satu atao mana-
mana

kesalahan dan hendaklah, apabila disabitkan, boleh yunggian
dikenakan denda tidak melebihi lima puluh ribu ringgit darinya.
atay dipenjarakan szlama tempoh tdak melebihi lima

" tahun atau kedua-duanya.

, > (2 Apabita -~ ! |

44, Mana-mana orang yang dengan sengaja atau dengan Libig
cual merosakkan atau menyebabkan kerosakan mapa-mana T oo

orang yang

| meter, injap, pili bomba, bekalan palp awam, paip atau meresaikan
: T : arau
}, mana-mana bahagian dari sistem bekalan air kepunyaan oo tieran

atau di bawah pengurusan atau kawalan pemegang lesen, kerosakan.
pampasan untuk kerosakan itn hendaklah didapatkan balik

] i - danpada orang itu oleh pemegang lesen melalui cara

i vang diperuntukkan di bawah seksyen 37.
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45. {1) Pemegang lesen hendaklah mempunyal kuasa
untuk memberhentikan bekalan air ke mana-mana premis

-'p4dda bila-bila -masa alas perlanggaran mana-mana

peruntukan Enakmen ini atau mana-mana peraturan yang
dibuat di bawahpnya, dengan syarat dia hendakiah
memberitahu pemunya atau penghuni premis-premis itu,
secara beriulis sebelum pemberhientian tersebut dan alasan-
alasan berbuat demikian:

Dengan syaral selanjutnya, tiada pemberhentian air yang
dibekal boleh dijalankan melainken pengguna telah gagal
untuk meremedi atau membefulkan keingkaran atau
pelanggaran it dalam tempoh dua puluh satu hari selepas
penerimaan notis untuk berbuat demikian. :

(2} Pemegang lesen boleh mendapat kembali kos bagi
pemberhentian dan penyambungan semula bekalan air
dati pemunya atau penghuni premis tersebut melalui cara
yang diperuntukkan di bawah seksyen 37.

46. Mana-mana orang melanggar atau gagal mematuhi
mana-mana peruntukan Enakmen ipi atau mana-mana
peraturan yang dibuat di bawahnya yang mana tiada penalti
diperuntukkan hendaklah apabila disabitkan, boeleh
dikenakan denda tidak melebihi lima ratus onggit.

BaHAGIAN IX f
SEEATAN BERKALAN AR

47. (1) Iika pada pandangan Pengarah terdapat sebab
yang munasabal untuk mempercayai bahawa mana-mana
premis telah digunakan atau akan digunakan uniuk
melakukan suatu kesalahan di bawah Enakmen ini atau
di bawah mana-mana undang-undang lain, atau atas iain-
lain alasan vapng di anggap sesuaj, Pengarah boleh
mengarahkan pihak berkuasa membekal atau pemegang
lesen. untuk menghentikan air vang dibekalkan ke premis
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(2} Pemegang lesen boleh, setelah berunding dengan
Pengarzh menghentikan sementara bekalan air ke mana-
mana premis dengan memberi sekurang-kurangnya tujuh
hari notis terlebih dahulu bagi tujuan uniuk menjalankan
penyenggaradn yang perlu dan pembaikan-pembaikan atau
pemindaan-pemindaan kepada mana-mana sistemn bekalan
air atau sebahagian daripadanya.

(3} Pemegang lesen boleh mengurangkan atau
mengalihkan kesemua atau sebahagian, air dalam mana-
mana paip atau mana-mana bahagjan mana-mana sistem
bekalan air, jika disebabkan oleh pecah rosak sistem
bekalan air atau sebahagian daripadanya, berlakunya
kebakaran, kemarau yang teruk atau apa-apa sebab yang
lain pada pendapatnya bekalan air adalah tidak mencukudg
atau tidak selamat bagi tujuan hasa pembekalan kepa
orang rama’i.

(1) Di mana bekalan air adalah tidak menculkupi
disebabkan kemarau yang teruk atau pergolakan industri,
mogok, sckat-masuk atau apa-apa penstiwa lain yang
boleh menimbulkan suaty kecemasan atan apa-apa keadaan
lain yvang ridak dijangkakan, Pihak Berkuasa Negeri boleh
melalul pembenitahuan di dalam Warta—

(¢) mengisytiharkan kecemasan bekalan air;

(b) melarang atau menyekat pénggunaan air—

At g (1) secara am atay untuK tujpan tertentu;

; ) ;-:l: .l . N . .
WA (11} dalam waktu-waktu harian terfentu yang

30 e dinyatakan atau sebaliknya; atau

Gl - . .

” (111) melalul cara tertentu; dan

fc) menctapkan dan mengenakan—

._Iﬂﬂé;‘ﬁi . (1) had-had kuantiti air yang diganakan bagi

C BIEN apa-apa tempoh yang ditentn; dan

fii] apa-apa surca] berbubung dangén
penggunaan air yang melebiht apa-apa had

Sekajap-
sekatan
Somati
kecemasan
bekalan air,
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(2} Pihak Betkuasa Negeri baleh, atas alasan-alasan
sebagaimana difikirkan patut—

(o} menghadkawpemakalan snbseksyen {1) kepada
kawasan terienit atan kympulan-kKumpuian
tertentu dan kelas-kelas orang ataw premis-premis
dan kegiatan-kegiatan tertentu; dan

(b) untuk menggantung atan mengetepikan mana-
mana peruntukan seksyen ini.

(3) Fihak Berkuasa Negeri boeleh, selepas
mengisytiharkan swate kecemasan bekalan air,
menggantung lesen mana-mana pemegang lesen,
mengambil possessi sementara mana-mana sistem bekalan
air pemegang lesen ituw dan menjalankannya atau
mengarahkan mana-mana pihak berkuasa membekal untuk
menjalankannya melalui apa-apa cara sebagaimana Pihak
Berkvasa Negeri fikirkan patut dan mengambil atau
menyebabkan diambil apa-apa tindakan termasuk
pemasangan alat-alat penyekatan, pengawalan dan
pengukuran dan pengawalseliaan dan pengawalan
pelupusan peralatan-peralatan, sebagaimana diperiukan,
untuk memastikan pernatuhan seksyen ind.

49. (1) Mana-mana orang yang melanggar atau gagal
untuk mematuhi peruntekan-peruntukan subseksyen (1)
seksyen 48 atan ilermna-terma dan Syarai-syaral mana-
mana pengganiungan atan pengetepian di bawah
subseksyen (2)fb) seksyen yang sama, adalah melakukan
satu kesalahan dan hendaklah, apabila disabitkan, boleh
dikenakan denda tidak melebihi lima polub ribu ringgit
atau dipemjara bagi tempoh selama tidak melebihi dua
tzhun atau kedua-duanys. :

(2) Di mana apa-apa premis yang dibuni oleh mana-
mana orang selain daripada pemunya, penghuni tersebut
hendaklah dianggap telah melakukan perlanpgaran itu

. ataw telah gagal umuk mtmatuhi pﬂumukan -peruntukan -

EYT NE P LT Lo
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ubseksyen (2)(b) seksyen yang sama melainkan
i'Jibukiikan bahawa dia telah mengambil semua langkah-
#iangkah yang munasabah untuk mencegah perlanggaran

g -

stau kegagaian ersebut.

50. Kerajaan Negen, Pengarah dan setiap pemegang lesen
{dan pekerja-pekerjanya dan agen-apennya adalah tidak
liable ke atas mana-mana tindakan kemungkiran kontrak
disebabkan oleh mana-mana pemotongan, pemberhentian,
pengurangan atau penyekatan air yang dibekalkan di bawah
#seksyen-seksyen 47 atau 48.

[

Bayacian X

PELBAGAI

f;51. (1} Pemegang lesen hendaklah membekalkan dan
imenjaga dalam keadaan baik semua meter,

2 (2) Sermua meter adalah menjadi hakmilik pemegang

alesen dan tiada meter boleh diubah atau diperbaiki

¢ gamelainkan #i bawah arahan atau dengan kebeparan
4pemegang lesen:

g; Dengan syarat seksyen ini tidak terpakai kepada sub
C lﬁ‘iemr persendirian yang tidak menjadi hakmilik pemegang
ilesen. D by Eo 1[99,

et fl}; Pihak Berkuasa Negfri boleh melalur
Pﬂﬂ_l;éntal_;uan di dalam Warta fnengisytiharkan lokasi
PETigl-perigi yang tertentu yafg dibina oleh Pengarah

tunk membekal air dalam
takan,

! :
“au’ oleh pemegang lesen
i . fsﬂsuam kawasan yang diny

uné? ialau_apapﬂﬂ pfruntukan mana-mana unc!ang-
ey ng bertulis yang | N, mana-mana orang yang ingin
S mﬂm%SDfEk. menggeiudi, menggali atav. sebaliknya
T Wa suatu peplgi untuk fujuan mengeluarkan air

§ setengah kilometer dari perigl yang

. ;—‘Enya dalam rad;
Wartakan, hﬁ aklah terlebih dahulv memohen svatu

s t173’3.'.71 ham?

Tiada tiabiliti
uniuk
perlanggaran.

Pembekalan
dan
pengawalan
MELer.

Perigi.

-~
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(3) Pengarah boleh mengelugfkan lesen tertakiuk

-ﬁcannya sesual kepada

kepada apa-apa syarat yang dlfi
. mana-mana grang untuk mengg » mengg gerudl, menggalt

* latau sebaliknya membina -.-n perigl setelah dibayar
'fee yang ditetapkan.

{(4) Untuk twjuan g€ksyen ini sebuah perigi tidak
termasuk perigl yanghnengeluarkan kurang daripada dua
ribu lima ratus liter Air sehan dan digunakan untuk tujuan-

[ujuan domcsu ! .}ﬁm

Penalti bag » Mana-mana orang yang gagal unilik mendapatkan
membina sen dan Pengarah di bawah subsekgyen 52(2) sebelum
Pen T dia menggorek, menggerudi, mepdgali atau sebaliknya
membina suatu perigi atau melagggar mana-mana syarat

yang dikenakan atas lesen itu @1 bawah subseksyen 52(3)

adalah melakukan suatu kesglahan dan hendaklah, apabila

disabitkan boleh dikenapin denda tidak melebihi lima

piluh ribu ringgit atay/dipenjarakan bagi tempoh tidak

melebibi dua tahup’atau kedua-duanya dan sebagai

) tambahan, didendd satu ribu ringgit untuk setiap hari

*  selama mana kegagalan atau perlanggaran itu berterusan.

Kuasa am  34. Pihak Berkuasa Negeri boleh dari masa ke semasa
;n;:nknﬁén melalui pemberitahvan di dalam Warta membuat apa-
perawmaiic  apa kKaedah alau peraturan yang pada pendapatnya adalah
wajar atau perlu bagi melaksanak an peruntuk an-peruntukan

; hf Enakmen inf bagi mana-mana tujuan yang berikut_—
(@) menetapkan fungsi-fungsi dan tugas-tugas
Pengarah atau mana-mana pegawai yang dilantik

d1 bawah seksyen 3;

L

(b) mengawaiselia pembekalan air di mana-mana
jalan utama;

(¢) mengawalselia pembekaldn dan pengawalan air
darl mana-mana sistem bekalan air atau
sebahagian daripadanya; -

(d) mengawalselia pembekalan air untuk tujuan-
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(¢) menctapkan caj-caj yang dikenakan untuk

pembekalan air kepada pengguna;

(f) menetapkan apa-apa fee lain yang perlu dibayar

di.pawah Enakmen im;
B!

(g) ménetapkan keperluan-keperluan tertantu

mengenal bahan-bahan yang perlu ada arau tiada
pada air dan lain-Iain ¢ifl air supaya air yang
dibekalkan ke mana-mana premis adalah selamat
dan sesual untuk kegunaan manusia atau sesuai
untuk tejuan ia dibekalkan;

“

(hy memastikan pelengkapan air, yang dipasang dan

e -
Yhot

digunakan oleh orang-orang yang mana air vang
dibekalkan atan akan dibekalkan oleh pemegang
legen adalah selamat dan tidak menyebabkan -
atau menyumbangkan kepada pengukuran yang
salah mana-mana air atan talunan mana-mana
paip dan membuat peruntukan berhubung dengan
pelengkapan air itu sepertimana dinyatakan—

(i) vntuk melarang pemasangan, penyam-
bungan atau pengpunaan pelengkapan air
jika ianya tidak dijuluskan di bawah
peraturan-peraturan atau jika ia melanggias
peruntukan-peruntuian;

(1) untuk menghendaki saiz, sifat, kekuatan
atau kemahiran kerja peilengkapan air
dibuat daripada apa-apa bahan atau melalui
apa-apz cara atau vniuk mengikul apa-
apa piawaian sebagaimana ditetapkan; dan

(11i) untuk mengenakan apa-apa keperiuan lain
sebagaimana boleh ditetapkan berhubung
dengan pemasangan, penyusunan,
penyambungan, pengufian, pemberhentian,
pemindaan dan pembaikan pelengkapan
alr dan berkaitan dengan bahan-bahan yang
digunakan dalam pembuaiannya;
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menetapkan masa dan tempat untuk pembayaran
wang yang kena dibayar bagi air yang dibekaikan
atan denda bagi mana-mana kesalahan yang
dikompaunkan di bawah Enakmen ini dan kaedah
pengutipan dan penyelesaiannya;

menetapkan terma-terma dan syarag-Syarat untuk
membekalkan air kepada pembangunan-
pembangunan hartanah atau tamarn-taman
perumahan yang baru dan untuk menetapkan
amaun kos sumbangan daripada pemaju-pemaju;

memperuntukkan ma’ng, waktu-waktu dap cara
di mana-mana sistem bekalan air dipenksa, notis
(jika ada) yang perliu diberi berhubung dengan
pemeriksaan-pemeriksaan dan persediaan-
persediaan yang perlu dibuat oleh pemegang
lesen atau mana-mana peagurus, untuk
pemeriksaan;

menetapkan piawaian-piawajan dan spesifikasi-
spesifikasi minima yang mana hendakiah
digunakan di dalam reka bentuk, pembinaan,
perlindungan, operasi dan penyenggaraan mana-
mana sistem bekalan air,

menetapkan cara di mana pelan-pelan dan’
spesifikasi-spesifikasi berhubung dengan mana-
mana sistem bekalan air yang dicadangkan boleh
dikemukakan di bawah Enakmen ini;

menetapkan bentuk dan kandungan lesen-lesen
yang dikeluarkan di bawah Bahagiasdf 11T,
pengecualian-penpgecuahan, syarat-syaral yang
ditetapkan, syarat-syarat untuk pembatalan dan
permbaharuan lesen-lesen dan fee-fee yang kena
dibayar untuk lesen-lesen itu;

menetapkan kelayakan-kelayakan minima yang
perlu dimiliki oleh crang-orang sebelum mereka
baleh dibenarkan untuk dibari keperéayaan
dengan -menjalankan, menyenggarakan aiau
menguruskan mana-mana sistem bekalan air atau
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mengawalselia pengeluaran, penggantungan atau
pembatalan perakuan-perakuan Kelayakan kepada
orang-orang yang memiliki kelayakan-kelayakan
yang ditetapkan di bawah perenggan (o) dan
sgksyen 18 dan menetapkan fee-fee yang kena
dibayar untuk perakuan-perakuan tersebut;

menetapkan borang-borang vyang perlu
digunakan, cara dan prosedur untuk
mengkompaun sesuatu kesalahan;

menetapkan pengemukaan penyata-penyata
kewangan dan laporan-laporan telah diauditkan
oleh pemegang lesen; .

menetapkan cara yang periv diambil, samada
melalui larangan atau sebaliknya, bagr
menghalang atau mengurangkan apa-apa
kacauganggu yang mungkin berbangkit atan
berbangkit dari perjalanan mana-mana sistem
bekalan air; '

menetapkan prosedur untuk menyelesaikan
pertikaian-pertikalan dan rayuan-rayuan di bawah
Enakmen ini;

mengawalselia perkhidmatan-perkhidmatan yang
diberikan oleh pemegang lesen dan hubungan
dengan pengguna sepertt peruntuk an-peruniukan
untuk mendapatkan balik bayaran-bayaran untuk

air yang dibekalkan penyambungan,

pemberhentian atau pemulihan bekalan oleh
pemegang lesen, kemasukan ke dalam mana-
Imana premis oleh pemegang lesen atau pegawai-
pegawal yang felah diberikuasa olehnya bagi

. tujnan-tujuan yang berkaitan dengan bekalan,

l-]l-.“-i.‘,:f'l 7
L, =

. :ﬂlu_[r'l.ri."i.

ﬂi,ﬁ’

L o

penyambungan, pemberhentian atay pemulihan
bekalan, kemasukan bagi tujean-iujuan
menggantikan, memperbaiki atau meminda
mana-mana palp diau loji atau peralatan dan
bentuk notis yang diperlukan:
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(v} mﬁﬁetapkan segala amnya perkara-perkara yang
bagl mengudtkuasakan peruntukaa-peruntukan
Enakmen ini; dan '

(w} menetapkan kesalahan yang boleh dikompaunkan
dan presedur bagi mengkompaun kesalahan 1tu.

55. (1) Penyampajan suatu dokumen kepada mana-mana
orang hendaklah dilaksanakan—

(a) dengan menyerahkan-dokumen itu kepada arang
1ty atau dengan menyerahkan dokumen itu di
tempat kediamannya yang terakhir diketahui atau
kepada seseorang dewasa dalam premis itu:

(0) dengan meninggalkan dokumen ite di tempat
kediaman atau pernjagaan orang itu yang lazim
atau yang akhir diketahut dalam sampul vang
dialamiatkan kepada orang itu; atau

fc) dengan menghantar dokumen itu melajui pos
dalam surat bayar dabulu yang dialamatkan
kepada grang itu di (empat kediaman atay
peragaan orang itu yang lazim atau yang .akhir
diketahui, '

(2) Sesuatu dokumen yang dikehendaki disampaikan
kepada pemunya atan penghupi mana-mana premis
hendaklah dianggapkan telah dialamatkan dengap
seMpurna )ika dialamatkan dengan perihalan “pemunya™
atat “penghuni” prernis itw tanps mama ataun perihalan
selanjutaya dan boleh disampaikan dengan menyerahkan
dokumen itu kepada seorang dewasa di premis itu atau,
yika tidak ada orang sedemikian di premis itu yang
Kepadanya dokumen itu boleh dengan usaha yang
rnunasabah diserahkan, dengan melekatkan doknmen itu
di suate bahagian ketara premis itw.

56. (1) Tiada kesilapan nama atau ketaktepatan perihalan
mana-mana orang, PILTnis, pegangan, jalan atau tempat
yang dinamikan atau diperihalkan datam manscamnaes
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FEnakmen ini atau mana-mana peraturan yang dibuar di
hawah Fnakmen im boleh dengan apa-apa tara menyentuhy
i cuatkuasa Emnakmen ini atau peraturan itu berkenaan
; dengan ofang atau tempat it jika orang atau empat ity
: dinvatakan dalam dokumen Itu sedemiklan ropa sehingga
: holeh dxkenai pasti.

{(2) Tiada prosiding yang diambil di bawah atau
! menurut kuasa Enakimen in1 atau mana-mana peraturan
: yang dibnat di bawainya boleh menjadi tak sah kerana
ketaktepatan bentuk.

s

§7. Walau apa pun peruntukan-perunilikan mana-mana perakuan
undang- undang beriulis yang lain, dalam mana-mana gﬁiigﬁ“'
pr G&ldlﬂg di bawah Enakinen ind atau mana-mana PETAINTAN tuanpunya
yang dibvat di bawah seswaw perakuan yang berupa tanat
sebagai ditandatangani oleh Pendafrar bagl maksud
membuknkan uan punya berdaftar mana-mana tanah
héndaklah, melainkan jika dibuktikan sebaliknya, menjadi
keterangan apa-apa fakta yang dinvatakan dalamnya.

-G L

. 58.2(1) Mana-mana orang yang menjual atauw memindan Lisbitiv
.. ‘apa-apa harta berhubung dengan kos dan perbelanjaan P
yang telah ditanggung oleh Pengarah atau pemegang lesen

{ Etau pekerja-pekerja atau agen-agennya, mengikut mana-
“;:#ﬂana yang berkenaan di dalam atau mengenai pﬂriaksanaan

| S ana “TaAna kﬂrja yang, di bawah Enakmen 1ni, boleh

Lol )y b ki =TiEL

snjpdi liable bagi pembayaran semua kos- kos tersebut
’5 ?p%ﬂz:ﬁlan}aan yang kena dibayar berkaitan flengan

dan bagi pﬂlaksanaaﬁ lain-lain obligas) yang
'mén}adl kena dibayar atau yang perlu dﬂaksanakan
. ﬂafbﬂa masa sebelum pemindahan berknatkuasa,

'ﬁ%mda apa-apa di dalam Enakmen int adalah
Y&E&}Uhlllﬂblllﬂ pembell ajau penerima pindahmiltk
canembayar kos dan perbelanjaan berhubung dengan
LYAng dintuk di dalem subseksyen (1) atan menyenivh
NEarahl atau pemegang lesen atau pekerja dan
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agennya, mengikut mana-mana yang berkednaan, uniuk
mendapat balik kos-kos dan perbelanjaan itu damipada
atau tntuk menguatkuasakan apa-apa obligasi di bawah
Enakmen ini terhadap pembeli atau penerima pindahmilik,

59, (1) Jika mana-mana orang dituduh dengan suatu

- kesalahan di bawah mana-mana perunivkan Enakmen ini

atau mana-mana peraturan dibuat di bawahnya adalah
satu pertubuhan yang diperbadankan, setiap orang yang,
pada masa kesalahan itta dilakukan adalab seorang
Pengarah atau pegawal pertubuhan perbadanan itn boleh
dituduh bersama di dalam prosiding yang sama deagan
pertubuhan perbadanan, dan di mana pertubuhan
nerbadanan ity disabitkan dengan kesalahao yang
diperiuduhkan, setiap pengarah atau pegawai itu adalah
dianggapkan sebagai bersalah di atas kesalahan tersebut

. melainkan &ia membukiikan kesalahan ito telah dilakukan

tanpa pengetahvannya atan 1a ieiait mengambil langkah-
langkah yang munasabah untuk mencegah berlakunya
kesalahan 1tu.

(2) Sesiapa yang bolch menjad: labie di bawah mana-
mana peruntukan Enakmen ini ataw mana-mans peratitran
yang dibuat di bawahnya kepada suatu penaiti untuk apa-
apa yang dilalukan atau ditinggalkan jika perkara itu
relah ditakukan atan-dinnggalkan atan diunggalkan oleh

dirinya sendid, hendaklah liable kepada penalti yang sama

jika perkara it lelah dilakukan atau dinnggatkan oleh
rakan kongsinya, ages atau pekerla, melainkan dia
membukiikan yang dia telah mengambil langkah- langkah
yang munasabah untuk menghaiang ber!akunya atau
ketingpalan perkara itu.

60. Di dalam pendakwaan berhubung dengan sualu
kesalahan dI bawah Enakmen in} atau mana-mana peraturan
vang dibuat di bawahnya di atas pertudghan bagl
melakukan suatu perbuatan yang menyalahl nndang-
undang, melainkan orang yang melakokan perbuatan itu

-adalah dibenarkan untuk melakvkannya oleh sebav dia

adalah pemegang suatu lesen, permit atay kebanaraﬂ

© bertulis, persetujuan, diberikuasa ataw cemo--
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bagi pendakwaan untuk mendakwa dan membuktikan dia - —
melakukan perbuatan itn dan beban hendaklah di atas
tertudul untuk menunjukkan yang dia adalah dibenarkan
untuk melakikan perbuatan rtu.

L

FUNRT IRy N TN SR ETE]

61. (1). Melainkan sebagaimana diperuntukkan, tiada Pedicduagaa
saksi di dalam mana-mana prosiding jenayah di bawah EZE:;:“
Enakmen ini atay mana-mana peraturan yang dibuat di maklsma,
bawahnya boleh dikehendaki atau dibenarkan untuk
memberikan nama aiao alamat pemberi maklumat atau
maklumat yang diterima darinya atav menyatakan apa- -

apa perkara yang akan membawa kepada pendedahannya.

BATTALh]

AiLd

[

(2} Iika mana-mana bukn atan dekumen adalah di
dalam keterangan atau adalah tertakluk kepada
pemeriksaan di dalam mana-mana prosiding jenayah
mengandungi apa-apa kemasukan yang- mana pemberi
makiumat dinamakan atau diperihalkan atau boleh
membawa kepada pendedahannya, Mahkamah hendakiah
menyebabkan semua kemasukan itu dilindungi dari
pandangan atau dipadamkan setakat mana diperlukan bagi
mf:lmdungz pemberl maklumat dari didedahkan.

B Qo

R

. iz y P

{3) Tika di dalam perbicaraan bagl suatu kesalahan di
bawah Enakmen ini atau mana-mana peraturan yang dibuat
i di bawahnya Mahkamah selepas siasatan penuh ke atas
kesaity, berpﬂndapat bahawa pemberi makluemat telah
{: ﬁﬂngan sengaja membuat di dalam pengaduannya suatu

J;c,rn_j*ataan yang matertal yang diketahuinya atau
!u-'_d.«tpércayamya adalah palsu atau tidak mempercayainya
Frsebagai benar atau jika keadilan tidak dapat diberikan”
':Sﬂpﬂnuhnya di antara pihak-pihak tersebut tanpa

-__‘_‘endeddhan pewmber; maklumat, Mahkamah boleh

L Ei‘lghcﬂdakl pengﬂmukaan Pengaduan asal _rlka sSgcara
pDrtulis, dan membenarkan satu siasatan, dan menghendaki

B ﬂg:iﬂdahan sepenuhnya mengenal pemberi makjumat.
i EUEEINN

;h bga_rah di bawah Enakmen ini atav di bawah mana- ;;:;:akgsg
uan Jl pqraturan yang dibuat di bawahnya tanpa terlebih
ahl

1 W mendapat kebenaran bertulis dari Pendakwa Raya, it
.-.?:’.“:‘:'*-b}n - A J
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{2} Mana-mana orang yang menghalang atau
melengankan Pengarah, mana-mana pegawal yang diben
kuasitau pegawai polis di dalam menjalankan mana-
ma uasanya yang sah di bawah Enakmen Ini atau
mana-mana [peraturan yang diboat di bawahnya adalah
melakikan sate kesalzhan di bawah Eazkmen ini.

whompaunan 63, (1) Pengarah atau mana-mana pegawai di bawah

l‘:;Iahan.

kﬂsglahan di bawah seksyen 4Q(4), 41, 43, dan 48.

awalan, arahan dan selizannya yang diber kuasa secara
hertulis olehnya bogleh mengkompaun mana-mana

(2) (i) Orang-orang yang dinamakan dalam subseksyen

{1} baleh mengkompaunkan mana-mana kesalzhan boleh
kompaun—

{a) dengan membuat tawararn, untuk
mengkompaunkan kesalahan itu kepada orang

yang semunasabahnya disyaki telah melakukan
kesalahan itw; dan

(b) sekiranya tawaran itu diterima, depgan
memungut daripada orang Hu sejumiah wang
yang tidak melebihi satu perempat daripada

amaun denda yang ditetapkan bagi kesaiahan
i,

[11} apablla sesuatu kesalahan sudah dikempaunkan
~ di bawah seksyen ini, tiada pendakwaan boleh
+; dimulakan selepas iu terhadap orang yang

! ¢. kepadanya tawaran lelah dibuat di Pawah

;T ~ subseksyen 2(i)z).

“ (31 Dalam seksyen i “kesalahan boleh kampaun

t eriinya kesalahan yang ditetapkan melalui kaedah-kaedah

vang dibuat di bawah seksyen 34(w)} dan kesalahan-
f]«asa ahan yang dinyatakan dalam subseksyen (1) sebagai

. kﬂsaiahan vang boleh dzkﬂmpaunkan

(4) Apa-apa jumlah wang yang diterima. di bawah
subseksyen (1) hendaklah dikreditkan kepada hasil Negeri.

- rgjgm; Fl'.. P'F'h‘ J M"ﬁ

P e

T

P 1, Kok

x}'l,

'aiy: P

Toei wheeny oo
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i ang terkandung di dalam AKta Bidangkuasa
64. Walaa zp<p uj}g}j.s, gﬂﬂrang Mafistret Kelas Pectama - for Fossa i
Mahkamaﬁ; y;ii pidangknasa umtok membicarakan Mm] ;?a ;'
adalah mﬁ‘:ﬁﬁah Enakmen i atau apa-apa peraturan =

kﬁSﬂlﬂg.ﬂﬂ = & bawah Enakmen ini dan mengenakan
gi;glm;gu.:x - uhnya untuk kesalahan . :

. i 2! Qa8 Ak
ispdungan Fihak Berkug aIAwam R _ ]
6. akta Peridll kepada mana-mana tindakan, guaman,” S5 den i
hendaklah. terpsacal KEDE Binak
Jakwang gy Prosiding terfiadap Pengarafi atgo mana- Beruass
pet Wf; pekerja atau agen Pengarah berhubung j;jj“;g‘;““‘-
imi nga;ﬁ: tindakan, kecualian atau pengingkaran )
}ra;f r:}ilibf; = o tertinggal atau yaog dibuat olehnya di
dalam keupewzsdnyd M | ' .
. e pEBAWal-pegawat, pekerja-pekerja dan peagacan dan
aﬁfén:mi?? :#,ﬁﬂgﬁﬂ menjalankan tugas-tugas sebagai E:::;'
5 wf’- : i,n- dan agen itu, adalah disifatkan sebagai scosgai
. 'geﬁgkhildﬁfar el yebagaimana dimaksudkan di dalam eengkhidma
: T, ks ’ awam,
¢ Kanun Kesekzaml-

: ) Segecrany T o .
§ 2P Lhf ug{i’% ‘herkuyatkugsanya Enakmen ini, Enakmen pemansuhan

67. (1) o jarkuzsany: | res
‘Bekalan Ajr semakit mana terpaka kepﬁ@a Negeri Selangor : ‘::. ung
; Ane ) ada n

i a%?}ah dirnangasBkan: ' NME. Bab
eI sz bahawa semua kaedah dan peraturan S 7 '*""‘I’j’“‘ -
‘ iy teiah it st atau yang berkuatkuasa seolah-ojah Pevieinto :
K aedah kacdafs £an peraitiran-peratran ftu telah dibuat '
Ui ibinahnya dz yang berkuatkvasa pada permulaan
Gl T lah, setakat yang kaedah-kaedah dan

P!"Efyj;n{?wﬁn jtu tidak tak konsisten dengan

Salteen ini. ddAAO0LEAP ielah dibuai di bawah {‘Enakmc'n
i “dag h&n, d;‘"m terus berkuatkuasa sehinggalah
% i aralkan daﬂdﬁi ggantikan dengan kaedah-kaedab dan
: _“ﬁéfémfaﬂ-;;e;r m3 yang dibuai dl bawah Enakrnen ini.

L (,2) Recuals { yang diperuntukkan dengan nyata
'Stéﬁéliknya' ﬂa(@&w-apﬂjm dalarn Enakmen ini boleh—
: , T seuh perfalanan kuatkvasa terdabinly, arau
2 (a) mely ; jug yang dilakukan atan dibiarkan

a a"_"" .
dgngfwwﬂiﬂmﬂ di bawah Enakmen yang
Y ST s ;]

[
(g

,
A PN TR T TR T,
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(8} menyentuh apa-apa hak, hakmilik, kﬂpﬁmingaﬁ
kebebhasan, keistimewaan, obligasi atau liabiliti
yang diperolehi, terakru atau dilakukan di bawah

FEnakmen termansuh.

- Peagarah dan 68, Pengarah dan mana-mana pegawai yang pada masa

! ini bertugas dengan Jabatan Bekalan Air Selangor

. Eff;g::j hendaklah apabila berkuatkuasanya Enakmen ini,

 dilantike di dianggapkan sebagai telah dilantik sebagai Pengarah dan

Eoskmen i, PEgawal-pegawai, mengikut mana-mana yang berkenaan
mengikut scksycn 3. :

HURAIAN

:. Fog
i
I

Rang: Undang-Undang ini bartujuan untuk membuat peruntukan-
pemntukan berhubungan dengan bekalan air dan untuk perkara-perkara
lain yang berkairan dan bersampingan dengannya,

Banagian [

1 2. Eahapian ini memperkalakan perkara-perkara permulaan.

E 3. Fasatl [ adalah berkenaan tajuk ripgkas dan. bertujuan
membenarkan Pihak Berkuasa Negeri menetapkan tarikh-tarikh yang

berlainan bagi mula berkuatkuasanya peruniukan-peruntukan yang
berlainan dalam Rang Undang-Undang.

; “f, 4. Fasal? mentakrifkan perkataan-perkataan dan ungkapan- unukapan
/: #'  tertentu yang digunakan dalam Ramg Undang- Uﬂdﬂﬂg

4 Bapacian 1

RN P 1 P L .

‘ 3. Bahagian II bertujuan mengadakan pecuntukan bagi perlantikan

j Pengarah Bekalan Air Negeri. |

' - 6. Fasel 4 memberi kuasa kcpada Pihak Brerkoasa Negeri untuk
mengisytiharkan mana-mana kawazan menjadi kawasan bekalan air
dan membenarkans sescorang pemegzng lesen untuk menjalankan

: atay menpusahakan mana-mana hak, kuasa, obligast, ungsi, alau

i i lugas di bawah Rang Undang-Undang ini
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 EHAGMENT
WATER SUPPLY iB-I-H:. 1997

geenens
ARRANGEMENT OF &hHSES

\J

T PPt
St At

Part [
FRELIMINARY
1. Short nde and commencement,
2. Definitions,
FPart 11
fezw LATORY DEPARTMENT
DIRECTOR OF WATER-SUBBLY
3. Direcior of) ft‘&“‘tf“’ﬂ"j qu”;:mm* =
4. Declaration and authorisation.
5. Prvatisation Agreement.
fi. Duties of Director.
7. Power of entry by warrant or otherwise, inspection,
examination, Seizure, &ic.
8. Powers of investigation. ‘
9. Obstruction, e1¢, an -::uffi_:_ncc_;l
Pm’r. ni
LICEMSING
10, Requirements of licence and its exermption.
Il. Saving of wayleave apreement.
12.  Security: suspension of and revocation of licence.
i3, Restrichon of wse to specified purposes.
4. Exemption of equipment from distress and atschment.
5. Approval required for extension, etc. of water supply sysiem.
16.  Determianation of dispule berween Director and licensee,
7. Offepces,
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13.

19,

20,
21.
22,

23,
24,
25,

26.
27.
28.
29,
30

31
3z

33
34,
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Part IV

SUPFLY BY LICENSEE

Peetion
i

Qualiﬁcaﬁcns,

Power to fix tariffs.

Power of the licenses 10 lay ﬁublic maing and pipes.
Entry on premises for inspection and repairs.

Security of water supply installation.

Parr ¥

CATCHMHANT AREAS
Deciaration of catchmedt arsas.
Power o make repulatigns for catchment areas.

Natice to owner ar occifpier to prevent pollufion.

PArT VI

SUPPLY QF WATER

Private supply of water,
Water supply 10 Government etc.
Public pipe supply.
Connection between public maitts and premises to be supplied.
Water connection charges.
Supply agreements with consumers,
Reduction or cessation of supply: liabifity.
Exceptions 10 duly 1o supply water
Comphance with ]'u].ES..
Part Wi

WATER CHARGES AND DEPQSIT

Prescribed charges may be collecied and retained by licensee,
Depgsit for water supply. .

Recavery of moacy due.
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WATER SUFPLY 3
ParT VIII
Mﬁ OF'F:ENCES AND PENALTIES
38. ‘Injuring water supply system, diverting streams elc.
39.  Dishonest tampering of meter.
40. Eajlure to pay for water and services supplid.
4], Water from hydranl, etc.
42, Occupier to notily damaged pipé.
43, Tampering of water supply system or part thereof.
44, Liability of any person who damages or canses to be damaged.
45. A licensee has power 10 distonnect water supply.
46.  General penalry.
Part IX
RESTRICTION OF WATER SUFPLY -
47, Temporarily ceasing and reducing water supply.
48. Restrictiens during water supply emergency.
49, Penalty for non-compliance.
30, No lability for breach.
Part X
MISC‘ELLANEUU.IS
51.  Supply and control of meters.
52, Wells,
23. Penaity for building wells without licence.
34, General power to make repulations.
55. Service of notice or other document.
56,  lnaccuricies of description, ete.
57.  Cenificate establishing proprietar of land.
54, .L.[abiijty of tmnsf{:rur.:
5%. Offences by body comporate.
6. ° Burden of proof.
Frotection of informers.

&l
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G‘&;ﬂvh
62. Consent of Public Prosecutor

'63.  Compounding of offences.
64,  Jurisdiction a.md pawers of Court.
65.  Public Authorities Protection Act (948,
66. Director and Officers as public servants.
67. Repeal of existung law and saving.
68. Existing Director and officers deemed appointed under this

Enactment.
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v G ?u?fuj T WA CT IV i‘}q'}
An Enactrent to provide provision relating to water
supplies, and for matters incidental thereto.
[ dhb 8ges 1] ]
(b P4 5[4 )
BE IT ENACTED by the Lepislature of the State of -
SﬁIﬂl’lng‘ as follows; '
ParT I
PRELIMINARY
1. (1) This Enactment may be cited as the Water Supply Shen ritle
Enactment 1997 and shall come into force on such date 2%

or dates as the State Authonty may, by notification in
the Gfazette, appoint.

(2) The State Anthority may appoint different dates
for the coming into operation of different provisions of

this Enactment.

2. (1} In this Enactment, unless the context otherwise
regquireg—

“agreement” means an agreement between the State
. Government and any licensee pursuant to section 5;

) “charges” mc]udes tariffs and the deposits referred to

"in subsection 36l

“communication pipe” means thal part of the service
pipe between the public main and the meter or where

Imerprenziion,
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there 15 no meler, the point where the meter is deemed
to be placed as determined by the Director;

“consumer” means a person who is supplied with water
from the public main or a person who is otherwise liable
for the payment of charges for the supply of water and
includes an occupier;

2y “damage”, in relation to individuals, inciudes personal

injury and death;

CEMs 7y “dishonestly” has the meaning assigned thereto in the
Car- #3- \"Penal Code:

“distribation pipe” means any consumer's pipe

- conveying water from a siorage or feed cistern or hot

water apparatus supplied from a feed cistern and under
pressure only from such cistern;

“domestic purposes” subject to subsection {(2) and (3)
means a supply of water for private dwelling houses,
private fountains or for ornamental purposes;

| —— T hmbilihes? wRemns o -

“licence™ means a ficence issued under section !0

“licensee™ means a person leensed under section [0
and any person or any body of persons upon which the
governmeni has entered into an agreement to privatise
wholly or partly the management, operation, distribution
of water supply or the obligation to supply water in any
waler supply area pursuant to section 5, including a supply
authority;

“meter” means any appliance, equipment or device
used for the purpose of measuring, ascertaining, regulating
or estimating the amount of waier consumed, supplied
or used;

“occupier” means a person in occupation or contrel
of premises and, in relation to premises different part of
which are occupied by. different persen, means the
respective person in pccupation or control of each part:
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“plumbing system™ means ali pipes, tanks, valves and
fittings from the public main to and within the prcmlses
of the owner or occupier; )
Aﬂﬁ“pr&scnbed means prescribed by this Enactment or
" any regulation made thereunder;

“premises” includes any building, land, vehicle, vessel,
- alrcraft and gay tent or structure;
e “Fi Pinchdes - - —~-
i “public authority™ has the same meaning assigned to
i it under Article 160¢1) of the Federal Constitution:
I

“public main” means any water pipe maintained and
controlied by the licensee or supply authority to which !
service pipes may be connected; . F ' |

“ﬂﬁh{‘s WIS ~ o . |
“Registrar” means the Registrar as defined in the - ]
National Land Code; Act 58165, '

“river” includes a tributary of a river and any other
stream, canal or natural watercourse;

|

“service pipe” means so much of any pipe used for |
supplying water from a public main to any premises, |
such pipe being subject to water pressire from the public i
mains, or would be so subject but for the closure of - |t
some tap or valve;

. (@ State Authority” has the same meaning assigned to e fosT3
r: 'y

s w’ it in the Interpretation Acts 1948 & 1967; Act 358 J
: | wahrﬁuyhﬁvr‘g Bepar -}m-f
4 “Director” means the Director of /Waem=Supp— - I{
appointed vnder section 3 and includes any folCE:l‘

appointed under the same sectipn;

a;.g'[g& :7 “State Government” means the government of the State
- '_ “trf Selangor;
L= M date ﬂ{.ﬁ{tﬁﬁjﬂﬁr et s
i “sub-meter” means any meter which measures. water

| which has already been metered since leaving the public
'i. mam

= S:;cmwémwj

e e e e L D,
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“supply authority” means the Jabatan Bekalan Atr
Selangor and any statutory aythority established by an
Enactment or any other law (4 supply water in the Srate
of Se]angor

ﬂ@ i‘;ﬁ elﬁ,ﬁ" T ’

—Fwater fﬁtmgs includes pipes {other then the public
mains), taps, cocks, valves, ferrules, metets, cisterns,
baths, water closets, water heaters, telemeteriag system
and other apparatus or appliance used in conunection with
the supply or use of water;

lﬁ‘ “waier supply area” means an arca within which a
- llcensee 15 authorised to supply water;
—t * watkey 2pply $oryiges aff.m‘*. N

“water supply system” means the whole of a system
incorporating plant, equipment, public mains, pipes,
redatment plants, pumping stations, service or balancing
reservgirs or any combination thereof and all other
structures, installationg, buiidings, equipment and
appurtenances used and the lands where the same are
located for abstraction, coliection, conveyance, treatment,
distribuiion and the supply of water;

“water supply services” Includes the abstraction of
water fTom a watercourse, the treatment of such water
and the distribution and stdpply of treated water to
consumers and any services relating thereto;

“watercourse” mcludes all rivers, streams, dams,
reservolrs, ditches, drains and passages through which
water flows other than pipes for the supply of water to
any premises.

(2) Subject to sgubsection (3}, in this Enactment
references 1o domesiic putposes, in relation o a supply
of water to any premises, are references to the drinking,
washtng, cooking and sanitary purposes for which water
supplied to those premises may be used and, where the
whole or any part of the premises are or are to be occupied
as 3 house, those purposes shall be taken o include such
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purposes outside the house {including the washing of
vehicles and the watering of gardens) as are connected
with the occupation of the house. '

(3) No such reference to domestic purposes shall be
taken to include a reference—

(a) to any purpose of a business of preparing foed
or drink for consumption otherwise than in the

premises;

(b) to any business of car washing or a laundry;
or '

(c) o any purpose of any trade, manufacture or

for ships, or for the purpose of irrigation.

-

- Part Il
T RELULATOR 0 eppaRmaNT
DIRECTOR OF

3. {1} The State Auvthority may appoint, from among
members of the public service, the Director Df;éf"w‘a_tcr
Supphe and such other officers as may be considered
necessary for the proper carrying out of the provisions
of this Enactment and they shall have the powers and
functions of the Director, other than the power of
delegation in subsection (2), subject to the direction and
supervision of the Director.

(2} The Director may, in relation fo any matters, by
writing under his hand, delegate all or any of his powers
or functions under this Enaciment, except his power of
delegation under this subsection.

(3) A delegation under subsection (2) is revocable at
the discretion of the Director and does not prevent the
Director himself from exercising the powers or performing
the functions delegated under that subsection.

| ﬁ:gﬁas—__

Director u‘fs ._ o
%Rtjuit'brj
' P:.quhmﬂf‘l

en Glag

e
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Dectarminn 4. Notwithstanding section 3, the State Authority may.
and from time to time, by order published in the Gazetre—

guthorisaticn.

(a) declare any area to be a water supply area:

{b) authonse any licensee or enter 1nto an agreement
with any person or any body of persons fo
exercise any right, power, obligation, function.
or duty under any section of this Enactment as
may be specified in the order;, and

(e} specify such othermaiters as may be considered
NCCESSary.

Privarisationy, 5. Pursuant to any authorisation under section 4(b} the
Agreement © Grate Government may enter into any agreement with

" any licensee or any person or body of persons to privatise

wholl¥ or partly the management, operation, distribution

ol of water supply or the obligation to supply water in any
e hﬁl _ water supply area on such terms and subject to such

I T SR conditions as the State Authority may determme
: # BA, Subtd fu the 1eaTe s -

5@ (U Aftey the- - - -
ks . [i} Director and such other officers shall carry out

Pirsthey such functions and duties as follows:

(a) to advise the State Authority on any proposal
to issue any licence under section 10;

' {b} to exercise regulatory functions in respect of
the service of supplylng water including the
determination of performance standards and
_ standards of facilities and services and the
! enforcement thereof;

(¢} subject to section 62(1), 1o prosecute any offence
under this Enactment; :

(d) to promote efficiency in the supply of waler
o, inter alia, ensure the opfimum qupply of
wiler at reasonable prices;

Pt R ey
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{e) to protect the interests of the consumers in
respect of—

(1) the prices to be charged and other
conditions of water supply;

© (i) the continuity of water supply; and

(iii} the guality of water and the water supply
services provided;

(f) 1o ensure that all reasenable demands for water
‘are satisfied;

e,

{g) to ensure that licensees are able to finance the
carrying on of the activities which they are
authorised by their licences to carry on;

(h) to premeote, encourage and ensure adequate
supply of water taking into ‘account the econarmnic
developmerit of the State of Selangor in particular
and Malaysie—n Malaysia in general;

{i} to ipvestigate any accident involving any part
of a water supply system or arising out of
operation and maintenance of any water supply \
system;

(j) to require a licensee to perform any duty imposed
on him by or under this Lnactment or any
regulation made thereunder;

(k) to advise the State Authority on any martter |
relating to water supply;

{1} to carry on all such other activities as may appear
to the Director requisite, advantageous or
convenient for the purpose of carrying oot or
in connection with the performance of his
functions and duties under this Enactment.

(2) The State Authority tnay, from time to time, give
directions of a general characler not nconsistent with
the provisions of this Endctment in respect of the exercise
of the powers and the perfnrmance and functions of the
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Director under this Enactment and it shall be the duty
of the Director to give effect to such directions.

7. (1) The Director may, for the purposes of discharging
any of his duties or carrying out any of his functions
under this Enactment or any reguiation made thereunder.
or for any of the purposes of this Enactment or any
regulation made thereunder, enter at any reasonable time
upon any premises {o inspect and examine any part of
any water supply system, piant or equipment, or for other
proper cause,

hl

(2) In every case where information is given on oath
to any magistrate that there is reasonable cause for
suspecting that there 1s in any premises any article, thing,
book, document, installation or part thereof used or
intended to be used in the commission of any offence
under this Enactment, he shall issue a warrant under his
hand by virtue of which the Director or police officer
not below the rank of Inspector named or referred to in
the warrant may enter the premises at any reasonable
time by day or night, and search for and seize or seal
any such article, thing, book, document, instaliation or
part thereof:

Provided that if the Director or police officer not below
the rank of Inspector is satisfied upen information received
that he has reasonable grounds for believing that by reason
of delay in obtaining a search warrant, any article, thing,
Book, document, installation or part thereof used to commit
or to be used to commit an offence under this Enactment
15 likely to be removed or destroyed, he may enter such
premises without a warrant and seize or seal any such
articie, thing, book, document, installation or part thereof
from therein.

(3) The Dhrector or a police officer not below the
rank of Inspector making the search may seize any article,
thing, book, document, installation or part thereof used

- or intended to be used or capable of being used for the

purpose of committing an offence under this Enactment
and if such ariicle, thing, book, document, installation
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or part thereof is seized, he shall produce the same before
the magistrate, and upon such production the magistrate
shall direct the same to be kept in the custody of the
Director or the police for the purpose of any investigation
or prosecution under this Enactment.

(4} The Director shall at all times carry an official
indentification card or badge in such form as may be
prescribed, and no person shall be obiiged to admut t0
his premises any person purporting to be the Director
except upon production of the ide\ntiﬁcation card or badgée.

8. (1} The Director and any officer duly authorised by
him shall have the power to investigate the commission
of any offence under this Enactment or any regulatio?
made thereunder. .

(2) The Director or any officer duly authorised by

him may, in relation to any investigation in respect of

any offence committed under thi§ Enactment or any
regulation made thereunder, exercise the special powers
in relation to police investigation except the power 10
arrest without warrant given by the Criminal Procedure
Code in any seizable offence.

9. Any person whof— '
{a} refuses the Director or any officer duly authorised
by him{access to any place;

(b} assaults, obstructs, hinders or delays the Directof
or any officer duly authorised by himgin effecting
any entry which he is entitled 1o effect unde?
this Enactment, or in the execution of any duly
imposed or power conferred by this Enactment.

(¢} refuses to give to the Direclor or any officerl

_m‘-ﬁ E"’f"_ 3 duly avthorised by himfany information refaling
et o Cerfructer fo an offence or suspected offence under 1his
Hie Li¥nsee Enactment or any other information which may

" reasonably be required of him and which he
has in his knowiedge. br power to give; OF

Fowers oF
InveSEZAn SO

Fars,
fu:p. A,

Obstructiom,
tid, dn
offence.
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(d) knowingly gives false information,

shall be guilty of an offence and on conviction be liable -
to a fine not exceeding five thousand ringgit or to
imprisonment for a term not exceeding two years or 10

both.

ParT [JI
LICENSING Got- B Sf2808

mpt the application
section under Part 111
s upon which the State
an agreement to privatise
ent, operation, distribution
1gation to supply water in any
ant to section 3.

10. (1) The State Auathority may e
of Part III or the operation of an
to any person or body of pers
Govermmment has eniered in
wholly or partly the mana
of water supply or the o
water supply area pur,

perSDn Dther Ihan a Supp y

by HJ

authortty, shall—

(2) maintain 01 operate or permit to be used or
operated a water supply system;

(&) undertake, pmvlde or make avaxlab]c any water
supply services;

I {c) abstract water from any river and treat the same:
or

{d) operate or manage any facilities,

for the supply of water to consumers and collect and
retain such prescribed charges from them except under
and in accordance with the terms of a licence issued
under this Part.

{3} Every app[ication for a licence under this Part
shall be made in writing and shall be accompanied by
such documents and information as may be specified by

the Director.
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(4) Licence may be issued by the Director with the
approval of the Staie Autherity for such duration, in such
form and upon payment of such fees, as may be determined
by the State Authority.

(5) The Director may, either at the time the licence
is issued or af any time thereafter, impose such conditions
as appear to be requisiie or expedient having regard to
the duties imposed by section 6 and such conditions may
be varied, amended or revoked,

.,
(6) No licence shall be capable of being transfermed
without the prior written consent of the State Authority.

(7) Not more than one licence o undertake the same

activities under subsection (1) shall be issued over a water -

supply area which 1s already being supplied with water
by another licensee unless with the written consent of
the State Authority.

(8) Licences issued under this section shall, unless
sooner revoked, continue in force for such periods as the
State Authority mdy determine;

Provided that no licence shall without the writien
approval of the State Anthority be for a period exceeding
thirty-one years.

(%) Theduration of any licence shall be set out therein.

(10} Any licence to be issved under subsection (i)
shall sei our—

fa) the water supply area;
(&) the tariff payable by consumers:
f¢) the annual license fee payable by ihe consumers;

(d) the particular rights and duties of the licensee
1n respect of the services to be provided by the
icensee;

{e) the requirement that a licensee shall comply
with any prescribed code of praétice;
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(f) the mintinum quality of water required to be
supplied by the licensee;

fg) such direcilves on other matters as the Director
may consider necessary.

11. (1) Neothing contained in this Enactment shall—

{a) affect the right of a licensee to enter into an
agreement, commonly known as a wayleave
agreement, with the owner or occupier of any
land for the purpose of carrying a supply or
pipe line across the land; or

(D) affect any such wayleave agreement subsisting
at the commencement of this Enactment.

(2) Notwithstanding any written iaw relating to land,
the Registrar, upon the production to him of the original
ang the deposit with him of a cerufied copy of any such
wayleave agreement as s referred to in subsection (13,

;shail cause to be made on the register document of title
| relating to the land affected by the wayleave agreement
‘a note of the existence of the wayleave agreement.

5 WA Whert ang..

F12. (I} Before the issuc of any licence, the Director may
require such secority as he may specify 1o be furnished

/ for the due observance of the terms and conditions of
| the licence and of this Enactment. '

(2} Where it appears to the Director that the licensee
is in breach of any of the conditions of the licence, in .
default of any payment due (o the State Government or
has ceased to work or operate the water supply system
in accordance with the terms of the licence or the agreement
eniered into between the State Government and the {icensee
pursuant to section 3, the Director may by notice issued
to the licensee require the licensee to rectify or remedy
the breach or‘default mention fn such notice within the
period specified therein. '

{3) In the event the licensee shall fail to remedy or
rectify the breach or default as required by the notice,
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the licence may at any time thereafter be suspended or
revoked by the Director:

Provided that where a licence has been suspended or
revoked on the pround that the licensee has ceaged to
work or operate his water supply system or part thereof,
the licensee may appeal to the State Authority against
the suspension or revocalion, and the decision of the
State Authority on the appeai shall be final.

(4) The licensee shall not be eatitled to compensation
for any loss caused 10 him by the suspension or revocation
of a licence under this section.

(5} Any revocation or suspension of a licence under
this section shall be notified in the Gazette.

Ll

(6) Upon revocation or termination of a licence and
where it 1s reasonably practicable to do so, the Director
shall direct the licensee to remove his installations and
equipment within the pericd stipulated in such direction,
failing which the licensee shail be liable for all costs
whatsgever incurred in the removal thercof and such
costs may be recovered from the security depostted (if
any) under subsectton (i)

Provided that the Director shall be entitled to take
possession of the whole or pant of the water supply system
belonging to the licensee whose licence is revoked or
terminated and to operate it or aliow any water supply
authonity to operate it in such manner as the Director
shall deem fit until such time a new licensee is appointed

? and the former licensee has agreed with the new jicensee

i : > : on the cost and value of the water supply system or part
= 2 R _ thereof to be taken over by the new licensee or to be
$ I - Temoved on the direction of the Director made under this

subsection.

'

e e
-~

13, A licensee who is, by the conditions of his licence, Reswietion
. i L < T FT r ko
restricted to using or supplying water for specified purposes Sp;f?md
only, shali not use or supply water fOT any purpose Other purposes.

than those specified.

T
AL
A

oy rﬁfﬁ‘: :';'."’."...-_ - EI T L
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14, Notwithstanding anything to the contrary in'any written
law when any equipment belonging. fo a licensee or a
supply authority hias been placed in or upon premises not
owned or occupied by the licensee or a supply authority,
for the purposc of abstracting, treating, distributing,
supplying or measuring water, such equipment shall not
be subject to distress nor be liable to be taken in execution
under any process of a court or in any bankruptcy or
insoivency proceedings against any person. i

I5. Subject to works, construction, extension or alteration
to be undertaken under secticn 34 or any prior exemption
granted by the Director, any licensee other than a supply
authonty who 1ntends to construct, extend or alter any
part of his water supply systern shall give notice of the
proposed construction, extension or alteration to the
Director. Such licensee or a person authorised by him
shall submit plans ahd obtain prior approval from the
Director who may pericdicaily inspect the completed
insiallations of the water supply system.

I6. In the event of any difference in opinion between
a licensee and the Director regarding any matter affecting
the construction, maintenance or operation of any part
of any water supply system, the marer shall be referred
to and decided by the State Authority whose decision
shall be final. '

17. (1) Any licensee who without the written permission
from the Director supplies water or lays any public main
Of pipe or constructs any water supply system outside
his water supply area shall be gulity of an offence and
shall, on conviction, be liable to a fine not exceeding
fifty thousand ringgit or to imprisonment for a term not

“exceeding two years or-to both, and any such unauthorised

public main or pipe or work may, after conviction, be
removed by order of the Director, and if such order is
not complied with, the costs of such removal shali be

recovered from the licensee.

(2) Any licensee who without lawful excuse fails to
comply with any term of condition expressed in the Yicence
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shall be guilty of an offence and shall, on conviction,
be lizble to a fine not exceeding fifty thousand ringgit
ol to imprisonment for a term not exceeding two years
ortoboth and, to a further fine not exceeding five thousand
ringgil for each day during which the offence is continued.

Parrt IV
SUFPLY BY LICENSEE

18. (1) No part of any water supply systemn other than Qualifications,

those owned by a supply autherity shall be worked or
managed or gperated or cause to be worked or managed
or operated except by or under the control of ‘persons
possessing such gualifications and holding such certificates
as may be prescnibed, and no person not possessing the
gualifications or holding a certificate as aforesaid shall
manage, operate or be in charge of any part of any water

supply system.

{2) Any person who contravenes this section shajl be
gulity of an offence and shall, on conviction, be liable
to a fine not exceeding fifty thousand ringgit or to
imprisonment for a term not exceeding [Wo years or (0
both and, if the contravention be contingued, to 2 fine not
cxceeding one thousand ringgit for each day or during
which the contravention is continued.

19. (1) A licensee may, in relation to the service of power 10

supplying water, levy such tariffs as may be approved
in writing by the State Authority from.time to time having
regard to any condition In the licence which relates to
the supply of water in different areas and under different
circumstances and such approved tariffs shall be gazetted.

(2) A tariff levied by a licensee pursuant to subsection
(D— '
(a) shall be so framed as 10 indicate the methods

and the principles on which the tariffs are to
he made as well as the prices which are to be

charged; and

fix ks
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(b) shall be published in such manner so as to secure
adequate publicity.

(3) Any revision of tariff shall be subject to the approval
of the State Authority.

20. (1} The licensee may from time to tme lay, place,
carry or maintain or cavse to be faid, placed, carried or
maintained any public mains, pipes, equipment, aqueducts
and conduits on, under, over Or across any premises.

{2) The licensee shall not execute the works authorised
by this section except for the sole purpose of supplying
water of maintaining any equipment to and in his water
supply area and unless he has first given reasonable notice
in writing to the pwner or occupier of such premises.

(3) The licensee shall not acquire any right other than
that of user only in the premises on, under, over Or ACTOSS
which the licensee places any such public mains, pipes,
equipment, aqueducts and conduits.

(4} Except as hereinafier provided, the licensee shall
not execute those works in respect of any premises vested
in or under the contrel or management of the State
Goverament or of any other licensee or of any local
authority or of any supply authority without the permission
of the State Goverment or that licensee or that authority,
as the case may be.

(5) In executing the works autherised by this section
the licensee shall minimise whatever damage thereto where
possible in respect of thase premises and he shall pay full
compensation to all persons interested for any damage
sustained hy them by reason of the execution of those
‘works.

P4 ARy preen wh L

iy in

whiscs [or . i - i . .
“"" duly authorised by him may, at any reasonabie time without

WP LClion
Fairs,

21. {1) The licensee or any employee of the licensee

notice, enter any premises where any pipes are located

- or works are being carried out to inspect and if necessary,

to repair the same. : g
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(2) The licensee or any employee of the licensee duly
authorised by him shall, at all times carry his identification
card 1n such form as may be prescribed, and no person

" shall be obliged to admit into his premises any person
purporting to be the licensee or an employee of the licensee
duly atthorised by him if such person refuses to produce
his identification card.

22. (1) A licénsee shall erect and maintain adequate Security of
fencing around the treatment plants and at such other e Supply

part or parts of his warer supply systern and provide and
maintaln maximum security over the area and shall.comply
with the security requirements of the State Secunty Council
and the National Security Council and the provisions of

the Protected Areas and Protected Places Act 1959 Act 208

Lim= el

(2} If the licensee fails to comply with this section,
the Director shall have the power to remedy such failure
and all expenses incurred shall be recoverable from the
licensee and if such expenses are not paid by the licensee
upen demand, the same shall be recoverable by the Scate
(Government.

ParT V {}q.‘:a‘i‘eﬁl[ b:d T 'ifq:i
CATCHMENT AREAS ;-

23. (1} The State Authority may, by ordér published in peciaration

the Gazetre, declare any lake or river, ovatcrway or any :fc‘;:*':hm“‘

part thereof or its swrroundings to befa catchment area '

of an irpounding reservoir or watey supply intake if it

appears i¢ the State Authority thaf such declaration is

necessary for the purpose of consgfving oI proiecting the

sarne. 7

. ' _ I,x“"
{2} The order made undeg/subsection (1) shall—

T

e i, L S 1Mo LR ¢ o .
i ERRP R Ry A AL P L T LT

iy

! (@) define the bound ;_:-"‘ of the catchment area;

{6} specify the activities, if any, within the
catchment aregfor any part thereof, which shall
be a prohibiffd area, in order 10 protect and
ehsure the @ater resources; and

FLoTARE I

e
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{c} provide such other details as
for public information.

24. If it appears to the State Authori
for the purpose of preventing pallutio
siltation of any river or reservoirin a ¢

25. ()
fa)

{b)

,{ to stop such activity within
dated in such notice.

not exceeding three ygars and for a second or subsequent
offence shall be Iiablto a fine not exceeding two hundred
thousand ringgit or lofmprisonment for a term not exceeding
five years or both. §

,.*
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lake, river, watgrway or reservoir and the cost of such
execution or repair shall be recoverable as a debt due to
the State Govg

nment.
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Part VI
SUPPLY OF WATER

26. The licensee may, on an application in writing by Privae
the owner ar occupier of any premises or by any person, SUPe'F of
supply water, subject to section 31, to such premises or )
DErsons. :

27. The licensee shall, o0 the direction of the Government Waer supph
. : . to

or the Director supply water to any government body, 2

agency o public autherity on such terms and corditions cre.

as the State Authority or the Director may stipulate from

time to time.

28. (I} The licensee may, on request by any Local Public pipes
Authority, supply to such Local Authority water for use $PPb-

by members of the public through public pipes installed

within any area under such Local Authority.

(2) Such supply-shall be subject to such terms
and conditions as the licensee and the Local Auihority
may mutually agree, provided that the charges for the
supply of such water shall be approved by the State
Authonty and shall be notified in the Gazette,

29 When an appIiCHEiDD for water supply i3 approved, Cennection
the licensee shall make the necessary connection between sz:]'ﬂajm

the PLIIJ“C mains and the premises to be S!lpp]i&d. aniprtmists
1o o=

supplied.
30. No connection shall be made to the public mains water
until the estimated cost thereof has been deposited with ‘;‘;:r“:f““
the Ticensee and until all the water fittings requisite for =
the water supply shall have been previously erected and
completed in accordance with any requirements of any

vegulations made under this Enactment in respect of the
same.

3. Anapplicant whose application for water supply has suspiy

been approved shall, after the coming into operation of Agresmcalts
oy - - - - W

this Enactment and if required by the lcensee, enler int0 copsumers.

an agreement with the ticensee for the supply of watey
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on such terms and conditions as may be specified therein -
before water is supplied to the consumer:
Provided that—

(e} the agreement shall be in the form and substance
approved by the Director; and

(b} nothing coentained in this section shall affect -
any right, interest, title, obligation or liability
acquired, 2ccrued oy incurred under any contract
constitufted under any law between a supply
authority and the comsumers subsisting at the
commencemeni of this Enactment.

32. (1) Any licensee may with the approval of the
Director reduce the quantity of water supplied to any.
censumer 1l by rcason of any circumstances beyond his
confrol there is insufficient water to enable the full guantity
to be supplied.

(2) Where the quantity of water has been reduced as
aforesaid—

{a} no hability shall be incurred by the licensee in
respect of any Joss or damage caused by the
‘reduction; and

(£) 1n appropriate cases, an abatement in the charges
shall be made in proportionate to the reduction
in the supply of water.

(3) The licensee shall not be liable for any damage 10
any person or property or for any cessation of the supply
ar water which- may be due to unavoidable accident,
which is not due 1o his own doing or conduct or due to
unguthorised connection of equipment or water fittings
OT 10 temporary constratnis of the water supply system.

33. Nothing in this Part shall be taken as requiring a
licensee to supply water to any premises if—

fa} the supply of water is already being given to the
premises by another licensee or a supply authority,
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(£) the refusal to supply or disconnection of the
supply of water is approved by the Staie

Authority,

34, Auy construction, extension or alteration to any
exlsting water supply system and any plumbing works

undertaken for water supplies and all future repatrs,

extensions and aiterations of snch works shall be as

Coropliants
with nles.

prescribed under the rujes and regulations made under

this Enactment.

Part VII
WATER CHARGES AND DEPOSIT

35. {1) The State Authority may from time to time by
notification in the (Gazeire presciibe the charges to be
paid by any person to whom water is supplied oY services
are rendered under this Enactment.

(2) Any licensee with whom the State Authority has
entered Into an agreement pursuant (o section 5 may
demand, collect and retain charges prescribed under
subsection (1) in respect of water supplied or services
rendered under the agreement.

36. (1) The licensee may, subject to any regulations made
upder this Enactment, require any person requesting any
supply of water to deposit with him such amount of
money as the licensee, with the approval of the Director,
may determine, before water can be supplied to any
premises.

(2} The deposit, when made, shall bear no interest
upon reimbursement and shall not relieve the depositor
or consunier from Lhe Hability to sertle any bl for the
supply of water presented to him by the licensee.

{3) Where a water supply is disconnected by the
licensee due to the failure of the depositor or consumer
ip seltle any bill under section 40, the amount stated in
the DUl from the date of such billing to the date when

the waler supply is disconnected, may be deducted from’

the depusi. -

Prescribed

charges mav
be colleeisd
and retainzd
by licanges.

Deposii Tar
waleT sypplv.
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recovery of  37. (1) Any sum of money in respect of water supplied
money 048 or for services rendered in connection with such supply
shall be payable within fourteen days from the date of
presentation of the bill and if such sum is not so paid to
the licensee, it shall be recoverable by the licensee through

civil action in court.

(2} A written statement by an authorised emiployee of

; a licensee or any other person authorised by him specifying

© the amount due and payable shall be prima facie evidence

:' of the payment that has to be made by the consumer
under subsection (1). '

{3) The exercise of the powers conferred by this section
L shall be without prejudice to the power of the licensee
L b exercisable under section 40. -

B ¥ FFA - The Ligagae w0 - +

Part VIII

OFFEN{CES AND PEMALTIES

v mhﬁﬂ (1} Any person who—

;:E?}-:aﬁz:: () wilfully or negligently damagas or canses to be
T damaged any conduit, reservoir, cistern, pump,
well, pipe, valve, meter or any part of any water

supply systermn;

(&) vnlawiully flushes, draws off, diverts or takes

water from any water supply system or pait
thereof or from any watercourse from which

water 15 supplied (o any water supply system;

(¢) Lrathes, wastes in or throws any rubbish or
creature, dead or alive, inte any watercourse
from which water is supplied to any water supply
system; '

{#) hinders ar abstructs the Director in the carrying
out hus duties, functions or powers pursuant to
this Enac[mem ar

(J-El) at &nj ’“h‘d’.--. -
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fe) removes or destroys any mark set up for the
purpose of indicating the level of water in any
watercourse by which water 1s supphed to any
water supply syster,

shall be guilty of an offence and shall, on conviction, be
liable to a fine not exceeding fifty thousand ringgit or to
imprisonment for a term oot exceeding two years oI o0
both and in the case of a continuing offence fo a fine not
¢xceeding one thousand ringgit for each day during which
the offence 15 continued.

{2) Any person who wilfully or neglipently poliutes
or renders impure for drinking purposes water in any
watercourse, shall be guilty of an offence and shall, on
conviciion, be liable o a fine not exceeding two hundred
and fifty thousand nnggit of to imprisenment not exceeding
five years or to both and in the case of a continuing

offence to a fine not exceeding two thousand ringgit for

cach day doning which the offence is continued.

(3} Where a service pipé to any premises has been
unlawiully connected to a public main or to another service
pipe serving another prenuses, it shall be presumed until
the contrary 1s proved that the uhlawful connection was

‘made by the occupier of the first mentioned premises and

he shall be guilty of an offence and shall, on conviction,
be liable to a fine not exceeding fifty thonsand ringgit
or Lo imprisonment for a term not exceeding two vears
or 10 both and in the case of a continuing offence 10 2

fine not exceeding one thousand ringgit for each day

dunng which the offence is continued.

" 3»8!; W;\EF‘{ an  #ffence ..

349, ﬂmjf person who dishonestly tampers with a metler
or causes the dishonest tampering of a meter used for the
measur_t_tmenr of water supplied to any premises in such
a manner o as 1o cause the meter to show incorrect

.rcadmgs shall be guiliy of an offence and shall, on

conviction, be liable to a fine not exceeding fifty thousand
rmgglt Or.to imprisonment for a term not exceeding two
}’mrﬁ f_‘:uf to hoth,

Wl
tampering of
msier,
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40, {1) If any consumer who is liable to——
(@) pay for the water supplied,

(b) pay for the cost of services rendered in connection
which the supply of water; or

(c) pay any deposit under section 30,

J
fails to settle the amount due within fourteen days from
the date of presentation of the bill, it shall be lawful for
the licensee, if he 50 dacides, to disconnect the supply
of water to such consumer by severing the service pipe
or by taking such other means as he thinks fit and proper.

(2) The licensee may disconnect the supply of water
to any awner or occlpier of any premises or any consumer -
who— '

fa) having i contract with a licensee for the supply
of water aliows or causes any such water fo be
carried or conveyed or used outside such prémises
for purposes other than the purposes of the
contract {the extinguishment of a fire excepted):

(b) wilfully or negligently misuses or wastes or
causes of permits to be misused or wasted any
water supplied to his premises; or

{c) having agreed {0 use the water supplied for a
particular purpose only, uses or causes or permifs
the use of waier for a different purpose {the
extinguishment of a fire excepted),

Provided that he shall inform the owner or occupier of -
such premises, in writing, prior to such disconnection
and the reasons for so doing. '

Provided further that no disconnection of water supply
shall be carried out unless the consumer has failed to
remedy of rectify the default or contravention within
seven days after receipr of notice 1o do so.
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(3) The licensee may recover the cost of disconnecting
the water supply and reconnecting the water supply after
disconnection, from the owner or occupier of the premises
in the manner provided under section 37 and until and
unless the cost of such disconnection and reconnection
and ali sums payable under subsection (1) have been paid,
the licensee shall noi be obliged to reconpect the supply
pf water to the affected premises and the licensee shall

net be held hable for any damage to any consumer or .

person or properly as a result of such disconnection:
Provided that if all the costs and sums payable to the
licensee under ihis section shall have been paid, the licensee
shall within three days from the date of full payment
thereof, reconnect the water supply to the affected premises:

(4) Where water supply to any premiscs has been
disconnected by the licensee and it is found that the
supply has been reconnected without the permission of
the licensee, the occupier of such premises shall be
presumed, untl the contrary is proved, to have reconnected
or authonsed the reconnection of the water supply and
he shall thereby be guilty of an offence and shall, on
conviction, be liable to a fine not exceeding fifty thousand
Tinggit or to imprisonment for a term not exceeding two
years of to both and a further fine not exceeding ten
- times the average cost of a day’s supply of water, calculated
from the bills of three calender months preceding the
date of disconnection, for each day during which the
offence is continued.

41. (1) No person shall be aillowed to take any water
from any hydeant, or any part of a water supply system
unless approved by the Director or the licensee except
for the extinguishment of a fire.

(2} Any person who contravenes this section shall be
guilty of an offence and shall, on conviction, be lHahle
10 a fine not exceeding ten thousand ringgit or 10
;mprlsonmrzm for a term nol exceeding one year or 10

Oth

YWaer from
hydrane, &1c,
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ocopicr 0 42, (1) Whenever any communication pipe or part thereof

niy . in any premises becomes damaged 50 25 Lo Cause or is

pipe. likely fo cause contamination or waste of water, the occupier
of such premises shall, on having notice of the same
nolify the licensee.

(2) Whenever any, part of a service pipe (other than
a COMITIUTICALION plpe) a distribution pipe of water fitting
in or Upon any premises becomes obstructed or damaged
50 as to cause or is Fkely to cause contamination, waste,
or blockage of water, the occupier shall cause the
obstruciion to be cleared or the damage to be repaired.

{3} On account of occupier neglecting or failing to
: make such clearance or repair, it shall be lawiul for the
By 1 jjc’fﬂi' licens;(ag to disconnect the supply of water to such premises.

— }

:Fvil::::esr;nz!ﬂf 43 j{Aﬂy person who tampers with any valve, hydrant or
syster Dﬁpp:ﬂ any water supply system ar part thereof shall be guiity
~ Whezof. of an offence and shall, on conviction, be liable to a fine
' not exceeding fifty thousand ringgit or to imprisonment

for a term not exceeding five years or to both.

rb-:ﬁ' fﬁQ w¥a ony SO - - -

i
)
PNy

L

Ll P A T Ty A it T,

f-‘my person who wilfully or negligently damages or - LI 6!y

] Ses to be damaged any meter, valve, hydrant, public =% #v4

L ;»- pipe supply, pipe or any part of any water supply system {+* s
; belonging to or under the managenient or control of a "“,‘T"-'.E‘” Rét
tlicensee, then compensation for such damage shall be Tt.f«'l'“

' recoverable from such person by the licensee in the manner -
provided uvnder section 37.

453(1) A licensee shall have the power to discopnect , . .
waler Supply tO any premises at any time for contrave:ntmn*h pe :,ch:qf :
of any provision of this Enactient or of any reguolation . 2.
made thereunder, provided that he shall inform the owner w:i..-

or occupier of such premises, in writing prior- to such =+ w' 2.

disconnection and the reasons for so doing: .

it
o m—— o, fa T

Provided further that no disconnection of water supply
. shall be carried out woless the consumer has failed to
i remedy or recufy the defaull or centravention within
twenty one days afier teceipt of notce to do so.




WARTA KERAJAAN NMEGERI SELANGOR

89

WATER SUFPLY 1

'(2) The licensee may recover the eost of disconnection

and reconnection of the water supply from the owner or -

occupler of such premises in the manner provided under
section 37.

46. Any person who contravenes or fails to comply with
any of the provisions of this Enactment or any of the
regulations made thereunder for which no penalty has
been provided shall, on conviction, be [lable to a fine not
exceeding five hundred ringgit.

F_'ART X
EESTRICTION OF WATER SUPRLY

47. (1) Ifitappears to the Director that there is reasonable
cause to believe that any premises have been used or are
about to be used for the commission of an offence under
this Enactment or under any other laws or on soch ether
grounds as it may deem fit, the Director may direct the
supply authority or the licensee, to disconnect the supply
of water to the said premises.

(2) The licensee may, in consultation with the Director,
lemporarily cease the supply of water to any premises by
giving at least seven days prior aotice for the purpose of
carrymg out essential mainteénance of and repairs or
alterations to any water supply or past thereof.

{3) The licensee may reduce or diver! wholly or in
parl, water in any pipe or any part of any water supply
system, If due to a breakdown 1 the water supply system
or part thereof, the outhreak of fire, excessive drought or
any other cause he is of the opinten that the supply of
water 15 insufftcient or unsafe for the purpose of normal
supply to the public.

48. (1) Where the water supply is insufficient due to
an excessive drought or industrial unrest, strike, lock-out
or any other event which gives rise to an emergency or
any other unforeseen circurnstances, the State Authority
may by notification in the Gazerre—

(2) declare a waler supply emergency;

General
penalty.

Temporarly
ceasing aod
reducing
water supply

Festnictians
during waler
supply
EMergency.
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;, _ (B) prohibit or restrict the use of water—
g (1) generally or for specified purposes,

(i1} during specified hours of the day or
otherwise; or

R IR ST

(11i) in a specified manner; and

{c) determine and 1mpose—

(1} lunits on the quantities of water consumed
over any specified period; and

LT i e e e,

(i) any surcharge in respect of ithe consumption
»of water in excess of any limit imposed.

1

(2) The State Autherity may, on such grounds as if
may deem fit—

(a) limit the application of subsection (1} to specified
arers or specified groups and classes of persons |
or specified premises and activities: and

(b) to suspend or waive any provisions of thig section.

R LT P T e Rt T T FE T LR Sy

{3} The State Authority may, after declaring a water
supply emergency, suspend the licence of any licensee,
take temporary possession of any water supply system of
such licensee and operate it or direct any supply authority
to operate it in such manner as the State Authority deems
fit and take or cause to be taken such measures including
the 1nstallation of restrictive, controlling and measuring
devices and the regulation and control of the disposition
of appliances, as may be necessary, to ensure compliance
with this section.

piot et

TR

it i g gt 5

Penatiy for - 49. (1) Any person who contravenes or fails to comply

compliance. W 111 the provisions of subsection 48(1) or the terms and

condifiong of any suspension or waiver under subsection

(2)(#) of the same section, shall be guilty of an offence

and shall, on conviction, be Hable to a fine not exceeding

i _ fifty thousand ringgit or {0 imprisonment for a period not
: : exceeding two years or Lo both,

AT s L
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{2) Where any premises Is occupied by any person
other than the owner, the occupier thereof shall be presumed
fo have committed such contravention or to have failed
to comply with the provisions of subsection 49(1} or the
terms and conditions of any suspension or waiver under
_subsection (2)(5) of the same section unless it is proved
that be has taken all reasonable steps to prevent such
contravention or failure.

50. The State Government, the Director and every licensee No ability
and their servants and agents shall not be liable to any o Preech
action for breach of contract on account of any
disconnection, stoppage, reduction or restriction of water

supply under section 47 or 48,

PART X
MISCELLANEOIIS

1. (1) The Hcensee shall supply and keep in repair all Svppy and

. cootrol af
melers. . melers.

{2} AII meters shall be the properiy of the licensee
and no meter shall be altered or repaired except under the
direction or with the consent of the licensee:

Provided that this section shall not apply to private
sub-rneters which are not the property of the licensce.
| 1 pd by ¥a /45,
52. (1) The State Authority may by notification in the weiis.
(razeite deciare the location of gertain wells built by the
Director or by a licensee for tfe supply of water within
a specified area.

{2) Notwithstanding the pfovisions of any other writter:
law, any person who intendsfto bore, driit, dig or otherwise
build a well for the purposg of extracting waler therefrom
within half a kilometre raflius from a gazetted well, shall -
first apply to the Direcipr for a licence o do 50.
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(3} The Director may grant a ljcence subject to such
conditions as he may deem fit tb any person to bore,
deill, dig or otherwise build a wdll upon the payment of
a prescribed fee. '

{(4) For the purposes of thif section a well does not
inciude one which yields lesg than two thousand five
hundred litres of water 2 day and is used for domestic

_ DUTROSES.
Pe_n:i[ry for  53. Any person whe fails fo obtain a hicence from the
buildivg director under subsection p2(2) before he bores, drills,”

wells withoat . . - .
ficence, digs or otherwisc builds afwell or who contravenes any
ch licence under sobsection

conditions imposed on
52(3) shall be guilty of anfoffence and shall, on conviction,
be liable to a fine not gxceeding fifty thousand ringgit
or to tmprisonment forfa tersl not exceeding two years
or to both and in addition, to a fine of one thousand
ringgit for each day during which the failure or
contravention 1s coniinued.

General S4. The State Authority may from time to tine by
power 10 notification in the Gazetre make such rules or regulations

make . i
ccgulations.” A5 may appear 10 him to be expedient or necessary for

carrying out the provisions of this Enactment, for any of
the following purposes—
' (aj to prescribe the functlons and duties of the
Director or any officer appointed under section
33 :
(b} to regulate the supply of water in the public
thoroughfares;

{c) to regulate the supply and control or water from
any water supply system or part thereof;,

(d) to regulate the supply of water for domestic,
trade and other purposes;

(e} to prescribe the charges to be charged f;:tr the
supply of waler to consurers;

(f) to prescribe any other fee which is required to
be patd under this Enactmeni;
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to prescribe specific requirements as to the

substances that are to be present or absent from

the water and as to other characieristics of water
so that water that is supplied to any premises
is wholesome ‘and fit for human consumption
or fit for the purpose for which it s supplied;

to ensure that water fittings installed and used
by persons to whom water is o7 is to be supplied

by a licensee are safe and do not cause or

contribite (0 the erroneous measurement of any

water or the reverberation of any pipes and to

make provision in relation to such water fittings
as may be prescribed—

(i) for forbidding the installation, connsction
or use of the water fittings if they have
not been approved under the repulations
or if they contravened the régulations;

(i1} for requiring the water fittings to be of
suth a size, nature, strength or
workmansghip, to be made of such
materials or in such a manner or to
conform to such standards as may b
prescribed; and '

(iil) for imposing such other requirements as

may be prescribed with respect to the
installation, atrangement, connection,
testing, disconnection, alteration and

repair of the water fittings and with respect

to the materials used in their manuofacture;

to prescribe the ime and place for the payment
of money payable for water supplied or fines
for any offences compoundabic under this
Enactment and the mode of collection and
disposal thercof,

to prescribe the terms and conditions for the

supply of water to new property developments

or housing estates and to prescribe the amount
of cost contnibutions from the developers;
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(k)

(1)

(n)

(n)

(o)

(p)

(q)

{r}

[5)

SEpaticor No. ~OF 1997

to provide the intervals, times and manner in
which any water supply system shall be inspected,
the notice (if any) (o be given in relation to
inspections and the preparations to be made by
the licensee or any management, for inspections;

to prescribe the minimum standards and
specifications which shall be used in the design,
consiruction, protection, operation and
maintenance of any water supply system,

to prescribe the manner in which pians and
specifications in respeci of any proposed water
supply system are 13 be submitted under this
Enactment:

to prescribe the form and contents of licences
to be issued under Part [II, exemplions, the
conditions to be prescribed, the conditions for
revocation and renewal of licences and the fﬁﬂs
to be paid for the licences;

to preseribe the minimum qualifications to be
possessed by persons before they may be allowed
to operate, maintain or manage of any water
supply system or part thercof; :

to regulate the issue, suspension or revocation
of certificates of competency to persons
possessing the qualifications prescribed under
paragraph (o} and section 18 and to prescribe
the fees to be paid for the certificates;

to prescribe the forms to be used and the method
and procedure for compounding offences;

to prescribe the submission of financial statements
and audited reports by the licensees;

to prescribe the means to be adopted, whether
by prohibition or otherwise, to prevent or abate
any nuisance likely to arise or arising from the

Cworking of any water supply system;

(1)

to prescribe the procedure for the determination
of disputes and appeals under this Enactment;
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(u) 1o regulate the services provided by a licensee
and consumer relationship such as ithe provisions
on the recovery of charges for water supply,
connectlion, disconnection or restoration of supply
by the licensee, entry into any premises by the
licensee or his authorised officers for purposes
related to the supply, connection, disconnection
or restoration of supply, entry for purposes of
replacing, repairing or altering any pipe or plant
or equipment and the form of notice required;

(v) 1o prescribe for all other matters generally to
give effect ta the provisions of this Enactment;
and

{w} the prescribing of offences which may be
compounded and the procedure for the
compounding of such offences. *

55, (1) Service’ of a document on any person shall be
effected—

(a} by delivering the document io that person of by
delivering the document at the last known place
of residence of that person or to an adult on the
premises;

(b) by leaving the document at the usual or last
known place of residence or business of that
person in a cover addressed to'that person; or

c) by forwarding the document by post in a prepaid
letter addressed to that person at his usual or
last known place of residence or business.

(2} A document required to be served on the owner
or occupier of any premises shall be deemed to be properly
addressed if addressed by the description of the “owner™
or “occupier” of such premises without further name or
description and may be served by delivering the document
to some adult person on the premises or, if there is no
such person on the premises to whom the document can
with reasonable diligence be delivered, by fixing the
document on some conspicuous part of the premises.

37

Service of
aolice or
ather
document,
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56. (1) No misnomer or inaccurate description of any
person, premises, holding, street or place named or .
described in any document prepared, issued or served
under, by virtue of or for the purposes of this Enactment
or any regulation made thereunder shalf in any way affect
the operation of this Enactment or that regulatton with
respect to that person or place if that person or place is
so designated in the docurnent as to be identifiable.

{2} No proceedings taken under or by wvirtue of this
Enactment or any regulation made thereunder shall be
imvalid for want of form. ™
57. Notwithstanding the provisions of any other written
law, in any proceedings under this Enactment or any
regulation made thereunder a certificate which- purports
to be signed by the Registrar for the purpose of establishing
the registered proprietor of any land shall, unless the
contrary is proved, be evidence of any fact stated therein.

58. (1) Every person who sells or transfers any property

in respect of which costs and expenses have been incurred
by the Director or a licensee or their servants and agents,
as the case may be, in or abour the execution of any work
which are, under this Enactment, recoverable from the
owner thereof shall continue to be liable for the payment
of all such costs and expenses payable in respect of the
property and for the performance of all other obligations
irnposes by this Enactment vpon the owner of the property
which become payable or are to be performed at any time

* before the transfer becomes effective.

(2} Nothing in this Enactment shall affect the iiability
of the purchaser or transferee to pay costs and expenses
in respect of the property referred to in subsection (i) or
affect the right of the Director or a licensee or their
servants and agents, as the case may be, to recover those
costs and expenses from or 1o enforce any obligation
under this Enactment against the purchaser or transféree.
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39. (1) Where s person charged with an offence under fhf*fftmt* by

ady

any of the provisions of this Enactment or of any regulation coqae.

made thereunder is a body corporate, every persen who,
at the tirne of the commission of the offence is o director
or officer of the body corporate may be charged jointly

[ the same proceedings with the body corporate, and_

where the body corporate is convicted of the offence
charged, every such dire¢tor or officer shall be deemed
to be guilty of that offence unless he proves that the
offence was committed without his knowiedge or that he
took reasonable precautions tq prevent ils commission.

{(2) ‘A pérscrn who would have been liable under any
of the provisions of this Enacument or of any regulation
- made thereonder to a penalty for anything done or omitted
if the thing had been done or omitted by him gersonally,
shall be liable to the same penalty if the thing bas been
done or omiited by his partaer, agent or servant. unless

he proves that he took reasonable precautions 1o prﬁuam

the doing or omission of the thing.

60. In a prosecution jn respect of an offence under this
Enactment or any regulation made thereunder upon a
charge of doing an act which is ualawful, unless the
person doing the act is entitled to do so by reasen of his

being the holder of a licence, permit or written permission, .

consent, authorisation or exemption entitling him to do
the act, it shall be sufficient for the prosecution to allege
and prove his doing the act and the onus shall then be
upon the accused to show that he was entitled to do such
act.

61. (1) Except as hereinafter provided, no witness in
any criminal procesdings whatsoever under this Enactment
or any regulation made thersunder shall be obliged or
permitted to disclose the name or address of an informer
or the information received fromn him or state any matter
which might lead to his discovery.

Burden of
proof.

Profeciion of
informers,
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(2) If a book or document which is in evidence or is
Hable to inspection in any criminal proceedings whatsoever
confains any entry In which any informer is named o1
described or which might lead to his discovery, the Court
shail cause all the entries to be concealed from view or
io be obliterated so far as is necessary to proiect the
informer from discovery.

(3) If in the trial for an offence vader this Enactment
or any regulation made thereunder the Court, after full
enquiry into the casc, is of the opinion that the informer
wilfully made in his complaiat 2 material statement which
he knew ‘or believed to be false or did not believe to be
true, or if justice cannot be fully done between the parties
thereto without the discovery of the informer, the Court
may require the preduction of the original complaint, if
in writing, and permit an enquiry, and require full disclosure
of the informer.

62. (1) No prosecution shall be instituted by the Director
under.this Enactment or any regulation made there under
without the prior written consent of the Public Prosecutor.
;;?Ll#) gulbireet ..

(2) Any person who obstructs or impedes the Director,

exercise of any of his powers under this Enactment or
any regulations made thereunder shall be guilty of an
'foe:nce under this' Enactment.

63. {1} The Director or any officer under his control,
direction and supervision duly authorised in writing by
him may compound any offence under section 40 (43, 41,
43, and 48.

{2) (1) The persons named in subsection (}} may
compound any compoundable offence— -

{a) by making an offer to compound such offence
to the person who is reasonably suspected of
having commitred the offence; and

any authorised officer for police officer in the lawful

ar wsler
’(1‘.-1-! 'l
cevinas of
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(b} if such offer is accepted, by c.ollﬂcling from
such person a sum of money not exceeding one
fourth of the amount of fine prescribed for such
offence.

(i1) When an offence is compounded under this section,
no prosecution shall be instituted thereafter against the
person’ to whom an offer was made under subsecfion

2(1}a).

(3} In this section, “compoundable offence”™ means
an offence prescribed by rules made under section 34 {w)
and the dffences mentioned in subsection (1) offence which

may be compounded.

(4} Any sum received under subsection (1) shall be
credited to the State revenue. ’

64. Notwithstanding anything contained in the Subordinate
Courts Act 1948, a magistrate of the first class shall have
jurisdiction to try any offence under this Enactment or
any regulation made thereunder and 1o meet out full
punishment for the offence.

65. The Public Authorities Protection Act 1948 shall
apply to any action, suit, prosecution o1 proceedings against
the Director or against any officer, servant or agent of
the Director in respect of any act, neplect or default done
or omitted to be done or committed by him in such

capacity.

66. The Director and his officers, servants and agents
while discharging their duties as such officers servants
and agents shall deemed to be public servants within the
meaning of the Penal Code.

e
67

}_g-;, g—"EJﬂE‘] -
(1) Upon the coming into force of this Enactment,

| the Water Supply Enactment in 50 far as i is apphcabl
to the Siate of Selangar is hereby repealed

Provided that all ru]es' and regulations made or having
_effect as if they had been made thereunder and in force

Terisdiciion
and powers
of {ourt.
Acr 92,

Fubliz
Authoritics
Proasction
Act 948,
Acr [958,

Crirector and
Officers as
public
SEMvalnLs,

Re:g.;a_i af
exizung law
and saving.
FME Cup.
203
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at the commencement of this Enactment shall, in so far
as they are not inconsistent with any provision of this
Enactment, be deemed 1o have been made under. this
Enactment and shall continue tn force until they have

- been revoked and replaced by rules and regulations made

under this Enactment.

(2) Except in so far as it is expressly provided to the
contrary, nothing in this Enactment shall:

{a} affect the previous operation of, or any thing
duly done or suffered under the tepealed
Enactment; or .

(b) affect any right, title, interest, liberty, privilege,
obligation or liability acquired, accrued or
incurted under the repealed Enactment.

68. The Director and any officer for the time being of
the Jabatan Dekalan Air Selangor shall on the coming
into force of this Enactment be deemed to have been
appointed as the Director and officecs, as the case may
be pursuant {o section 3.

EXPLANATORY STATEMENT

This Bill secks to provide for provisions relating to water :supply and’

for matters connected therewith.

Part I

2. Pan | deals with preliminary matters,

3. Clause ! deals with the shost title and commencement date for
the Bill and aliows the State Authority to appoint different daces for
the coming into lorce of different provisions of the Badl.

4. Clause 2 defines certain words and expressions used in the Bibl.

Faur {1

3. Part Il seeks 1o provide for the appointment of the Siate Darecior
of Water Supply. :
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ENAKMEN No. 1 iohun 1999

BeETa PEREENANKAN,

TENGKU IBRIS SHAH IBNI SULTAN
SALAHUDDIN ABDUL AZIZ SHAH AL-HAIL
Pemangku Raja Selangor

{Monor Keralaan) 12 Me1 I999

Suatu Enakmen uniuk meminda Enakmen Pembekalan
Air 1997,

L L

[ ‘H- ...--..

MAKA INILAH DIPERBUAT UNDANG-UNDANG
oleh Badan Perundangan Negeri Selapgor seperti berikut:

1. {1} Enakmen int bolehlah dinamakan Enakmen Tajuk
dngkas dan

Pembekalan Air (Pindaan) 1999, berkortkuasa
En, LT

{2) Enakmen ini hendaklah mnla berkuat knasa pada
tarikh yang ditetapkan oleh Pihak Berkuasa Negeri melalui
pemberitahuan dalam®Warra.

2. Enakmen Pembekalan Air 1997, yang disebut Pindaan
“Enakmen ibu” dalam Enakmen ini, adalabk dipinda dalam =t >
seksyen 2— :
(a) dengan metnasukkan selepas takeif “ditentukan™,
takrif-takrif yang berikut: -
“ “hak™ ertinya segala hak, kuoasa,
keistimewaan dan kekebalap, sama ada
sebenar, kontingen atau prospeknf;”;

AT
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pegawai perkhidmatan bekalan air”
eitinya mana-mana orang yang diambil

Bekenja, sama ada ¢ecars tetap atau sementass,

cleh— e

T {a) Kerajaan Negeri berhubungan dengan
perkhidmatan bekalan air; atau -
{#} mana-mansa orang yang dilesenkan di
bawah Enakmen ini atas perkari-
perkara yang berhubungan dengan
bekalan dan pengagihan air;’;

(b} dengan memasnkkan, selepas taksif “kerosakan”,
takni{ yang berkuot:

T “labilitt” ertinya liabiliti, heieng,
tanggungan, kewajipan dan obligasi daripada
tiap-tiap perihalan (sama ada pada masa
sekardng atau pada masa hadapan, sebenar
atau Koatingen, dao sama ada dibayar atau
hendak dipatuh: atau dilaksanakan di Malaysia
atau di tempat lain};”;

fc) debgan memasukkan selepas cakaf “ditentukan”,
takrif yang berthm:

[T

hand’ termasuidab segala harta sama
ada alth ataw tek alih, dan segala estet,
kepentingan, isemen dan hak, sama ada di
5151 ekunti atav undang-wndang, dalam, pada
atau daripada bartz, segala kontrak, hak dalam
tindakan, wang dan nama baik;”"; dan

(d}) dengan memasukkan selepas takrif “sungai®,
taknf-takrif yang berikut:

“ “terletakhak™, berhubingan dengan harta
termasukiah hak-hak terhadap harta pada masa
hadapan atae kontingen dan hak perkembalian
dan peperimaan baki:"; dan

* “tarikh perletakhakan™ ertinya tarikh di
mana hak-hak harta dan liabiliti yang
berhubungan  dengan  perkhidmatan
pembekalan air dipindah. atau diletakhakdn
kepada Pemegang Lesen:”.
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{3 Enakmen tbu adalah d1p1nda dengan memasukkan Seksyen baru
selepas seksyen 5, seksyen-seksyen Sa dan 56 yang berikunt: ** % %

. Jg_ “Perjanjiac Sa. Tertakluk kepada terma-termia dan syarat-
| IMsdaTgvarat yang telal dipersétujui @i antara Kerajaan
Neged dan Pemegang Lesen, kesemua perganjian
dan-pengaturapn ketja di antara Kerajaan Negeri

_ dengan pengguna bagi perkhidmatan bekalan
% alr dan yang wujud sejurus sebelum tankh

perletakhakan hendaklah:

{a) terus betkuat kuasa dan berkesan

' sepenubnya pada atau selepas tarikh
tersebut  dam  hendaklah  terus
dikuatkuasakan oileh atau terhadap
Pemegang Lesen; dan

S

(b) dikawal, pada atav selepas tarikh
perletakhakan, oleh terma-terma dan
syaral-syarat tertentu sebagaimana yang
boleh ditetapkan oleh Pemegang Lesen
dengan kelulusan Kerajaan Negeri dan
disiarkan dalam suatu cara yapg boleh

; memberi publisiti yang mencunkupi

i mengenainya.”.

= b ¢ A .l

; “pemindzhan 5g. (1) Selepas Kerajaan Negen dan Pemegang
Pl e Lesen telah bersetuju secara bersama tentang
_eitid-  pemindahan apa-apa hak dan liabiliti harta alih
Tna  atan tak alih yang terletakhak pada pihak

; air. berkuasa bekalan atau Kerajaan Negeri untuk
_ tujuan sistem bekalan air dan perkhidmatan
bekalan air, Kerajaan Negeri boleh, melalui

perintah yang disiarkan dalam Warra,

menetapkan suatu tarikh dan pada tarikh itu

hak dan liabiliti hartz tak alih hendaklah

dipindahkan dan terletakhak pada Pemegang

Lesen menurut terma-terma dan syarat-syarat

yang dipersetujui oleh plhak-pjhak yang

berkenaan.
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{2) Tiap-tiap hak dalam tindaken yang
terletakbak pada Kerajaan Negen di bawah
seksyen ini holeh dituntot melalui guaman,

— -+ Legen dén Gdaktak pefliTbagi Pemegang Lesen
memberikan notts kepada orang yang terikat |
oleh’ hak dalam - tindaKan itd tentang
perlgtakhakan yang dilaksanakan melaln seksyen

¥t

Findaan 4. Seksyen 2 Enakmen ibu adalab dipinda dalam

sshsyen 8. perenggan (a). (b) dan (c) dengan memasukkan selepas
perkataan “yang dikerikvasa olehnya” perkatasn-perkaczan
“atat mana-mana pakeria, agen atan konirakior Pemegang
Lesen”, masing-masingnya.

Seksyon 5. Enakmen ibu adalah dipinda dengan memasukikan
bard e gelepas seksyen 11 seksyen yang berikut:

*"Fapahy 11a. Hka apa-apa hartt diperlukan bagi tujuan
e, Sistem pembekalan air dan perkhidmatan
masn  pembekalan air di bawah Enakimen ini, Kerajaan

bekala  NJeseri hendaklah—

air.

fa) dalam hal tacah Kerajaan Negard,
memberi kepada Pemegang Jesen hak
untuk mengguna dan menduduki tanah
tersebut;

{h) dalam hal tanah persendinan, mengambil
alih tanah tersebur mengikot mana-mans
undang-undang  bertulis  yang
berhubungan dengan pengambilan tanah
bagi maksud awam; dan

ic) dalarn hal tanab Kerajaan Persekutoan,
membantu Pemegang Lesen ontuk
memokon kepada pihak berkuasa

didapatkan atau dikuatkuasakan oleh Pemegang



L

b

selepas seksyen 20 seksyen yang berikut:

FEMEEKALAN AIR (PINDAAN) 5

Persckutwan yang relevan untuk hak
akses, penggunaan alau pendudukan tanah
itu, o

atas terma-terma dalam-lesen yang dikeluarkan
di bawah seksyen 10 atau perjanjian penswastaan
di antara Kerajaan Negeri dengan Pemegang
Lesen di bawah seksyen 5.,

. Enakmen ibu adalab dipinda dengan memasaklan Sekeyen bar

“Tagas  20a. Mana-mana orang yang meagorek,

nmiuk menggerek, menggali, ménggred, mengeluar atan

f:f;:,'::nw memecahkan mana-mana tanah dengan apa-apa

pengorcksn peralatan maekanikal atau bahan Jetupan ataw
membenarkan pekerja atau agennya melaknkan
tanpa terlebih dabulu menentukan lokasi mana-
mana kabe] utama atau paip yang dimiliki oleh
atau di bawah pengurusan atan pengawalan
Pemegang Lesen yang boleh memben gangguan
adalah menjadi suatu kesalahan dan apabila
disabitkan, boleh dikenakan denda tidak melebihi
lima puluh ribo ringgit ataw dipenjarakan untuk
tempoh tidak melebihi doa tahua ataw kedua-
duanya dan bagi kes kesatahan berterusan, boleh
didenda tidak meclebihi satu ribu ringgit uwntuk
setyap hart kesalahan im berterusan.”

(_, 7. Enakmen ibu adalah dipinda dengan memotong
Bahagian V.

I

ik

8. Enakmen ibu adalah dipinda demgan memasukkan

elepas seksyen 37 seksyen yang berikut:

pemafi 374, Pemegang Lesen boleh, dengan kelulusan

bayaran  Kerajaan Negeri, menetapkan penalti atau caj

¥ bayaran lewat untuk dibayar oleh pengguna
-kepada Pemegang Lesen dan penalti atau caj
bayaran lewat tersebur, jika tdak dibayar,
merupakan hutang yang patut dibayar képada
Pemegang Lesen dan boleh diambil semnla
olehnya di bawah Enakmen ini.”.

Ha, .

Seksyen ham

Ata.
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Pindaan 9. 3cksyen 38 Enakmen ibu adalah dipinda dengan
Weyen 3 hemasukkan selepas perenggan {1}{d) perenggan yang
" berikut:

.7 (da} pada-bita-bila-masa ‘menghalang “atan -
'. mengzalang mana-mane pekerja, agen ateu
kontrakier Pemegang Lesen di dalam
perjalanan dan pelaksanaan lugas-tugas atan
apa-apa yang mana mereka teiah diberikuasa,
dibenarkan atau dikebendaki melaknkan di
bawah Enakmen ini atau mana-oana persturan
yang dibuat di bawahnya;”.

Seksyen 382 10, Enakmen ibu adalah dipinda dengan memasvkkan
b selepas seksyen 38 seksyen yang berikut:

“Kesalahan- 33A. Apabila suatu kesalahan di bawah seksyen
kestlaban - 38 telah dilakukan oleh mana-mmags orang yang
e T bertindak sehagal agen atau pekeria orang laia
penekhid- atanm vang selainnya tertakiuk kepada kawal selia
et atan araban-srahan darf’orang Yain 1 bagi tayuan

apa-apa pekerjaan di mana dalam penjalanan
pekerjaan tersebut cesalahan jtu driakukan, orang
vang [ain itk hendaklah, tanpa prejudis kepada
liabiliti orang yang pertama disebutkan, adalah
bertanggungan di bawah subseksyen itv dalam
keadaan dan takat vang sama seolah-olsh ia
telah melakokannya sendiri kesalahan itu
melainkan ia dapsi membokiikan sehingga
meémuaskan hatl Mahkamah bahawa kesalahan
itw telah dilakukan tanpa kKerelaxnnya atau
kerjasamanya atau bahawa ia tidak disumbangkan
oleh apa-apa kecuatan di pihaknya.”.

Piudnm 11. Seksyen 43 Epakmen itu adalah dipinda—
skeven, 41, _
fz) dengan menomborkan semnla peruntukan yang
sedia ada seksyen itu sebagat svbseksyen (1);
dan :
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(b) dengan memasukkan selepas subseksyen (1)
subseksyen yang berikut:

f
f “ (2) Apabila mana-mana orang didakwa
{

atas suaty kesalahan di bawah wbseksyﬂn

- (]}__ _— - - . e

; fa) dalam pemilikannya apa-apa alat untok
mengubah imdeks mana-mana meter
atau untuk menghalang mana-mana
] - meter darl mendaftar sewajarmya
kuantiti air yang dibckalkan oleh

Pemegang Lesen;

(b) kewnjudan apa-apa Kerosakan antuk
mengubah ataw menvkar kepada
komposisi kimia apa-apa cat aiau
campuran ‘kimia yang dipakal oleh
Pemegang Lesen terhadap mana-mana
skru  atan komponea lain ataw
mekanisma mana-mana meter; atan

{c) kewnjudan apa-apa kerosakan kepada
pengedap yang dipasangkan kepada
penutop fuar mana-mana meter untuk <
memastikan yang penutup ifu tidak
dialih, -dibuka, ditanggal, =atau
diganggu; :

el
[
L

) apabila meter ita beradz di dalam jagaan atan
kawalan orang ita, hendaklah menjadi keterangan

) . prima facie bahawa orang itu telah mengnbah
atau menggangn meter itw.”,

12 Enakmen ibu adalah dlpmda dengan MEMOtONng Prmotongan

- seksyen 52
seksyen-seksyen 52 dan 53. S
13. Seksyen 62 Enakmen ibu adalah dipinda— Pindazn

’ - sekgyen H2.

fa) dengan memasukkan selepas subseksyen (1)
subseksyen yang berikut:

“(1a) Tertakluk Kepada peruntukan-
peruntukan Kanen Acara Jenayah, Pengarah atan
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mana-mana pegawal perkhidmatan bekalan air
yang diberiknasa boleh hadir di mahkamah dan
mengendalikan suat: pendakwaan ontuk apa-
apa kesalahan di bawah Enakmep ini atau mana-
mana peratwrsn yang telah dibuat di bawahnya;”™;
dan

{b} dalam subseksyen (2), dengan memasukkan
selepas perkaiaan “pegawat yang diberikvasa”
perkataan-perkataan “pegawar perkhidmatan
bekaian air.”

Pindaan 14. Enakmen thu adalzh dipinda dengan memasukkan
seksyen €6 celepas seksyen 66 seksyen yang berikut:

“pegawai 004, {I) Seseorang pegawai perkhidmatan
perkhid- hekalan air hepdaklah djanggap sebagan

malan

beyuan  pengkhidmat awam dalam erti Kanun Keseksaan.

Air

epesf  (2) Dalam seksyen 161 Kapun Keseksaan
genekhit- perkataan “Kerajaan” hendaklah bagl tuinan
frat pE j

cwar, | Enakmen ind dianggap termasuk seseorang yang
dilesenkan d4i bawah Enakmen ing.”.

Dilafuskan pada Ibb April 1999,
[P.U. Sel. Am OLOT/L; DUN. 5ed, 3028%/1 Tid. 1]

ASMAWAR BIN SAMAT
Seticusaha,
Dewan Undangan Negeri,
Selangor
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i TENGKU IDRIS SHAH IBNI SULTAN

; SALAHUDDIN ABDUL AZIZ SHAH AL-HAIJ,
‘Regent of Selangor

{STATE SEAL) 12 May 1959

A bill to amend the Water Supply Enactment 1997,

.

[ ¥ ]

IT IS HEREBY ENACTED by the Legislature of the.
State of Selanpor as follows:

1. (1) This Enactment may be cited as the Water Supply Shor qile’

{Amendment) Enactimemt 1999. :‘:‘—‘ .
3 (2) This Enactment shall come into force on a date o, ;.7
; to be appointed by the State Authority by notification

in the Gazerte, '

2, The Water Supply Enactment 1997, which in this Amecndment
Enaciment is referred to as the “principal Enactment”, °f st 2
1$ amended in section 2— _
{a) by 1nsérting after the definition “domestic
purposes” the following definition:
* “labilities” means ail kinds of liabilities,
debts, charges, duties and obligations of every
descriptiont {(whether present or future, actual
or contingent, and whether payable or to be
observed or performed in Malaysia or
elsewhere);”;
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(6) by inserting after the definition “premise” the
following definition:

L KL

property” includes all property, movable
or rmmovable, and all estates, interests,

easements and nghts, whether eqguitable or

Iegal in, 1o or out of property, contracts, chose-
in-action, money and goodwill;”;

fc) by inserting after the definition of “puhhc main”
the following definition:

£6 [L

rights” means =21l rights, powers,

privileges and immunities, whether actwal,

contingent or prospective;”;

{d) by inserting after the definition of “water supply
area” the following definition:

l-l- L)

-'water supply services officer” means any
person employed, ¢ither permanentiy or
temporarily, by —

fa}) the State Government in connection
with water supply services; or

(&) any person -licensed under this
Enactment on matrers relating to the
supply and distribution of water;”; and

(e} by inserting after the definition of “supply
- authority™ the fol]owmg definitions:

" “yested”, in relation to property, includes
rights to properiy which are futire or
contingent and rights in reversion and
remainder;”; and

¥ “vesting date” means the date on which
the property rights and liabilities in respect
of the water supply services are transferred
10 or vested in the Licensee ;”;

New sections 3. The princtpal Enactment is amended by inserting after
aamd 3. goction 5 the following sections 5a and 5k :

“Exising 54, Subject to the terms and conditions agreed

m:; to between the State Government and the
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Licensee, all agreements and working
arrangements between the State Government and

_ consumers for.the water supply services and

which are subsisting impediately before the
vesiing date shail:

{a) continue in fall force and effect on and

after that date and shatl continue to be
enforceable by or against the Licensee;
and

(k) be governed, on arvl after the vesting
date, by such terms and conditions as
may be determined by the Licensee with
the approval of the State Government
antd published in such manner as will
secure adeguate publicity for them.

Transfer of SB. {1) After the State Government and the

property
for water
soppky
purpascs,

Licensee have mutually agreed to transfer any
movable or immovable properiy rights and
liabilities vested in the supply authority or the
State Government for purposes of water supply
systems and water supply services, the State
Government may, by order published in the
Gdzetre, appoint a date and on that date the
immovable property, rights and liabilities shall
be transferred to and vested in the Licensee in
accordance with the terms and conditions
mutually agreed to by the parties concerned.

{2) Every chose-in-action vested in the State
Governiment under this section may be sued
on, recovered or enforced by the Licensee and
it shall not be necessary for the Licensee to
give notice to the person bound by the chose-
in-action of the vesting effected by this section.”.

4. Section 9 of the principal Enactment is amended in Amendment
paragraphs fa), (b) and (c) by inserting after the words
“duly authorised by him™ the words “or any employee,
agent or confractor of the Licensee”, respectively.

of secion %

Py B Py
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Mew setion 5. The principal Enactroent is amended by inserting after
Lla section 11 the following section:

“Land for | 1a. Where any property is needed for purposes
;f]:;[ry of the water supply system and water supply .
services.  Services under this Enactment, the S[ate

Government shall—

{a} in the case of State Jand, grant te the
Licensee the night to use and occupy such
land;

(B} in the case of private [and, acquire such
Iand under the Jaw for the time being in
force in relation to the acqnisition of
land; and-

(c) in the case of Federal land, assist the
Licensee to apply to the relevant Federal
authorities for the nght, access, use or
occupy such land,

PR . . . . . . g . < TR
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vpon such term of the licence issued under
section 10 of the privatization agreement between
the State Government and the Licensee under
section 5.7,

=zl
[-ixiie

i

New secuon 6. The pnnmpal Enactment is amended by inserting after
20n. section 20 the following section:

R

“pory 1o 20A. Any person who digs, bores, trenches,
Er:?mrc grades, excavates of breaks any ground with
cxcavarion, 21Y Mmechanical equipment or explosives or
allows his employee or agent to do so without
first ascertaining the location of any main cabie
OF pipe belonging to or under the management
or control of the Licensee that may be interfered
with shall be puilty of an offence and shall be
liable to a fine not exceeding fifty thousand
ringgit or to Jmprisonment for 2 term not
exceeding two years or to both and in the case
of a continuing offence to a fine not exceeding
one thousand ringgit for each day during-which

the offence is continued.”

P
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7. The principal Enactment is amended by déieting, Deletion of
Part V. : . Part V.

B. The principal Enactment is amended by inserting after New section
section 37 the following section: < I
“pemalty  37A. The Licensee may, with the approval of
| Jor :::;1' the State Government, prescribe a penalty or
Thuge  late payment charge to be paid by a consumer
to the Licensee and such penalty or late payment
charge if unpaid, to constitute a debt due to the
Licensee and be recoverable as such under this
Enactment.”.

9. Section 38 of the principal Enactment is amended by Amendmem
inserting after paragraph {1)(d) the following paragraph: °f s==tion 3%

“{da) at any time hinders or obstruct any employee,
agent or contractor of the Licensee in the
performance and execution of its duty or of
anything which they are authorised,
empowered or required to do under this
Enactment or any regulainon made
thersunder;”.

10 The principal Enactment 15 amended by Inserting Wew section
after section 38 the following scction: .

“Offences  38A. Where an offence under section 38 13
m&‘:d committed by any person acting as the agent
or servant, OT servant of another person or being otherwise

subject to the supervision-or jostructions of
another person for the purposes of any
employment in the course of which the offence
was committed, that other person shall, without
prejudice to the liability of first-mentioned person
be liable under that subsection in the same
manner and to the same extent as if he had
personally committed the offence unless he
proves to the satisfaction of the court that the
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offence was commitied without his consent or
connivan_ca or that it was not atiributable 1o
any neglect on his part”

Amendment:  11. Section 43 of the principal Enactment is amended— ...
of section 43, T

(a) by renumbering the existing provision of that
section. as subsection (1}; and

(b} by inserting after subsectron (1) the following
sehsection: - '

“(2) Where any person is prosecuted for
an offence under subsection {1)—

{a) the possession of him of any device
for altering the ndex of any meter or
for preventing any meter from duly
registering the quantity of water
supplied by the Licensee;

{b) the existence of any damage 1o removal
of or change to the chemical
composition of any paint or other
cherpical compound applied by the
Licensee over any screw or other
component or mechanism of any meter;
or

{c) the existence of any damage to the
seal which 18 fastened to the onter cover
of any meter to ensure that cover is
not removed, opened, dislodged or
otherwise tampered with,

when the meter is in custody or control of the
person, shall be prima facie evidence that the
person has altered or tampered with the meter.”.

Deletion of 12, The principal Enactment is amended by deleting

sections 52 : :
and 43, sections 52 and 53.
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13. Section 62 of the principal Act is amended—

Adneplmend
of seciion

{a) by inserting after subsection (1) the following

(b)

sibsection:

“{1a) Subject to the provisions of the

“Criminal Procedure Code, the Director or any

anthorised water supply services officer shall
have the authority toappear i court and conduct
any prosecution in respect of any offénce against
this Enactment or any regulation made
theyeunder:”; and

in subsection (23, by inserting after the word
“anthorised officer” the words “or water supply
services officer’.

14. The principal Enactment is amended by inserting
after section 66 the following section:

“Waier
s-u-p[:riy
seTvices
olfittrs
decmoed
o be a
pl}hlflf
SEMVATL

66a. (1} A water supply services officer shall
be deemed a public servant within the m&amng
of the Penal Code.

{2) In section 151 of the Penal Code the
word “Government” shall for the purposes of
this Enactmeni, be deemed to include a persen
ficensed under this Epacument™

Passed this 9th day of April 1999,
(P.U. Sel. Am 0167/L; DUN. Sel. 30287/1 J1d. II}

ASMAWAR BIN SAMAT,
Clerk of the Legistative Assembly,
Selangor

Amendment

of section B,

L
1.
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ENAKMEN No. 8 tahun 2003

BETA PERKENAWKAN,

{Motor SHARAFUDDIN IDRIS SHAH,
KERATAAN) Sultan Selangor
8 Tuiai 2003

Suatu Enakmen uniuk meminda Enakmen Pembekalan
Air {997, L

MAKA INILAH DIFERBUAT UNDANG-UNDANG
oleh Badan Perundangan Neperi Selangor seperti yang
berikut; '

1. Enakmen ini bolehlah dinamakan Enakmen Tajuk
Pembekalan Air (Pindaan) 2003, ringkas.

2. Epakmen Pembekalan Air 1997, yang disebut pindasn sm.
“Enakmen ibn” dalam Enakmen ini, dipinda, dengan
menggantikan perkataan-perkataan “Pengarah Bekalan Air

Negeti” di mana-mana jua terdapat dengan perkataan-
perkataan “Pengarah Jabatan Kawalselia Air”.

3. Seksyen 2 Enakmen ibu dipinda— Findaan
sekeyen Z,

(2} dengan menggantikan takrif “Pengarah” dengan
takrif yvang berikut:

* “Pengarah” ertinya Pengarah Jabatan
Kawalselia Air yang dilantik di bawah seksyen
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En. F25HNH,

Findaan
Bahagian II.
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3 dan termasuklah mana-mana pegawai yvang
dilantik di bawah seksyen yvang sama;’;

(&) dengan memasukkan selepas takrif “meter”,
takpif baru yang berikut:

¢ “Negeri Selangor”, berhubungan dengan

undang-undang yang berkaitan dengan

pemnbekalan dan pengagihan air di bawah

Enakmen ini termasuklah Wilayah-Wilayah

Persekutuan Knala Lumpur dan Putrajaya;’;

(c) dengan menggantikan takrif “pihak berkuasa
membekal” dengan takrif yvang berikut:

* “pihak berkvuasa membekai” ertinya
syarikat pengganti atau mana-mana pertubuhan -
atau badan yang diperbadankan atau
ditubuhkan di bawah sesuatu enzkmen atau
mana-mara undang-undang lain watuk
membekal dan mengagih air di Negeri
Selangor;’; dan

fd} dengan memasnkkan selepas taskrif “sungai”,
takrif yang berikut:

* “syarikat pengganti” mempunyai erti
yang sama seperti di bawah Enakmen
Bekalan Air (Syarikat Pengganti) 2001;’.

4. Tajuk Bahagian II Enakmen ibu dipinda dengan
menggantikan perkataan-perkataan “PENGARAH
BEKALAN AIR” dengan perkataan-perkataan

“PENGARAH JABATAN KAWALSELIA AIR".

Pindaan
seksyen 3,

5. Subseksyen 3{1) Enakmen ibu dipinda dengan
menggantikan perkataan-perkataan “Pengarah Bekalan A

Negeri” dengan perkataan-perkataan “Pengarah Kawalselia
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6. Seksyer 10 Enakmen ibu dipinda— Pindaan
sehsyen 14,

fa} dengan memotong subseksyen (1);

(6} dengan memotong perkataan-perkataan
“Tertakluk kepada apa-apa pengecualian
sebagaimana boleh ditetapkan di bawah seksyen
kecil (1),” di dalam subseksyen (2); dan

fc) dengan menggantikan perkataan “tiada” dengan
perkataan “Tiada” di dalam subseksyen (2).

7. Enmakmen ibu dipinda dengan mémotong Bahagian V. Pindsan
Bahagiin V.

Diluluskan pada 28 April 2003,

[P.U. Sel. Am 0167/L54]

Bakuriar miw Hussin, -
Sefiausaha,
Dewan Undangan Negeri,
Selangor
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SELANGOR

ENACTMENT No. 8 of 2003

I AsseNT,
(STATE SHARAFUDDIN IDRIS SHAH,
SEAL) Suftan of Selangor
& July 2003
An Enactment to amend the Water Supply Enactment
1997, .
[ ]

BE IT ENACTED by the Lepgislature of the State of
Selangor as follows:

1. This Enactment may be cited as the Water Supply Shon tite.
(Amendment) Enactment 2003.

2. The Water Supply Enactment 1997, which is referred geneeal

to as the “principal Enactment” in this Enactment, is amendment.
amended by substituting for the words “Director of Water
Supply” wherever appearing the words “Director of
Regulatory Department™,

3. Section 2 of the principal Enactment is amended— Amendment
of gection 2,

f@) by sobstituting for the definition of “Director™
the following definition:

' “Prirector”™ means the MHrector of Water
Regulatory Department appointed under
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En. 22/200,

Amendement
of Pant 1.

Amendment
aof seepon 3.

Amendment
af saetipn [0

section 3 and includes any officer appointed
under the same section;’;

{&) by inserting after the definition of “State
Government”, the following definition:

“ “State of Selangor™, in relation to the law
relating to the supply and distribution of water
under this Enactment, includes the Federal
Territories of Kuala Lumpur and Puttajaya;”;

(c) by substituting for the definition of “supply
authority” the following definition:

* “supply authority” means the successor
compaty or any corporation ot body which
is incorporated or established by an Enactment
or any other law to supply and distribute water
in the State of Selangor;”; and

{d) by inserting after the definition of “sub-meter”
the following definition:

‘ “successor company” has the same
meaning assigned to it in the Water Supply
{Successer Company) Enactment 2001;°,

4. The heading of Part II of the principal Enactment is
amended by substituting for the words “DIRECTOR OF
WATER SUPPLY™, the words “DIRECTOR OF
REGULATORY DEPARTMENT™.

5. Subsection 3(1) of the principal Enactment is amended
by substituting for the words “Director of Water Supply”
the words “Director of Regulatory Department™.

6. Section 10 of the principal Enactment is amended—

(a) by deleting subsection (1);

Ly
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(b} by deleting the words “Subject to such
eXempiions as may bhe prescribed under
subsection (1),” in subsection (2); and

(¢} by substituting for the word “no”, the word
“No” in subsection (2).

7. The principal Enactment is amended by deleting amendment

Part V.

Passed this 28 Apnl 2003.
[PU. Sel. Am 167/L] ~

BakeTiar BIN Hussiw,
Clerk of the Legislative Assembly,
Selangor

Hakeiptn Fruceilak @

FERCETMRAN NASIOAL MALAYSIA BEREAG

Semun Flak Tepelihara Vs mana-oeu bibagiee jo danipee pewerhion Ini boleh dnebilan semyla st Sim ot of dadses benbk yang hilsh
dipreea/ chésemata staadiskschan dalam 1 £be5m b e, demgan M ju s e tronil ivelri-al, Tombng, rakanw MW sehalicnps tanpnmendpn
windaripaci Fertrtaken Nariomnnl Malyyi Bericd {Fonceiyh kepnda Berariann Malvyes sang sdamtii.

DICETAK OLEH
PERCETAFRAN NASIONAL MAL AYSLA BERHAD,
CAWARIAN KUALA LUMFUR

B B BaGHPIHAK DAN EMGAM PERIMYAH KERATANT MALAYSLA,

of Pare W,
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ENACTMENT 1999
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ENAKMEN No. 7 tahun 1999

'BNAKMEN WAKAF (NEGERI SELANGOR) 1999

[
1Z.

T B R VI e

SUSUNAN FASAL

Eanacian 1
PERMULAAN
Tajuk ringkas, pemakaian dan permulaan kuat kpasa.

Tafsirar.

Badacran 11

FETANIUDAN WAKAF

Pewpjudan wakaf.

MMula berkoat kuasa wakaf,

Waqf berhak menentukan syarat-syarat mawguf-alaih,
Pendaftaran wakaf,

Wakaf oleh stseqrang vang dalam keadaan marad al-maut.
Wakaf taklik.

Wakaf irsod, muabbad, musyak aten musyiarak.

Sekaran ke atas wakaf_ khas.

Bapacian 111

MAWQUE.ALAIM

Ketiadaan mawquf-afath.

Eeadaan di mana manfaat atae fzedah sesuvate mavequf
dibahagikar sama rata, dsb.
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Facal
I3.
14

15
16,

¥R
3.3

19,
20,

21,
22,

BES

26,
27
28,
5.
30.
3.

SeLaNcor No. 7 Tamun 1999

BaHaGlan TV

WAKALF TAK SaH

Wakaf tak sah.
Keadaan di mana wakaf kepada sebahagian waris menfadi
tidak sah,

Bagscian ¥

M AWCUT

Syarat-syarat mawguf.

Wakal premis atae hagil pertanian atas tanah sewa atay
pajalk.

Saharn wakaf.
Hik wagif~ke atas manfaat atae faedah mawguf,

Banaoiaw VI

MEMGISTIBOAL DAN MEMBANGUNKAN MAWQUF

=

Kuasa Majlis antuk istibdal.

Pembangunan mawqulf yang telah magnah.

Banasclan VI

JAWATANKUASA PENGURUSAN WAKAF

Penubuhan Jawatankuasa Pepgurusan Wakaf,
Keanggolasn Jawatankuasa Pengurusan Wakaf.
Mesyiaral Jawatankueasa Pengurusan Wakaf,
Kuasa Jawatankeasa Pengurusan ‘Wakaf

Kuaga tambahan Jawatankuasa Pengurusan Wakaf dengan
persetujuan Majlis.

Perbelanjaan,

~ Elaun,

Pengosongan jawatan.
Pembaialan pefantikan.
Pelantikan anggota bari.
Pemakaian Jadual Kedva.
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Fazal

32
33
34.
33,
i6.

} a7

38,
33
a4,

41,

42,
43.
44
45,
48.
47.
45,
49,
3.
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Bagagan VIIT

KUASA-EUFASA ¥MAILIS

Majlis sebagar peinegang amanah tunggal.
Kuaga Majlis dalam penbelian harta.
Kuasa Majliz melantik Pendafrar Wakaf,
Keasa Majlis memberi arahan.

Kuasa tambahap Majlis ke atas Jawatankuasa Pepgurgsan
Walkaf.

Hak Majlis ke atas manfazt atan faedah mawqui daripada
wakaF khas,

Manfaat atau faedah daripada wakaf khas atay am.
Kumpulanr Wang Wakaf.

Eunasa Majlis membuoat luntutan sewaan atau nilai atas apa-
apa manfaat atan faedab.

Pelagtikan pegawai dan pokhidmat,

Banacian TE

PERUNTURAN aM

‘Eessahan perbuatan dan prosiding.

Keteninan mawguf,

FPengertian surefcara,

Mencerobolr ke atas tanah wakaf.

Fukuom Svyarak.

Kuasa votuk memboat peraturan-peratoran.
Ferletakhakan mawqui,

Fatwa dikehendaki untuk pembangunan hariz wekaf,

Pemberhentian pemakaian Bahagian IV Enakmen Pentadbiran
Hukum Svarak 1952,

Japual PERTEMA
Iapusr KEDUA
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BETa PEREENANKAN,

TENGEU IDRIS SHAH 1BNI SULTAN
SALARUDDIN ABDUL AZIZ SHAH AL-HAJ
7y Pemanghu Raja Selangor

(Mounr KeErataan} 2% Disember 1999

"

Suate Enakmen bagi mengadakan perantukan-perontokan
yang berhubungan dengan wakaf dan bagi perkara-
perkara lain yang berkaman dengannya.

(* . I

MAKA INILAH DIPERBUAT UNDANG-UNDANG
olely Badan Perundangan Negeri Selangor seperti
benkut:

L
Bamascian 1

PERMULAAN

1. (1} Enakmen im bolehlah dinamakan Enakmen Wakaf Tajuk ringkas.

(Negerni Selangor} 1999,
(2) Enakmen ini hendaklah terpakai di Negeri Selangor.
(3} Enakmen ini hendaklah mula berkuat kuasa pada

tarikh yang ditetapkas oleh Duli Yang Maha Mulia Sultan
melaluj pemberitakuan dalam™Warta.

pefuikgian dan
permmlain kual
Kuasa.
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2. (1) Ddalam Enakmen ini, melainian jika konteksnya
menghendaki makna yang lain—

“Enakmen Pentadbiran” ertinya Enakmen Pentadbiran
Perundangan {slam 1989,

“Baitulmal” menrpunyai erti yang sama yang dibevikan
kepadanya di bawah subseksyen 94(1) Enakmen
Pentadbiran Hukum Svarak 1952

“hrarta™ termasnklah harta alih atau harta tak alih dan
apa-apa faedah dalam apa-zpa harta alih atau harta tak
ahl, apa-apa hak, kepentingan, hak milik, tuatutan, hak
dalam tindakan, sama ada pada masa sekarang atav pada
masa hadapan atau selainnya yang mempun}'m nilai
menurut Hukom Syarak;

“Hukum Syarak”™ ertinya Hukum Syarak mengikut
Mazhab Shafie atan mengikut mana-mana sata Mazhab
Hapafi, Mahki atau Hanbali;

“jstibdal™ ertinya menggantikan suatn harta wakaf
dengan hartz lain atau wang yang sama atau lebik tinggi
nilainya sama ada melalul gantian, belian, jualan atan
apa-apa cara lain menurat Hukum Syarak;

“Jawatankvasa Pervndingan Hukum Syarak™ ertinya
Jawatankuasa Perundingan Hukura Syarak yang ditabugkan
di bawah subseksyen 34(!) Enakmen Pentadbiran;

“Kumpulan Wang Wakaf” ertinya kumpulan wang yang
terdiri daripada semus wang dan harta yang diwakafkan
atan apa-apd hasil yang diperolehi daripada mawquf atau
mejalui istibdal;

“Mahkamah” ertinya Mahkamah Tinggi Syariah yang
ditubuhkan di bawah seksyen 37 Enakmen Pentadbiran;

“Majlis” mempunyai ert! yang sama yang diberikan
kepadanya dalam Enakmen Pentadbiram;

“marad al-maut” ertinya penyakit membawa maut yang
memenhi syarat-syarat yang benkut—

() penyakitl itn mestilah menyebabkan kematian
simati; )
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(b) penyakit ity mestilah menyebabkan kebimbangan
kematian dalam minda simati; dan

(c) mestilah terdapat beberapa tanda luaran suaty
penyakit yang serus;

“mawquf” ertinya harta wakaf;

“mawquf-alaih” ertinya orang yang berhak menerima
apa-apa manfaat atan faedah daripada mawquf itn;

“nrang” termasuklah kumpulan orang sama ada
diperbadankan atau tidak diperbadankan;

.}asyicﬁ” ertinya sezeorang vaneg tidak dungu, tddak
nyanyuk, dan tidak diisytiharkan bankrup di bawszh mana-
mana undang-vndang bertulis:

“saham wakaf” ertinya pewnjudan suaru wakaf melajui
saham-saham yang ditawarkan dan kemudiannya
diwazkafkan oleh pembeli kepada Majlis;

“sighah™ ertinya pernyataan wakaf yvang dibuvat sama
ada secara lisan, tulisan bersama lafaz atab isyaral;

“wakaf” ertinya menyerahkan apa-apa haria vang boleh |
dinikmati manfaat atan faedabnya untuk apa-apa tujuan
kebajikan sama ada sebagal wakaf am atau wakaf khas
menurut Hokum Syarak tetapt tidak termasuk amanah
sebagatmana yang ditakrifkan di bawah Akta Pemegang awa 208
Amarah 1949;

~ “ywakaf am™ ertinya sesuatu wakaf yang diwuojudkan
bagl wjpan kebajikan umwn menurnt Hukum Syarak;

“wakaf khas” ertinya sesuate wakaf yang diwnjudkan
bagi tujuan kebajikan yang khosus menurut Hukum Syarak;

“waqif” ertinya orang yang mewujudkan wakaf

{2) Semua perkataan dan vngkapan yang digunakan
di dalam Bnakmen ini dan tidak ditakrifkan di dalamnya
tetapt ditakrifkan dalam Akta Tafsiran 1948 dan 1967, ave 384
hendaklah mempunyai erti yang diberikan kepadanya
masing-masing sefakat yang erti ito tidak bercanggah
dengan Hukum Syarak.

L

LT
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Mula berkua
kuasa wakad

Wagif bechak
mEnenrukan
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{3) Bagi mengelakkan keraguan tentang identit] atau
pentafsiran perkatasgn-pérkataan dan ungkapan-ungkapan
yangz dizgunakan dalam Epakimen ini yang disenaraikan
dalam Jadual Pertamma, rufukan bolehlah dibuat kepada
tulisan Arab bagl perkataan-perkataan dan ungkapan-
ungkapan 1tu yang ditunjukkan bersetentangan dengannya
dalam Jadual 1.

BaHaGlaN T1

PEWLITD AN WAIKAF

3. (1) Kecuali sebagaimana yang diperuntukkan
selaimnya keraudian daripada ini, seseorang yang telah
mencapal umur lapar belas tahun, serapuma akal dap
rasyid boleh mewakafkan hartanya untuk apa-apa tujuan
kKhairat mepnrt Hukum Syarak.

(2) Sesuata wakaf boleh diwujudkan sama ada sebagai
wakaf am atau wakaf khas.

(3} Wakaf hendakilah diwuvjudkan melalu: sighah di
hadapar dua orang saksi menufut Hukum Syarak.

4. (1) Sesuatu wakef hendaklah mula berkuat kvasa
apabila kesemnua rukun dan syarat wakaf ito disemnpornakan
melainkan diperuntukkan secara nyata bahawa ja akan
mula berkuat kvuasa selepas kematian wagif,

(2) Sesuvatuw wakaf yang teiah berknat kuasa, tidak
boleh dijual atau dihibak oleh waqif atan diwarisi oleh
mang-mana crang.

5. Jika suatn wakaf menetapkan apa-apa syarat tertentu
sebelum sesecrang mawquf-alaih berhak kepada manfaat
atau faedah sesuatu mawquf, penentuan pematuhan syarat
ite hendaklah dibuat oleh—

{a) waqif; atau

(b} Jawatankuasa Pengurusan Wakaf dengan
persetnjuan wagif.
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§. Tertakluk kepada seksyen 4, setiap wakaf hendallah
secepat mungkin yang beleh didaftarkan dalam
apa-apa bentuk atau cara yang telah ditetapkan aleh
Majhis.

7. Sescorang vane dalam keadaan marad al-maur tudak
boleh mewakafkan lebih daripada satu pertiga hartanya
kepada mana-mana orang selain daripada warisnya.

§. (1} Mana-mana erang boleh mewujudkan wakaf taklik

.dan akan mula berkuat knasa apabila berlakunya sesnatu
‘kejacian yang disyaratkan olesh wakif.

(2} Jika wakaf taklik ita dibuat untuk berkwvat
kuasa selepas kematlan wagif, wakaf tersebut hanya
boleh rmenjadi sah setakat salu pertiga daripada hartanya
sahaja.

9. (1) Secrang wagf boleh mewujudkan wakaf irsod,
muabbad, musyak atar musytarak terhadap keseluruhan
atau sebahagian daripada harta.

{2} Bagi maksud seksyen ini—

fa) “wakaf irsod” ertinya sesuatu tanah vang
diwakafkan oleh mana-mana perbadanan,
institusi, pertubuhap atau badan-badan lain
menurut Hukum Syarak;

(B) “wakal muabbad” ertinya wakaf vang
berkekalan;

{c} “wakaf musyak” ertinya mewakafkan apa-apa
hak ke atas mana-mana harta yang dimiliki
bersama yang tidak boleh dipecah bahagikan;
dan ’

() “wakaf musytarak” ertinya penyatuan beberapa
wakaf termasuklah wakaf yang diwnjudkan
melalwr istibdal dan saham wakaf.

Fendaftaran
waksE,

Wakal oleh
sTOrang yang
dalam
k#adaan
marad al-
maut,

Wakaf taklik.

Wakaf irsed,
Muabbad,
sy Ak AR
B Ey1arak,
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10. Sesuatu wakaf khas yang dibuat selepas mula berkuat
kuasanya Enakmep ini hendaklah batal dap tidak sah
melainkan jika—

fa) Duli Yang Maha Mulia Sultan, atas nasihat
Majlis, dengan nyata memperkenan dan
mengesahkannya, atau

(&} 1a telah dibuat semasa wagif dalam keadaan
marad al-mant dan kermudiaanya meninggal
dunia akibat sakit ita dan dengan syarat ia tetah
dibuat melatui sighah di hadapan dua orang saksi.

Banacian IIT

MAWQUF-ALAIA

11, (1) lika, dalam swatn wakaf—
{a) waqif tidak menamakan mawquf-alaih;
(&} mawguf-atath telah mati; atau

fc) mawquf-alaih tidak dapat dikesan dalam texnpoh
empat tahon selepas berkuat kuasanya wakaf,

wakaf itn hendaklah menjadi wakaf am melalui
pemberitahutan oleh Majlis dalam Warta,

(2) Tertakluk kepada subseksyen (3), mana-mana
mawquf-alaih yang wakafnya telah diwartakan oleh Majlis
sebagal wakaf am di bawah subseksyen (1){c} boleh
memohon salu perintah Mahkamah untvk menjadikan
wakal tersebut sebagai wakaf khas semula.

(3) Mawquf-alaih tidak berhak ke atas apa-apa manfaat
atav facdazh mawquf itw sebelum sans permtah di bawah
subseksyen {2) dibuat.

12. (1) Jika terdapat lebih dari seorang mawquf-ataih
dan waqif tidak menetapkan untuk mereka kadar manfaat
atan faedah masing-masing terhadap mawquf iin, ia
hendaklah dibahagikan sama rata di antara mereka,

{2y Seksven 11 hendaklah terpakal kepada manfaat
atau faedah mans-mana mawguf-alaih yang tersebut di
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bawah subseksyen {_lj'seksyen i yang telah madi atay
trdak dapat dikesan tanpa memerlukan apa-apa
pemberitahuan dalam Waria.

(33 Fika sesuatu wakaf dibuat kepada asnaf zakat tetapi
tdak ditentukan kadar masing-masing, manfaat atan faedah
danipada mawgni itu hendaklah dibahagi mengikut kadar
asnaf zakat.

Bagacian IV

WAKAF TAK SAH

)

“13. Sesuatu wakaf adalah tidak sah jika—

(a) dalam hal wakaf taklik, sebelum syarat taklik
vang dikehendaki itu dipenuhi semasa ha}'atnya
waaqif mati;

{b) 1a dibuat bag? apa-apa tujuan maksiat;

(e} 1a dibudt kepada mana-mana orang bagi tujuan
yang bukan untuk menghampirkan diri kepada
Allah;

fd} ia dibuat untuk manlaat atau faedah din sendiri;
atau

fe) 12 bertentangan dengan Hukem Syarak atauw
mana-mana undang-undang bertulis,

14, Sesuatu wakaf odak sah jika dibuat kepada sebahagian

a waris yaug berhak mendapat harta pusaka wagif, kecoali

- dengan persetujean semua waris lain.

Banacian V
MAWOQUE
15. (1) Mawquf hendaklah suatu harta yang—
fa) dimiliki oleh wagif;
(f} tidak terhalang; dan

(¢} boleh memberi manfaat atau faedah.

Wakaf tak
aal.

Feadaan (i
mana wikal
kepada
sehahasian
WATE
roenjads
tidak sah.

Syarat-gyarat
mawguf.
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{2} Tertakiuk kepada subseksyen (1), sesuatw
wakaf adalah sabh walanpun pada masa wakaf itu
diwujudkan—

(a} mawqulb tidak member] apa-apa manfaat atan
faedah, atau

(&} mawqguf masih dalam sewaan.

(3) Manfaat atav faedah mawgquf hendaklah
dimasukkan ke dalam Kompulan Wang Wakaf.

wakaf premis 16, Seseorang wagif boleh mewakafkan apa-apa premis

e as Y2ng dimilikinya di atas mana-mana tanah yang disewa

lanah sews  atau dipajak olchnya atau apa-apa hasil pertanian yang

murak. gdiperolehi daripada tanah tersebut.

Saham wakaf. 17. {1} Majlis boleh menawarkan saham wakaf terhadap
apa-apa harta yang diperolehinya atau vang skan
diperolehinya kepada mana-mana crang uniuk saham-
saham itu dibeli dan kemudiannya diwakafkan kepada
Majlis. -

(2} Apa-apa harta yang dibangunkan daripada apa-
apa hasi! di bawah subseksyen (1), hendaklah menjadi
wakaf am.

sk maqr 18 Seseorang waqif yang mewujudkan wakaf am boleh

ke ans - x
manfsat mas  TREMEMati manfaat atau faedah mawquinya.

nedah
tnawquf,

BaHaclaN V1

ISTIBDAL DAN PEMBAMGUNAN MAWOQUF

kussa bis 19, Mailis boleh mengistibdatkan apa-2pa mawquf dalam
?:L::ﬁa!_ keadaan berikut—

{a) mawquf telah diambil oleh mana-mana pihak
berkuasa awam mengikut peruntukan mana-mana
undang-undang bertnlis:,
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(b) kegunaan mawguf tidak lagl mendatangkan
manfaat atan faedah sebagaimana yaug
dikehendaki oleh wagqil; atan

(¢} kegunaan mawquf tidak nmenepati tujuan wakaf,
20, (1) Apa-apa mawquf yang telah musnah sama ada

keseluruhannya atay sebahagiannya, boleh dibapsunkan
semula daripada samber-sumber berthut—

fa) pendapatan atau hasi mawquf tersebut;
(&) Kompulan Wang Wakaf, atau
{c) Baitulmal.
{2} Jika sespatu mawgaf telah musnah keselnrubannya
dan, telab dibangunkan semula desgan menggunakan wang

daripada Baitulmal, harta itu hendaklah dianggap menjadi
suatu wakaf.

Banacian VII

TAWATANKITASA PENGSURIISAN WAKAF

21. Majlis hendaklah menubnhkan suatn Jawatapkuasa
Pengurasan Wakaf yang akan mentadbir dan menguraskan
semua perkara yang berhubungan deppan wakaf di Negeri
Selangor.

22, (1) Jawatankvasa Pengurusan Wakaf hendaklah

~terdinn danipada—

{a) Pengerusi yang dilantik dari kalangan anggota
Majlis;

{#} Penasihat Undang-Undang Negeri atay wakilnya;
{c) Muft;
d} Setiausaha Majlis;

{e) Pengarah Tanah dan Galian Negen atau wakilnya;
dan C

(f} empat orang anggota lain.

Pembangunan,
mawquf yang
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musnih.

Penubuhan
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lawarankuasa
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(2) Pendaftar Wakaf hendaklall menjad] Setiausaha
Jawatankuasa Pengurusan Wakaf.

(3) Anggota Fawatankuasa Pengurusan Wakaf yang
dilaniik di bawah subseksyen (1) {a} dan (f) hendaklah
dilantik untuk memegang jawatan selama tempoh tiga
tahun dan boleh dilantik semula.

(4} Pelantikan anggota Jawatankuasa Pengurasan Wakaf
di bawakh subseksyen (1) {a} dan {f) boleh, pada bila-bila
masa ditamatican oleh Majlis tanpa memberi apa-apa sebab
MENgEnAInYa.

(5) Arnggota Jawatankuasa Pengurusan Wakaf yang
dilantik di bawah subseksyen (1) (a) dan (f} boleh, pada
bila-bila masa meletakkan jawatan dengan memberi suatu
actis bertulis képada Majlis.

23. {1} Pengerusi hendaklah mmempengernsikan semua
mesynarat Jawatankuasa Pengurusan Wakaf dan jika
Pengerusi iidak badiz, anggota-angeota yang hadir beleh
memilih seorang dari kalemgan wmereka unituk
mempepgerusikan mesyunarat rta.

(2} Anggota-anzgota Jawalankuasa Pengurusan Wakaf
hepdaklah berusaha untuk mencapai segaia kepuhasap
mesyuaral secara konsensus yang jika gagal, keputusan
olelr majoriti dua pertiga anggota yang hadir adalah
dikehendaki.

24, Jawatankwasa Pengurasan Wakaf hendaklah
mempunyai kuasa-koasa berikut—

{a) untuk menjalankan apa-apa arahan, dasar,
ketetapan dan keputusan yang dibuat oleh Majhis
herhubungan dengan apa-apa mawquf;

() untuk mengawalselia, mengator, mengurus dan
mentadbir mawquf;

{c) uptuk membangun, memaju dan meningkatkan
mawquf;
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{<f) vntuk mentadbir Kurmnpulan Wang Wakaf; dan

fe) untrk menjalankan apa-apa kuvasa lain atau fungsi
yang diperuntuklkan di bawah Enakmen ini atau
sebagaimana yang diarahkan oleh Maglis dari
setasa ke semasa.

25, Jawatankuasa Pengurusan Wakaf boleh, dengan
persetujuan Maplis dan fertakluk kepada syarat-syarat
persetujuan itn—

fa) mengistibdalkan apa-apa mawquf; dan
_:," (&) memaju atau melaburkan mawquf,

26. Apa-apa perbelanjaan yang dibuat oleh Jawarankuasa
Pengurisan Wakal dalam menjalankan kuasa dan fungsinya
di bawah Enakmen ini hendaklab dibayar dari akaun
Kumpulan Wang Wakal atau Bajwlmal pka mendapat
persetijunan Majlis.

27. Angpgota Jawatankuasa Pengurusan Wakaf boleh
dibayar apa-apa elaun yang ditentukan oleh Majlis.

28. Jawatan seseorang anggota Jawatankuasa Pengurusan
Wakaf yang dilantik hendaklah menjadi kosong—

fa) apabila dia mati; atan

{b) jika dia, dengan notis bertulis yang dialamatkan
kepada Majlis, meletakkan jawatannya.
Yy
~* 29. Majlis boleh membatalkan pelantikan mana-mana
anggota Jawatankvasa Pengorusan Wakaf yang dilantik
jika— _
(a) dia telzh disabitkan atas apa-apa kesalahan
jenayah atan apa-apa kesalahan Jain yang boleh
dihukum denpan penjara;

(&) kelakvannya, sama ada yang berkaitan dengan
tanggungjawabnya sebagai anggota Jawatankuasa
Pengurnsan Wakaf atan selainnya, adalah
kelakuan yang memburukkan nama Majlis atau
Tawatankvasa Pengurnsan Wakaf;
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fc) dia dizsytiharkan bankrap atan kerana apa-apa
sebab lain, ndak berupaya menunaikan kewajipan-
kewajipannya; atan

{ed) diatidak mmenghadirl mesyuarat tiga kali berturut-
turut tanpa kebenaran Fengerusi.

3. Jika pelantikan mana-mana anggota Jawatankuaga
Pengurusan Wakaf telah menjadi kosong di bawah seksyen
28 atau dibatalkan dj bawah seksyen 29, Majlis hendakish
melantik ana-mana orang sebagai pengganti mengikut
peruntukan subseksyen 22(3).

31. (1) Tadual Kedua hendaklah terpakai bagi
Jawatankuvasa Pengurusan Wakaf.

(2) Duli Yang Maha Mulia Sultan boleh, dengan perintah,
meminda Jadual Keduoa,

Bapacian VIl

KUASA-KUASA MATLIS

32. Walaw apa pun apa-apa juz peruntokan yang
terkandung dalam mana-mana suratcara atau perisytiharan
yang mewujudkan, mengawal atau menyentuh sesuatw
wakaf; Majlis hendaklah menjadi pemegang amanah tunggal
bagi semua wakaf, sama ada am atan khas, vang terletak
di dalam Negeri Selangor.

33, (1) Majlis boleh membeli apa-apa harta bagi tujuan
wakaf dengan menggunakan wang daripada—

() Kumpulan Wang Wakaf; atan
¢k} Baitalmal,

(2} Apa-apa harte yang dibeli di bawah subseksyen
(1){&) hendaklah dianggap menjadi suatu wakaf.
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34. Majlis hendaklah melantik di kalangan pekhidmat
awam Persekutuan atay Negeri seorang Pendafiar Wakaf
yang bertanggungjawab untuk—-

fa) menyimpan dan menyenggara suatu daftar bagi
semmua Wakaf dalam bentuk atau cara yanpg
ditentukan oleh Majlis; dan

{6) memegang dan menylmpan segald suratcara,
dokumen hak milik atau apa-apa dokumen lain
yang berkaitan dengan semua wakaf yang terletak
hak kepada Majlis.

.35, Majlis boleh dari semasa ke semasa member apa-
apa arahan am Kepada Jawaiankuasa Penguriysan Wakaf
dalam melaksanakan kvasa dan fungsinya dan Jawatanknasa
Pengurnsan Wakaf hendaklzh mematuhi araban-arahan
itw.

by

36. Tanpa menjejaskan kuasa-luasa Majlis di bawah
Enakmen im, Majlic boleh—

{n) mengawalselia kegiatan dan pengurusan
Jawatankuasa Pengurusan Wakaf;

(b) memeriksa apa-apa akawun dan rekod yang
diszmpan dan disenggarakan oleh Jawatankunasa
Pergurusan Wakaf; dan

fc) mengarah Jawatankuasa Pengurusan Wakaf
supayz menrgemukakan kepadanya apa-apa

S laporan dan penyata, scbagaimana yang ia anggap

. patut.

37. Majlis berhak menggunakan apa-apa manfaat atan

facdah daripada snatn wakaf khas untuk membayar semua

kos yang perlu dam bersampingan dengannya bagi

pentadbiran wakaf jtu.

38, (1) Manfaat atau faedah daripada sesuatn wakaf
khas, hendaklah digunakan mengikut syarat-suarat yang
ditentukan oleb waqif melainkan syarat-syarat yang
bertentangan dengan Hukum Syarak.
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(2) Manfaat atan faedah daripada tiap-tiap wakaf am
hendaklah dibayar kepada dan menjadi sebahagian daripada
Kumputan Wang Wakaf,

(3} Jika, disebabkan berlaln masa atau berlaku
perubahan keadaan, syarat-syarat mana-mana wakaf tidak
dapat secara berfaedah dilaksanakan dengan tepat
sebagaimana vang dikehendaki oleh waqif, Majlis
hendaklah menyediakan suatu rancangan hagi menzgunakan
manfaat atau fasdah yang terlibat itu dengan suatu cara
yang sellampir mungkin yang seakan-akan sama
sehagaimana yang dikehendaki oleh waqif. dan hendaklah
melaksanakan sewajarnya:

Dengan syarat Majhis boleh mengarahkan manfaat dan
faedah itu ditambah kepada dan menjadi sebahagian
danipada Kumpulan Wang Wakaf

{4) Jika syarat-syarat mana-mana wakaf adalah
sedemikian rupa di mana cara penggunaan harta, manfaat
atau faedah tidak dinyatakan, atan tiada ketentuan tentang
caraz bapaimana 12 hendak digunakan, Majlis boleh
mengarahkan supaya harta, manfaat atau faedah it
ditambahkan kepada dan menjadi“sebahagisn daripada
Kumpulan Wang Wakaf,

39. (1) Majhis boleh menubuhkan snata kumpulan wang
yang dikenali sebagat Kurnpulan Wang Wakaf.

(2] Kumpulan Wang i hendaklah terdisi daripada
wang dan harta yang diwakafkan atau apa-apa manfaat
dan facdah yang diperolehi daripada mawquf ataus melaloi
istibdal.

40. (1} Majlis boleh menuntot datipada mana-mana orang
sewa atau nilai atas apa-apa manfaat atau faedzh yang
diperolen oleh orang itu daripada sesuatu mawguf yang
orang itw tidak berhak ke atasnya.

{2) Bagr: maksud subseksyen (1), Majlis boleh
menentukan nilai manfaat atau faedah bagi mawquf
tersebut.
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(3} Tika tuntutan yang terscbut di bawah subseksyen

{1) tidak dijelaskan, ia bendaklah dianggap sebagai hutang
vang boleh dituntut oleh Majlis.

41. Majlis boleh melantik pegawai dan pekhidmart yang
periu bagi menjalankan maksud Enakmen ini.

Banagran IX

FERUNTUKAN 4B

42. Tiada apa-apa perbuatan yang dilakukan atan
Jxsiding yang diambil di bawah Enakmen ini boleh
drpersoatkan atay alasan bahawa—

{a) wujud apa-apa kekosongan dalam keanggotaan,
atal apa-apa kecacatan dalam penubuhban
Jawatankvasa Pengurusan Wakaf, atan .

(&) wojud apa-apa peoninggalan, kecacatap atau
ketakteraturan yang tidak menyentuh rmerit
sesuatu kes.

43. Mana-mana pihak boleh membuat permohonan kepada
Mahkamah untuk menentukap $ana ada sesuatu harta
ity telah menjadi mawquf,

44. Jika, pada pendapat Majlis, makna atau kesan mana-
mana suratcara atau perisytiharan yang mewnjudkan atau
menyenivh mana-mana wakaf adalah samar-samar atau
~*idak jelas, Majlis bolehlah merujukkan perkara itu kepada
.Aahkamah bagi mendapatkan keputusannya mengenai
makna dan kesan tersebut dan hendaklzh bertindak menvrut
apa-apa perintah yang dibvat oleh Mahkamazh.

d45. (1) Mana-mana orang yang tanpa kKebenaran
Majlis—

(@) menduduki, ataw membina apa-apa binaan atan
struktor di atas mapa-mana tanah wakaf;

(&} membersih, membajak, menggall, mengepong
ataw menanam tanaman i atas mana-manz tanah
wakaf atan sebahagiannya; atau
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(c) dia diisytiharkan bankrap atau kerana apa-apa
sebab lain, ndak berupaya menunatkan kewajipan-
kewajipannya; atau

(d) diatidak menghadini mesynarst tiga kali berbunit-
turut tanpa kebenaran Pengerusi.

pramitan 30, Jika pelantikan mana-mana anggota Jawatankuasa

angzets bacs. Pengurusan Wakaf ielah menjadi kosong di bawzh seksyen
23 atau dibatallkan di bawah seksyen 29, Majlis hendaklah
melantik mana-mana orang sebaga: pengeanti mengikut
peruntukan subseksyen 22{3).

Femakaian  31. (1) Jadual Kedia hendaklah terpakai bagi

;.?:]I,: Jawatankuass Pengurusan Wakaf

{2) Duli Yang Maha Mulia Suftan boleh, dengan perintah,

meminda Jadual Keduoa.

Badacian VIII

KUASA-EITASA MAJLIS

Majis 32. Walau apa pun apa-apa jna peruntukan yang
;:T::;;u " tertkandong dalam mana-mana suratcara atau perisytiharan
amanah yang mewujudkan, mengawal afau menyentuh sesuatu
ninggal.

wakaf, Majlis hendaklah menjadi pemegang amanah tunggal
bagl semwa wakaf, sama ada am atau khas, yang rerletak
dt dalamn Negeri Selangor.

Kuasa Majliz 33. (1) Majlis boleh membeli apa-apa harta bagi tujuan
ﬁmﬁm wakal dengan menggunakan wang daripada—
hLarts.

fa} Kampulan Wang Wakaf; ataun
(6) Baitulmal,

(2} Apa-apa harta yang dibeli di bawah subscksyen
{1}b} hendaklah dianggap menjadi suatu wakaf.
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3d. Majhis hendaklah melantik di kalangan pekhidmat
awam Persekutnan atan Negeri seorang Pendaftar Walkaf
yang bertanggungjawab untuk—

{a) menyimpan dan menyenggara suatu daftar bagl
semua Wakaf dalam bentuk afan cara yang
ditentukan oleh Maijtis: dan

(&) memegang dan menyimpan sezala suratcara,
dokuren hak milik atau apa-apa dokumen lain
vang berkaitan dengan semua wakaf yang terletak
hak kepada Majlis.

+3. Majlis boleh dari semasa ke semasa meinberi apa-
apa arahan dm kepada Jawatankuasa Pengurusan Walkaf
dalam melaksanakan knasa dan fungsinya dan Jawatankuasa
Pengurnsan Wakal hendaklah mematuhi arzhap-arahan
it

36. Tanpa menjejaskan kuasa-kudsa MMajlis di bawah
Enskmen ini, Majhis boleh—

fa) mengawalseha keglatan dan peogurusan
Jawatankunasa Pengurusan Walkal;

{#) memeriksa apa-apa akaun dan reked yang
disimpan dan disenggarakan oleh Jawatankvasa
Pengorusan Wakaf, dan

fc}) mengarah fawatankuasa Pengurusan Wakaf
supaya mengemukakan kepadanya apa-apa
laporan dan penyata, sebagaimana yang ia anggap
patut.

37. Majlis berhak menpgunakan apa-apa manfaat atap
faedah daripadsa suaty wakaf khas untuk membayar semua
kos yang perfu dap bersampingan dengannya bagi
pentadbiran wakaf itu.

38. (I) Manfaat atan faedah daripada sesuatu wakaf
khas, hendaklah digunakan mengikut syarat-suarat yang
ditentukan oleh wagif melainkan syarat-syarat yang
hertentangan dengan Huokum Syarak.
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(2) Manfaat atan faedah daripada tiap-tiap wakaf am
hendaklalr dibayar kepada dan menjadi sebahagian daripada
Kurnpulan Wang Wakaf, '

{3} Jika, disebabkan berlalv masa atau berlakuy
pernbahan keadaan, syarat-syarat mana-mana wakaf tidak
dapat secara berfaedah dilaksanakan dengan tepat
sebagaimana yang dikehendaki oleh waqif, Majlis
hendaklah menyediakan snatu rancangan bagl menggunakan
manfaat atau fzedah yang cerlibat tu dengan suatu cara
vang sehampir mungkin yang seakan-akan sama
sebagaimana yang dikehendaki oleh wagif, dan hendaklah

melaksanakan sewajarnya:

Dengan syarat Majlis boleh mengarahkan manfaat dan
faedah itu ditambah kepada dan menjadi sebahagian
daripada Kumpulan Wang Wakaf.

(4) Tika syarat-syarat mana-mana wakaf adalah
sedemikian rupa di mana carz penggunaan harta, manfaat
atau faedah ildak dinyatakan, atau tiada ketentuan tentang
cara bagaimana ia hendak digunzkan, Majlis boleh
mengarahkan supays harta, manfaat atan faedah ito
ditambahkan kepada dan menjadi se€bahagian daripada
Kumpulan Wang Wakaf.

- 39. (1) Majlis boleh menubuhkan suato kumpulan wang

yang dikenah sebagai Kumgpulan Wang Wakaf,

(2} Kumpulan Wang itu hendaklah terdiri daripada
wang dan hartz yang diwakafkan atau apa-apa manfaat
dan faedah yang diperolehi daripada mawquf atay meialtui
istibdal.

4. (1) Mahis boleh menunme daripada mana-mana orang
sewa atau nilal atas apa-apa manfaat atau faedah yang
diperolehi oleh orang rte daripada sesuatu mawquf yang
orang ite tidak berhak ke atasnya.

(2} Bagi maksud subseksyen (1), Majlis boleh
menentukan nilai manfaat aran faedah bagi mawquf
tersebut.
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(3) Jika runtutan yang tersebut di bawah subseksyen
(1) tidak dijelaskan, 1a hendaklah dianggap sebazai hutang
vang boleh dituntut oleh Majlis.

41. Majlis boleh melantik pegawai dan pekhidmat yang
petlu bagl menjalankan maksud Evakmen inr.

Banaotan IX

FERUMTUK AN AM

42, Tlada apa-apa perbuatan yang ditakukan atau
pre “ling yang diambil di bawah Enakmen ini boleh
dip€tsoalkan atas alasan bahawa—--

(a} wijud apa-apa kekosongan dalam keanggotaan,
atauy apa-apa kecacatan dalam penuwbuhan
Jawatankvasa Pengurusan Wakaf, atau

(#} wojud apa-apa peninggalan, kecacatan atau
ketakteraturan yang tidak menyeniuh merit
sesuatu kes.

43. Manza-mana pthak boleh membuat pernohonan kepada
Mahkamah untuk megentckan sama ada sesustu harla

. ite telah menjadi mawguf

. 44.. Jika, pada pendapat Majlis, makna atau kesan mana-
. Mana suratcara atau perisybharan yang mewujudkan atau
' menyeninh mana-mana wakaf adalah samar-samar atau
. tid~jelas, Majlis bolehlah merujukk an perkara 1w kepada

Ma.aéamah bagi mendapatkan kepuiusannya mengenai

. makna dan kesan tersebut dan hendaklah bertindak menurat

apa-apa perintah yang dibuat oleh Mahkamah,

. 45. (1) Manz-mana orang yang tanpa kebenaran

Majlis—

fa) menduduki, atav membina apa-apa binaan atau
struktur di atas mana-mang tanah wakaf;

{&) membersih, membajak, menggali, mengepong

203
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{r) memotong, mengambil atan mengeluarkan apa-
apa hasil atas atau daripada tanah wakaf itu,

adajah melakukan snatu kesalahan dan, apabila disabitkan,
boleh didenda tidak melebiht lima niboe nnggit, ataw
dipenjara selama tempoh tidak melebihi tiga tahun, atau
kedua-duanya sekal, dan dalam hal kesalaban bertegusan,
didenda tidak lebih daripada lima ratus ringgit bagi tiap-
tiap hari kesalahan itu berterusan.

{2} Seseorang yang membina atau mendirikan apa-
apa bangunan atan halapgan di atas tanah wakaf hendaktah,
jika diarahkan oleh Majlis, meroboh, memusnah dan
membecisihkan segala binaan dan halangan di atas tanah
wakaf itu dengan perbeianjaan sendiri.

(3) Ika orang vang fersebut 41 bawah sobseksyen
(2) enggan mematuht arahap di bawali subseksyen yvang
dinyatakan ite, Majlis boleh menvebabkan diroboh,
dimuspnah ztau dibersihkan segala binaan dan halangan
d1 atas tanah wakaf itu dan boleh menuntut kos daripada
orang tersebat, -

d6. {1) Mana-mana peruntukan atan tafsiran peruntukan
di bawah Epnakmen im1 yang berlawanan dengan Hukum
Syarak hendaklah terbatal setakat yang berlawanan inw.

(2) Fika terdapat apa-apa lakuna atan jika apa-apa
perkarz tidak diperuntukkan dengan nyata dalam
Enakmen in:, Mahkamah hendakiak merujuk kepada
Hukom Syarak.

47. Majlis boleh, melalui pemberitahuan dalam Warre,
mermbuat kaedah-kaedah bagi maksud melaksanakan
peruntukan-perupuikin Enakmen ini, dan khususnya, tetapi
tanpa menjejaskan keluasan kuasa yang terdahulu, kaedah-
kaedah itu boleh mengadakan peruntukan bagi—

{a} tatacara kewangan;

{b) §z dan bayaran;
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{c) menetapkan Dborang-borang yang hendak
digunakan berkenaan dengan apa-apa tindakan
atau perkara yang akan diambil menurut
Enakmen ini;

(d) pelaksanaan pentadbiran dan pengUrugan saham
wakaf;

e) pengendalian manfaat atau faedah wakafl:, dan

(f} perkara-perkara lain yang perle bagi pelaksanaag
peruntukan-peruniukan Engkmen ini.

4¢ _X1) Majlis hendaklah raengambil segala langkah yang weterskpakan
perfu secepat mungkin yang boleh urtuk meletakhakkan mewaul.
kKepadanya semua wakaf vang diwujudkan di bawah
Enakimen ini

(2} Apa-apa manfaat atau facdah daripada sesitat
mawdquf hendaklah terletak hak kepada Majlis mulai dari
tartich wakaf jew moula berkuat kvasa, dan Masjlis boleh
menuntnt apa-apa iranfaat atan faedah Sesvate mawouf
danpada mana-mana orang sebelum pendafiaran wakaf
it

{3) Semua mawquf yang terletak dalam Negeri
Selangor, sebelum sahaja Enakmen i mula berkiat kuasa
hendaklah, tanpa apa-apa pernindahhakican, penyerahhakan,
atap pemindahrnilik, dan dalam hal harta tak alih, sebaik
sahaja didafiarkan mengikut peruntykan-peruntukan di
br ~qh Kanun Tanah Negara, terletakhak pada Majlis, a#a 665
bag( maksud wakaf yang menyentuh mawquf it

(4) Majlis hendaklah mengambil segala langkah perlo
untik meletakhak pada Majlis bagi maksud-maksud yarg
Serupa mana-mana mawquf sedemikian yang terletak di
Fuar Negeri Selangor.

49. Majlis hendaklah merujuk kepada Fawatankuvasa pewa
Perondingan Hukum Syarak uwntuk keputusannya ;ﬂnlii:mdam
berhubung deagan pembangunan mana-mana mawquf peribanghnan
sekiranya ia mmelibatkan persoalan Hukum Syarak yang hatia wakaf.

belum terputus atau yang menimbulkan pertikaian.

®.
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Pemberhentian 5. Seksyen 94 hingga 100 (Bahagian I'V) Enakmen

pubikai: . Peatadbiran Hukum Syarak 1952 yang berhubungan
p dengan wakaf hendaklah dengan ini terhenti terpakai bagl

Enakmen
Pentadbitin - Negeri Selangor pada permulaan kuatkuasa Enakmen ini.

Hukuin
Svaral
1953

- EMAKIMEN WAKAF

{NEGERI SELANGOR) 1999
Japtial PERTAMA
{Sobzeksyen 2(37)

' ) BENTU SERIF BAHASA ARAR BAGI PEREATAAN DaN
UMNGEAPAN TERTEMTU

arnralud-Dadal — JJ-J It.Jll_-}--ﬂi
Hukum Syarak — &._.J: r_‘:_7-
istibdul — Jias)
itd ok — k!
wrarad ai-mant — l:Jj_Aj! TR
mawgf-alaih — a_:J_-;:.;_g_,_jJ,.
muafrhbad — .J:j..n
rasyid — 1z,
siphah ] - i
wkaf {rrod — JLAﬂ_}l *—E;
wagnf has | — ol ke
wakaf musyak -— &L..'...n —dby
wakaf musytarak — B rainy
wagif — wadly
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JapuaL KEDUA
{Geksyen 31)
JAWATANKDASA FPENGURUSAN WAKAF

1. (1) Jawatanknvasa Peagurusan Wakaf hendaklah bermesyuarar
sekwrang-kurang empat kali setahun.,

{2} Komum Jawatapkvasa Pengyrusan Wikaf ialah lima orang
angzola.

" yTertakluk kepads peruntukan-peruntukan lain dalam
Enaxthen ini, Jawatankuasa Wakaf hendaklah menctapkan tatacaranya
sendiri.

2. Jawatankuvasa Pengorusan Wakaf boleh mengond ang mara-mana
orang (yang bukan anggota Jawatankeasa) mnenghadivi mana-mana
mesyuaryt alau perbincanzan lawatankuasa Pengurusan Wakaf bagj
maksud menasithatinya tentang apa-apa perkara yang dibincangkan
tetapi man&-mana ofahg yang badir sedemikian tidak berhak menzundi
dalami mesyuarat.

3. Seseorang anggdia Jawatankuasa Progurusan Wakaf yang secara
lamgsung atar secara tidak langsung, mempunyai kepentingan sendiri
atau melalui keluarga atan pekongsinya yane Fawatankuasa Pengurusan
Wakaf hercadang hendsk wembuat suatu kortrak it atau dalam,
apa-apa perkara yang dibincangkan oleh Jawatankwasa Pengurasan
Wakaf, hendaklah menzahirkan hakikat dan jenis kepenlingannya
itw kepada Tawatankuasa Pengurusan Wakaf, dan penzahiran itu
hendaklah divekodkarn dalam minit Jawataokuasa Pengerusan Wakaf
da geotd itu udak boleh mengambil bahagian dafam perbincangan
at.  epuiosan Jawatankuasa Pengutosan Waka! yang berhubnngan
dengan kontrak atau perkara ito

4. lawatarkuasa Penzorusan Wakaf hendaklah pada tiap-tiap tahung,
menghantar kepada Majlis satu laporan mengenai wakaf bagi tabun
yang terdabulu sebelum 30 hagbulan April tzhen berkutnya.

5. {1) Tawatankuasz Penguornsan Wakaf hendakish menyebabkap
minit segals mesyparatnya disengpgara dan disimpan dalam bentuk
¥ang separnya

(2) Apa-upa minit yang dibuat mengenai mesyuarat Iawatankoasa

Fettgnjusan Waksf, jika dhandatangani denpan sewajarnya boleh
diterima dalam prosiding nndang-undang tanpa bukti sefanjumya

LI TE LN
Jawnwankmass,
Pengirown
wakaf.

A ehadirig
sy Junr
dylam

meYruarat

Papzaburan
bepenlangan.

JewntimEnase
Penglcpan
Waka! hendakjah
mengeqvkakay
luperonays.
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dan tizp-tiap mesyuarat Jawatankuasa Pepgorusan Wakaf yang minit
berkenzan dengan prosidinguya telsh dibuat sedemikian hendaldah
disifatkan telah dipanggil dan diadakan dengan sewajarnya dan semua
anggota dalam mesynarat itu layak dengan wajarnya untuk bertindak.

Diivlugkan pada 23 Disember 1939,
[PWN. Sel. (8) 308/3; DUN Sel. 30287/1 Jid. 3]

ASMAWAR BIN SAMAT,
Setiausahe,
Dewan Undangan Neger,
Selangor
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ENACTMENT 1999

ARRANGEMENT OF CLAUSES

Part I
PRELEMIMATRY
Short title, application and commencement, S
Interpretation.
Papr 11

FORMATION OF WAKAR

Crealion of wakaf,
Commencement of wakaf.

Right of waqif to delermine the coaditions of mawgof-
alaih.

E.egistration of wakaf,

Wakal by a person iA i staie of maraed al-maur
Wakal talkiik.

Wakafl irrad, musbbad, musyek or musveerak
Restrictions om wakaf khas.

ParT 11
MAWOUE-ALAIA

Non-existence of mawquf-alaib.

When he vsufruct or beneftt of wakaf to be shared equally, _

34 18
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Parr TV

INVALID WAEAF

Tovalid wakaf.
When wakal 1o same of the begeficiaries entitled to the
gztate tnvahd.

FarT ¥

MAWQUF

Conditions of mawquf.

Wakaf of premise or agricultural harvest on the rented or
leased land.

Wakal sharcsg,
Right of waqf on the vsofruct or benefit of a mawquf,

Farr V1

1ETEDAL AND DEVELOPMENT OF MAWQUF

o~

Powers of Majlis to jstibdal,
Development of a mmawgquf which has been destroyed.

PsrT YII
WAKAF MANAGEMENT COMMITTEE

Establishment of the Wakaf Management Commitiee.
Membership of the Wakaf Managemest Committes,
W akaf M@agement Commitiee’s meeting,

Powers of Wakal Management Committee.

Additional powers of the Wakaf Management Committes
with comsenl of the Majlis.

Expenditure.
Allowance.
Vacation of office.

Revoration of appointment,
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Appointment of new member,
Application of the Second Schedule.

Parr ¥
POWERS OF MAJLIS

Majlis as sole tristee.

Powees of Majlis in purchasing propercy.
Powers of Majlis to appoint Registrar of Wakaf.
Fowers of bMajlis ta give direction.

Additonal powers of the Majiis on the Wakaf Management
Commnuittes.

Right of Majlie an the usufruct or benefit from the mawquf
of a wakaF.

Usufruct or bepefit from wakaf am or khas. *
Wakaf Fund.

Powers of Majlis to claite the rental or the valie on any
usufeuct or benefit.

Appointment of officers and servants,

Parr X
GEMERAL PROGVISIONS

Validity of aet and proceedings,

Determination of mawguof.

Consiructon of instraments,

Trespassing of wakaf land.

Hukum Svyarak.

Fowers o make rules,

Vesting of mawquf.

Reference ro the Islamic Consultative Committee,

Cessation of application of Part IV of the Administrative
Mustim Law Enactment 1952,

FirsT ScHEDULE

SECOND SCHEDULE
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l AssenT,

TENGKU IDRIS SHAH IBNI SULTAN
SALAHUDDIN ABDUL AZIZ SHAH AL-HAJ
Regent of Selangor

{STATE SEAL) 29 December 1999

An Enactment to provide for provisions in relation to
wakaf, and other matters relating thereto.

f# I

BE IT ENACTED by the Lﬁﬂlslamra of the State of
Selangor as follows:

} ParT 1

FRELIMINARY

(1} This Enactment may be cited as the Wakaf (State Sbon title,
of Selangor) Enactment 1999 Application
CONTUTEIC ATETH .

{2) This Enactment shall apply to the State of Selangor.

(3) Thes Enactment shall come into operation on a
date to be appoi gad by His Highness the Suoltan by
notlfu:atmn in the Gazere,




Tterpyedation.

En 289,

Er. 155
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2. (1} In this Enactment, unless the context otherwise
requires—

“Admintstration Eractment” imeans the Administration
af Islamic Law Enactment 1989;

“Baltumal” has the same meaning assigned to it under
subsection 2401} of the Administration of Muslim Law
Enactment 1932;

“Counrt” means the Syariah High Coust established under
section 37 of the Administration Enactment;

“Hukum Syarak” means Hukum Syarak according to
Mazhab Shafie or according to one of the Mazhah Hanafi,

‘Maliki or Hanbali;

“Islamic Legal Consultative Committee” means the
Islamic Legal Consultative Committes established under
subsection 34(1) of the Administration Enactment;

“istibdal” means to substitvte a wakaf property with
gnather property or with money which is of the same
or higher value than it either by substituting, purchasing,
selling or any other means in accoydance with Hukum
Syarak;

“Majlis” has the same meaning assigned to it in the
Administration Enactment:

“marad al-maut” means death—illness in respect of which
the following conditions are satisfied— :

{2} the illness must cause the death of the deceases:

(&) the illness must cause apprehension of death in
the rind of the deceases; and

fc} there must be some external indications of a
serions illness;

“mawquf” means the wakal property;

“mawquf-alaih” means the person who is entitled to
receive any usufruct or henefit of the mawquf;

“person” includes a body of person, corporate or
unincorporate;



P Y Y P P PP P P PR S S T

WAKAF (STATE OF SELANGOR) 305

“property” includes any movable or immovable property
and any interest in any movable or immovable property,
any right, interest, title, claim, chose i action, whether
present or fulure or which 1z otherwise of value in
accoidance with Hukum Syarak;

“ragyid” means a person who is 0ot 2 idiot, not senile
or not declared as a bankrupt under any written, law:

“sighah” means a declaration of wakaf made ejther
orally, in writing together with 2 declaration or by gesture;

“wakaf” means the dedication of any property from
wi. 1its usufruct or benetfit may be used for any chantable
purpose whether as wakaf am or wakaf khas aceording
to Hukum Syarak, but does not include a trust which is
defined uynder Trusiee Act 1949:

“wakaf am” means any wakaf that is created Tor a
general charitable purpose according to Hukum Syarak:

“Wakaf Fund” means a2 Fond which consist of =l
moneys and wakaf properties or any procecds obtained
from the mawquf or by way of istabdal;

“wakaf khas” means a waqafl that is creared for a
specified charitable purpose according to Hukum Syarak;,

“wakaf shares™ means the creation of a wakaf through
the issuance of shares which are subsequently endowed
as a wakaf by the purchaser to the Majlis;

*'agif* means the persen who created the wakaf.

{(2) All words and expressions used in this Enactiment
and npot herein defined but defined in the Interpretation
Acts 948 and 1967, shall have the meaning thereby
assigned to them respectively to the extent that such
meanings do not conflict with Hukum Syarak.

. (3) For the avoidance of doubt as to the identity or
interpretation of the words and expressions used in this

Ace 265,

Act T8E,

Enactment that are listed in the First Schedule, reference

indy be made to the Arabic Script for those words and
expressions as shown against them therein.
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Part 11

PORMATION OF wakaF

3. (1) Save a3 is otherwise expressly provided
herespafier, any person who has attained the age of
gighteen, of sound mind and rasyid may endow his
property as a wakaf for any charitable purpose according
to Hukumy Syarak.

(2) A wakaf may be created as a wakaf am or a wakaf
khas.

(3} A wakaf shall be created by way of sighah before
two witnesses according to Hukum Syaiak.

4, (1) A wakaf shall immediately come into effect once
all the requuements and conditions of the wakaf had
bteen fulfilled, enless it is expiessly provided that it shkall
commence onty after the death of the wagif.

{2) A wakaf which has come into effect cannot be
sold or transferred by the wagqif or be inherited by any
person.

5. Where a wakaf has prescribed any specific condition
before any of the mawquf-alaih is entitled w the usufruct
o1 benefil of the mawguf, the determination of its
requirements shall be made by—

{a) the wagqif, or

fE) the Wakat Manzgement Commitice with the
consent of the waqif.

6. Subject o section 4, all wakaf shall as soon as
practicable be registered in such form or manner as
determined by the Majlis.

7. A person in a state of marad-af-mauf shall not endow
as a wakaf more than one third of his properties to any
person other than his beneficiaries.
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3. (I} Any person may create wakaf taklik and shall Wakef akiik.
come into effect only upon the happening of an event
as stipulated by the wakif,

(2} If a wakaf taklik is stipulated to come Into effect
after the death of the waqgif, the wakaf shall only be
valid to the extent of oue third of his property.

9. {1} A waqgif may create wakaf irsod muabbad, Wekar isod,

musyek or musyiarak 1o all or part of the property. 232::;%;

Otugytarak.

3\'_.:" {2} For the purpose of this section—

b

(aj wakaf “irsod” means a wakaf of land by any
corporation, institution, orgamisation or other
bedies according to Hukum Syarak;

{6} wakaf “muebbad” means wakaf in
perpeluily;

(¢) wakaf “musyak” means the wakaf of a right on
atly property which 15 jointly owaed and
endivided, and

(d) wakaf "musytarak™ means the consolidation of
several wakaf inciuding any wakaf created by
way of istibdal and wakaf shares.

N 10, A wakaf khas made after the commencement of this reswicrions

= Enactment shall be pull and void unless— ;h“ﬂ:”k“f

fa} His Highness the Sulean, on the advice of Majlis,
has expressly sanctioned and validated the same;
or

(b} it has been made by the waqil while he is in
a state of rmarad al-maut and subsequently
dres due to the illness and provided that it has
been made by way of sighak before two
witnesses,
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FPart 1Y

MAWOTUR-ALATH

11. {1} Where, in a wakaf—
{a) no mawguf-alaih had been named by the waqgif;
(b) the mawqui-alaih is dead; or

{¢) the mawquf-alaih cagnot be traced after a period
of four vears from the comsencement of the
wakaf,

the wakaf shall become a wakaf am upen notification
by the Majlis 1o the Gazzette.

(2) Subject to subsection (3}, any mawquf-alaith whose
wakaf has been gazzetted by the Majlis as 2 wakaf am
under subsection {1){c), may appiy to the Court for ap
order that the wakaf be reverted as a wakaf khas.

(3) The mawgquf-alaih shall have no right to any
usufruct or benefit of the mawquf before an order vnder
subsection (2) is made.

12. (1) Where there 1s more than one mawguf-alaih
and the waqif has not determined their respective
proportion o the usufruct or benefit of the mawquf, it
shall be distributed equally amongst them.

- {2) Section 11 shall apply to the usufruct or benefit
of any of the mawquf-alaih as mentioned under subsecdon
{1} of this section who has died or cannot be traced
without the need for any notification in the Gazzetie

{3) Where a wakaf is made 10 asnaf zakat without
determining their respective share, the usufruct or benefit
from the mawquf shall be divided in accordance to the
proportion of asnaf zakal.
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ParT IV

IWyalilD WAKAF

13. A wakaf is invalid if—

{a) in the case of wakaf taklik. before the required
conditions bave been fulfilled during his life,
the wagqit dies;

{&) it is made for any inumoral purpose,

(c} it is made to any perzon for a purpose which
is not for devoron to Allzh:

(d) 1t is made for sell benefit 01 Interest; or
(e} 1t is incomsistent with Hukum Syagak or any

written law.

14, A wakaf 15 mvalid if made only to some of the
benaficiaries who dre cotitled to inherit from the estate
of the waqif, enless with the consent of all the remaining
beneficianes,

Part ¥

MAWQUE

15. (1} A mawquf shall be a property which 15—
{a) owned by the waqif;
fb) unrestrained; and
(¢} capable of yielding any usufruct or benefit.
(2) Subject to subsection {1}, a wakaf is valid
even though at the time of its ¢reation—

fa) the mawquf does not yield any usufruct or
benefit; or :

(b} the mawquf is still vnder (enancy.

Invalid
wakaf.

When wakaf
1w some of
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heneficiaries
satitled 1o
the cstate in
valid,

Condinans of
manquf,
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{3) The usufruct or benefit of a mawqul shall be
deposited into the Wakaf Fund.

wakat of 6. A wagif may endow as a wakaf any premise owned
premiss O he him on any land which is rented or leased by

agriculrural

narvest on Wi or any agricultural harvest derived from the said
reqred or tand

leased Eand.
WakaF 17. (1} The Majlis may offer wakaf shares of any
shases. property obtained or to be obtained by it to any person

for such shares to be purchased which is subsequently
endowed as a wakafl to the Majlis.

(2) Any property which is developed from any proceeds
under subsection (1}, shall be a wakaf am.

LN

rignt of 1B, A waqif who endows a wakaf am is entitled to enjoy
wagif on the .

wufmer o 1RC Usufruct or benefit of Ehe_mawquf,

beoefit of a

mawguf’

ParT V1

ISTIEDAL AND DEVELOPMENT. OF MAWQUEF

Fowers of 19, The Maihis may istibdal any mawquf in the following

Majlis to circumstances—
Tsiikatal.

{a) the mawguf has been acquired by any public
authority in accordance with the provisions of
any written Faw; '

{b) the mawguf does not yield any nsofmct or benefit
as inténded by the waqif, or

fc} if the use of the mawquf does not comply with
the purpesa of the wakaf.

pevelgpmen. 20, (1) Any mawgnf{ which has been wholly or partly
‘:': ch"”:;q“f destroyed may be redeveloped froin these sources—

b . .
d:::]m}.m1 {a) the income or proceeds of the particwlar

mawquf;
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{b) Wakaf Fund; or
() Baitulmal.
(2} If a mawquf{ 13 wholly destroved and had been

redeveloped using the money from the Baitulmal, that
property shall be deemed to be a wakaf,

ParT VII

WaKAF MAMAGEMENT COMMITTEE

21. The Majlis shall establish a2 Wakal Management
Committee to administer and manage all matters relating
to wakaf in the State of Selangor.

22. {1} The Wakaf Management Committec shall consist
of—

{2} a Chairman who shall be appointed from amongst
the member of the Majlis;

(b} the State Legal Adviser or his representative;
fc) the Muafn;
{d) the Secretary of the Majlis;

{e} the State Director of Land and Mines or his
representative; amd

{f} four other members.

{2) The Registrar of Wakaf shall be the Sccretary of
the Wakaf Management Committee.

{3) The members of the Wakaf Management
Committee under subsection (1)}a) and (f) shall be
appointed by the Majlis to hold the post for a term of
three years and may be reappointed.

(4) The appointment of members of the Wakaf
Management Committee under subsection (1)a) and (f)
may. at any time be terminated by the Majlis, without
giving any reasons thereto,

Establishiment
of the Wakaf
Managemenl
Comminee.

Membership
of the Wakaf
Manazemedtl
Commitiee.
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(3} A mern_ber of the Wakaf Mapagement Comumitiee
appointed under subsection (1)a) and (f) may, at any
time resign, by giving a written notice to the Maghs.

23. (1} The Chairman shall preside all meetings of the
Walkaf Management Committee and if the chairman is
absent, the members present may elect frem amongst
the member 1o preside gver the meeting.

{2) The members of the Wakaf Management
Committee shall use their best endeavours to arrive at
all decisions of the meetings by consensus failing which
the decision by a two-thirds majority of the members
present shall be required,

24. The Wakaf Management Committes shall have the

following powers—

fa} o carry owt any ditection, policy and decision
made by the Majlis in relation to any mawquf;

(&) to supervise, arrange, manage and administer
the mawgquf; T

{c} to develop, improve and upgrade the mawgquf,
{d}) to administer the Wakaf Fund; and

{e} to carry out any other powers or function as
provided uvnder this Enactment of as directed
bry the Majlis from time to time.

23, The Wakal Management Commiitee may, with the
consent of the Majlis and subject to the terms of such
Consent—- :

fa) istibdal any mawquf; or

{b} develop or invest the mawguf.

26. Any expenditure made by the Wakaf Management
Committee in the eXecution of itz powers and functions
under this Enactment shall be paid from the account of
the Wakaf Fund or with the approval of the Majlis, from
Baitulmal.
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27. The member of Wakaf Management Committee may ahowance.
be paid any allowance as determined by the Majlis.

23. The office of a member of the Wakaf Management vacauon of
Committee shall become vacant 1f— office.

fa) he dies; or

(b) he, by a writien notice addressed to the Maghs,
[ESIgNs.

2%, The Majlis may revoke the membership of the Revocation of
appointed members of the Wakat Management Committee *PPOMIREt
if—
{a) he has been convicted of any criminal offence
or any other offence which s punishahle with
Irnprisonment; -

{&} his conduct, whether in connection with his
obligation as a member of the Wakaf
Management Committee or otherwise, has been
such as to bring discredit on the Majlis or the
Wakaf Management Committee;

fc) he is declared a bankrupt or for any other reason,
upable to perform his responsibilities; or

{d) he Is absent from three consecutive roeetings
without the permission of the Chairman.

30. If the appoiniment of any member of the Wakafl appointment
Management Committee has become vacant under section ;ﬂ;ﬁ:,
28 or 1s revoked under section 29, the Maylis shall appoint

any person 10 substitation in accordance with subsection

72(3).
31. (1) Second Schedule shall apply to the Wakaf Application of
Management Committee. ;1; 3;:1?

(2} His Highness the Sultan may, by order, amend
the' Second Schedule.
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Part VIII

POWERS OF MAIJLIS

32. Notwithstending any provision to the contrary
contained in any instruments or declarabion creating,
governing or affecting any wakaf, the Majlis shall be
the sole trustee of all wakaf, whether wakaf am or khas,
sttuated in the State of Selangor.

33. (1) The Majlis may purchase any property as a wakaf
by atilising moneys from—

fa) Wakaf Fuod; or
(b)) Baitulmal.

(2} Ang property which 1s purchased snder subsection
{1){#) shall be deemed to be a wakaf.

34. The Majlis shall appoint from amongst the members
of the public service of the Federatzon or State a Resgitrar
of Wakaf whoshall be regponsible to—

{a} keep and maintain a register of all wakaf in
such form or manner as determined by the Majlis;
and

(&) keep and hold all inspruments, document of title,
or any other documents related to all wakaf
vested in the Majlis.

35. The Majlis may from time to time give any general
direction to the Wakaf Management Committee in the
execufion of ite powers and functions and the Wakaf

Mapagemeni Committee shall comply with those
directions.

36. Without prejudice to the powers of the Majlis under
this Enactment, the Majlis may—

fa} supervise the activity and the management of
the Wakaf Management Committee;
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(b) inspect any account and records which are kept
and maintained by the Wakaf Management
Committee; and

{c) direct the Wakaf Management Committee to
furmsh it with any report or statement it deems
fit.

37. The Majlis 15 entitled to utilise any nsufruct or benefit
of a wakaf Khas to defray all cost necessary or incidental
thereto for the administraiions of the wakaf.

38. (1} All usufruct or benefit of a wakaf khas, shall
be utilised in accordance to the terms as determined by
the waqif except for those terms which are inconsistent
with Hukum Syarak. '

{2} Usufruct or bepefit from wakaf khas and wakaf
am shall be paid to and 'be part of the Wakaf Fund.

(3) Where from lapse of time or chamge of
circurntances, it i8 no longer possible beneficially to carry
out the exact provision of any wakaf as required by
wagqif, the Majlis shall prepace a scheme for the application
of the usufruct or benefit affected thereby n 4 manner
as closely as may be apalogous to that required by the
waqif, and shall apply the same accordingly:

Provided that the Majlis may direct that sueh usufruct
ot benefit shall be added to and from part of the Wakaf
Fund.

{4} Where the terms of any wakaf is such that po

 method of application of the property, usufruct or benefit

is specified, or 1t 1s uncertain in what manner should be
applied, the Majlis may direct that such property, usufruct
or benefit shall be added to, and from part of, the Wakaf
Fund.

390 (1) The Majlis may establish a Fund to be kaown
as a Wakaf Fund.

e e AL T T 1 Gllimnt
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{2} The Fund shall consist of all moneys and wakaf
nroperties or any usufruct or bepefit obtained from the
mawqui or by way of istibdal.

490. (1) The Majlis may ciaim the rent or the value on
any usufroct or benefit obtained by any person from a
mawquf of which he is not entitfed.

(2) For the purpose of subsection {1}, the Majlis may
determine the value of any usufruct or bepefit of the
mawaquf.

{3) If the claim mentioned under subsection (1) is
unpatd, it shall be deemed as a debt which may be claimed
by the Majls.

41. The Majlis may appoint the necessary officers and
servants for the purpose of the operation of this Enaciment.

Farr IX

GENERAL PgﬂV]S] DHE

42. No act done or proceedings taken under this
Enactment may be questioned on the ground that—

fa} there is a vacancy ia the membership, or any
defect in the establishment of the Wakaf
Management Comiuttee; or

{#) if there 1s any omission, defect, or non-
conformity which does not affect the merit of
2 ¢ase.

43. Any party mé}f make an application 10 the Court in
determining whether a property has became a wakaf.

44, Where in the opinion of Majlis, the meaning or effect
of any instruments or declaration creating or affecting
any wakaf is obscure or uncertain, the Majlis may refer
the same ta the Court for its decision as to the meaning
or effect thereof and shall act on any order given by the
Court.
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45. {1} Any person who without the permission of the
Waplis—-

{a) occupies Or erects any bmldlng or any structure
oh any wakaf land; or

(B} clears, ploughs, digs, encloses, cultivates on
any such wakaf land or part thereof; or

(¢} cuts, picks or removes any produce on or from
the wakaf land,

conmits an offence and upon conviction may be liable

-1mne not exceeding five thousand ringgit or imprisonment
nol exceeding three years or both, and for further offence,
fine not exceeding five hundred ringgit for each day
during which the offence 15 continmed.

{2} A person whoe builds or erects any building or
structure on wakaf land, shall, if ordered by the Majlis,
demolish, destroy or clear all structures and obstructions
on the wakaf land with his own expenses.

(3) Where the person mentioned under subsection (2)
fails to obey the direceions of the Majlis under the
subsection mentioned, the Majlis may cause it to be
demolished, destroyed and cleaced of all structores and
obstructions on that wakaf land and claim the necessary
costs from that person.

0. (1) Any provision or interpretation of the provisions
in thes Enactment which is inconsistent with Hukum Syarak
shall be invalid to the extent of its inconsistency.

(2) In the event of a lacuna or where any matter is
not expressly provided for in this Enactment, the Court
shall apply Hukum Syarak.

47. The Majlis may, by way of notification in the Gazetie,
make rules for carrying out the provisions of this
Enactment, and in particular, but without prejudice to

Trespaszing
of wakaf
land.

Hukum
Syarak.

Fowers 1o
make rules.
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the geperality of the foregoing, such rules may provide
Tor—

fa)j financial procedure;
(&) fees and payment;

{¢) prescribe the forms to be used in respect o
any act or thing to be taken purseance 1o thi
Enactent;

(d) the implementation of the administration am
management of wakaf shares;

- fe) management of usufruct or berefit of the wakat
and

(f) other matters necessary for the implementatio:
of the provizions of this Enactment.

48. (1} The Majlis shall take all necessary steps as s00
as practicable te vest in itself wakaf which are create
nader this Act.

{2) Any usafruct or benefit from a mawquf shall b
vested in the Majlis from‘the date of the corupencemer
of the wakaf, and thc Majlis may claim any usufrzct ¢
benefit of a mawquf from any person before the registratio
of the wakaf.

(3) Al mawquf situated in the State of Selangor, befol
the commencement of this Enactment shall, without ap
¢onveyance, assignment or transfer whatsoever and i
respect of all immovable property wpon registration und.
the provisions of National Land Code, is hereby vest
in the Majlis to the extent of any property affected thereb:

(4 The Majhis shall take all necessary steps to ve
in tiself for the like purposes any such property situate
elsewhere than the State of Selangor.

49. The Majlis shall refer to the Islamic Consultat
Committee for its determination in respect of it
development of any mawquf if it is involved any unseitie
or controversial guestion retating to Hukum Syarak.
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50. Sections 94 to 100 (Part I'V) of the Administration Amendment
of Muslim Law Enactment 1952 which is related to wakaf °f "=

. A dministration
shall cease to apply 1o the State of Selangor on the coming of islamic
info force of this Eractment. Law

Emaciment
1952,
WAKAF (SELANGOR) EMACTMENT 1999
Ferer ScHEDULE
{Subsection 2(33)

FORM OF ARARIC SCRIPT FOR WORDS AND EXPRESSIONS
arvalul-badal — Jadid l;..»T

Hukum Svarak — C_,—-u FS';—

Estibelal - S Jlad

itlak — At

marad al-wgut —- ;:_.sj._di L
tawgf-alath — b,

by s .

imrabbad — N ]
raryid — : ey

sighah — s

wakaf irsod — sl aay

wakay kfias — u,_.{;; iy

wakqf muryok ~ gl tai_aig

wakaf musytarak = — At Lidy

wagtf - i
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WAQAF (STATE OF SELANGOR) ENACTMENT 1929
BEcowin SCHEDULE
{Section 31)

WAKAF MANAGEMENT COMMITTEE

b {1} The Wakal Management Commitles shall held its meeting
at least four tmes a year.

{2)_The quornm of the Wakaf Manapgement Committee iz five
members,

{3} Subject Lo the other provisions of this Enactment, the Wakaf
Managemert Comnmittes shall détermine its own procedure,

by »

2. The Wakaf Management Commitles may ipvite any person (who
is not 2 member of the Committee) 1o aitend any meeting or
deliberation of the Wakaf Manapement Cormmittes for the porpose
of advising it on any matter under discussion but any person so
attending shail have no rghts to \;ota in the said meeting,

3. A member of the Wakaf Management Committee having, directly

or indirectly, by himself ot his relative or partner, an interest with
which the Wakaf Managemeni Commiitee proposes 1o make a contrace
or m apy matler under discussion by the Wakaf Management
Committee shall diselose ro the Wakaf Management Commitiee the
fact of his interest and the nature therenf, and such disclose chall
be recorded in the munutes of the Wakaf Management Committee
relating to the contract or matter. '

4. The Wakaf Management Committee shall, annually, submit to
Majlis a report on wakaf for the previons year before 36th April
of the subsequent year.

5. (1) The Wakaf Management Convnittee shall cause minutes of
all 15 meetings to be maintained and kept in a proper form.

{2} Any minutes made of meetings of the Wakaf Management

Committee shall, if duly signed, be admissible in evidencs in afl
legal proteedings withount further proof and every mesting of the

e gn g FL R
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cammiltee in respect of the proccedings of which minutes have
been 50 made shall be deemed to have been duly coavened and held
and all members thereaf o have been duty qualified to act.

Passed this 24th day of December 1999,
[FWN. Sel. (S) 308/3; DUN. 5el. 30287/1 Jid. 3.]

ASMAWAR BIN SAMAT,
Clerkc of the Legislative Assembiy,
Selangor

Hahepis Pesceiak (3

FPERCETAKAN NAFIONAL MALAYFIA BEREHAD
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ENAKMEN WASIAT ORANG ISLAM
(SELANGOR) 1999

SUSUNAN SEKSYEM-SEKSYEN

Banacian |

PERMLILAAN
Tajuk ringkas, pemakaian dan mula berkvat keassa,

Tafsiran.

BaHsciaw 1T
PELAKSANAAN WASIAT

Wasiat boleh dibwat denpan lisan, tulisan alaw isyarat.
Pembukiian wasziat.

Wasiat bersyarat.

Kelayakan pewasial

Syarat benefisiari,

Wasiar kepada tempat-tempai ibadat dan badan kebajikan.
Syarat-syarat sespatu yang diwagiatksm,

Wasial atas manfaat.

Clara-cara perwasiatan.

Banacraw I
PEMBATALAN WASIAT

‘Wasiar terbaial,
Wasiat orang yang ditahan menguruskan bartanya.
Orang yang membunuoh pewasiat tidak berhak kepada wasiat.
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Balagran TV
FEMARIKAN EALTE WASIAT

Wenarik balik wasiat.

Perbuatan-perbuatan yaag tidak boleh dianggap sebaga:
penarikan balik wasiad

Banagian ¥
FENERIMAAN DAN PERNOLAKAN WASIAT

Fencrimann dan penolakan wasiat.

Tempoh penetmasn dan penclikan wasiat.
Menertma scbahagian dard wasiat

Fenolakan sebelum dan selepas pewasisl mab.
Fenerimaan harta yang diwasiatkan,

-
L

Banacian VI

FERUNTUKAN ¥ANG BEEHUBUNGAN DENGAN BENEFISIAR]

22

23.

25

29,

27

28

/29.

Wasiat yang berhubunpan dengan benefisiari yang belum
swirpud.

Wasiat kepada orang tertenin. -
Wasiar kepada anak dalam kandungan.
Wasial kepada doa atau lebih anak dalam kandengan.

BaHaclan VII

PERUNTUKAN TANG BERHUBUNGAN DENGAMN
PELUFUSAN MELALLUI FERWASIATAN

Wasiat kepada waris dan bukarn waris,

Banaciar VIII
WASIAT WAJIBAT

Wasiat kepada cocu.

Banacian IX
A

Huokumn Syarak.
Kuasa membuat kaedah-kzedah.
JaDuat,
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BETA PERKEMANKAN,

TENGKU IDRIS SHAH IBNI SULTAN
CSALAHUDDIN ABDUL AZIZ SHAH AL-HAJ,
’ Pemanghku Raje Selangor

(MOHCGR KErazasn) 15 September 1999

s

Suatu Enakmen bagi mengadakan peruntukan ondang-
undang yang berhubungan dengan wasiat orang Islam,
dan perkara-perkara yang bersampingan dengannya.

[* | i

MAKA INILAH DIPERBUAT UNDANG-UNDANG
oleh Badan Perundangan Negeri Selangor seperti berikus:

L
Bapacian 1

FERMULAAN

1. (1) Enakmen ini bolehlah dinamakan Enakmen Wasiat Tajok riogkas,
Orang Islam (Selangor) 1999, dan hendaklah mula berkuat F5Acuan dan

kuasa pada suatu tarikh yang ditetapkan oleh Duli Yang kussa.
Maha Mulia Sultan meialui pemberitabuan dalant™Warta.

{2) Enakmen ini hendaklah terpakai bagi—
{a) Negert Selangor, dan
(#) otang yang menganut agama Islam sahaja.
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2. {1y Dalam Enakmen ini, melainkan jika konteksnya
menghendaki makna yapg [2in—

“henefisiart” efinya orang atau Kumpuian orang sama
ada diperbadankan atau tidak diperbadankan yang menerima
faedah daripada sesuatn wasiat dan, berhubungan dengan
hasil daripada sesuatn wasiat, termasuklah soatu tijuan
agama atau kebajikan vang tidak bertentangan dengan
Hukum Syarak;

“dilahirkan hidup” ertinya sesecrang yang dilshirkan
hidup menurat Huokum Syarak;

“Enakmen Pentadbiran”™ ertinya Enakmen Pentadbiran
Perundangan [slam 1989;

“Hakim” ertinya seorang Hakim Syarie vang dilantik
mengikut Enakmen Pentadbiran;

“"Hukunl Syarak™ mempunyal erti yang sama yang
diberikan kepadanya dalam Enskmen Pentadbiran;

“haria” termasuklah harta alib dan tak alib, apa-apa
manfaat dalam apa-apa harta alih atau tak alih, apa-apa
hak, kepentingan, hak milik, wuntutan, hak dalam tindakan,
sama ada pada masa sekarang atau-pada masa hadapan
atau yang selalnnya mempunyal nilai memiut Hukom
Syarak; B :

“harta pusaka” ertinya semua harta peninggalan §i mati;

“igrar” ertinya sbatu pengakuan yang dibuat oleh
seseorang sama ada secara bertulis, lisan atau dengzn
isyarat, menyatakan bahawa dia mempnnyai obligasi atau
tanggungan terhadap seseorang lain berkenaan dengan
sesuatu hak;

“Mahkamah” mempunyai ertt yang sama yang diberikan
kepadanya dalam Erakmen Pentadbiran;

“marad al-maut” ertinya penyakit membawa maut yang
berbubungan dengannya syarat-syarat berikut telah
dipenuhi—

fa) penyakit itu mestilah menyebabkan kematian si
mati;

(b) penyakit itu mestilah menyebabkan kebimbangan
kematian dalam minda si mati; dan

fc) mestilah terdapat beberapa tanda luaran suatu
penyakit yang serius.
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“orang” termasvklah kumpulan orang sama ada
diperbadankan atau fidak;

“orang yang tak sempurna akal” erlinya—

{a} seseorang yang didapari di bawah seksyen 10
Ordinan Sakit Otak 1952, sebagai tak sempurna
akal dan tak daya renguruskan dirinya sendin
dan hal ehwalnya;

(&} sescorang yang diperakui gila oleh seorang
pengamal perubatan dan oleh secrang Pegawai
Perubatan di bawah seksyen 4 Ordinan Orang

o Gila Sabah; dan

(¢} seseorang yang didapati di bawah seksyen 5
Ordinan Kesihatan Mental 1961 Sarawak sebagai
tak sempurna akal dan tak dayz menguruskan
dinnya atau hal ehwalnya,

e

dan meliputi mana-mana orang tain yang tak sempuina
akal dan yang tak daya menguruskan dirinya atau hal-
ehwalnya;

“garinah” ertinya fakta yang mempunvyat kaitan dengan
fakta yang satn lagi dengan apa-apa cara yang disebut
dzlam Enakmen Keterangan Syariah 1996;

“urf” ertinya adat ataw amalan yanhg diktiraf oleh
masyarakat atad goiongan orang tertentu sama ada dalam
bentuk perkataan atav perbuatan;

“wali harta” ertinya seseorang vang bertanggungjawab
di..atas pelaksanaan seswatu wasiat dan termasuklah
5. <orang yang dilantik menjadi wali harta oleh Hakim;

“waris” erunya seseorang yang mempunyai hak mewarisi
harta pusaka menurut Hukvm Syarak;

“wasi” ertinya seseorang yang kepadanya diamanahkan
pelaksanaan sesuatu dan rmeliputi sesecrang yang disifatkan
sebagai dilantik menjadi wasi cleh Mahkamah;

“wasiat” ertinya igrar seseorang yang diperbuatl pada
masa hayatnya ke atas hartanya atau manfaat untuk
menyempurnakan sesuatu bagi makswvd kebgjikan atan
apa-apa maksud yang dibenarkan menurut Hukum Syarak,
selepas dia mati.

/52

Rab 74.
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{2) Semua perkataan dap ungkapan yang digunakan
dalam Enzkmen ini dan yang tidak ditakrifkan dalamnya
tetapl ditakrifkan dalam Akta Tafsiran 1948 dan 1967
hendaklah mempunyai erti yang diberikan kepadanya
masing-masing oleh Akta itu sefakat yang ertinya
sedemikian tidak bercangpal dengan Hukum Syarak.

(3) Bagl mengelakkan keraguan tentane sifat astau
tafsiran perkataan dan nogkapan yang digunakan dalam
Enakmen ima yang disenaraikan dalam Jadual Pertama,
rujukan bolehlah dibuat kepada tulisan Arab bagi perkataan
dan ungkapan itu yang ditunjukkan bersetentangan dakam
Jadual ;.

EBanaciam 11
PELAKSANAAN WASIAT

3. {1} Sesuatu wasiat boleh dibuat dengan lisan atau
tulisar dan jika orang yang hendak membuat wasiat itu
tidak dapat melakukan sedemikian, wasiatnya bolehlah
dibuat dengan cara isyarat yang beleh difahami.

(2) Sesvaru wasiat lisan atan wasiat dengan isyarat
hendakliah dibuat di hadapan sekurang-kurangnya dua
orang saksi yang boleh diterima sebagai saksi menurut
Hukum Syarak.

(3) Sesuatu wasiat bertulis boiehlah dibuat dalam borang
yang terdapat dalam Jadual Kedua kepada Enakmen ini.

4. (1) Tertakluk kepada subseksyen (2), tiada apa-apa
tantutan tentang keesahan sesuaty wasiat selepas matinya
seseorang pewasiat boleh diterima oleh Mahkamah
melainkan ianya disokeng oleh dokumen-dokumen yang
ditulis ataw ditandatangani oleh pewasiat.

(2} Fkaterdapat halangan yang besar vang menghalang
pengemukaan keterangan dokumentar yang disebut dalam
subseksyen (1), wasiat itu bolehlah dibuketkan melalui
keterangan oleh dua orang saksi.
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5. (1} Sesvatu wasiat bolehlah dibuat secara mutlak atan wagat
tertakluk kepada sesuatu syarat Bersyarat.

(2} Sesuatu waspat yang tertakluk kepada sesuatu syarat,
samJ ada yang mengawal cara bagaimana harta atau manfaat
sesuatu wasial Hu akan dintkman atau kelakuan dan aktivit
benefisiart secara vmum, adalah sah jika syarat itu
sendui adalak sah menurut Hukum Syarak.

{3) Sesuatu svarat kepada sesuatu wasiat adalah szh
d»=~boleh dikuvat kuasakan sekiranya syarat tersebut jalah
S€scalt syarat yang memben faedah yang sah kepada
pewasiat atau benefisiarl atau orang lain, dan ia tidak
dilarang atau bertentangan dengan tujpuan Syarigh.

6. (1) Seseorang pewasiat hendaklah seseorang :-,-nn'“g— Helayakan
pewaciak.

fa} telah mencapal unur 18 tahun;
(6} trdak meropakan orang yang tak sempurna akal;

fc} bertindak dengan sukarcla dan tidsk dipaksa; F
dan

(d} tidak ditlarang daripada menguruskan hartanya.

.-{2) Seseorang yang tidak layak menjadi pewasiat
n.__rnt Hukum Syarak, wasiatnya adalah tidak sah kecuali
dengan izin dan kebenaran Mahkamah.

(3) Jika seseorang pewasiat dalam keadaan sakit, dia
hendaklah waras fikirannya, baik ingatan dan memzhami
semasa wasiat dibuvat.

{4} Jika seseorang pewasiat dalam keadaan marad
al-maut, wastatnya hendaklah tidak melebihi dari saru
pertiga dari hartanya dan jika harta yang diwasiaikan itu
melebihi satu pertiga, wastatnya hanya boleh diterima
dengan persetujuan semua waris,
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Syarat 7. Seseorang benefisiari wasiat fin hendaklah sesecrang
berefisiar. yang—

{a) dikctahui;

(&} mempunyai ketayakan untuk memiliki harta yang
diwasiatkan; dagn

fc) jika ditentukan, dia hendaklah wujud ketika wasiat
dibuat dan jika tidak ditentukan, benefisian tidak
disyaratkan wujud sama ada ketika wasiat itu
dibuat atan ketika pewasiat jtu mati.

Wasiatkepada 8. Sesuate wasiat boleh dibuat kepada tempat-tempat
fomparemea' ibadat, yayasan kebajikan, institust akademik atau kepada
badan mana-mana pihak yang boleh mendatangkan kebajikan
kebapkan-  umum dan jika wasial Hu tidak menentukan tujoan

penggunaannya, wasiat itu hendaklah digunakan untvk

apa-apa juz tujuan kebajikan umum.

Syarat-syarat 9. (1) Sesuatu yang diwasiatkan hem:laklah—
FRsudln yang
divrasintka.
fa} sesuatu yang boleh dijadikan pusaka atau boleh

menjadi perkara akad semasa hidup pewasiat;
(&) sesuatn yang bernilai;

{c} sesuatu yang boleh dipindabkan selepas kematian
pewasiat; dan

id) sesuatu yang wujid dan dalam milik pewasiat,
jika ditentukan dan, hendzklah wujud semasa
kematian pewasiat, jika tidak ditentvkan.

(2) Sesnatu yang diwasiatkan hendaklah benda yang
harus dap bukan sesuaen yang haram atau maksiat atau
bidazh.

Wasiar ais 1L Sesuatn wasiat boleh dibuat atas sesuatu manfaat
mantat korpus harta atau faedah bagi seswam benda dan boleh
dibuat bagi satu tempoh tertentu atan untuk selama-lamanya.
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11. (1) Sesuatur wasiat boleh dibuat dengan cara—  Cams-cams
pErarasiatan.,

{a) memberi harta atau bahagian yang akan diperolehi
melalsi pusaka, kepada benefisiari; atan

f&) imember; pinjaman kepada benefisiari sejumlah
yang ditentukan danpada hana pusakanya dengan
tidak raelebihi sate pertiga, rmelainkan dengan
kebenaran semua watris.

{2} Tertakluk kepada subscksyen 26(Z), seseorang

_ boleh menentukan bahagian masing-masing warisnya dari
ha. ‘pusaka dan, jika salah seorang daripada waris it
ditentukan bahagianya dengan meiebihi kadar yang ia
berhak, harta yang lebih itn hendaklzh diangpap sebagai

waslat.
-,
Banagian TlI
PEMBATALAN WASIAT
I2. Sesvatu wasiat hendaklah menjadi batal jika— Wasiat

tarbacal, .
fa) pewasiat menjadi secrang yang tak sempurma
akal dan eati dalam keadaan tersebut;

(&) benefisiar: mali sebelum pewasial;

{¢) sesuatn yang ditentukan atav manfaat wasiat
tersebut telah musnzh sebelum kematian pewasiat;
dan

b

- /{d) pewasiat menarik balik wasiatnya.

13. Sesvatu wasiat tidaklah terbatal semata-mata kerana Wasiat orang
pewasiat ditaban dari mengurnskan hartanya fn:‘:iu'f;::::
hartawya. I
14. Sesuatu wasiat hendakiah menjadi batal seliranya orng yang
seseorang benefisiart dengan sengaja menyebabkan Meunsd
kematian pewasiat, secara langsung atau tidak langsung, berhsk kepada
sama ada dia bertindak sebagai prinsipal, rakan jenayah &
atau pesubahat atau sebagai seorang saksi palsu yanp
keterangannyaz menyebabkan hukuman mati ke atas

pewagiat dilaksanakan:
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Pengan syaral bahawa pembunauhan tersebut adalah
dilakukan tanpa hak atau keuzuran syarie dan benefisiari
adalah sempurna aka] dan telah mencapat umur matang
menurut Hukum Syarak.

Bapagian IV

FEMARIKAN BAEIK WASIAT

Menusik balik 15. {1) Sesuaty wasiat boleh ditarik balik keselurzhan
wasiat, ataw sebahagiannya dengan—

(@) penarikan baltk secara nyata:
(£} penarikan balik secara tersirat; atau
(e} membuat wasial yang bary yang mengatasi wasiat
terdahulu. <.
{2) Sesuvatu wasiat hendaklah dianggap sebagai ditarik
balik-—

{a) )1ika pewasiat melakukan sesuatu perbuatan atau
mewujudkan suatu keadaan yang menunjukkan
dengan qarinah atau urf bahawa dia telah menarik
balik wastawnya; atau

(&) jika pewasiat telah tnelupuskan harianya sehingga
habis sama sekali.

Pebuatan- 16, Seseorang hendaklah tidak dianggap sebagai menavik
petbuaan - halik wasiatnya atas sebah—

yang tidgk

S?Im::gap (a} penafian wasiat tersebut oleh orang lain;
;ﬁ:ﬁfa“ (b) pewasiat telah mengubahsuai bentuk harta yang
balik wastet. diwasiatkan; atan

f¢) pewasiat melaknkan apa-apa perbuatan atau
penambahan ke atas harta yang diwasiatkan di
mana penambahan tersebut tidak merpakan
sesuatu yang bebas dengan sendirinya, kecuali
terdapat bukti, sama ada dengan garinah atau
urf, bahawa pewasiat bertujuan dengan perbuatan-
perbuatan atan penambahan ite bertujuan untuk
menartk balik wasiatnya,




j WASIAT QRAMG ISLAM (SELANGUR) 235

! Bamacian
i FENERIMAAN DAN PENCOLAEAN WASIAT
117 (1) Sesuatu wasiat hendakiah berkuat kuasa apabila

* diterina aleh benefisiar sama ada secara nyata atau tersirat,
: selepas kematian pewasiat.

{2} Fika sescorang benefisiari ialah seorang kanak-
' kanak yang belum cukup tmar menurut Hukem Syarak,

_atau orang yang ditegah dari menguruskan hartanya,

penerimaannyz ataw penolakannya hendaklah
“disc  purnakan oleh wali hartanya,

(3) Yika seseorang beanefisiarl ialah  janin,
penerirnagnnya atau penolakannya hendaklah

. disempurnakan oleh wal: bartanya:

Bengan syarat janin jtu hendaklah dilahirkan bidup.

(4) Jika benefisiari talah swatu badan vyang

“diperbadankan, penerimaannya dan penolakanmya

hendaklah dibuat oleh wakil sah badan yang diperbadankan
tersehut.

(5) Jika wastat itu telah dibuat kepada kutnpulan orang
yang tidak diperbadankan, penerimaannya dan
penclakannya adalah tidak diperlukan dan wasiat itu

. hendaklah dibahagikan kepada sekurang-kurangnya tiga

orang dan kumpulan orang tersebut.

{_ ; Jika seseorang benefisiari mati sebelum dia sempat
menerima atau menolak wasiat, waris-warisnya hendakiah
menentekan sama ada hendak menenma ataz menolak

. wasiat tersebut.

18. (1) Penerimaan dan penolakan sesuatu wasiat bolehlsh
dibuat dalam tempoh tiga puluh hari selepas seseorang
benefisiari mengetahui tentang kematian pewasiat dan
wujudnya wasiat tersebut:

Dengan syarat benefisiari tersebut tidak mempunyai
apa-apa keuzuran yang monasabah yang menyebabkan
kelewatan peperimaan dan penolakannya terhadap wasiat
itu,

FeneTimaan
din pemivlalan
witsizi.

Tempok
PERCIIMAAn

penolakza
wasat.
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(2) Seseorang warls pewasiat boleh membuac
permaohonan di Mahkamah uniuk mendapat satu perintah
mengarahkan seseorang benefisian menyaiakan penerimaan
atau penclakannya terthadap sesvatu wasiat.

19. (1) Apabila seseorang henefisiari menerima
sebahagian dari wasiat dan menolak sebahagian yang
lain, bahagian yang diterima ite hendaklah dianggap sah
dan bahagian yvang ditolak itu hendakiah terbatal.

(2) Apabila terdapat sebahagian dari benefisiar]
menerima wasiat dan sebahagian yang lain pula
menelakoya, hendaklah dianggap sah bagi merekza yang
menerima dan terbatal bagi mereka yang menalaknya.

2. (1) Sesnatu wasiat tidaklah terbatal sekiranya
penolakannya dibwai sebelum sesecrang pewasiat mati.

{2) Apabila seseorang benefisiari menclak wasiat
keseluruhan atau sebahagiannya selepas mati seseorang
pewastat dan pada kettka itu benefisiari itu belum lagi
menerimanya, bahagian yang ditolak uu hendaklah terbatal,

{3) Apabilaseseorang benefisiari telah menerima wasiat
setelah Kematian seseorang pewasiat, ietapi selepas jtu
dia menclaknya keselurvhan atau sebahagian wasiat ita,
penolakan itu headaklah tidak sah.

21. (}) Tertakluk kepada seksyen 17 dan 18, jika
seseorang benefisiari wnjud semasa kematian seseorang
pewasiat, dia hendaklah berhak terhadap harta vang
diwasiatkan 1tu dari masa kematian ita:

Dengan syarat tidak ada masa tertentu, selepas kematian
tersebut, ditetapkan,

{2} Semua keuntupgan atau penambahan kepada harta
yang diwasiatkan semenjak dari ia dimiliki sehingga
diterimanya hendaklah menjadi hak benefisiari dan tidak
dikira sebagal wasiat dan segala perbelanjaan dalam tempoh
tersebut adalah tertanggung ke atas benefisiari itv.
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Bajlacian VI

FERUMTUKAN YANG BERHUBUNGAN DENGAN
BENEFISIAR]

22. (1) Sesuatu wasial boleh dibuat kepada benefisiari Wasiat yang

yang belum wujud dan kepada sekumpulan benefisiari Jimobonean

tertentv yang sebahaglannya telah wujud dan yang benefisia

. : : : 1og bel

sebahagian lagi belum wujnd. Ljid. v
(2) Hka tidak terdapat benefisiari yang disebut dalam

suhseksyen (1) ketika sescorang pewasiat mat, harta atau

m :aat yang diwasiatkan itu hendaklah dibahagikan kepada

semua warisnya yang berhak menerima harta pusaka.

(3) Kka terdapat seorang sahaja dari beberapa orang
benefisiar semasa pewasiat mati atas selepasnya, harta
tersebut hendaklah diberi kepada benefisiari yang wujud
pada masa itu sehingga muncul benefisiari yang lainnya,
dan pada masa itu, harta tersebut hendaklah dibahagikan
antara mereka dan jika salab seorang dari mereka mati,
bahagiannya hendaklah menjadi harta pusaka.

(4) lika terdapat scotang benefisiari sahaja, dia
hendaklah memperotehi semuz harta itu kecuali jika terdapat
bukti yang menunjukkan bahawa pewasiat sebenarnya
bertnjuan untwk mewasjatkan kepada beberapa orang
benefisiari, dan dalam keadaan demikian, benefisiari yang
wijud 1t hendaklah diben bahagiannya sahaja dan bakinya
. Idaklah diberikan kepada waris-waris pewasiat yang
lain.

(3) jika sesvatu wasiat itu dibuat secara berturutan,
dan apabila sezcorang pewasiat mati, wasiat itu hendaklah '
diberikan kepada penerima peringkat pertama dan
selepasnya sehingga selesai semua harta itu dan wasiat
tersebut akan menjadi harta pusaka semula apabila penerima
kedua-dua peringkat itu telah tidak wujud lagi kecuali
teizh diwasiatkan untuk diberi kepada benefisiari yang
lain selepas kedna-dua peringkat benefisiari tersebut,
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23, (1} Tertakiuk kepada seksyen 22, jika sesuaiu wasiat
telah dibuat kepada sejurnlah orang yang tertentu tappa
menyebut nama mereka dan sebahagian daripada mereka
telah hilang kelayakan wntuk menerima wasiat semnasa
pewasiat mati, semoa harta 1tu hendaklah dibabhagikan
kepada benefisiari vang layak sabaja.

{2} Jika sesuatw wasiat iajah suaty wasiat secara
berkongsi antara orang tertentv dan kumpolan atau
organisasi atau antara satn kumpulan dan sato organisasi,
atau aptara mereka semuna, setiap orang tertentu dan setiap
individue dan kernpuelan yang terhad itu dan settap organisasi
yang tidak terhad itu hendaklah berhak mempercichi
bahagian masing-masing.

(3} Jika sesvitu wasiat bagm orang, kempulan orang
atan pihak fertentu terbatal, haria yang diwasiatkan yang
menjadi bahagian orang, kumpulan orang atan pthak tertento
itu hendaklah menjadi harta pusaka pewasiat.

wasimrkepada 24, (1) Sesnatu wasiat kepada anak dalam kandungan

anak dalam
kandungan.

hendaklah sah dalam keadaan-keadaan yang berikut—

{a) jika sesecrang pewasiat membuat igrar wiajudnya
anak dalam kandwngan semasa dia membuat
wasiat 1te, maka apak dazlam kapdungan itu
mestilah dilahirkan dalam tempoh yang sah
menurot Hukum Syarak; dan

{} jika seseorang pewasiat tidek membuat apa-apa
igrar.wujudnya anak dalam kandungan dan anak
itu dilabirkan hidup dalam tempohk yang sah
menurnt Hukum Syarak dan masa dia membuat
wasiat itu dan jika seseocrang perempuan yang
mengandungkan anak tersebut sedang dalam
iddah talak rajic atau dalam iddah mati atan
1ddah bain, maka apak dalam kandungan ito
mestilah dilahirkan dalam tempnh yang sah
menuntt Hukum Syarak.
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(2) Tertakluk kepada subseksyen (I}, wasiat boleh
dibuar kepada anzk kandungan orang lain sekiranya anak
dalam kandungan itu adalah anak yang sah menumut Hukurn
Syarak dari Keturuonan orang tertentu itu.

{3} Harta anak yang belum dilshirkan ity hendaklak
disimpan cleh wah harta atar wasinya, mengikut mana
yang berkenaan, selingga dilahirkan dan setepas 1tu harta
tersebut hendaklah diserabkan kepadanya apabila dia
berkelayakan untuk menemmanya,

7%, Jika seseorang perempuan yang mengandung
u-ilahirkan, sama ada pada satn masa atav pada masa
vang berlainan yang lapnya adalah kurang daripada enam
bulan, dua atau lebib anak, wasiat hendaklah—

{a) dibahagi sama rata antarz mereka, melainkan
disyaratkan sebaliknya dalam wasiat ito;

(b} jika salak seorang daripada mereka dilahirkan
mati, anak yang hidup itu bendaklah berhak
kepada semua wasiat itu, melainkan disyaratkan
sehaliknya dalam wasiat itu; dan

{c) jika mana-mana seorang anak jtu mati sejepas
dilahirkan dan sekiranya wasiat itu adalah
berhubungan dengan korpus harta. bahagiannya
hendaklah berpindah kepada waris-warsnya, dan
dalam hal wasiat yang berhubungan dengan
manfaat, bahagiannya hendaklah diserahkan
kepada waris-waris pewasial.

Banaman V]I

PERUNTUKAN YANG BERHUBUNGAN PELUPUSAN
MELALUI PERWASIATAN

26. (1) Jikasesuatu wasiat dibuat kepada seseorang yang
bukan waris atas kadar yang tidak melebihi sate pertiga
daripada harta pusaka pewasiat selepas diselesaikan segala
hutangnya, wasial tersebut hendakiah berkuat kuasa tanpa
perlu mendapal apa-apa persetujuan waris-warisnya.

Waciat untuk
anak dalam
kandongan
lebih dari
searang, dsb.

Wasia
kepada weris
dan bukan
WAriS.
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(2) Sesuatu wasiat yang dibuat kepada seseorang waris
atas kadar yang melebihi sate pertiga, hendaklah tidak
berkuat kuvasa sehingea dibern persetujuan oleh waris-
warisnya selepas kematian pewasiat.

(3} Sesuatu waslat yang dibuat oleh orang vang
berhoiang hanya akan terlaksana setakat harta pusaka
yang berbaki selepas dijelaskan segala hutangnya.

Bapaclan VIII

WASIAT WAJIBAH

27. (1) Jika seseorang mati tanpa membual apa-apa
waslat kepada cacunya daripada anak lelakinya vang telah
mati terlebih dahulu daripadanya atan mati sersmtak
dengannya, maka cucunya ite hendaklab berbak terhadap
satu pertiga wasiat dan, sekiranya cucu ita diberi dengan
kadar yang kurang dari satu pertiga, haknya hendaklah
disempurnakan mengikue kadar wasiat wajibah yang
dipenumtukkan di bawah seksyen imi.

(2) Kadar wasiat wajibah untuk kanak-kanak yang
discbut datam subseksyen (1) hendaklah setakat kadar di
mana ayahnya berhak daripada harta pusaka datsknya
sekiranya diandaikan ayahnya itu mati selepas kematian
datuknya:

Dengan syarat wasiat ifr tidak melebihi satn pertiga
daripada harta pusaka simati.

(3} Kanak-kanak tersebut hendaklah tidak berhak
kepada wasiat sekiranya dia telah mewarizi daripada datuk
atan nenckoya, mengikut mana berkenaan, atan datuk
atau nencknya semasa bayatnya, dan tanpa menerima
apa-apa balasan, telah membuat wasiat kepada mereka
atau telah memberi kepada mereka harta yang bersamaan
dengan apa yang mereka sepatutnya meneriina menurat
wasiat wajibah:

Dengan syarat sekiranya wasiat yang dibuat oleh datuk
atau nenek itu kurang daripada bshagian yang sepatutnya
dia berhak, haknya hendaklah ditambah sewajarnya dan
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jika bahagian tersebut adalah melebihi bahagian yang dia
berhak, bahagian yang lebih ttu hendaklah menjadi wasiat
sukarela dengan tertakluk kepada persetujuan waris,

Bapacian IX
AM

28. (1) Mana-mana peruniukan atau tafsiran peruntukan Hokem
dj bawah Enakmen ini yang berlawanan dengan Hukum Y
Swvarak hepdaklah terbatal setakat yang berlawanan itu.

{2) Jika terdapat apa-apa kekosongan atau jika apa-
apa perkara tidak diperuntukksn dengan nyata dalam
Enakmen ini, Mahkamah hendaklak menggunakan Hokum
Syarak. S

29. Duli Yang Mzha Mulia Sultan, atas nasihat Majlis, xeass
boleh, melalui pemberitahuan dalum Warta membuat Fembus
kaedah-kaedah bagi maksud melaksanakan peruntukan kacdsh
Enakmen ini dan khususnya, tanpa menjejaskan keluasan
peruntukan tersebut, kacdah-kaedah itu bolehlah

memperunwikkan bagr—

{a) borang, daftar dan dokumen-dokumen lain yang
digunakaa berkaitan dengan tindakan atau perkara
yang dibuat di bawah atau mengikut Enakmen

. ini;

{£} bentuk apa-apa syil, notis atau lain-lain dokumen
yang dikehendaki bagi maksud melaksanakan
Enakmen ini;

{c) membuat pencarian-pencarian dan memberi
salinan-salinan yang diperakui; dan

(4} lain-lain perkara yang perlu bagi maksad
melaksanakan Enakmen ini. :
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Tauar PERTAMA
{Subseksyen 203}

TULIFAN DAlLAM BAHASS ARAB HAG] PERKATAAN DAN
UNGEAPAN TERTENTU

Hakim — i‘j L
. Hakim Syarie — g,-l-'-_,-:- rflm-
Iukukt Syarak — t_,—f: r-‘,.i_-x
ldedah — (R
iddah bain — Pl Phe
fgrar — _;L...ﬂ
Marad af maut — Syl e
erinak . — J__r 23
Talgy raf'i — g T iy P2
vyt - T G
Waris — = J‘| A
Wosi —_ _ Lﬁ_ﬂj P
Warsial — ;_:“,T P

Janual KEDUA
{Sobseksyen 4(3))
BORANG WaSIAT BERTULIS

P PSP 1

{Deppan mama Allsh, Yang Amat Pemurak, Amat Mengazibani)

Segala puji bagi Allah, Selawat dan Salam ke atas Nabi Mubammad

Sallallabualaihi Wassalam.

Ini adalzh wasiat terakhir FAYE, crs e ams st e e e e e
(nyatakan namai}

No. Ead PEHEEﬁalan .................................. rrrattit e e mmeanan e va et e e

yang beralamat oo,

{nyatakan alnmmal)
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dengan disuksikan olel saksi-saksi vang bertapdatangan di bawsah
dan yang menyakiikan bahawa sava berada di dalam keadaan sihat
dan waras fikiran yang membolehkan says memaliami bentuk wasiar
dan alibat yang berbangkit daripadanya seta menyaksikan bahawa
tiada Tuhan yaog disembah melainkan Allah yang Esz, tidak ada
gekuty bagiNya dan Nabi Muhammad adalah harmbaiNya dan RasalNya
dan bahawasanya Syurga itn beaar dag bahawa Hari Kiamat akan
tiba tidak ragu-ragu lagi dam Allah akan membangkitkan semua zhl;
kubur;

“aya mewasiatkan kepada anak, keluarga dan kaum kerabat saya
s-paya bertagwa kepada Allah Avzawajaila dao mentaatilNya serts
berdiri weguh di alas syaria dan upamaNya dan mati di dalam Apama
Islam, begitu juga seya mewasiatkan bahawaapabilaajal yang ditetapkan
Allah ke atas makhiukMyatiba, mereka hendaklah berhati-hati dengan
haa peninggalan saya; rafe dimuta dengan membelaajak anwntuk
menyempurnakan jenazah saya sehingga selamat dikebumikan; kemudian
dibayar segala hutang sava yang tenanggong ke atas zimmah saya
dan yang dizkui di hadapan saksi-saksi saya, jaitu, dibayar kepada

7 1T 0T P U U
{sebut jumtak)

dan dikeluarkan schingpa satu pertiga dard harea saya untuk diben

(nyatakan Uran nama waes)

v "

emudian bakinya di bahagi kepada waris-waris saya. Mereka ialah

* v spgeesee A My 2LEK AR NAMA-Rama ) mepgikuL sebagaimana
du,etapkan uleh Sya.nal Allah Ta’ala dan sayaberpesan supaya merela
menjaga snak-anak saya yang masih kecil. Mereka 1aiahr !

et crmnr e e rarnm e ens {=ebul nama atau nama-nama) sera
menyimpan bagi babagian mereka masing-masing sehingga baligh
dan matang pemikiran; telah mewasialkan demikian semmuanya kepada

b (MYElAkAD NAMA @180 DAma-

narma waal} sebagsu wasl alau wasi-wasi dar says mempercayaj
agamanya, amanehnye, adilnya dan berpuashati kepadsnya dan
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terserahlah kepadanya apa yang difikivkan patut untuk ke.baii;ﬂl':
Mercka dan diterima oleh wasi ataw wasi-wisl semua yang tersebl
mengiket Hokum Syarak di hadapan saksi-saksi sefta ditwrunkan
landatangan dap dibaca {Betlafaz).

Ditandatangani gleh pewasiat
di atas di hadapan kami, vang
di atag perminiaannye dap X
91 hadapannya kami menurumkan
hama-nama kami sebagai
saksi-saksi.

i {Tan datangan Pewasiat)

.,

[P N-E.l:r.r.la. E‘&Sl - {.i }j. ereria. [”I"andamngaﬂ}

e s 35 (aadanangan

*potong mana yong tidak berkaitan.

Diluluskan pada 9hb Ogos 1999.
[P.U. Sel. AGM/037; TAI Sel. 6976.]

ASMAWAR BIN SAMAT,
Setiausaha, _
Dewan Undangan Negeri,
Selangor
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1 AsSENT,

TENGKU IDRIS SHAH IBN1 SULTAN
SALAHUDDIH ABDUL AZIZ SHAH AL-HATJ,
Regent of Selangor

{STaTE SeaL) 15 September 1999

An Enactmen? to provide for provision relating to Myslim
wills in the State ol Sclangor, and for marters connected
therewith,

1% ]

IT 1S HEREBY ENACTED by the Legislature of the
state of Selangor as follows:

Fart 1
FEELIMINARY
1. {1} This Enactment may be cited as the Musilim Wills shon e,
(Selanger} Enactment 1999, and shall come into force 2pplicacomsnd
on a date to be apggmted by His Highness the Sultan by
notification in thé¥Gazerre.
{2} This Act shall apply only to—
(a) the State of Selangor; and
(k) person professing the religion of Islam.
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2. {1} In this Enactinent, undess the context otherwise
FEquires—

“Adminisiration Pnactiment™ means the Administration
of Muslim Law Enactment 1989:

“beneficiary” means a person or a body of persons,
corporate Or unincorporate that benefits as a result of a
will and, in telation to the proceeds of a will, includes
a religious or charitable purpose not opposed to Islamic
Law;

“born alive”™ means a person who is born alive according
to Islamiic Law;

“Courl” bhas the same meaning assigned to it in the
Administration Enactment,

“guardian of property” means a persen responsible for
the execution of a will and includes a person appointed
as a goardian of property by the Court;

“estate” neans all properties of a deceased persom;

“execulDr” means a pelson 10 whom the execution of
a will of a deceased person 1s confided and includes a
person deemed to be appointed as ezecutor by the Court;

“heir” means a person who is entitled to inherit the
estate 1n accordance with Islamic Law;

“ludge” means a syarie Judge appointed in accordance
to the Adminstration Enactment;

“Islamic Law™ has the same meaning assigned to it in
the Administraiion Enactiment;

“iqrar”’ means an admission made by a person, in writing
or orally or by gesture, stating that he is under an obligation
ot Hability 10 another person in respect of some right;

“marad al-maut” means death-—illness in respect of
which the following conditions are satisfied—

(@} theillness must canse the death of the deccases:

{b) the illness must canse apprehension of death in
the mind of the deceased; and

fc) there must be same external indications of a
serious Hlness:
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“person’” ancledes a body or persons, corporaie or
UNINCOrporate:;

“person of unsound mind” means—

fe) a person found under section 10 of the Memtal =1 249

Disorders Ordinance 1952, o be of unsound
mind and incapable of managing himself and
ks affairs;

{b) @& person cegtified insane by a medical practitioner

and by an Asylum Medical practitioner under €op. 2+

section 4 of the Lupatics Ordinance of Sabszh;
and

.‘-_/

fc) a person found under section 3 of the Meptal
Health Ordinance 1961 of Sarawak to be of
unsound mind and incapable of managing himself
or his affairs,

and includes any other person of bnsound mind inCaﬁthe
of managing himself or his affairs;

“property” includes movable or immovable property,
any nterest in apy movable or immovable property, any
right, title, claim, chose-in-action, whether present or
futore or which is otherwise of value in accordance with
Islamic Law,

“garinah” means fact connected with the other fact in

rE G,

any ways referred to in the Syariah Evidence Enactment En. &6,

1996;

“urf” means custom or practice recognised by society
" ‘rertain class of people whether in the forms of word
or deed;

“will” means an igrar of a person made during his life
ttme with respect to his property or benefit thereof, to be
carried out for the purposes of charity or for any other
purpose permissible by the Istamic Law, after his death.

(2) All words and expression used in thit Enactment
and not defined therein in this Enactinent but defiged in

the Interpretation Acts 1948 and 1967 shall have the aer 388

meaning assigned to them respectively in the Acts to the
extent that such meanings do not conflict with [slamic
Law,
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{31 For the avoidance of doubts as to the identity or
interpretation of the words and expressions used in this
Enactment that are listed in the First Schedule, reference
may be made 1o the Arabic script for those words apd
expressions as shown against them tn the Schedule.

Fert 11
EXECUTION OF WILL

3. (1Y A will may be made orally or in writing and, if
the testator is incapable of both, a wiil may be made by
an intclbzble gesture on his part.

(2} An oral will or will by gesture shall be made
before two witnesses who are competent to be accepted
as witnesses according to Islamic Law.

(3] A wiitten will may be made in accordance with
the form set out 1r the Second Scheduie 10 (his Enactiment.

4, (1} Subject to subsection {2), no claim regarding the
validity of a will after the death of the testator shall be
accepted by the Court unless it is supported by documents
written or signed by the testator.

{2} Where there exists a substantial obstacle to ghstruct
the production of the documentary evidence mentioned
m subsection (1), a will may be established by oral testimony
of two witnesses,

5. {1) A wild may be made absolute or subject to a
condition.

(2) A will which is subject to a condition which seeks
to regulate either the manner in which the property or
benefit thereof shall be enjoved or the general conduct
and activitites of the beneficiary, shall be valid if the
condition i$ i itself valid according to Islamic Law.

3} A condition attached to a will shali be valid and
enforceable if it is one in which there is some legal
benefit to the testator or to the beneficiary or to some
other person, and which is neither forbidden nor contrary
to the purpose of syarigh.
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§. (1) A testator shail be—
{a) a person who has attained 1§ years uld;
(b} a person who 18 not of unsound mind;

{¢}) a person who 15 acting on his own free will and
without coercion; and

(d) a person whe js not prohibited to administer his
propetty.

{2} A person who 15 not competent to be a testator
aceording to islamic law, his will 1s not valid except with
th.-tonsent and authorization of the Court.

(3) Where a testator is 111, he shall be of sound mind,
good memory and understanding at the time of the execution
of the will, “

{4} Where a testatos 15 in maradh al-maut, his bequest
shall not exceed one-third of his property and if such
beqguest excecds one-third of the property, the excess
shall not be given effect to unless with the consent of all
the heirs.

7. A beneficiary shall be a person—
fa) who 1s known;
(%) who is competent to own the bequested property;
and

" fe) if specified, in existence at the time of the
execution of the wili and, in the case of
unspecified beneficiary, it is not necessary for
such beneficiary to be in existence at the time

Competency
af 1estatar.

Condition
of bencfictary.

of the execution of the will or at the time of the _

testator’s death.

8. A will may be made to places of worship, benevolent,
academic institttions or any other institutions which is
beneficial to the public welfare in general and, where
such will is made without specifying the object, it shall
be applied for general charitable purposes.

Beguest

0 places of
warship or
welfnre
NEtify Han.
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Subjert 9. (1) The subject of will shall be—

maiter of wilk

(e} capable of heiﬁg inherited or the subject of a
valid contract during the testator's life;

(k) capable of being valued;

{c) capable of being transferred after the testator’s
death; and

d) existing in the testator's possession, if specified
and, if not specified shall be 10 existence at the
time of the testator’s death.

(2) The subject of a will shall be permussible and not
a subpect whichis prohibited, maksiat or bidaah.

Bequest of 10, A will may be made on the usufruct of the corpus

vsuiict of property or the bepefit of a thing and such will may
be made for specified period or Yorever.

Mode of will. 11, {1} A will may be made by—

{a) giving the property or any part of it which the
beneficiary will be entitied to inherit, to the
beneficiary; or

&) lending a specific amount of property to the
beneficiary not exceeding one third of the
deceasad’s estate unless with the consent of all
the heirs.

{2) Subject to subsection 26(2), a person may specify
the share of his beirs in the estate and if the share of one
of the heirs so specified is in excess of his share in the
estale, such excess shall be deemed as will.
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ParT 111
INVALIDATION OF WILE.
12. A will shall be invalidated if--- Tnvalidation af

will.
{a} the testator becomes a person of unsound mind
and dies in that state;

{b} the benehciary dies before the testator’s death;

(¢} the specific subject or usufruct of the will is
destroyed before the testator's death; and

.. {d}) the testator revokes the wiil.

13. No wiil shall be held invalid only by reazon of the A will of &
H 1T mic 4 3 prison who
testator being prohibited from administering his property. b prohivived
te administer
hiz property.
e
14. A will shall be invalidated if the bencficiary has Beseficiary
intentionally caused the death of the testator, directly or ;Ee"‘f’:h:
indirectly, whether he acted as principal, accomplice Or acp of
accessory, or was a false witness whose testimony led to testator is not

the execution of the death sentemce-of the testator: sried to the

Provided that the killing was without lawful excuses
or justification and the bencficiary was sane and has
attained the maturnity age according to the Islamic Law.

Part IV
BEYOCATION OF WILL

P
1z (1} A will may be revoked either wholly or in part Revouation of
by— will.

fa) express revocation;
fb) implied revocation; or

fc} subsequent will which overrides the former will.

{2} A will shall be deemed to be revoked—

{a) where the testator does any act or creates
circumstances which can be proved by garinah
or urf that he revoked hig will; or
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(&) where the testator exhausted his entire beguested
property.

Actz which 16, A person shall not be deemed to reveke his will only
may nor be )

decmed 1o be b}r reason of —
revecation of

will. (2) the demial of the will by arother person;

() the alteration made to the form of bequested
property;

{c) the testator did any act or added something to
the corpus of the bequested property, in which
such addition is not independent by itself, ualess
there 1s proof either by garinah or urf 1o establish
that by doing such an act or addition, ke had
mtended to revoke his will.

Part V
ACCEFTANCE AND REJECTION OF WILL

accepance 17, (1) A will shall be enforceable when it is accepted
and iection by express or implied acceptance by the beneficiary after
' the testator’s death.

{2) Where the beneficiary is a minor in accordance
with Islamic Taw or a person who i3 prohibited from
adrminstering his property, its acceptance and rejection is
exercised by his guardian of property.

(3) Where the beneficiary is a child in embryo, its
acceptance or rejection is exercised by his guardian of
property:

Provided that the child is born alive.
(4) Where the beneficiary is a body corporate, its

acceptance and rejection shall be exercised by the legal
representative of such body corporate.
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(3} Where the will has heen made to an unincorpmated
gioup of persons, its acceptance and rejection is not required
and, such will shall be distributed 10 oot l2ss than three
persons of the group.

(6} Where a beneficiary dies without having accepted
of refected the will, the option to accept or reject the will
shall be passed to the heneficiary’s heirs.

I8. {I) Acceptance and rejection of a will may be made
within thirty days after a beneficiary comes to know
ahout testator’s death and the existence of such will:

4

Provided that there is po reasonable excuses on the
part of the beneficiary which caused him to delay the
acceplance or rejection of the will,

-

{2) A heir of the testator may make an application to
the Court 1o obtain an order directing a beneficiary to
express his acceptance or rejeciion of a will.

19. (1) Where a beneficiary accepts part of the will and
rejects the other part, such acceptance shall be valid to
the extent of the part accepted and nwalld to the extent
of the part rejected.

(2) Where some of the beneficiaries accept the will
and some others rejeci it, such will shall be valid in
respect of those who have accepted and invalid in respect
" "those who have rejected.

20. (1) No will shall be invalid if the rejection is made
by the beneficiary before the testator’s death.

(2) Where a beneficiary rejects the will wholly or in
part after the testator’s death which at that time such
heneficiary has not accepted it, the rejection is valid to
the extent and in respect of the part rejected.

(3) Where a beneficiary has accepted the will after
the testator’s death and thereafter rejects such will wholly
or in part, the rejection is not valid.

Time by Accept
0T rEpeel a witl.

Acceptance of
part of will.

Kejeciion of
will befare
o after the

‘death of the

teslatar.
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21. (1) Subjecttosections 17 and 18, where abeneficiary
t5 in exisience at the time of the testator’s death, e shall
be entitled to the bequest from the time of death:

Frovided that no particular time, afier such death, is
fixed in the bequest.

{2) Al benefits of and additions to the begquested
property from the tme it has been taken in possession
by the beneliciary shall not be considered as part of the
bequest and any expenses duoe to the bequest during such
perigd shall be borne by the beneficiary.

Part V1
PROWISIONS BELATING TCO THE BENEFICLIARY

22, (1} A will may be made to a non-existing beneficiary
and to a group of 3 specific number of both existing and
non-existing beneficiaries,

(2 Where any of the beneficiary mentioned in
subsection (1) does not exist at the time of the testator’s
death, hiz heirs shall be entitled t¢ the proceeds of the
property or benefit thereof.

{(3) Where there is only one person from a few
beneficianes existing at the time of the testator’s death
or therzafter, the property shall be given to such existing
persen until the remaining beneficiaries come forward,
and thereon, the property shall be divided among them
and, 1f one of them dies, the deceased’s share shall become
part of his estate,

(4) Where there is only one beneficiary, he shall be
entitled to the entire property unless there is evidence (o
establish that the testator had intended to bequeath the
property to & few persons, and in such circumstances, the
existing beneficiary shall be given only his share and the
remaining share shall be given to the other beneficiaries.
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(3) Where a bequest 13 made in stages, at the time of
the testator’s death, the bequest shall be given Lo the first
group of receipients and so on untid all properties have
been exbausted and such bequest shall become part of the
testator’ s estate if the two groups of receipients are no
more in existence, unless there 1z evidence to establish
that it has been bequesthed te other beneficiaries.

23. (1) Subject to section 22, where a bequest is made
t¢ a imited number of persons, but did not specify them
by names, and some of them are not competent to be
be “ciaries at the time of the testaror’s death, the property
shast be distributed to the remajning rightful beneficiaries.

{2} Where a will is a Joint onc between specified
persons and a EIOUp OF organization, or betwecn a group
and an organization, or between all of them, the every
specified person and every individval of the limited group,
and every unlimited organization shall have a share in
the will,

(3) Where a will is made to a person, group of persons
or a specific party is invalid, the share of the person,
group of persons or specific party in the bequested property
shall become the testator’s estate.

24. (1} A will to a unborn person shall be valid in the
following circumstances—

i{a} if the testator makes an igrar regarding the
existence of the foetus at the time of making his
will, then the child must have been born alive
within the recognisable period according to the
Islamic Law;

(B) if the testator does not make any igrar regacding

the existence of foetus and the chiid has been
born alive within the recogrisable period
according to the Islamic law from the time of

Begoesr o
certain
PECsan.

Beqguest o
a parricolar
vebom child.

making his will, and if the pregnant woman is

observing ‘iddah talag raji’e ot she ia observing
‘iddah upon death of her husband or ‘iddah
bain, then the child must bave been born alive
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within the recognisable period according to the
Islamic Law.

(2) Subyect to subsection (1) a will may be made to
an unborn child of another person if sach unbotn child
is of the legitimate descendant child of that other person.

{3} The property of the unborn child shall be
administered by his geardian of propenty or executor, as
the case may be, until he is bormn and thereafter, such
property shall be given to him when he is competent to
recelve it

23, Where a pregnant woman gives birth, at a time or
at two different time at an interval of less than six months,
to two or more alive babies, the beguest shall be—

fa) equally divided among them unless otherwise
provided in the wilk;

(&} where one of them is a sti¥#lborn, the alive one
shall be entitled to the entire bequest, unless
otherwise provided in the will, and;

(«) where any one of the babies dies after birth and
if the will 1s related o the corpus of the property,
1t shal! be passed on to his heirs, and in the case
of the will being of the usufruct, his share, shall
be passed to the testator’s heirs.

Part VII

PROVISIONE RELATING T TESTAMENTARY
OF THSPOSTTION

26. (1) Where a bequest is made to a person who is not
an heir within the limit of one third of the testator’s net
estate after the payment of his debts, the bequest shall
be given effect to without the heir's consent.
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(2) A bequest imade to an heir in excess of one-third
shall not be given effect to unless the heirs consent 1o
it after ihe testator’s death.

(3) A bequest made by an indebted person shall take
effect only to the extent of his remaining estate afier the
payment of his debts.

Papre VI
OBLICATORY WILL

27. (1) Where a persen dies without making any will
to his grandchildren through his son who has predeceased
him or dies with him at the same time, then his grandchildren
shall be entitied to the will of one-third of hisestate and,
if such grandchildren is given less than one-third, his
share shall be executed 1n accordance with the provisions
of the obligatory will provided for under this section.

(2} The obligatory wili for the grandchildren shall be
to the extent of their father's share in the estate of his
deceased grandfather, presuming that the father died after
the death of the grandfather:

Provided that the will shall not exceed one-third of the
deceased’s estate,

(3) The grandchildren shall not be entitled 1o the bequest
if they inherited from their grandfather or grandmother,
as the case may be, or i the grandfather or grandmother
had, during his or her lifetime and without having received

any consideration, made a will to them or pave them a

property equivaient to what they would have been entitled
according to the obligatory will:

Provided that if the will is less than what they would
have been entitled, it shall be increased accordingly and,
if 1t was more, the excess shall be treated as voluntary
will which is subject to the consent of heirs.

Begquest o
grardichildren.
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Part IX

GEMERAL

28. (1} Any provisions or interpretation of the provisions
under this Enactmient which is inconsistent with the Islamic
Law shall, to the extent of inconsistency, be void.

(2} In the event of a lacena or in the absence of any
matter nof expressly provided for by this Enactment, the
Court shall apply Istamic Law.

29. His Highness the Sultan may, with the advice of the
Matlis, by notification in the Gagette, make rules foi
carryling out the provisions of this Enactment and i
particular, but without prejudice to the generality of the
foregoing, such rles may provide for—

fe) 1the forms, registars and other documents to be
used in respect of any act or thing done unde:
oI in purstance ef this Epactiment;

(6) the forms of any certificate, notice or othe
documents required for the purpose o
implementing this Enactment;

{c) the making of searches and the giving of certifie
copies; and

{d) such other matters as may be necessary for the
proper administration of this Enactment.

Frst ScHEDULE

{Subsction 2(3))
ARARIC 3CRIPT FOR CERTAIN WORDS AND EXPRESSIONS
Hakim — ‘.5 P
Hakim Svarfe — Lr‘_r:‘ 1.5{3"
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Hukum Syarak — P a e
dddah — [N
Iddah bain — b e
Igrar — Ay
Marad ol maur -- alpu A
Crarinah — a3
Talag raj'ie — W) .
Lrf — o
Waris — ! Jf s
Wari — e
Wasiar — I

Enrconn ScHEDULE
(Subsection 4(3))
FORM OF WERITTEN WwILL

pem Al o a8

(I the name of Allsh, The Mozt Gracicbs, Most Mercifuly

Praige be to Allah, peace and blessing of Altah be upon His Messenger,
the prophet Muhammed (s.a.w). the last of the propheais.

Thig is the Fast wil} of me,

(Giale address)

duly affirmed and withnessed by the undersipned wimesses that |
am of healthy and sound mind which enable me to appreciate the
nalare of the wilt and the responsibilities it entails; and who bear
wiiness thal there is a0 god except Allah, alone with no associates
and prophet Muhammed (5.a.w.) iz kis slave and Messenger and
Paradize is true and so is Hell; Hereafter (akhirat) is no doutt
coming and Allah resuerects those in graves;

I enjoin my children, family and eelatives to fear Allah Azzawegalla
and 1o obey Him and to remain firm on His syariat apd refigion and
they shall not die unless they are Muoshim; | also enjoin thar when
the span of life of His creatures is arrived, as determined by Allak,
Ihcy shall be careful with my estate, namety, by paying the expenses

e
3
1 .
'1"! ¥
in
e
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for the purpose of my funeral cerernony and burial, then to discharge
of my debts which have been liable on my zimsmah and | now hereby
acknowledge in tie presence of these witnesses that such debt shall

be paid o, ... e e e e h3EAEE NANTE OT Darnes)
in the amouat of s . .[stale amount) and
then, the paj,rm.ent of m:,l ]cgacms out of one-third from my estate
B e e e e P (Ftale hafre Or names)
and the di-smbulmn of the residue among my successors. They are
et a e e, (5tale name or nanes). a8 prescribed
hy the .Jym jat wf Allah Ta’ala and I also enjoin that they ook after
my infant; they are*. .. ceeeeee {state name

pr tamesy and o administer their shares untd {hey have reached the

age of baligh and matunity: and T appoint. .

{sl.m: name of exeenions) to be my executor/s and [ trust his o1 Lhmx
religion, trustworthiness, good character (edt!} and sound judgement
and if is in his ur their absolute discretion 1o do such act or thing
ax iz or they deem fil for the benefit of them and this appointment
has been accepted by the abovementioned executorss in accordance
with Islamic Law in the presence of the undersigned witnesses apd
{ 50 declare secordinaly.

Signed by the said testator

in the presence of us, who at

request @and in his presence

have subscribed ousr names

as wilnesses.
¢ {Mame of testator)

(Hame of first w:tness}

{Mamc of second withess)

* delete whichevey iz not applicable

Passed this 9th day of August 1999,
[P.U. Sel. AGMA037; JAI Sel. 6976.]

ASMAWAR BIN SaMaT,
Clerk of the Legisiative Assembly,

Selangor
Vealcespas Procaak (H)
FERCETAKAMN MASIHIMAL MALAYRA BERAAD
St Hak Tevpeldrara, ‘Fiada muss- tnans bahags: jma daripade pekerhita |ibohhmurbukmmumdmpnﬁ

delam benrok vang boleh dipetolehi seeuls sao dgiekan daleme =haring bentek deapam am s cun alekionik,
neoanikal, Deriokop, ket deodsan tctalibya laape R bk Oimipads Barosteboas Neslonsd Babrrin Barbed
mmu kepaie Koralsam Maloysia rang dimodii).

MMCETAK THEH

FEFCETAKAN NASHATAL MALAYELA BEREHAD,

CAWAMGAN KIFALA LATHPLUR

BAG] FIHAE Tha N DRHGAN FERTNTAH KERAJAAT MAL A YE]S
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BaHaclan IV
EKEWANGAN

Kumpu].an Wang. -

Hadiah.

Kogsza untuk meminjam.

Eewangan,
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Kuasa untuk mendapat kembali kos dan perbelanjaan.
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BeTA PERKENANKAN,

TENGKU IDRIS SHAH IBNT SULTAN
SALAHUDDIN ABDUL AZIZ SHAH AL-HAJ,
Pemangku Raja Selangor

{Monor KeraJaan) 12 Mei 1999

Suatu Enakmen untuk menubuhkan Lembaga Urus Air
Selangor dan perkara-perkara berhubungan dengannya
dan membuat peruntukan bagi pengurusan dan
perlindungan lembangan sungai, badan air, air bumi,
perairan pantai dan tanah perairan serta perkara-perkara
yang-bersampingan dengannya.

e - ARG ALY
" L. a4, [ D{‘!ffr
( Iow

ilafacea, - Bhg o, x, el A K

MAKA INILAH DIPERBUAT UNDANG-UNDANG
oleh Badan Perundangan Negeri Selangor seperti berikut:

o BaraGian I

&

FEEMULAAN

o 1. (1) Enakmen ini bolehlah dinamakan Enakmen Tsjuk ringkas.
: Lembaga Urus Air Selangor 1999 i‘fﬁ“;:‘k‘t“!

kuasa.
(2) Enakmen ini hendaklah terpakai bagi semua sungai,
lembangan sungai, kawasan (adahan air, tanah. perairan,
air bumi, perairan pantai dan badan air dalam Negeri
: Selanoar kacuall vane harads cenetinhnva dalam Poeat
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{b) menggalangi, melencongkan atau menjejatkan
aliran dan pergerakan air di dalam sesuatn
sumber air;

{c) mengubahkan keadaan asal sumber air it

(d) mengurangkan daya sesuatu sumber air untuk
mengandung air; atau

{e) menebuspunakan tanah yang menjadi sebahagian
daripada sesuatu sumber air,

dan bagi maksud perenggan (&) tafsiran int, sesnatu akriviti
atau kerja-kerja boleh, tanpa menjejaskan keluagan
perenggan itu, terdin dard pembinaan jambatan, lebuhraya,
tambatan, benteng hakisan, pemecah ombak, pembetungan,
laluan pejalan kaki, tanjakan bot, tambatan bot, rak ikan,
kolam pemeliharaan ikan dan tanda navigasi pada, dalam
atau di atas sesuatu sumber air:

“alam sekitax” ertinya faktor-faktor fizikal bagi kawasan
di sekeliling manusia termasuk tanah, air, udara, iklim,
bunyi, bau, rasa, faktor-faktor biologi bagi binatang-
binatang dan tumbuh-tumbuhan dan faktor-faktor sosial
astetika:

“badan air™ ertinya mana-mana alur, tasik, kolam, tanah
perairan, perairan pantai dan badan air lain, sama ada
semulajadi atau buatan dan termasuklah mana-mana badan
air yang ditetapkan;

“badan air yang ditetapkan™ ertinya mana-mana kawasan
yang diisytihackan sebagai badan air vang ditetapkan di
bawah Bahagian VI;

“bahan beuangan” termasuklzh apa-apa benda vang
ditetapkan sebagai buangan terjadual, atau apa-apa benda
sama ada dalam bentvuk pepejal, separuh pepegjal, ataw
Cecair, atar dalam bentuk gas atau wap yang dilepaskan,
dikeluarkan atau diletakkan dalam alam sekitar dalam
apa-apa isipadu, komposisi atau cara yang menyebabkan
pencemaran;

“bahan pencemar” ertinya apa-apa benda semulajadi
atau buatan, sama ada dalam bentuk pepejal, separuh
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(3) Enakmen ini hendaklah mula berkuat kuasa pada
tarikh yang ditetapkan 'Eﬁ],Eh Pihak Berkunasa Negeri melalui
pemberitahuan dalam™Warta, dan Pihak Berkuasa Negeri
boleh menetapkan tarikh-tarikh yang berfainan bagi mula
herkuat huasanya—

{2} peruntukan yang berfainan Enakmen ini;

(b) Enakmen ini bagl sungai, lemmbangan sungai,
air bumi, perairan pantai dan badan air yang
betlainan atau mana-mana bahagian dartpadanya;
dan .

(c) peruntukan yang berlainan Enakmen ini bagj
sungai, lembangan sungai, air bumi, perairan
pantai dan badan air yang berlainan atau mana-
mana bahagian daripadanya.

2. Dalam Enakmen ini, melainkan jika Konteksnya
menghendaki makma yang lain—

“air bumi” ertinya air bawah permnkaan yang terdapat
di bawah aras air di dalam tanah-tanih dan bentukan
geologik dan termasuklah—

) sesuatu telaga, lubang gerek atau bentuk kerja
sepertinya yang digali ke dalam strata bawah
tantah, termasukiah mana-mana adit atau saluran
yang dibina berhubungan dengan telaga, lubang
gerek atau benguk kerja itu bagi menyenangkan
pengumpulan air di dalam telaga, lobang perek
atau bentuk kerjz itu;

(b) mana-mana penggalian ke dalam strata bawah
tanah di mana paras air dalam penggalian itu
bergantung sepenubnya atau sebahagian besarnya
kepada air yang memasukinya daripada strata
itu; dan

{c} mana-mana air bomi vang ditetapkan;

“aktiviti pengubahan sumber” ertinya pelaksanaan apa-
apa kerja-kerja atan aktiviti yang melibatkan atau
berkemungkinan mempunyai kesan—

(@) memisahkan, mengeluarkan ataw menggali bahan
daripada sesuatu sumber air yang mengubahkan
keadaan dasar, tebing atau pesisiran sumber aiz
itu; -
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“mampan” ertinya menguruskan kegunaan dan
pembangunan sumber dengan sehegitu cara dan pada kadar
yang membolehkan manusia dan masyarakat membuat
persediaan secata berterusan bagi kebaikan sosial,
kesthatan, ekonomi dan kebudayaan mereka di samping
menjaga daya sokongan Kehidupan air untok rmemelihara
kehidupan dan melindungi sumber-sumber alam sekitar
vang disokong oi¢h sumber air;

“negeri-negeri” ertinya negeri-negeri dalam Persekutuan
Malaysia;

“Neperi™ ertinya Negeri Selangor;

“orang” mempunyai erfi yang sama yang diberikan
kepadanya dalam, Akta Tafsiran 1948 dan 1967,

“pemegang kepentingan™ ertinya mana-mana orang,
orgamisasi, pertubuhan atau pihak berkuasa awam vang
mempunyaj kepentingan di dalam atau terjejas oleh
pembangunan, penggunaan dan pemualiharazn mana-mana
sumber gir;

“pencemaran” ertinya apa-gpa pervbahan langsung atau
tidak langsumg kepada sifat-sifat fizikal, haba, kimia,
atau bioclogi mana-mana bahagian alam sekitar dengan
melepaskan, mengeluarkan atan meletakkan benda
berbahays kepada alam sekitar, bahan pencernar atau bahan
buangan hingga menjejaskan apa-apa kegunaan berfaedah,
menyebabkan suatu keadsan yang berbahaya atau mungkin
merbahaya kepada kesihatan, keselamatan atau kebajikan
awarm, atau kepada binatang, burung, hidup-hidupan liar,
ikan atau hidup-hidupan dalam air, atau kepada tnmbuh-
tumbuhan atan menyebabkan suaty pelanggaran tethadap
apa-apa syarat, had atan sekatan yang dikenakan ke atas
sesuatn lesen yang dikeluarkan i bawah Enakmen ini;

“Pengarah™ ertinya ketva pegawai eksekutif Lemnbaga
yang dilantik di bawah seksyen @ dan termasuklah mana-
mana pegawal yang menjalankan tugas-tugas Pengarah;
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“kerja-kerja” termasuklah apa-apa aktiviti yang
herhutungan deapan—

e

{2} pembinaan, pembuatan atau peémasangan apa-

. apa strektur, bangavan, alat, vesel, pembetungaa,

: kerjatanah aian tambak pada, di dalam atau atas,
mana-mana sumber air;

Sty A

A

(b} pengorekan, penambakan, mendalamkan atau
pembuangan apa-apa bahan atau benda ke daiam
mana-mans sumber ailr;

{¢) menanzm, metmoiong dan menchang aga-apa
wmbuh-fumbuhan d kawasan wanah bersehelahan
dengan mana-mana badan air atau yang berada
dalam lembangan sungai; dar

el P T T2

(d) pengepongan, peleacongan, pembuangan,

penggalanpan atay penggangguan terhadap aliran
' dant penggunaan air di dalam mana-meana swmber
: air;

Bet mrT

“Lembaga” ertinya Lembaga Urus Air Selangor vang
1 ditububkan di bawab seksyen 34

“lembanganr sungai” ertinya mana-mana sungai dap
kawasan tadahan air yang mengelilingi supgai itu dan
termasukiah lembangan sungal yang ditetapkan,

“lemnbangan sungai yang ditetapkan” ertinya mana-mana
kawasan yang diisytiharkan sebagai lembangan sungai
vang ditetapkan di bawah Bahagian VI

“lesen” grtinya suaiu lesen yang dikeluarkan di bawah
Enakmen ini; '

“maksud awam’” ertinva penggunaan mAana-mand sumber
air yang Negeri mempunyai kepentingan termasukizh
navigasi, rekeeasi, pengekalan kehidupan akuatk dan ikan,
habiat 1kan dan kKehidupan Har, kehidupan har, kaaliti
air, kesihatan awam, pemberhentian pencemaran,
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atau carapuran sekurang-kurangnya dua daripada benda
ini, atau bau-bau busuk atau bunyi atan haba yang
dilepaskan, dikeluarkan aiau diletakkan atau yang
berkemungkinan dilepaskan, dikeluarkan atau diletakkan
daripada mana-mana sumber yang boleh secara langsnng
atan tidak langsung menyebabkan pencemaran danp
termasuk apa-apa benda berbahaya kepada alam sekitar;

“dasar” berhubungan dengan sesuatu sumber air, ertinya
tanah yang dibatasi oleh tebing yang paling terdekat dengan
sumber air itu;

“ditetapkan” ertinya ditetapkan oleh peraturan-peraturan
vang dibuat di bawah Enakmen ini;

“dokumen” menmpunyai erti yang sama yvang diberikan
Akta 36, kepadanya dalam AKta Keterangan, 1950,

“kawasan tadahar air” ertittya mana-mana kawasan
daripada mana sesuatu sumber air menerima aliran
pecnukaan yang berasal dari hujan dan termasukiah mana-
mana kawasan tadahan air yang diteatukan;

“kawasan yang ditetapkan” ertinya mana-mana—

{a) kawasan tadahan air;

() lembangan sungai;
fc) badan air

{d} air bumi; atan

fe) tznah perairan,

yang diteiapkan atat mana-mana kawasan lain yang
diisytiharkan sebagai kawasan yang ditetapkan di bawah
Enakmen ini;

“kawasan tadahan air yang ditetapkan” ertinya mana-
mana kawasan yang diisytiharkan sebagai kawasan tadahan
air yang ditetapkan di bawsh Bahagian VI;

“Kerajaan Negeri” ertinya Kerajaan Negeri Selangor;
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“pengendaly” ertinya mana-mana orang vang dilesenkan
di bawah Bahagian X;

I “Pengerusi” ectinya Pengerusi Lembaga vang dilanhk
d¢i bawah seksyen 4 dan termasuklah Timbalan Pengerusi
sementara semasa melaksanakan fungsi-fungsi Pengerusi;

“Pentadbir Tanah™ mempunyai erti yang sama yang
diberikan kepadanya di dalam Kanun Tanah Negara, 1965; Awe 5615, ¢

“perairat paniai” ertinya bahagian tertentu laot Negeri
yang tidak melebihi tiga batu nantika diukur daripada
tanda air surut pasang surut perbani biasa dan termaguklah
sefmua tanah yang terletak di antara tanda air pasang dan
tanda air surut pasang surnt perbani biasa;

“perbadanan” ertinya perbadanan yang ditububkan di
bawah seksyen 7.

"y “pihak berkuasa awam” ertinya mana-manz pihak yang
' menjalankan kuasa-kuasa yang terletakhak padanya oleh
- vndang-undang Persekutnan atau vndang-undang negeri,
ataltt mapa-mana orang yang dilantik oleh atau bertindak
bagi mana-mana pihak berkuasa itu; B

“Pihak Berkuasa Negeri” mempunyai erti yang sama
- yang diberikan kepadanya dalam Akta Tafsiran 1048 dan Axa 384
1967

“pihak berkuasa ternpatan” ertinya mana-mana dewan
_ bandaraya, majlis perbandaran atau majlis daerah,
? mengikut mana yang berkenaan,

“premis” termasuklah mana-mana bangunan atau
struktur atau mana-mana bahagiannya (sama ada siap
ataw sebaliknya), tanah tanpa apa-apa bangunan atau
Strukfur, dan mana-mans detmaga, jermang, kemudahan
penlurunan penumpang, vesel atau strukiur timbul atas

Rl
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“rizab sungail” ertinya sungai itu dan had dataran banjir
renghala ke darat vang terletak dalam jarak 50 meter
darl tanda air pasang biasa sungal ity atau jarak lain
yang diperuntukkan oleh Lembaga dan termasuklah mana-
mand rizab sungal yvang ditetapkan:

“sumber” ertinya apa-apa perkara, benda, bahan atay

cecall yang berlaku dalam, berhubungan dengan atay -

bergantung kepada air sama ada 1a memerlukan
penggunaan tenaga kerja terhadap pengeluarannya dan
sama ada di atas atan di bawah permukaan dan termasukiah
tetapi tidak terhad kepada—

{a) flora dan fauna;
{f) air, galian, pasir atau tanah;
{¢) produk semulajadi yang lain; atazu

(d} mana-mana Kawasan yang mempunyal ¢iri-ciri
nntuk maksud awam;

“sumbet air” ertinya mana-mapa Sungai, lembangan
sungat, air bumi atau badan air; *

“sungai” ertinya mana-mana afur buatap, saluran air
semulajadi atau mana-mana anak sungai atau lencongan
buatan terhadapnya dan mana-mana kepongan di dalam
alur;

“Tabung” ertinya Tabung yang ditubuhkan di bawah
bahagian 1V;

“tanah perairan” ertinya manaz-mana kawasan paya,
fen, tanah gambut, rawa atav tanah rendah yang
ditenggeiami atav dipenuhi air yang statik atau mengalir,
sama ada semulajadi atav sebaliknya, tawar, keroh atau
masin, mengikat musim, tidak berterusan atau berterusan
dan termasuklah mana-mana tanah perairan yang
ditetapkan; '

“tebing” berhubunpan dengan sesuatu sumber atr ertinya
tebing sumber air itu yang terbentuk secara semulajadi
atau buatan,

TR 0 T 57 s Mt e e ©
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“vesel” termasuklah mana-mana kapal atau bot atau
apa-apa jenis vesel yang digunakan bagi navigasi;

“zon banjir™ ertinya mana-mapa kawasan di tepi sunzai
yang senang dilanda banjir,

Banacany I

PENUEUHAN LEMBAGA

3. (1) Maka adalah derngan ini ditubuohkan suatu Pencboban
pertubuhan perbadanan bernama “Lembaga Utus Air Limbega Urus
Selangor”. S

{2) Lembaga hendaklah menjad: suwatu pertubuhan
perbadanan yang kekal turun-temurun dan mempunyai
suatp meteri biasa, dan boleh mendakwa dan didakwa
atas nama perbadanannya dan tertakluk kepada dan bagi
maksud Enakmen ini, beleh membuat kontrak dan boleh
memperoleh, membeli, mengambil, memegang dan
menikmati apa-apa jenis harta alih dan harta tak alih
dan boleh memindahikan, menyerahhakkan, menyerahkan
balik, memulangkan, menggadaikan, menggadaijanji,
mendemis, menyerahhakkan semula, memindahmilikkan
atau dengan apa-apa cara lain melupuskan, atau membuat
apa-apa urusan mengenai, apa-apa harta alih atau harta
tak alih ataw apa-apa kepentingan mengenainya yang
diletakhak pada Lembaga, atas apa-2pa terma yang didapati
patut. . .

4. (1) Lembaga hendaklah terdiri daripada seorang Kewggotasn
Pengerusi, seorang Timbalan Pengerusi dan tidak kurang Lembezs.
dari sepuluh ahli lain seperti berikut:

fa) Menteri Besar yang hendaklah menjadi
Pengerusi;

{b) Setiausaha Kerajaan Negeri yang hendaklah
menjadi Timbalan Pengerusy,

fc} Penasihat Undang-Undang Negeri atau wakilnva;

DO o - e -
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{e) dua ghii Majlis Mesyuarat Kerajaan Negen yang
dilantik olel Menieri Besar; :

(f) Keina Pengarah Jabatan Pengairan dan Saliran
Ferzsekutuan'

(g} tidak lebih dari lima ahli lain yang, pada pendapat
Pihak Berkuasa Negeri mempunyal kepakaran
tinggi dalam perkara yang berhubungan dengan
pengurusan dan pemuliharaan lembangan sungai,
air bumi dan sumber air; dan

(h) Pengagah vang hendaklah menjadi Setiausaha
Lembaga.

{2) Tertakiuk kepada apa-apa syarat yang dinyatakan
dalam suratcara pelantikannya, seseorang anggota Lembaga
yang discbut di dalam perenggan (g) hendaklzh, melainkan
jika dia terlebih dahuls meletakkan atau mengosongkan
jawatantiya atau pelantikannya terlebih dahulu dibatallkan,
memegang jawatan selama tempoh yang tidak melebihi
tiga tahun dan adalah lavak untuk dilantik sernula.

{3) Anggota-anggota Lembaga boléhlah dibayar gaji
atau elaun yang ditetapkan oleh Pihak Berkuasa Negeri.

(4) Perunnkan-peruntuian di dalam Jadual Pertama
adalah terpakai berkenaan dengan Lembaga dan anggota-

anggotanya.

5. {1} Meteri biasa Lembaga bendaklah mengandungi
reka bentok yang diluluskan oleh Lembaga dan meteri
ity boleh dan semasa ke semasa dipecahkan, ditukar,
diubah atau dibuat baru oleh Lembaga sebagaimana yang

difikirkannya patut.

{2) Meteri biasa Lembaga bendaklah disimpan &i dalam
jagaan Setiausaha dan tidak boleh digunakan kecuali
dengan kelulusan Lembaga.

(3) Meteri Lembaga hendaklah diberi pengiktirafan
secara rasmi dan kehakiman.




(b)
(e}

(d}

{e)

(i}

(2}

(A)

(&)
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6. (1) Fungsi Lembapga adalak untnk-—
fa) memberi nasihat kepada Pihak Hérkeasa Negerj -embaee.

berkenaan dengan dasar-dasar, cara-cara.dan
langkah-langkah yang hendak diambil untuk
menjaga, memelihara dan memudzhkan
pembangunan mampan, penggunaan dan
pemuijharaan sumber air yang efisien bagi
miaksud awam;

membangun, melaksana dan menggalakkan
projek infrastruktur untuk tujran pelbagai fingsi;,

mengatur dan mengawal pemindahan air antara
lembangan di dalam Negeri;

inembangun dar melaksanakan panduan,
standard prestast, cara-cara dan tatacara-tatacara
berhubungan dengan pengurusan, penggunaan
dan pemulibaraan sumber-sumber air;

menyelaras perhubungan pelbagai agensi dalam
Negeri dan menggalakkan kerjasama serta
penyelarazan unink kegunaan sumber-sumber
air pelbagai fungsi;

menecrima pakai dan melaksanakan dasar-dasar,
pelan dan projek oleh Kerajaan Persekutuan
seperti yang diarah oleh Pihak Berkuasa Negeri;

mengendalikan penyelidikan berhubungan
dengan pengurusan, penggunzan efisien,
pembangunan dan pemuliharaan sumber-sumber
air dan sumber-sumber di dalamnya;

menyediakan latihan dan mencadakan
kemudahan uatuk latihan berhubungan dengan
fungs1 Lembaga;

menasihati Pihak Berkuasa Negeri berhubungan
dengan perisytiharan kawasan yang ditetapkan
dan ditindungi serta merumus dan melaksanakan
pelan pembangunan dan pelan pengurusan untuk

Fungsi dan -

kuasg
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{f) menjaga kepentingen Negeri di dalam ha)
pembangunan, pengurusan, penggunaan dap
pemuliharagn sumbér-sumber air;

fk) mengurus dan mengawal pemasangan,
pengendalian dan penyelenggaraan tempagt-
tempat dan peralatan Kepunyaan Lerbaga:

([} menjaga kepentingan pengguna-pengguna air
beshubungan dengan jumish, kualiti dan harga
yang hendak dikenakan untuk bekalan sir;

{m) menggalakican penubuhan pertubuhan pemegang
kepentingan untuk Lembaga dalam pemabangunan
dot pemuliharasnt sumber-sumber air;

(n) memberikan lesen atas syaral-syaral yang
dianggap wajar oleh Lembaga kepada mana-
mana pthak berkuasa awam atau orang bagi
Imengusakakan sebarang kegiatan yang
berhubungan dengan sumber-sumber air dan
untuk mengawalselia pemegang-pemegang lesen
serta akoviti-akiiviti mereka;

fo) menswastakan, dengan kelilusan Pihak Berknasa
Negeri, mana-mana penglisahaannya mengibut
peruntukan Enakmen ini;

(P} menyiasat sebarang kejadian, kesalahan atau
kemalangan yang berlaku di atas ataun
berbubungan dengan suatu sumber air;

{q) membuat apa-apa benda lain yang didapatinya
patut untuk membolehkannya melaksanakan
fungsi-fungsinya dengan berkesan atau
becsampingan dengan pelaksanaan funpsi-
fongsinya.

(2} Lembaga hendaklah mempuayal kuasa untuk—

{a) mengendaliken tinjauan, membuat kejian daya
maju dan mengampul maklomat natuk
penyelidikan dan penyediaan pelan-pelan
pengurusan sefta pemubiharasp mana-mana
sumber air;
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(b} merumus, reluluskan dan melaksanakan pelan-
pelan pengurusan dan pembapngunan unik
sumber-samber air dan membuar sebarang kerja
yang berhubungan dengannya; '

f¢) merumus dan meluluskan caj dan fee uontuk
penggunaan sumber-sumber air dan sumber-
sutiber di dalammya;

{d) menasihati Pihdk Berkuase Negeri tentang
penetapan sebarang kawasan sebagai kawasan
yang ditetapkan atau zom ‘terlindung wntuk
perlindungan, pengawalan dan pengurusan yang
lebih rapi bagi kawasan itu;

{e} mengatur dan mengawalselia mana-mana aktivit
pengibahan sumber dan tindakan seseorang atau
badan berkenaan mana-mana sumber air;

{f} menetap dan mengenakan fee dan apa-apa caj
lain yang bertiubungan dengan pelaksanaan
fungsi-fungsi dan kusse-kKuasanya di bawah
Enakmen ini;

{g} membina, menyelenggara, memulih, mendiami
semula dan meénpgunakan sebarang struktur,
bangunan, atau kerja-keria di dalam batasan
mana-mana sumber air; :

() membina, menyelenggara, memperbaijki,
memulih dan membaik pulih sebarang kerja-
kerja di luar batasan sumber-samber air seperti
yang diperlukan untuk perlindungan kerja-kerja
kepunyaannya di dalam hatasan mana-mana
sumber air;

() mengawaisclia pengefuaran lesen dan permit ajas
terma-terma dan sydral-syarat yang dianggap
wajar unitk masuk kepada atau kefuar daripada
sebarang kawasan yang ditetapkan atiu
dilindungi, aten uniuk pelaksanaan aklivird
pengubahan surnber di dalam batasan mana-mana
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(7)

{k)

(i}

(m)

{r)

(o)
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menasihati Pihak Berkuasa Negeri berhubungan
dengan pemindahan air dari, di antara dan di
kalangan negeri-negeri;

menyetaras kegiatan pihak berkuasa awam,
pertubuhan pemegang kepentingan dan mana-
mana orang berhubungan dengan pengurusan,
penggunaan efisien dan pemuliharaan sumber-
sumber air;

melantik atan menggaji agen, penasihat teknikal,
konsultan atau orang tain untuk rmengendalikan
apa-apa perkara atan memasukki kontrak bagi
pelaksanaan dpa-apa kerja, untuk perkongsian
keuntingap atau usahasama dengan mana-mang
orang atau badan:

mcmperbl;hi melalui pembelian, hadiah atau
sebaliknya dan melupuskan atau berurusan
dengan harta alih dan harta tak alih dan sebarang
kepentingan di dalamnya, atas terma-terma
dan syaral-syarat yang dianggap wajar oleh
Lembaga; i

membuat atan melaksanakan sebarang perbuatan
vang dianggap oleh Lembaga sebagai perlu,
bermanfaat atau sual manfaat untuk dilakukan
atau dibuat di dalam pelaksanaan tugas-tugasnya
atau untuk melaksanakan secara lebih berkesan
tujuan-tujuan Enakmen ini: dan

melaksanakan semua fongsi dan kuwasa dan
menjatankan semua tugas yang diberikan atan
diwakilkan kepadanya di bawah atau berkenaan
mana-manz undang-vndang bertulis yang lain,

Kuasa ek 7. Lembaga boiehlah dari semasa ke semasa, dengan
kelulusan Pihak Berkuasa Negeri, menvrut Jadwval 2,
menubiuhkan suatu petbadanan uptuk melaksanakan dan
mempunyal langgungjawab, pejzlanan dan pengurusan
terhadap mana-mana sumber air yang telah diuvres oleh
Lembaga pada melaksanakan tugas dan fungsinya di bawah

menutuhkan
perbadanan.

seksyen 6,
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8. (1) Lembaga boleklah, tertzkluk kepada apa-apa Perwakilan.
syarat, had atan sekatan yang didapatinya pawt dikenskan,
mewakilkan kepada mana-mana jawarankuasa,
jawatankuasa kecil, pihak berkuaga awam atau Pengerusi,
Timbalan Pengerusi atau Pengarah knasa serta kebenaran
untuk melaksanakan bagi pihaknya mana-mana fungsi,
tanggungjawab dan kuasa yang ditentukan olch Lembaga
untuk dilaksaoakan di dalam atan di luar Negeni kecuali
kuasa untuk meminjam wang, mendapatkan pinjaman atau
membuat peraturan dan sebarang fungsi, tugas atau kuasa
yang telah diwakilkan boleh dilaksanakan atau dilakukan
di atas nama dan bagi pihak Lembaga.

(2) Tanpa prejudis kepada keluasan subseksyen (1),
Lembaga boleh mewakilkan kepada Pengerusi, Timbalan
Pengerusi, Penparah atau mana-mana ahlinya, pegawainya
atan jawatankuasanya kuasa untuk membenarkan
perbelanjaan dan Tabung atan sebarang wang lain di
bawah kawalan Lembaga schingga satu had yang
disebutkan oleh Lembaga dalam kes itu,

3. Pihak Berkuasa Negeri boieh, dari semasa ke semasa, Arahan vieh
memberikan kepada Lembaga arzhan-arahan yang bersifat Bk
am yang bukan tak konsisten dengan peruntukan Enakmen Negeri.

ini dan Lembaga hendaklah melaksanakan arahan-arahan

im.

10. Lembaga hendaklah membekalkan sebarang penyata, Maklomat
laporan, akaun dan maklumat kepada Pihak Beckuasa gi'ﬂ;‘::sfm
Negeri bethubung dengan hartanya, kewangannya dan Neges,
i kegiatannya seperti diperlukan atau diarahkan oleh Pihak

Berknasa Negeri dari semasa ke semasa.

Banagian 11T

PENGARAH, FPEGAWAI DAN PENGHHIDMAT LEMBAGA

} 1. (1) Lembaga hendakiah melantik seorang Pengarah ¥elantikan
f atas apa-apa terma dan syarat yang ditentukan oleh "7ERh 4R
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(2} Pelannkan Pengarah hendaklah dengan terlebih
dshulu mendapat kelulusan Pihak Berkuwasa Negeri dan
hendaklah disiarkan di dalam Warta.

(3} Jika pada seswatu tempoh Pengarah aias apa-apa
sebab tidak boleh menjajankan kuasa dan tegas jawatannya
Lembaga boleh melantik orang lain yang layak dan wajar
untuk bertindak sebagai Pengarah.

(4) Lembaga boleh melantik, dengan terma-terma dan
syaral-syarat yang difikirkan berpatutan, mana-mana
pegawal dan pengkhidmatl lain yang diperiukan unok
menjalankan minan-tujuan Enakmen ini.

. Tugas 12. Pengarah hendaklah—
PengaralL

fa) bertapggungjawab untuk memastikan pentadbiran
dap pengyrusan Lembaga yagp patut;

{b) bertanggungjawab untuk penyediazan dasar-dasar,
pelan-pelan, program-program, skim-skim atau
projek-projek untuk dipertfmbangkan oleh
Lembaga;

{c) bertanggungjawab untuk melaksapakan, ntenyelia
dan mengawa! kesemua keputusan-Keputusan
dasar, pelan-pelan, program-progrem, skim-
skim dan projek-projek yarg diluloskan oleh
Lembaga;

(d} menjalankan penyeliaan dan kawalan ke atas
kesemua pepawai-pegawail dan pengkhidmat-
. pengkhidmat Lerbaga, dan

{e) melakukan {ugas-tugas dan mengunakan kuasa
vang dari semasa ke semasa ditetapkap atau
diwakilkan oleh Lembaga atau sebagaimana yang
diarah oleh Pengerusi.

Kossa wntik 13, (1) Pegawai-pegawai dan pengkhidmat-pengkhidmat
:‘;,‘:r':f‘m”‘ Lembaga hendakiab memegang jawatan selama tempoh

pesividemaan., yang dittlapkan, menerima ganjaran gaji, fee dan elann,
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dan tertakluk kepada syarat-syarat perkhidmatan
sebagaimana yang ditetapkan- oleh Lembaga dengan
kelnlusan Pihak Berkuasa Negeri.

(2} Lembagu bolehiah, dengan kelulusan Pihak
Berkuasa Negeri, membuat peraturan yang difikirkannya
perlu atau sesmal untuk meaentukan syarat-syarat
perkhidmaian pegawai-pegawai dan pengkhidmat-
pengkhidmatnya.

14, Lembaga hendaklah mempunyai kuasa tatatertib ke Taaterab.
atas semua pegawai dan pengkhidmatmya dan hendakiah
menjalankan kawalan tatatertib berkenaan dengan semua
orang yang sedemikian menurut Enakmen ini dan mana-
mana peraturan yang dibuat di bawah seksyen 16.

15. (1} Lembaga bolehlah menubirhkan jawatankuasa Jawatankuisa
tatatertib yang berlainan bagi kategori berlainan pegawaj ®2%e.
dan pekerjanva.

(2) Yang berikut hendaklah terpakai bagi sebuah
jawatankuasa tatatertib—

o

{2} sesuatn jawatankmasa tatatertib hendaklah terdie

daripada apa-apa bilangan anggota Lembaga

" selain Pengarah atau pekerja Lembaga atau apa-
apa gabungan anggota datt pekerfa itu; dan

(b) sescorang pekerja yang menjadi anggota sesnatn
jawatankuase tatatertid ydaklah boleh lebih
rendall pangkatnya daripada seseorang pekerja
yang Ke atasnya jawatapkuasa yang dia menjadi
anggota mempunyal kuasa tatatertib,

E (3} Sesuatn jawatankuasa tatatertib hendaklah

menjalankan kuasanya dalam segala perkara yang

i berhubungan dengan tatatertib pekerja yang diletakkan
di bawah bidang kuasanya.

(4] Pada menjalankan fungsi dan kuasa tatatertibnya,
; sesuats jawatanknasa hendaklah mempunyai kuasa untuk
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hukuman atau apa-apa gabungan dua hukuman tatateriib
atsu lebih sebagrimana yang diperuntukkan di bawah
mana-manad peratiuran tatatertib yang dibuat di bawah
seksyen 16.

Peramran 16. (1) Lembaga bolehiah, dengan terlebih dahulu

fdtectib. mendapat kelulusan Pihak Berkuasa Negeri, membuat
peraturan-peraturan untuk mengadakan peruntukan bagi
tatatertity pekerjanya.

{2) Peraturan-peraturan tatatertib yang dibuat di bawah
seksyen ini—

{a) boleh mewujudkan kesalahan tatatertib;

() boieh mengadakan peruntukan bagi hukuman
tatateriib yang didapati sesuai oleh Lembaga
dan hukuman itu boleh meliputi—

(i) amaran;
(ii) denda; ]
(i) pelucuthakan emolumen;

(iv) perangguhan pergerakan gaji;

(v) pengurangan gaji,

(vi) pennrupan pangkat; dan

{vii) buang kerja;

{c} hendaklah memberikan peluang kepada pekerja
yang terhadapnya prosiding tatatertib it diambil
peluang membuat representasi techadap
pertuduhan tatatertib yang dibuat terhadapnya
sebelum keputusan dicapai oleh jawatankuasa
tatatertib kecuali dalam hal-hal yang berikut—

(i) jika seseorang pekerja dibuang kerja atau
diturunkan pangiat atas alasan kelaknan
yang berkenaan dengannya suatu
pertuduhan jenayah telah dibuktikan
terhadapnya;
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(i} jika Lembaga, atas syor arahan Menter;
yang dipertanggungkan dengan hai-ehwal
dalam negeri, berpuashati bahawa demi
kepentingan keselamatan Malaysia atan
mana-Mmana bahagiannya adalah hdak suai
manfaat wotuk menjalankan kehendak
perenggan ini, atau

(iii) jika telah—

(A} dibuat terhadap seseorang pekerja
apa-apa  perintah  tahanan,

pengawasan, kediaman terhad,
buang negeri ataw deportasi; atau

(&) dikenakan ierhadap seseorang
pekerja apa-apa bentuk sekatan atau
pengawasan dengan bon atau
selainnya;

d1 bawah mana-mana undang-undang yang
berhubungan dengan keselamatan Malaysia
atau mana-manpa bahagiannya, pencegahan
jenayah, tahanan pencegahan, kediaman
ierhad, buang negeri, imigresen atau
petlindungan wanita dan gadis;

(d) boleh mengadakan peruntukan bagi penahanan
kerja dengan pengurangac emolumen seseorang
pekerja sementara menanti selesainya prosiding
jenayah atan prosiding tatatertib terhadapnya
dengan tyjuan membuang kerja atay menurunkan
pangkatnya,

(e} boleh mengadakan peruntukan bagi
penggantungan tanpa emolumen sesecrang
pekerja—

(i) jika pekerja itu telah disabitkan oleh
sesuaty malikamah jenayah; atau

(il) jika suatu perintah tahanan atau sekatan
telah dikenakan ke atas pekerja ito; dan
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{f} boleh mengadakan peruntuwkan bagi tatacara
pendengaran rayuan oleh Lembaga Rayuan
Tatatertib yang ditububkan di bawah seksyen
17. : -

Lembaga  17. (1) Suvatu keputusan jawatankuasa tatatertib boleh

%:il::;;h, dirayu kepada Lembaga Rayuan Tatatertib yang hendaklah
terdiri daripada anggota yang berikut—

{2} Timbalan Pengerusi Lembaga, yang hendaklah
menjadi pengerusi Lembaga Rayuan Tatatertib
dan mempunyai undi pemutns; dan

(b} dna anggota Lembaga yang lain, yang bukannya
anggota jawatankuasa iatatertib  yang
keputusaunya ialah hal perkara rayuan ite, yang
hendakizh dilantik oleh pengerusi Lembaga
Rayuan Tatatertib dengan kelulusan Lembaga
bagi maksud rayuan itu.

(2) Apabtla Lemubaga Rayuan Tatatertibh menimbempkan
sesuatn rayuan, anggofa jawatankuasa tatatertib yang
terhadap keputusannya rayuan itu dibuat tidak boleh hadir
pada atau dengan apa-apa cara mengambil babagtan dalam
apa-apa prosiding yang berhubung dengen rayuan itu.

{3} Lembaga Rayuan Tatatertib boleh mengesahkan,
mengakaskan atau mengubah keputusan jawatankvasa
tatatertib.

; i8. (1) Jika Lembaga mendapati atau jika representasi
g;“?”mm dibuat kepada Lembaga bahawa adalah wajar perkhidmatan
kepectingan  seseorang pekerja ditamatkan demi kepentingan awam,
SAR. maka Lembaga bolehlah meminta daripada pegawai atasan

pekerja itu suatu laporan lengkap yang mengandungi butir-
butir yang berhubungan dengan kerja dan tatakelakuan

pekerja rtu.

(2) Jika, setelah menimbangkan laporan yang ditsrima
di bawah subseksyen (1), Lembaga berpuas hati bahawa
dengan mengambil kira syarat perkhidmatan, kebergunaan
pekerja itu, ketja dan tatakelaknan pekerja itu dan segala
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hal keadaan lain kes itu, adalah wajar demi kepentingan
awam unitk berbnat demikian, Lembaga boleh
menamatkan perkhidmatan pekerjz itu berkuat kuasa mulai
dari tarikh yang ditentukan oleh Lembaga.

(3) Adalah sah di sisi undang-undang bagi
jawataukuasa tatatertib yang  berkenaan wuwntuk
mengesyorkan kepada Lembaga supaya perkbidmatan
seseorang pekerja ditarnatkan demi kepentingan awam,
walaupun prosiding tatatertib belum dijalankan di bawah
Enakmen ini, dan Lembaga boleh dengan demikian
menamatkan perkhidmatan pekerja it

{4) Walan apa pun apa-apa jua dalam Enakmen ini
dan mana-mana yndang-undang lain yang berlawanan,
dalam menamatkan perkhidmatan seseorang peketja demi
kepentingan awam di bawah seksyen ini, pekerja itu boleh
tidak diberikan peluang untuk didengar dan seseorang
pekerja yang perkhidmatannya telak ditamaikan demi
kepentingan awam di bawah seksyen ini tidak boleh
dianggap telah dibnang kerja, tanpa mengira sama ada
penammatan perkhidmatan pekerja itu melibatkan suatu
unsur hukuman ataw berkaitan dengan tatakelaknan
berhubungan dengan jawarannya yang dianggap cleh
Lembaga tak memuaskan atau patut disalahkan.

19. (1} Seseorang yang sedang atau pernah bekerja
dengan Lembaga boleh disurcaj jika termyata kepada
Lembaga bahawa orang itu— -

{a) tidak memungut apa-apa wang yang terhutang
kepada Lembaga yang pemungutan wang itu
adalah atau telah menjadi tanggungjawabnya;

(b} adalah atau pernah bertanggungjawab bagi apa-
apa pembayaran wang daripada Lembaga yang
tidak sepatutnya dibuat atau bagi apa-apa
pembayaran wang yang tidak diluluskan dengan
sewajarnya;

fc) adalah atav telah bertanggungjawab, secara
langsung atau secara tak langsung, bapi apa-

Pengenagn
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apa kekurangan dalam, atau bagi pemusnahan,
apa-apa wang, barang simpanan atan harta lain
Lembaga;

(d) tidak membuat apa-apa pernbayaran, atau adalah
atau telah bertanggungjawab bagi apa-apa
kelewatan dalam pembayaran wang daripada
Lembaga kepada mana-mana orang yang
kepadanya pembayaran itu kena dibuat di bawah
mana-mana undahg-undang, atan di bawah mana-
mana kontrak, perjanjian atau perkiraan yang
dibuat antara orang itu dengan Lembaga;
atan

{e) sebagai atau semasa menjadi pegawai
perakaunan, tidak menyimpan akaun atan rekod
yang sepatutnya,

(2) Dalam seksyen ini, “pegawai perakaunan”

termasuklah seseorang pekerja vang dipertanggungkan
dengan— '

fa) kewajipan untuk memungtt, menerima atau
mengakaonkar, atau yang sebenarnya memungut,
‘menerima atau mengakaunkan, apa-apa Wang
Lembaga;

fb) kewajipan untuk membuat pembayaran, aian
yang sebenarnya membuat pembayaran, daripada
apa-apa wang Lembaga; atau

fc) kewajipan wntuk menerima, menyimpan,
melupuskan atan mengakaunkan, apa-apa barang
simpanan dan harta Lembaga, atan yang
sebenarnya menerima, memegang, melupuskan
atau mengakaunkan tentang barapg simpanan
dan harta itu.

Pemberi- 20l Lembaga henduklah, sebelom seseorang disurcaj,
e A menyampaikan kepadanya suatu pemberitzhuan bertulis
sébclum yang memintanya menunjukkan sebab mengapa dia tidak

disurcaj. patut disurcaj.
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dalam masa empat belas hari dari tarikh pemberitahinan
disampaikan kepada seseorang di bawah seksyen 20,
d Lembaga boleh—

fa) dalam hal mana-mana perbuatan atau
peninggalan yang disebut dalam perenggan
19¢1)(a), (&) dan (¢}, mensurcajkan terhadap
orang itu wang yang tidak melebihi amaun yang
tidak dipungut, atau apa-apa bayarar yang tidak
sepatutnya dibuat, atan kekurangan dalam atau
pemusnahan harta yang dilakukan; dan

(b} dalam hal mana-mana perbuatan atau
peninggalan yang disebutkan dalam perenggan
19(1)d} dan {e), mensurcajkan apa-apa jumlah
wang terhadap orang itn sebagaimana yang

didapatj patut oleh Lembaga,

22. Lembaga hendaklah memberitahu orang yang
AR disurcajkan berkensan dengan apa-apa2 surcaj yang
dikenakan di bawah seksyen 21.

23. Walaun apa pun apa-apa.jua seksyen 21 dan 22,

) apa surcaj yang berkenaan dengannya penjelasan yang
memuaskan hati telah diterima’ atau jika ternyata selainnya
bahawa tiada surcaj patut dikenakan, dap Lembaga

disurcaj itu tentang penarikan balik i,

24. Amaun apa-apa surcaj yang dikenakan di bawah
seksyen 21 dan tidak ditarik balik di bawah seksyen 23
bendakish menjadi hatang yang. kena dibayar kepada
Lembaga daripada orang yang disurcaj dan boleh didakwa
dan didapatkan di dalam mana-mana mahkamah atas
guaman Lembaga dan boleh juga, jika diarahkan oleh
Lembaga, didapatkan melalui potongan—

21. Jika penjelasan yvang memunaskan hati tidak diterima Amaun sercaj.

Lembaga boleh pada bila-bila masa menarik balik apa- _

hendaklah dengan serta-meria memberitahu orang yang -

Pembert-
tabuan surcaj.

Penarikon
balik sureaj,

Meodapatkan
semula surcaj.
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i suien 26, (1 Lombaga  bwlelilals menobuhkan upa-apa
JTawatankvasa yang ddikirkanoyg sual manlzat wintok
melaksinakan mang-mana fungsi dan Kuasa yang boleh
diwikilkan oleh Lembuga owmu untuk memeriksa dan
melaporkan kepada Lembaga berkenaan upa-apa hal yang
berikutan awn berbubungan dengan mdna-muna fungsi
dan kuusa Lembaga i bawah FEnakmen iad,

(2} Henduklah ditububkan suatn Jawatankuasa Teknikal
yang terdirn daripada—

fa) scorung Pengernsi, yany adgaiah Timbalan
Pengerusi Lembaga;

{b) Pengarah,

{c} Pengarah Jabatun Pengairan dan Saliran Negeri;
(d} Pengarah Unit Perancangan Ekonomi Negeri,

(e} Pengarah Jabatan Perancangan Bandar dan Pesa
Negeri;

{(f} Pengarah Jabatan Bekalan Air Negeri:
(&) Pengarah Jabatan Tapsh dan Galian Negeri;
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vongural Tabatan Pedntanan Neperi:

(f) Pengacah Jabatan Pertaniun Neserl atat wnana-
mand pegawal yany diperianggungjawabkan
ntuk hab chwal ity daism Negeri;

’-\
i
-

Pengarah JTabatan Perikanan Negeri atan oana-
mang pegawal yang dipertanggungjawabkan
untuk hal ehwal it dalany Negeri;

——

(1} Pengarub Jubatan Penyiasatan Kajibumi Neger
4tau manid-mana pegawai yang dipertanggung-

Jawabkan untuk hal chwal ito dalam Negeri:

fm) Yang Dipertua Majlis-Majlis Perbandaran atau
Mina-mina pegawui yang dipertanggung-
Jawabkaa untuk hal ehwal ity dalam Negeri:
dan

() Inana-mana anggota yang boleh dilantk oleh
Lembaga.

{3) Jowatankuasa Teknikal dan mana-nana
Jtwalankuasa yang lain boichlah mengambil apa-apa
tindakan y#ng pertu untuk memastikan pelaksanaan yang
efektif bagi mana-mana Ffungsi dan kuazsa yang tefah
diberikan yang hendaklah tertakluk kepada arahan oleh
Lemhapa,

(4) Sesuatn jawatankuasa hendaklah terdivi daripada
seorang Pengerusi dan tidak jehth davipada 12 orang
dnggota yang boleh dibayar dengan elaun tertenty yany
ditetapkan oich Lembaga dongan keludosan Pihuk Berkim
MNeror.

() Syarat-syaral yang terkamdung di datam Jadoal 3
udalah midaris mutendis dipakaikan berhubungan
Jawitankuasa vang dilantik di bawah seksyen ini.
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aowataikunsn Lomhpea sekirnays mempiityal hepeatingin,
swinr lamgsung st ook, iy zebagal pemegany saliutn
syacibal vang dinguk di dglium subseksyen i dan denyen
syarat sahiru yang dipegang tided meabenian kepontingan
Kawalan, secara angsung atuu lidak, sekitanya yang
dermkiun adalab dianggup schapar kepentingsn kawalan
di bawah subseksyen Hafd) Akt Syurikat 1905,
*
{3} BRebelun soseorany rn dilantik schagai angpgoia,
pegawal utau pengkhidinat Lembaga atau sebagai ahbii
Jawatankuasa Lembaga, mana-mana kepentingan seperti
yang dinyatakae di dalam subseksyen (1) hendaklah
dilsytiharkan kepada pihak berkuasa vang melantiknya
suma ada dia mempunyai kepentingan yang dirujukkan
di dalam subseksyen {1.

(4) Sekiranya mana-mand anggots, pegawai atay
pengkhidmat memperolehi kepenotingan itu setelab
berkuatkuasanya Enakmen ini, lanya hendaklah berhenti
daripada menjadi anggota, pegawal atau pengkhidmae
Kepada L.embaga atan jawaiankuasa Lembaga itu, dan
perlantikannya akan dianggap batal serta-merta.

(53 Subseksyen (4) tidak terpakai di mana anggota,
pegawal ataw pengkhidmat itd mewarisi atau dikurniakan
kepentingan itu dan melepaskan atau melupuskan

2 -"':.'.'.."n‘":"g.“-e AT
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Wopaieiitgane St Sdalioe weasic g belne e feeiks
rany o dnearist cion dibueainkan dan dalun ik i
meluparican seeara bertulls kepada pihak berkuas Fang
mclamtikinya beckenaan deugan lakikat pefepasar aiau
gl kopeniingan i, >

(6 Sesiapa yang melunggor seksyen ini adalah
meduknkan kesalishan dap apabila disabikan holeh didenda
tidak seelebiti lima pulub riba ringgit aan dipenjarakan
sclama tempoh tidak melebihi lima tahun atan kedua-
diisnyi,

28, ALk, pegawai dan pengkhidmat kepada Lembaiu
dan ahil kepada jawatankuazsa Lembaga jtu sdalah
pengkhidmal awar sebagainant yang ditakrifkan di hawah
Kanun Keseksaun,

29. {1} Akta Perlindungan Pihak Berkusss Awam, {948
hendakiah terpakai berkenaan mana-mana tindakan
undang-undang, guaman, pendakwaan atan prosiding
terhadap Lembaga atau tethadep mana-mana ahli, pegawai,
pengkhidmat atau agen berhubungan apa-apa tindakan,
keladajan atsu salahlaku yang dibuat aten dilakekan
bersandang jawatan berkenaan.

- (2) Tiada perkara atsu benda dilakokan dan tiada
perjanjian yang dimasnki oleh Lembaga dan tiada perkara
atat benda dilakukan oleh anggota, pegawai, pengkhidmat
am agen Lembaga yvanp bertindak di bawuabh arahan
Lembaga, sekiranya perkara atan benda dilakukan atau
peciaanjian itn dilakukan secara bome fide nnouk Lujuan
Fiakmen iei, akan mendedalkan ANLEOE, Derawal,
Penakiidnat atag agen kepada [embuga kepada apa-
vt inidan ondang undung. g eongawah atae funaie,
vl segula porhelanjoan oleh Lembiga stau mana-nsaea
et pegawad, petgkbidie atas agen vang berkonai
roodakluh dibavar oleh Lembagn dengom wang dur
Ty,

Pengknhdonze
awabl ek
IR
Kanun
Keseksian

B 5

Cup. 43,

Alera
Perfindunyan
Pihak
Beduass
Sowgin 1948,
Ak TRR
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soanuail ke seaonn kepads Lendags
dnridn b minfaman yaggs diperolehd

ilen Berdjuan Negerd;

woil-apa-imdah wang vang dar semasi
Lis semasa dipiniam olel Lembaga bagi
lujuan memeinehi obligesinya abiy
menungikan mans-mana fungsi dan
Euasanyi;

wang vang diperolehi Lembaga daripada
ruatia-mana projek, skim atau rancangan
vang diblayal melalui Tabung itu

wang yang diperolehi atau terbit daripada
apa-apa harts, pelaburan, gadui-janji,
gadaian atau debentur yang diperoleh oleh
atau yang terletakhak pada Lembaga;

apa-apa fee atau caj lain yang dikenakan
dan dipungut oleh Lembaga; dan

segala jumlah wang atau harta lain yang
mungkin dengan apa-apa cara menjadi
kena dibayar kepada atau terletakhak pada
l.embaga berkenaan dengan apa-apa
perkara bersampingan dengan fungsi-
tuagsi dan koasa-kbasanya,

wpile -
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(it memus perbolanaan, rermasak
perbulanisin ivedad vaon Jitengeng sleh

caibaia didan melksagskan fungd Han
tUgTasTEy i

(it} wang vneuk membayar halik P
yang diberi Kepads Loembeigs di bawah
kuasa meminjamnya;

{1l g, Tee dan ganjuran pegawai, wsen et
peigkhidimat dan perasihat ieknikal serta
penasibat lain Lembaps, termasuk
prafaman yang diberi kepada peguwai
dan pengkhidmat; dan

(1v) apa-apa subsidi aiau kemudahan kredit
yang diberi oleh Lembaga mengikut
kuasanya di bawah Enakmen ini.

31. lLembaga bholehlah tenerima apa-apa hadiah yang
diberi kepada Lembaga bapi segala atat Mana-mana
daripady maksud yang dinyatakan dalam Enakmen ini
dan, Jertakluk kepada syarat-syarat mengenai maua-mana
hadiah ite, boleh menggunakannya bagi maksud-makspd
tn mengikut peruntukan Enakaten inl.

32, Lembaga bolehlah, dengan kelulusan Pihak Berkuasa
Negeri, meminjam atas apa-apa termg dan apa-apa syarat
yang ditentukan cleb Pihak Bérkuasa Negeri, apa-upa
jumiah wung yung diperdukan ofeh Lembagu untuk
Mmelaksanakan mana-mana fungsi dan kuasanya di hawah
Foabomer mi.

330 0h) Perbelanizun Lombapa, -tk had VL
dibeaerican oleh Pihak Beckuss NepEerr e it
sobsihave (2 pudi mann weng st faliw, bendakiah

vitive v sdasipads Ul it
: :

Vo Lerdga hendahdah, sebolum termniaan Julag aten
SLAn@- L masa vang ditetapkan oleh Mbak Berkuisa
Negerd, menverahkan kepada Pihak Herkioasny Neoors

Hadigh.

Flunsa opduk,
I IFIRETEL

Kevans o,
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e Jd D1 Juriakinh sgiedu subsclaen (23 (30 dan {4,
fembie thaah bolcl meicberd pinjamai wang kepada
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Car Lenbega hlehian memberl pinjaman wang kepads
SO pepawsi alan pekorianva gntirke--

feid puemibuelian, pembinaan, pengabahan,
penguiahsuaian atau pembesacan rumab di wana
e frngeal wia besgiut untok dingral:

() melepaskan gadaian atan sekatan di atas rumih
1

fr} pembelian kenderazn; dan
(d) pembelian lain yang difikickan wajar.

(3> Lembaga bolehluh, di mmana ia herpuas hati bahawa
keadaan yang klhas atas keadsan belas-kasiban wujud
atall tujuannyd $esuai, memberi pinjaman kepada seorang
pegawii alau peketjanys atus terma-terma dan syarat-
syurat Lembaga fikir wajar, wang tidak melebibi pada
mand-mang ketika sejurnlah tiga bulan gaji pegawal atau
pekerja itu,

(4} Lembaga belehlgh mengunugeratikon pinjaman
pelajaran atau biasiswa kepada mana-mana pegawai atat
pekerjanya ataw mana-manyg anzk (termasuk agak tri ataw
anak angkat) pegawal atau pokerja in, atau kepada mana-
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15 Laenthiga Lidak holel. Peeiydton fobotgenn booinig o e

weidudiwly Pk Berkdase Neges, siombod heaemay e
heswangan kepada prnu-mana syarnbar pitmk berkints o e

A, gl meee-rans hudan cron vrangge melalog
pengambilan saliam alav debentnr atan ncialyi pinigman,

pendafnduan, geran atuy Juninan Rewanpan keenali

dibenarkan di hawsh Enaknen ini. “

36, Tabung ifu bolehlal), setakal yang tidak dikehendaki oo
untuk dibelunjukan oleh lembaga, diluburkan menygikut
apa-apa cara atau distimpan di instilusi kewangan werreniu
sebagaimana yang dibenarkan olch Pihak Berkuaga Negert.

37. (1) Lembaga hendgkiah menyimpan dengan Ak do
sepatutnya akaan dan rekod lain yung berkenaan dengan Andi
perjalanannya mengikut prinsip perakaunan yung diterima

tmum dan hendaklah membuat sepals yang perlu unrak
memastikan bahawa serug pendapatan adaluh dikira secara

betul dan segala perhelanjaan daripada Tabung it adalah
dibenarkan secara betul dan kawalan yang mencukppi
dikekalkan ke atas harta-hartanys atay ianya adalah di

dalim simpanan Lembaga,

(2) Lembaga hendakfah mempunyal tabuig kewanpan

yang bernuota pada Thb Januarf,

(3 Akavn Lembaga hendaklah diauedit Hap-ftap Lahim
oleh Juruandit Negars atau jurusandit fain yong dilunrik
oleh Tembuag: denpan kedulugan [Mhek Berkoass Nueer,

v Lembagy headaklah dalion esy cnam o

ebcpas noras b s ifap b owanena, war nelota
i elauneahatn Damhnen dhoadt soeneiono o

BELLEann ity Detsnttis densan o e
AT VERE dapuet slel fereaadis N
Shed Unnvdit laen vany dheniil g nowsh oot e,
DAt JTlL‘HE_'::[:.’Ii DAl nar PEOYALY dlai i|iCrlL‘.f\'Li'k:I.‘.I:I
bz sai sadinau faporsg s vang ok
dadam soksven 39,
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I i Lembuaa

hetdaklnh tdak fewar daripaca 30nb
Jun setiap hen Kewangunava menyvebabkan dibiat dan
dibvamar Eepada Menteri Besar snatu laporan menyetitah
keglatan-kepiutan Lombaga pada tahun yang lepas,

e

120 Menatert fresw bendaklah meozaiahkan SUpavil saty
saltngn tiap-tiap laporan tahuna dibeitungkan dalam
Dewin Undangen Negert.

Baracian V

PERLINDUNGAN NAN PEMBANGINAN SUMBER AIR

Tangguog- 4. (1) Walaw apa pun apa-apa jua peruntukan lain dalam
ii';:{:_,r"if; mind-mana undang-undang bertuiis, Lembaga hendakiah

bertanggurgjawab bagl segala pengaturan dan kawalan
semua sumber air, termasukiah pembangnnan mampan,
pengurusan, kegunaan dan peinuliharaan sumber air ite.

(2} Jika mani-mana pihok berkuass awam atau
pengendali $wasta yanyg lain telah diberikan Suatu tugas
atau tanggungiawab yang scrupa dengun subscksyen (1)
oleh Pihak Berkuusa Negeri atay di bawah mana-mana
undang-undang, ia hendaklah terus melaksanakan togasnya
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410500 Wi apa py; ARA-AGT Jun peranlekan b b,
e undang-undane jain 0 sk Sengdakinh
wentubankan penveliaan gun Kawalua ke atuy SRR g
danaliran uir dalum mang nang EUImher i Jan sann
adic herinkn secary semlafadio aias pecmokaog mliy
subpermTiaan tanah,

121 Tortukluk Reprady Auhaven 4
Atau pihak berknasy awam hoich, kecual; detigan kelulusan
Lembaga, mengganggen aliran setnudigadi aie dalion mang-
THana sumber air atan mengambil atan mengguna air
duripada mana-mana somber aje kecnali dengan jumlah
fericnty vang telah dibenarkan ojeh Lembaga dari semasu
ke semasa,

Atk spweoring pun

(3} Dalam pelaksanaan kuasa yang diberikan oich
rubseksyen (1), Lembaga holeh mengambi! langkah-
langkah tetenty yang difikirkan perly bagi—.

{a} pemuliharaan, pengisian semula dan pernbekalan
aiy;
{h) pengagihan air yang saksama;
{e) penggunaan air yang bermaniuat;
(e«f} verlindungan air dar; pencemaran dan pembaikun
mbinya; .
e} pencegahan mana-mang ganggnan vane eidak
dibenurkan ke mus aliran dan ada tdaknva air:
Leopencegahon nna-nung gakangan yang aidak
wiheirhan foriadap Luntber 10 ot Puheciiinan
SN Sunther e

L nmiaee s Losn L e "lait.

CEeowsire vndinegn Jenen s R X T T
berkenan, PTG an Brivaenhe

Bantieg aop
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_ ruesi-pa efwotgn i teiah dibuat,
et i el o minad penghund wnab (ko adug yaong
oy pelenvonzen ile hemdakiah, ik
sehlineye ilak wols gpa-apa huktl sebaiknya, dianggap

teladn esntbont loencansan
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(41 Lesen nnloh sacbecenghan alr dart sudo songo

haai kepunann smenjunskan leiik boleh diberikan oleh

Lembagy denvan belulusan Piok Berkaasa Negerl.

43, [ty Koeuali dibenackan secara nyata Jdi bawah
peruntukan mand-nana andang-undang laip, tada
seseorang pun boleh, selepas berkuat kuasanya Enakmen
ini mengendalikion, tanpa kebonaran bertulis daripada
Pengarah, apo-apa aktivili pengubahan sumber datam zon
bamjir, rizab sungai ataw mana-mana zop perlindungan
atau zon penanipan yang lain yang diisytifiarkan di bawah
seksyven 48, atan pada, di dalam atae di atas sesuatu
sumber aiy kecuali aktiviti ito adalah jenis yang telah
diisytiharkan secara bertwlis oleh Peagarah tidak
memcriukan kebenaran,

(25 lika, mida pendapal Penwarah, sesuatu aktivit,
kerju, strukiur atou banpunas, dalum 2on banjir, rizab
sungal Jreu pestsiran pantie adalah menayehablan

e
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vk ouniok miesigibahses) st mioehondikan akiivies
s dan

riountuk uicnsuitihsusi, o mewmindal sny
menalilhun slektue e aagunan i,

) Pengariet ninu aesomans CEag v any diperoeekon
mlelinya secara berralis bolehlab, pada bila-bits s,
memasukl dan memctiksa mana-monu banponan atoyg
premis terhadup mana sesvat kebenasan lelah diber di
bawall subseksyen 1},

4) Sescorang yang melanggur seksyen ini adaluh
telakukan suatn kesalalian dan apabily disabithan boleR
didendy tidak melebihi lima putuh ribe ringgit atan
dipenjarakun selama tempoh tidak melebihi dua tahig
atawr kedwa-duanya; dan mana-mana bangunan ataun

“pembimaan yang dibing atau didirikan melanggar seksyen

ini bolehlah dialibkan atau dischabkan dialihkan mengikut
perintah Pengarah dan kos pengilthan e hendaklah
ditungpung olch orang itw.

(3} Tidak ada apa-apa i dalun seksven ini hendaklah
g gap rerpakai ferbadap mang-niana dinding, lupis
ndung, bangunpan utan” steaking yaur wuojud, dalym
Pembinaan atau pombaikan pada mla berkuag kuisanya
Fnakwen ini,
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e et Eeana, Ui bemtbagamaleh imengnbid vndakon
endenin i siterean Perin hagn memberheatiiin
Calipan winte peiabekalan aie atan sunthor-

BELTEAITIEFITE

strher il

fRy Sodcorang Yag aagal onwk membayar,cyj yaoy
K ettt 75 il aohaven fab adalah mefakuckan wata
besaluliwt dan apabidn disabjikan boleh didendu tdak
melebihi dima ribu ringglt aian dipenjarakan sekuima tempoh
lidak melehihi cnam bulin, atau keduw-doauya,

45, (1) Dalam seksyen i, “tajuan pertanian saradni”
ertinya kewiaran pertanian bagi tujuan wpntuk membinyai
ketuargs atiuw sekumpulan keluarga, termasuklah, transaksi
perdagangan di tahap sarudici, totapi vidak termasuk
perusahaan pertanian perdagangan yang melibatkan
penanaman berhulang atay penternakan haiwan.

(2} Tuseponya atau penduduk sesuatu tanah atau
tempat bolghlab, tanpa api-apa caj, melaksanakan hiak
persendicion uniuk mengaebil dan mepggunakan alr yang
mencukupl bapl tujuan domesitk dun wjoan pertanian
sabradir -

v jiky tamal wten hangunan i adalain menghadap
Aust sl o don
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Retara, dechadn adunn e calany savdber air i

) monyimpan fehth davipads satg tmwega Her alr
adde Kuantiio tereensn fala vy ity lharkan
abaw dietapkan oleh Lombaea dard somasn ke
SeTAb

() mengambil aly dart snmber air pada kadar vang
melebihi dua palub lirer se saat atow pada Kadar
tertentu fam yang disytibarkan atau ditetapkun
oleh Lembara dard senmasa ke semuasa.

(4) Trada lesen diperlukan unfuk menjalankan mana-
nwwng hak vang dibertkan Jdi bawah scksyen ini. Lembaga
hoieh mengarahikan hak yang diberikan di bawsh seksyen
101 didaftackan sekiranva Lemmbaga [ikirkan bahawa—

fer) mana-mana  pelaksansan  hak  ite akan
menguranakan kuantitt air atae menyebabkan
pengurangin terhadap kualiti air ataw alam
sefitar, atan

(i suntn pelan penguresan bersepadu atan pelan
petngurasan ail yane akai dilaksonskan oleb
Lermbars momerluban maklmat berksenaan hak
ity dliberibon 33 deaeaii eksvan 1l
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nped tidak micichibl o bl

Af, Lo Wl apa pun apa dpa Jui pecuntukan lain dalam
mans-ara wndang- nndang, Lemnbaga--- e

iend blohian miengeebob dav meiaksanakag suoee
pelan penpuresan bersepadu bapi pemuliharaun
Jan pembuapgunan mampan tnana-mana sumber
dE

i) frendakioh menasiiat mang-mana pihak berkuass
awam, di dalam hidangkoasd mana sumber air
iwtae bubogiurmya terletak, mMengenil pengurusai,
pemulibaraan dan pembangunan sumber alr 14y,

fo) hendakloh melaporkan setiap tahun kepacy Pihak
Berkuasa Neperi mengenal  kedudukan
pentatuhan undang-undong dan peraturan dan
pelan Persekutnan dan Negen atas semua sumber
air oy dulam Negeri:

iet} bolehlah menububkan jawatankuasa peagurusan
kawasan teropalan dan kumpelan pemegang
kepentingan untnk  hekerjasama  dengan

Lunsburma;
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PIy o Lomibagu beleblah, dengan Reiwlusan PiRak
eherkuizs Newar!, wes Dot peralusan. peraturan di bawyhb
sebmvin P17 baen s@mus ving disebudkac b oatas termesnk
PRI MG dhifa ks 1 peugcbahan saitiber vang
drsdhakan oleh meana maus orang atay mihak Derlitisg
Qv

47. Lembaga bolehtah, fTka diperlukan, menasibati qans.-
Mmana orang atay pihak berkuasa awam, menpusahakan
marta-mans Kerta atau pembanguear pada mans-mang
tanah atau  sebahagrinnya  termasuk pelbpusan,
penyrtcabun,  pemecahbahngtun, pembithagian,
penggabungun, pengkiagan atee penokarn syarat tanazh
din penggubalan, pembelaian atau pergemaskinian pelan
strakut dan pelan tempatan meneikut Akia Perancangan
Bandae dapn Desa, Fo760.

48, (1} Pthak Berkuasa Negeri poleh MelCtapkan zon
perlindirgan dan zon pemompan, termusuklah letapi Fidaks
rerhad kepadi rizab sungal dasi zon bangir, gl fujoi
etk ienysiamation morue e wamber air, wkingan
it Lonwinadl paiiiad vong sensicil’ kepydn alam sekirre
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vt kTR rE i mrak ek peros s st 3
Gomesiload Gremugan abas acmbiiasan koo aras
jrarodyaltae Bonipar tavalt vaog sedia adi lemmanuk
wana-ieata pengsredan dan penihinoan -

BRI

(e sesnady ferangan aeau pembarasan ke oatas
pegnbisiun «lan penuaias savurun, |ermasuk
poetebangan pokok, pambuingan pertombichan
ripactan atau peayalirun ragah peraican; dan

() tarengan stau pembatasan ke atos pembuangan
djra-apd knmbah wtaar balin buangan.

(6) Sescorang vang berkepentingun slau {uanpunya
alan penghung mans-masa tanab dafam zon periindungan
rung ditububkan menurut seksyen ind, ketika penyerahan
permobonan bertulis dibuat kepada Lembags mengikut
nang yang berkenaun, hendakluh diberi huk antuk didengar
tmengenat penububizn sempaden zon atau pembalisan yang
dikenakan i dalam con it

(71 Sesenrang yang terhilan dengan keputusan Lembaga
meanral erooukan subseksyen (63 holeh, dolam masa
Hua puiub satn bari selepas kb keputusan, meray
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i) Sr_;m:r_}raz1_s; ol i dnguay LTy Deruntiekgn
dillam seksyven i adalif elabinkag Resuatn Kesainbu,
dan apabila diszibikan holeh didenda cdak meichihi 1ings
pulub iy PINZEE ol dipenjarakan selimg termpoh ridak
welebihi un tabun ary kedun—du;m}*u.

49. 117 Waiaw 4pd pun apa-apa Ju Yung It:rkz:miung i
tatarn umiung—undung bertulis [ain, Pikgi Berkuasy Neaeri
boleh denpin pemberitabian bertubis, menerininhkan
WIUTEE-Maity, orang agm, pthak berkyasy WA Gtk -

fei menghaliang air yamg diarbil o SCSUGELL Stmber
v darf dibazir atay o gunakan scearg iy Wajar;
ttan

5y Mengainhil, oal;m Mari yang LIiictaipkurL
it zhah- fanylgh yang ditetuplan ap, Lanukah
M e e higd ML ki g i dalam
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ffp menphalang,  oenuhentibag st {hjal
Hienvabiang geluksamin atau peogainog

Rerii-kerhn ala aitivin i

celanenjalunkan herja pembaikan, pendiban atn
Pentaliag seruld; aian

£k menjulanhin mana-mana kerfa-kerss diosios
. dalin nasa yung terteniu dan dengan mang-
. Mana gabuupan Kerja-kerja schagaimang
diarabkan oleh Lembugy. .

3} Seseorang yang gagal untuk mematofli kelenduk
mam-nand perintah yang dikeluarkan di bawads seksven
it adilai molakukan kesalahan dan dpabila disabitkan
Polet didenda tidak melebihi seratus ribue ringgit dtau
epenjarabun selama tetwpoh tidak melebihi lima tahun
atau kedua-duanya den dikenukan denda tombuhan
sebanyak g vibu ringyit hagi settin hari hesuduhan ito
dieruskan selepas pemberitabuan di bhawak mlbscksyon
P2 relah dserabikoan.
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el ovdng yung diberibugsa ofoh lehag
mandepil pertu atan siai muanfiur bogs wijnan
antuk membert kesan Nepadu pedneh i,
12) Apu-upa hos yang ditangruny oleh Lembaga
herfriibungan dengan tindukan vang divmbil meagikog
Subscksyen (1) bolel ditumrot Rebagat hirtnyg yang pedy
dtbuyir Kepara Lombags ofch orany yvany telah diserahkas
poermiah i,

320 00 Tiada nigni- mlans avang aran piftek berkuasa e,
Tawatie holen, bogiraly dengan Lebenaran Lembag, e
dRinnsghinag aten membenarkan nonrindatian swirder -
St garipaeds ana-mang oy cechimilungan di myeg
fnigrinn oy Prorhemunigrk ing o e ehan gika
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fh 0 selamg wenpob £2 badan di mana tiada prosiding
terhadap kesalaban di bowaeh seksven in

ditiulakan dalam tempoh iu atan

fe) sehingga penyelesgian muktanad nana- s
prosiding yang teioh dimueilakan herhobungan

]
denpan apa-apa kesadahan di buwah sehsyen int,

(7} Sesevrany yung melunggar atau gayal mematuhi
perantukan scksyon mi atau ferma-terms dbag syarat-syaral
dtna-1bans perittah imoaun adalai mefskokan leesalnhan
dan apabiis disabitkan boleh didenda ndak melebibi 1int
ADL ringeid atan dipenjurakan untuk tempoh tdak melizbinl
i gdan, atuer kedusegunny
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serta perintah-perintab yang dibuar di bawah Akta iwu.
Lembaga bolehlah, sekiranya diperlukan, menasibati Ketua
Pengarah Kualiti Alam Sekitar dalam menimbangkan apa-
apa laporan atan dalam membuat apa-apa keputusan
berkenaan pembangunan, aktiviti atan projek yang
dicadanp kam.

(3) Pencadang projek im hendaklah membuat atan
menyebabkan dibsat suatu laporan ke atas apa-apa kerja-
kerja dalam mana-mana kawasan yang diteiapkan yang
tidak diperuntukkan di bawah terma-terma seksyen 34a
Akta Kualiti Alam Sekeliling, 1974, Laporan itu hendaklah
mengikut gans panduan yang disediakan cleh Lembaga
setelah berunding dengan Ketua Pengarah Kualiti Alam
Sekitar dan hendaktah mengandungi penilaian kesan kerja-
kerja yang dicadangkan itu terhadap alam sekitar, dan
langkah-langkab yang perlu diambil untuk mengelak,
mengurangkan, meringankan atau mengawal apa-apa kesan
yang menjejaskan alam sckitar yang dikenalpasti.

(4y Apa-apa laporan yang disediakan menurut
subseksyen (3) hendaklah diserahkan kepada Lembaga
yang hendaklah melakukan mana-mana yang berikui:

{a) meneliti laporan itu dan membuat apa-apa
siasatan sebagaimana difikirkannnya perlu;

(b) menghendaki makluma¢ dan laporan lanjutan
diserahkan; dan

(e} meluluskan laporan itu, sama ada bersyarat atau
tanpa syarat yang perlu dipatuhi oleh pencadang
projek; ataw

(d) menolak japoran itu, dengan memberi alasan
bagi keputusan itu dan membenarkan pencadang
projek membuat penggubalan-semula dan
menyerahkan laporan yang digubalkan-semula
untuk dipertimbangkan selanjutnya, dan
hendaklah memberitabu pencadang projek itu
berkenaan keputusannya.
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(5) Setelah selesainya penilaian dan pemeriksaan yang
diperuntukkan di bawah subseksyen (2) atau setelah
kelulusan laporan yang diperuntukkan di bawah subseksyen
(3), mengikut mana yang sesuai, pencadang projek
hendaklah mematuhi apa-apa syarat yang teiah ditetapkan
terhadap pelaksznaan projek yang dicadangkan melalui
penerimaan pakai pelan pengurusan alam sekitar yvang
sesual dan hendakiah menyediakan laporan pencapaian
berkala berkenaan pematuhan syarat-syarat dan pelan itu,

(6) Lembaga bolehiah, berdasarkan laporan-laporan
yang diserahkan di bawah subseksyen (35) atau setelah
pemeriks aan aktivitl 1w, meminta langkah pembaik pulihan
diambil untuk mengelakkan, mengurangkan atau mengawal
kesan-kesan buruk terhadap alam sekitar oleh aktiviti
itu,

(7) Seseorang yang melanggar seksyen ini adalah
melakukan kesalahan dan apabila disabitkan boleh didenda
nidak melebih! tiga ratus tibu ringgit atau dipenjarakan
untuk tempoh tidak melebihi tiga tahun atau kedua-dvanya
dan denda selanjutnya [ima ribu ringgit untuk setiap hari
kesalahan diteruskan setelah pemberitahuan cleh Lembaga
menghendaki pematuhan diserahkan.

76. (1) Lembaga boiehlah menjalankan, atan
menyebabkan mana-mana orang atau pibak berkuasa awam
yang mengawal menjalankan, penilaian kesan terhadap
alam sekitar setiap projek yang sédia ada di dalam kawasan
vang ditetapkan. Penilaian itu hendaklah mengandungi
penilaian penaksiran langkah-langkah yang perlu diambil
untuk mengelakkan, meringankan, mengurangkan atay
mengawal apa-apa kesan yang menjejaskan alam sckitar
oleh projek #tu.

{2) Apa-apa syor yang dibuat sebagai sebahagian
dartpada penilaian yang diburaikan dalam subseksyen
{1) hendaklah dilaksanakan, setakat mana yang boleh
dipraktikkan secara munasabakh, oleh Lembaga atau pihak
betkuasz awam yang berkaitan, mengikut mana vang
seslai,

Fenilaian
kesan
rhadap
alam sekjrar
oleb pragek
YENE zedang
berialan.
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(3) Lembaga bolehlah, melalui pemberitahuan bertulis,
menghendak] mana-mana orang yang bertanggungjawab
untuk mana-mana aktiviti pengubahan sumber yang sadia
ada di dalam kawasan yang ditetapkan untuk melaksanakag
langkah-langkah yang, pada pendapatnya, adalah sesuaj
ontuk mengurangkan kesan aktiviti it yang menjejaskan
alam sekitar.

(4) Lembaga bolehlah, dalam apa-apa nrusan dengan
mana-mana pihak berkuasa awam, mengsyorkan kepada
Pihak Berkuasa Negeri langkah-langkah yang hendakiah
dilaksanakan oleh pihak berkuasa awam itw di bawah
seksyen i dan Pihak Berkuasa Negert bolehlah membnat
arahan terteniu atas syor itu sebagaimana difikirkan wajar.

(5} Seseorang yang melanggar seksyen ini adalah
melakukan Kesalahan dap apabila disabitkan boleh didenda
tidak melebilm tiga fatus ribu atae dipenjarakan untuk
tempoh tidek melebihi tiga tahun atau kedua-duanya dan
denda selanjutnya lima ribu ringgit setiap hari kesalahan
diteruskan setelah pemberitahuan oleh Lembaga
menghendaki pematuhan diserahkan.

77. Tanpa menjejaskan keluzsan seksyen 735 dan 76
Enakmen ini, apa-apa penilaian kesan terhadap alam sekitar
di bawah Bahagian ini hendaklah termasuk, tetapi tidak
terhad kepada, pertimbangan yang berikut—

fa) peningkatan penggunaan air secara efisien;
{b) pengurangan air larian;
{c) pengurangan kesan terhadap pemgguma air di
- hilir sungai;
() pengurangan kesan terhadap sumber-sumber
dalam alur;

(¢) kesan terhadap pengendalian 1akungan, termasuk
kadar pelepasan minima, yang mengambilkira
rekreasi dan kegunaan navigasi di hilir sungai
seria sumber-sumber dalam alur yang bergantung
kepada sungai;
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(f) peringanan kesan yang diakibatkan cleh susutan
aras air bumi;

{g) perlindungan dan pembaik pulihan tanah perairan
dan lain-lain kawasan vang alam sekitamya
sensitif tertakluk kepada kerosakan atau
bertambah buruk segi ekeloji;

(k) pengelakan atau peri.nganan penerobosan air
MASEn; .

(i) peringanan kesan pengeluaran air antuk
aknakueltur atau aktiviti pertanian yang lain;

{j} pembentukan zon perliindungan termasuk
pENyenggaraan rizab sungai; '

(k) penurnnan kesan terhadap saliran air larian
terhadap kawasan pantai yang tertakluk kepada
kerosakan atau bertambah buruk segi ekologi;

fI) pengurangan kesan saliran daripada pertanian;

() mengelakkan atau mengurangkan pengelodakan
sumber air;

(n} kawalan terhadap pelepasan bahan buangan
daripada aktiviti-aktiviti pertanian atao
perkebunan;

fo) kawalan terhadap punca pencemaran yang tidak
setempat; '

(p) peringanan, pencegahan, pengurangan atau
kawalan mana-mana kesan yang timbul daripada
projek atau aktiviti itu.

78. (1) Lembaga bolehlah, setelah berunding dengan Sekatan
Ketua Pengarah Kualiti Alam Sekirar, menetapkan syarat- :;:j::gm_
syarat yang boleh diterima untuk pemancaran, pelepasan

atau pendepositan bahan buangan oleh mana-mana crang

ke dalam mana-mana kawasan yang ditetapkan atau
bahagiangya,

{2) Untuk tujuan melaksanakan syarat-syarat yang
dinyatakan menurut subseksyen (1), Lembaga bolehlah
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mencegah, mengawal atav mengawalselia pemancaran,
pelepasan atau pendepositan bahan buangan oleh mana-
mana orang Ke dalarm mana-mana kawasan yvang ditetapkan
atau babagiannya.

{3) Tanpa menjejaskan keluasan subseksyen (1) dan
{2}, seseorang hendaklah diangeap sebagal memarcarkan,
melepaskan atau mendepositkan bahan buangan ke dalam
kawasan yang ditetapkan sekiranya—

fa) ia meletakkan apa-apa bahan buangan atau
membenarkan apa-apa bahan buangan mendapat
akses terhadap mana-mana tanah, tanah-tanih
atau air, atau

~ {b) ia menyebabkan apa-apa pengubahsuaian kepada
keadaan dan penggunaan semulajadi tanah,
tanah-tanih ataw air yang menerima babhan
buangan itu.

(4) Seseorang vang melanggar seksyen ini adalah
melakukan kesalaban dan apabila disabitkan boleh didenda
tidak melebihi lima pnluh ribu ringgit atau dipenjarakan
untuk tempoh tidak melebihi dua tahun atav kedua-duanys
dan denda sefanjuinya tiga ribo ringgit setiap han kesalahan
diteruskan setelah pemberitahnan oleh Lembaga
menghendaki pematuban diserabkan.

79. (1) Kecnali sebagaimana yang telah dibenarkan
secara nyata di dalam mans-mana undang-undang bertulis
tiada seorang pun, kecvali di bawah dan menuruti terma-
terma dan syarat-syarat lesen yang dikelvarkan di bawah
seksyen ini, menyebabkan kemasukan atav melepaskan
ke dalam mana-mana sumber air—

fa} apa-apa bahan beracun, bashan memudaratkan
atau bahan pencemar atav bahan buangan yang
akan menyebabkan atau berkemungkinan
menyebabkan atay menyumbang kepada
terjadinya suatu sumber air ataw bahagiannya
merbtahayakan, memburekkan atan menjejaskan
kesihatan, keselamatan atau kebajikan orang
awam atau kehiduopan atau kKesihatan haiwan

i
i
i
H
i
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atau tumbuh-tumbuhan atan padanya ataw
terhadap penggunaan berfaedah lain sumber air
1tu:

(b) apa-apa bahan yang disebabkan haba, kandungan
biologi atau Kimianya atau kesannya menukarkan
warna air membuat atau menyembangkan
terhadap membuoatkan sumber air atay
bahagiannya itu berpotensi merbahayakan
kesihatan, keselamatan atau kebajikan awam atau
kehidupan atan kesihatan haiwan atau tumbuh-
tumbubhan atan menjejaskan penggunaan
berfaedah lain sumber air itu: .

{c} apa-apa bahan vang disebabkan keadaan fizikal,
kandungan kimia atau biclogi, atau kesannya
menukarkan warna air membuat atau
menyumbangkan terhbadap membuatkan sumber
air itu sukar dipulibkan atau menjejaskan aliran, -
kualiti atau kuantiti air di dalam sumber air
it; dan

(d) minyak dalam apa-2pz benwsk, minyak yang telah
digunakan, bahan boangan atau bahan brangan
yvang mengandungi minyak atau sebaliknya.

{2} Apabila apa-apa kemasukan atau pelepasan itu
telah dibuvat, tuanpunya atau penghuni hartanah dari mana
Kemasukan atau pelepasan itu berpunca hendaklah, kecuali
dibuktikan sebaliknya, dianggap telah melepaskan atau
menyebabkan kemasvkannya ke dalam sumber air itu.

(3)- Lesen untuk mermasulkkan atau membuang ke dalam
mana-mana sumber air mana-mana bahan yang disebutkan
di dalam subseksyen (1} boleh diberikan oleh Lembaga
menurut seksyen 59,

(4) Seseorang vang melanggar seksyen ini adalah
melakukan kesalaban dan apabila disahitkan boleh didenda
tidak melebihi seratus ribu ringgit atau dipenjarakan tidak
foelebini tetnpoh tiga tahon atzn kedua-duanya dan denda
selanjutnya lima ribu setiap hari kesalahan diteruskan
Setelah pemberitahuan oleh Lembaga menghendaki
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Banagian X

PENSWASTAAN

80. (1) Bahagian ini bendaklah terpakai terhadap mana-
mana pemindzhan milik atau pelupusan cleh Lembaga,
sama ada melalui satu transaksi atau sifi transaksi,
berkenaan kesemwa atau sebahagian daripada

pengusahaannya.

(2) Tiada pengusahaan boleh dipindahmilik atau
dilupuskan, dikerjakan, dikendalikan atau diuruskan oleh
mana-mana orang kecuali menurut peruntukan-peruntukan
Enakmen ini.

81. Tertakluk kepada had yang ditetapkan di dalam
Babagian ini, Lembaga hendaklah mempunyai kuasa untuk
memindahmilikkan atau melopuskan kesemua atan mana-
mana bahagian pengusahaannya kepada mana-mana orang
yang dilesenkan di bawah Enakmen ini.

82. (1) Lembaga hendaklah, sebelum pemindahan milik
atau pelupusan mana-mana pengusahaannya di bawah

seksyen 81, menyedia dan menyerahkan pelan panswastaan
secara bertulis kepada Pihak Berkvasa Negeri untuk

kelulusannya.
{2) Pelan penswastaan itu hendaklah termasuok:
(a) pengenalan pengusahaan yang akan diswastakan,
{b) nilai jangkaan pengusahaan itu;

{c) bentuk dan had tangpungan, jika ada, untwk
dipindahmilikkan;

{d) cara bagaimana pengusahaan dan tanggungan
jitu akan dipindahmilikkan atau dilupuskan;

fe) apa-apa aturan yang berhubungan dengan
pemindahan pegawai-dan pekerja yang terbabit
kepada bakal pengendali itw:

£
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{(f} peruntukan yang memberi kuasa kutipan caj vang
berpatutan oleh Lembaga dan pembayaran
sebahagian munasabahnya sebagai gantirugi
kepada mana-mana pengendali yang
bertanggungjawab terhadap pengusahaan-ity;

{g) mana-mana perkara lain yang difikirkan sesuai
oleh Lembaga.

83. (1) Tiada pelan penswastaan boleh diperkuat-
kuasakan sebelum diluluskan oleh Pihak Berkuasa Negeri.

(2) Setiap pelan penswastaan  hendaklah
dikuatkuasakan di dalam bentuk yang diluluskan olch
Pihak Berkuasa Negeri. .

{3) Pihak Berkuasa Negeri bolehlah memberi kelutusan
terhadap bahagian pelan penswastaan yang boleh
dipisabkan dan Enakmen ini hendaklah terpakai untuk
bahapgian itu seolah-olah ianya adalah suatu pelan
penswastaan.

{4} Pihak Berkuasa Negeri bolehlah, mengikut
budibicaranya sendiri atau di atas permohonan mana-
mana orang yang berkepentingan, membuat perbetulan
kepada mana-mana pelan penswastaan.

. .
Keluiusan

Pelan
Penswastoan
olch Pihak
Berkuasa
Megari.

(5 Piha.l';.].ierkuasa Negeri bolehlah memperuntukkan '

bahawa apa-apa caj, atau bahagiannya yang berpatutan,
dikenakan menurut peruntukan Enakmen ini, diberi kepada
dan dikutip secara langsung oleh pengendali daripada
mana-mana orang yang dikenakan caj itu.

84, Mana-mana pelan penswastaan hendaklah
dilaksanakan oleh Lembaga setelah—

. iz} mendapat kelulusan pelan itu dan Pihak Berkuasa
Negen menurut scksyen 83;

{f) penandatanganan apa-apa perjanjian yang
diperlukan di antara Lembaga dan bakal
peneendali nengusahaan itu: dan

Pelakzenasn
Pelan
Penswastaan,
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fc) pengeluaran lesen kepada pengendali menurut
peruntukan seksyen 87 Enakmen ini.

85. Apa-apatanggungan yang dikenalpasti dalam suatn
pelan penswastaan hendakiah kekal sebagai tanggungan
Lembaga, mengikut mana yang sesuai, kecuali setakat
perjanjian bertulis yang berlainan yang dimasukt oleh
kesemua yang berikut:

fa) Lembaga.
{b) pengendali;
{¢) orang terhadap mana tanggengan terhutang; dan

{d} mana-mana penjamin tanggungan itu.

86. Lembapa hendaklah, sebagai tambahan kepada
kuasa-kuasa yang selainnya (€lah diberikan oleh Enakmen
ini, menjalankan fungsi pengawalseliaan berkenaan dengan
pengendalian kerja-kerja dan perkhidmatan yang telah
diswastakan yang dibekalkan oleh pengendali berlesen
menurut Bahagian ini, Pelaksanaan fungsi ini hendakiah
termasuk— x

(a) penetapan dan penguatkuasaan standard prestasi
yang terpakai bapgi mana-mana kerja-kerja dan
perkhidmatan yang berkenaan;

(k) penetapan dan penguatkuasaan statut yang
terpakal untuk mana-mana kerja-kerja dan
perkhidmatan vang dibekalkan.

87. (1) Tertakluk kepada pengecunalian yang boleh
ditetapkan oleh Pihak Berkuasa Neger, tiada pengusabaan
yang boleh dipindahmilikkan kepada, dikerjakan,
dikendalikan atau divruskan oleh mana-mana orang selain
daripada orang yang dilesenkan menurut peruntukan
seksyen ini.

(2) Mana-mana permohonan untuk mendapatkan lesen
di bawah seksyen ini hendaklah bertulis dan mengandungi,
atau diserfakan bersama, maklumat-makiumat dan
dokumen-dokumen yanyg ditentukan oleh Lembaga,
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mengikut mana yang sesuai, bagi tujuan mem-
pertimbangkan permohonan dan sesuainya pemohon unmk
mefdapatkan lesen 1,

(3) Setelah menerima mana-thana permohonan yang
dilengkapkan mennrut subseksyen (2) di atas Lembaga,
mengikut mana yang sesual, boleh—

(a) mengeiuarkan lesen kepada pemohon selaras
dengan peruntukan subseksyen (4); atan

(&} menclak permchonan itu.

(4) Setiap lesen yang dikeluarkan di bawah subseksyen
(1) hendaklah menyatakan jangkamasa lesen itu dan
selanjutiya menetapkan— '

(a) jenis-jenis perkhidmatan atau kemudahan yang
akan dibekalkan oleh pelesen itu; '

(&) tugas-tugas tertentu pelesen berkenaan
perkbidmatan dan kemudahan yang dibekalkan
olehnya,

{c} apa-apa bayaran lesen yang kena dibayar oleh
pelesen termasnk mana-mani bayaran yang
diperlukan untuk membayar gantirugi yang
sepenuhnya kepada Lembaga, mengikut
kesesuaian, bagi kos memproses permohonan, -
memindahmilikkar  pengusahaan  atau
menjalankan fungsi pengawalseliaan ke atas
pelesen; dan

(d) mana-rmana perkara atau syarat-syarat yang
dianggapkan sesuai.

{3) Tiada lesen yang dikeluarkan di bawah seksyen
ini boleh dipindahmilikkan.

(6) Setelah pengeluaran lesen kepada pengendali,
Lembaga hendakiah tidak menanggung apa-apa kerugian
atau kerosakan disebabkan oleh apa-apa tindakan,
ketinegalan 2tan salahlakn neneendali i
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(7) Sebelum pengelvaran suatu lesen, Lembaga
boiehlah menghendaki sekuriti diberi bagi pematvhan

_ berpatutan terma-terma dan syarat-syarat lesen itu.

88. (13 Mana-mana lesen yang dikeluarkan di bawah
Bahagian ini boleh digantung atau ditarik balik oleh
Lembaga, mengikot mana yang sesuai, sekiranya terdapat
pelanggaran mana-mana syarat cleh pengendali atau
kepagalan pengendali mematyhi mana-mana peruntukan
Enakmen ini atan mana-mana peraturan ataw undang-
undang kecil yang dibuat di bawahnya, atau jika pengendali
berhenti mengerjakan atan mengendalikan kemudahan
ataun perkhidmatan berkenaan dengan mana lesen ity
dikeluarkan. Penggantungan atau penarikan balik it akan
berkuat kuasa serta-merta walau apa pun apa-apz jua
ravuan dibuzt di bawah subseksyen (2).

(2) Pengendali bolekiah merayu kepada Pihak Berkvasa
Negeri terhadap penggantungan atau penarikan balik lesen
itz di bawah subseksyen {1). Setiap rayuan hendaklah
dibuat secara bertulis dalam masa tiga puluh hari dari
tarikh keputusan Lembaga diserahkan ke atas pengendali
itu. Keputusan Pihak Berkuasa Negeri berkenaan mana-
mana rayuan di bawah seksyen ini adalah muktamad.

(3) Di mana suatu lesen telah digantung atan ditarik
balik di bawah subseksyen (1), Lembaga bolehlah,
sekiranya ia menimbangkan bahawa pengpantungan atau
penarikar balik itu alcan berkesan secara material terhadap
kemudahan dan perkhidmatan ttu, dan dengan kelulusan
Pihak Berkuasa MNegeri—

(@) mengambilalih mana-mana kerja-kerja;
{b) mengendalikan mana-mana kerja-kerja itu; dan

f¢) mengambil mana-mana pengkhidmat atau pekerja
Pengendali untuk mengendalikan kerja-kerja itu.

89. Adalah menjadi tanggungjawab pengendali untuk
menyediakan perkhidmatan dan kemudahan seperti yang
dinyatakan di dalam lesen setakat yang diperlukan untuk
mencapai standard prestast yang dltetapkan oleh Lembaga
d: bawah Enakmen ini.
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90. Lembaga bolehlah, dengan keluivsan Pihak Berkuasa
Negeri, menetapkan standard prestasi dan pengoatkuasaan
standard itu berhubungan dengan pembekalan apa-apa
perkhidmatan dan kemudahan sebagaimana, pada
pendapatnya, yang sepatumya dicapai oleh pengendali
ita.

91, Dalam masa tiga bulan dari tarikh akhir setiap tahun
kewangan pengendali atau dalam masa yang lebih panjang
yang dibeparkan oleh Pengarah, pengendali hendaklah
menyerahkan kepada Pengarah—

; " .'

fa) laporan operasinya dalam tahun Kewangan itu
yang mengandungi maklumat yang periu untok
membolehkan Pengarah membuat penilaian
terhadap pengendali dan dalam bentnk yang
boleh diloluskan oleh Pengarah;

fb} kunei kira-kKira dan akaun uontung rugi yang
diandit, bersama dengan apa-apa pemberitahuan
dan laporan-laporan juru audit serta pengarahnya.

92. (1) Pengarah boleh, dari semasa ke semasa dan
dalam jangkamasa tertentu dan dengan cara tertentu,
menghendaki pengeadali menyerahkan kepadanya—

fa) maklumat terperinci berkenaan operasi
pengendali;

t R (b) pelan pembangunan masa hadapan berkenaan
8 mana-mana perkhidatan atau kemudahan yang
: diuruskan oleh pengendali; dan

AP
L

: (c} apa-apa maklumat tambahan atau lanjutan yang
} dianggapnya perlu dengan merujuk kepada mana-
i mana {aporan, akaun-akaun atau maklwmal yang
diserahkan oleh pengendali.

{2) Seorang pengendali yang gagal mematuhi seksyen
ini atau seksyen 91 hendaklah membayar kepada Lembaga
sejumlah wang sebanyak satu rawus ringgit untvk setiap
hari salahlaku itu berterusan selepas hari yang ke tiga
pulub dari tarikh pengendali itu dikehendaki menyerzhkan

Standard
prestasi,

Fenyerahen
laparan,
akaup, dsh.

Penyerahan
maklomat,
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93. (1) Adalah menjadi tanggungjawab pengendali, pada
setiap masa, untuk memaklumkan kepada Lembaga serta.
merta berkenaan perkara-perkara berikut—

(@) apa-apa pertukaran kawatan syarikat pengendali;

(b) apa-apa perteiingkahan perusahaan di antara
pengendali dan pekerjanya; dan

{c} apa-apa prosuling atau tvnitutan yang diboat
terhadap pengendali yang bheleh menjejaskan
kedudukan kewangannya atan terhadap
kenpayaannya untuk melaksanakan mana-mana
syarat di bawah lesen itu.

(2} Untuk tujuan subseksyen (1) (4}, “kawalan™ ertinya
mempunyai kuasa, secava langsung atau tidak langsung,
unfuk mengarahkan pengurusan dan polisi pengendali.

{3) Mana-mana pengendali yvang gagal mematnhi
seksyen ini adalah melakukan kesalahan dan apabila
disabitkan boleh didenda ridak melebihi Hima puluh ribu
ringgit.

94. (1) Jika diputuskan c¢leh Lembaga bahawa
pengendali telah gagal untuk melaksanakan mana-mana
tugas di bawah lesen yang dikeluarkan menurut seksyen
27 Enakmen inj, Lembaga boleh memberi pemberitahuan
bertulis kepada pengendali itu yang menghendakinya
melaksanakan tugas itn dalam tempoh yang l:htn:tapkan
dalam pemberitahuan i,

(2) Jika setelah tamat tempoh yang diberikan dalam
pemberitahuan itu yang dikelvarkan di bawah subseksyen
{1), pengendali telah gagal untuk melaksanakan tugas
yang dinyatakan dalam pemberitabuan itu, Lembaga boleh
melantik mana-mana orang untuk melaksanakan tugas
itu, dan segala kos dan perbelanjaan yang ditanggung
oleh Lembaga berkenaan tugas itu hendaklah dibayar
balik oleh pengendali.
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{3} Seseorang yang dilantik di bawah subseksyen (2)
boleh memasuki mana-mana premis pengendali untuk

. tujuan yang berikut:

fe; untuk mengambil milik sementara “dan
menggunakan mana-mana peralatan atau mesin
kepunyaan atau yang digunakan oleh pengendali;

(k) untuk membawa mana-mana peralatan atan mesin
ke dalam premis ifu;

(¢} entuk mengambil bekerja mana-mana
pengkhidmat atau pekeria pengendali,
sebagaimana perlu atan wajar untuk tujuan
melaksanakan mana-mana tugas yang dinyatakan
dalam lesen.

I'_ .
[k
T
v
e

(4y Lembaga hendaklah tidak menanggung zpa-apa
kerosakan atau kecederaan yang terjadi oleh mana-mana
perbuatan, Ketinggalan atau salablaku orang yang dilantik
di bawah subseksyen (2).

sf 95. (1) Pengendali bolehlah, dengan terlebih dahulu
mendapat kelulusan Lembaga, mengurangkan kuant:ti
bekalan air kepada mana-mana pengguna sekiranya,
disebabkan kemarau atau apa-apa sebab yang tidak dapat
dijangka, bekalan air adalah tidak mencukupi untuk
membolehkan kuantiti atau kualiti yang sepenubnya
- 3 dibekalkan secara swal manfaat. '

el iy L o

{2} Apabila kuantiti air dikurangkan di atas sebab
keadaan yang dinyatakan dalam subseksyen (1), tiada
tanggungan boleh dikenakan terhadap pengendali itu
berkenaan dengan apa-apa kerugian atau kerosakan yang
disebabkan oleh pengurangan atau pemberhentian bekalan
dengan syarat pengurangan caj untuk bekalan zir bolehlah
dibuat mengikut purata pengorangan yang dibuat.

{3y Tiads apa-apa pun yang dinyatakan dalam

_ subseksyen (1) dan (2} boleh mengecualikan pengendali
3 daripada tanggungjawab terhadap kerosakan yang dapat
E dibuktikan adalah disebabkan oleh kecuaiannya atau

Fengurangan
alau pember-
hentian
bekalan olkeh
pangendali.
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(5) Seseorang yang melanggar seksyen ini adalah
melakukan kesalahan dan apabila disabitkan boleh didenda
tidak melebihi tiga ratus ribu ringgit atau dipenjarakan
untuk tempoh tidak melebihi tiga tahun atau kedua-deanya
dan denda lima ribu ringgit setiap hari kesalahan berterusan
setelah pemberitahuan oleh Lembaga menghendaki
pemaivnhan diserahkan.

97. Kecuali sebagaimana dibenarkan di bawah mana- petesenan
mana peruntukan undang-undang bertulis lain dan tertakluk #2vigas.
kepada mana-mana pengecualian yang bolehlah ditetapkan

oleh Pihak Berkunasa Negeri, tiada secorang pun boleh
membuat apa-apa navigasi di atas mana-mana tasik, tanah
perairan atau sungai seiain daripada orang yang dilesenkan
menurut peruntukan seksyen 59

98. (1) Lembaga bolehlah, melainkan dibenarkan secara Rekreasi.
nyatz sebaliknya di bawah peruntukan undang-undang
bertulis yang lain, ménetapkan apa-apa aktiviti atau struktur

pada atau di dalam sesuatu sungai atau badan air termasuk

aktiviti rekreasi atan aktiviti fadah, hendaklah didaftarkan,
sekiranya Letnbaga berpuashati bahawa aktiviti atan
struktur itu menyebhabkan atan boleh menyebabkan—

{2) kerosakan kepada dasar, tebing atau pesisiran
sumber air itu;

{b} pencemaran atau penurunan kualiti air sumber
air ita; )

fc) bahaya atau ancaman kepada aktiviti air yang
dilesenkan;

fd} halangan kepada navigasi;

(e} pengubahan aliran, kuatiti atau kuantiti air; atan

(f) bahaya atau kacau ganggu kepada mana-mana
orang atau hartabenda.

(2) Lembaga boleh mengeluarkan arahan-arahan
kepada seseorang yang melakukan atau menganjurkan
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BanaciaNn X1

AKTIVITI-AKTIVITI ATAS PERMUKAAN BADAN AIR

6. (1) Walau apa pun apa-apa yang dibenarkan secara
nyata di bawah manz-mana undang-undang lain, tiada
scorang pun boleh mengendalikan apa-apa vesel di atas
mana-mana tasik, tanah perairan atau sungai secara tidak
berhemat, cuai, dengan kelajuan tertentu, dengan dimuat
orang, dimuatkan barang-barang, bahanapi ataw benda-
benda lain, atau sebaliknya dengan apa cara sekali pun
yang merbahayakan atan berkemungkinan akan
menyecbabkan kecederaan atan kerosakan kepada mana-
mana orang, hartabenda atau alam sekitar, atau
menyebabkan kacau ganggu kepada mana-mana orang.

(2) Lembaga boleh menetapkan bagi mana-mana vesel,
berhubungan dengan mana-mana iasik, tanzh perairan
atau sungai—

fa) jenis atau klas vesel yang boleh digumakan:
fb) kelajnan maksima;
¢} drauf yang dibenarkan;

(d) caj untuk pendafiaran vesel-vesel itu dan untuk
apa-apa perkhidmatan yang dibekalkan oleh
Lembaga; dan

{e) apa-apa pemasangan atau peralatan dan keperluan
operast untuk memastikan keselamatan, kesihatan
dan perlindungan alam sekitar.

{2) Sesecrang hendaklah tidak, tanpa kebenaran yang
sah di sisi undang-undang, membuang apa-apa bahan
buangan dari suatu vesel atan menyebabkan apa-apa bahan
merbahaya tertumpah atan terlepas dari suatn vesel dengan
cara yang mencemarkan atau berkemuagkinan
mencemarkan air di suan: tasik, tanah peratran atan sungai.

{4) Lembaga boleh menghendaki sesuatu vesel untuk
dipasang dengan kemudahan menyimpan dan pembuangan
babhan buangan secara selamat dan kemudahan bagi tujuan
vang sama dipasangkan di atas tanah,
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mengendalikan struktur yang didaftarkan di bawah
subseksyen (1) untuk tujuan melindungi—

{a} dasar, tebing atau pesisiran suatu sumber air:

{#) kualiti air di dalam swatu sumber air;

fc) lain-lain aktiviti air yang dibenarkan; atau

{d) keselamatan dan kesihatan,

dan orang itu hendaklah mematuhi arshan-arahan itu.

{3) Lembaga bolehlah, dengan kelulusan Pihak
Berkuasa Negeri, mengenakan caj ke atas apa-apa aktiviti
yang dijalankan atau pembinaan ataw pengendalian apa-
apa struktur yang didaftarkan di bawab seksyen ini.

{4) Seseorang yang melanggar seksyen ini adalah
melakukan kesalahan dan apabila disabitkan boieh didenda
tidak melebihi tiga ratus ribu ringgit atan dipenjarakan
untuk (empoh txlak melebihi tiga tahun atan kedua-duanya
seria denda selanjutnya sebanyak lima ribu ringgit setiap
hari Kesalahan diteruskan selepas pembgritahuan oleh
Lembaga menghendaki pematuhan diserabkan.

Banacian XU

FENGUATEIUUASAAN

Kussa wnuk 99, (1) Sekiranya Pengarah atan mana-mana pegawai
' meoperledan, Y2Ng diberikuasa bertulis olehnya atau mana-mana pegawai
memeriksa — polis yang pangkatnya tidek rendah dari Inspektor
::‘rmm berpuashati, atan mempunyai sebab untuk mempercayai
' bahawa seseorang telah melakukau suatu kesalahan di
bawah Enakmen ini, beliau boleh, sekiranya beliau
berpendapat bahawa ianya perlu untuk tujuan penyiasatan
kesalahan itu, tanpa waran, memberhenti dan menggeledah
mana-mana orang, dan memberhenti, menaiki dan
menggeledah mana-mana kenderaan atau kapal, atau
memasnki mana-mana bangunan, dan bolsh—

{a} memeriksa, menyiasat, merampas atau menahan
mana-mana peralatan, kemputer, atau loji
perindusirian;




LEMEAGA URUS AR SELANGOR 101

(b} memeriksa, menyiasat, merampas atau menahan
mana-mang rekod, buku, lesen, permit, sijil atau
dokumen berhubungan dengan-—

(1} pejalanan atau penggunaat mana-miana
peralatan atag loji perindustrian;

(11) bahan pencemar atau bahan buangan; atau

(1ii) apa-apa perkara yang dikehendzaki untuk
dilakukan di atas sesnatu kenderaan atau
vesel di bawah Enakmen ini atau di
bawah undang-undang berwlis yang lain;

(e} memeriksa, menyiasat, merampas atan menahan
mana-mana bahan buangan atau bahan pencemar
dan mana-mana Kenderzan atau vesel vang
digunakan dalam pengangkutan bahan buangan
atau bshan pencemar itu;

{d) membuat inkuiri dan pemeriksaan fizikal
terhadap kenderaan, vesel, peralatan, perkakas,
stor serta kargo sebagaimana perly;

(e} membuat salinan, atau mengambil ekstrak dar
apa-apa buku, rekod atau dﬂkumen vang telah
dirampas atau ditahan;

{(f} memeriksa, menyiasat atau mengambil contoh -
mana-mana bahan yang digunakan, atau yang
berkemungkinan akan digunakan atau selalu
digunakan di dalam manz-mana perniagaan,
industri ataw proses yang dijalankan di atas atan
di dalam kenderaan, vesel atau bangunan; dan

fg) mengambil contoh atau mengarah agar diambil
contoch mana-mana bahan, material atau benda
daripada sebarang bzhan pencemar atau bahan
buangan yang dipancarkan, dilepaskan atan
didepositkan, atau yang berkemungkinan
dipancarkan, dilepaskan atau didepositkan dar
kenderaan, vesel atau bangunan itu.

- e e
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100. (1} Pengarah boleh, melalui pemberitahuan bertulis
memeriukan seseorang atan penghuni mana-mana
bangunan, mengikut mana yang sesuai, untuk menyediakan
dalam tempoh vang ditentukan apa-apa maklumat seperti
dikehendaki di dalam pemberitahuan itu.

{2) Sesecrang, yang gagal untuk menyediakan
maklumat seperti yang dikehendaki menurut dari
subseksyen (1} atau memberl apa-apa jawapan atau
maklumat yang palsuw atau mengelirukan dalam mana-
mana perkara material adalah apabila disabitkan kesalahan
boleh didenda tidak melebihi sepuluh ribu ringgit.

101. (1} Seorang pegawai diberi kvasa yang menjalankan
suatn siasatan di bawah Enakmen ini boleh, melalui
perintah secara bertulis, menghendaki supaya hadir
dihadapannya seseorang yang pada hemat pegawai diberi
kuasa itu tahu tentang hal keadaan kes itu, dan orang itu
hendaklab hadir sebagaimana dikehendaki sedemikian.

(2) Sekiranya seseorang gagal untuk hadir séhagaimana
yang dikehendaki, pegawai diberi kuasa itn hendaklah
melaporkan ketidakhadiran itu kepada seofang Majistret
vang hendaklah mengeluarkan waran umtuk memastikan
kehadiran orang itu.

192. (1) Mana-mana pegawai diberi keasa yang
menjalankan suatu siasatan di bawah Enakmen ini boleh
memeriksa secara lisan seseorang yang dijangka
mengetahul mengenai fakta dan hal keadaan kes i,

(2} Orang iw adalah terikat di sisi nndang-undang
untuk menjawab semua soalan berkaitan dengan kes itw
yang diajukan kepadanya cleh pegawai diberi kuasa itu,
tetapi orang itw boleh enggan menjawab mana-mana scalan
yang jawapamnya mungkin akan mendedahkan kepada
pertuduban jenayah atau penalti atan pelucuthakan.

(3) Sesecrang yang membuat suatw penyataan di bawah
seksyen ini adalah terikat di sisi undang-undang untuk
menvatakan yang sebenar, sama ada petnyataan itu dibuat
secara keseluruhannya atau sebahagiannya sebagai jawapan
kepada soalan,
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(4) Pegawai diberi kwasa vang memperolehi maklomat
daripada seseorang hendaklah terlebih dahula
memaklsmkan orang itu peruntukan subseksyen (2} dan

(3). .
(5} Sesnatu pernyataan yang dibuat oleh seseorang
di bawah seksyen ini hendaklah, apabila mungkin, divbah
ke dalam bentuk bertulis dan ditandatangani oleh orang
yang membuatnya atan ditandakan dengan cap ibu jannya,
mengikut mana-mana yang berkenaan, selepas pernyataan
itu dibacakan kepadanya dalam bahasa dia membuat
peryataan itn dan selepas dia telah dibert peluang uniuk
membuat apa-apa pembetnlan yang dia mahu,

103. (1) Jika mana-mana orang diperinduh atas suaiu
kesalahan di bawah Enakmen ini, apa-apa pernyataarn,
sama ada pernyataan ity merupakan suatu peagakuan atau
tidak atan sama ada pernyataan itu dibwat secara lisan
atau bertulis, yang dibuat pada bila-bila masa, sama ada
sebelum atau selepas orang itu dipertudub dan sama ada
dalam pejalanan svatu penyiasatan di bawah Enakmen
ini atan rtidak dan sama ada atau tidak secara
keselurvhannya atan sebahagiannya sebagai jawapan
kepada scalan, oleh orang itu kepada atau dengan didengar
seorang pegawai diberi kvasa dan sama ada diterjemahkan
kepadanya atau tidak oleh seorang pegawsi lain atau
orang lain, boleh diterima sebagai keterangan dalam

mengemukakan dirinya sebagai saksi, mana-mana

Keboleh-
lerimaarn
periyacans
sebapal
keterangan.

: perbicaraannya dan, jika orang yang dipertuduh im
[

pernyataan sedemikian boleh digunakan semasa
pemeriksaan balas dan bagi tujuan mencabar
kebolehpercayaannya.

(23 Tiada keterangan di subseksyen (1) boleh dijadikan
bukti atau digunakan—

fa) jika pembuatan pernyztaan itv pada hemat
mahkamah telah disebabkan coleh apa-apa
dorongan, upgutan atau janji cleh apa-apa
dorongan, ugutan atau janji yang berkaitan
dengan pertuduhan terhadap orang itu yang

Aatans Aarinada crernrunc vane harlnass dan
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cakup pada pendapat mahkamah untuk membey;
orang yang dipertuduh itu alasan yang pada
pandangannya munasabah untuk mengandaikan
bahawa dengan membuat pernyataan itu dia akan
mendapat apa-apa kelebihan atau mengelaklkan
apa-apa kemudaratan yang bersifat duniawi
berkenaan dengan prosiding terhadapnya; dan

{b) dalam hal suatw pernyataan yang dibuat cleh
orang itu selepas penangkapannya, melainkan
jika mahkamah berpuas hati bahawa dia telah
diben amaran dengan perkataan yang berikut
atau perkataan yang mempunyai maksud yang
sama:

“Menjadi tugas saya untuk memberikan
amaran kepada anda bahawa anda tidak
berkewajipan untuk menyatakan apa-apa atau
untuk menjawab apa-apa soalan, tetapi apa-
apa yang anda nyatakan, sama ada sebagai
jawapan kepada snatu sealan ataw Hdak, boleh
diberikan sebagai keterangan”.

{3) Swvaw pernyataan yang dibuat oleh seseorang
sebelum ada kesempatan untwk memberikad amaran
kepadanya tidaklah boleh menjadikan pernyataan itu tidak
boleh diterima sebagai keterapgan hanya semata-mata
Kerana orang itu tidak diberi amaran jika dia diberi amaran
secepat yang mungkin selepas itu.

104. (1) Kecuali apa-apa yang telah diperuntnkkan
sebelum ini, tiada saksi dalam mana-mana prosiding
jenayah di bawah Enakmen ini atan mana-mana peraturan
vang dibnat dibawahnya hendaklah dipertanggungiawabkan
atau dibenarkan untuk memberitahu nama atan alamat
seorang pemberitahu maklumat atan maklumat yang
diterima darinya atau menyatakan mana-mana hal yang
boleh mengakibatkan pendedahannya.

{(2) Sekiranya svate buku ataw dokumen dalam
keterangan atau yang mungkin digiasat dalam mana-mana
prosiding jenayah mengandungi catatan di mana mana-
mana pemberitabiu maklumat dinamakan atan digambarkan
atau vang beleh mengakibatkan pendedzhannya,
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Mahkamah akan memerintahkan semua catatan dirahsiakan
dari pandangan atau dimusnahkan sejaulimana ianya perlu
uniuk melindungi pemberitahu maklamat itu dari
pendedahan. .

(3) Sekiranya di dalam suatu pesbicaraan untk suatu
kesalahan di bawah Enakimen ini atat mana-mana peraturan
yang telah dibwar di bawahnya Mahkamah, selepas
membuat penyelidikan penuh terhadap kes itu, berpendapat
bahawa pemberitahn maklumat itu dengan sengaja
membuat di dalam aduannya satu pernyataan mustahak
yang diketahui olehnya atau dipercayainya sebagai palsn
atau tidak dipercayainya sebagai benar, atau sekiranya
keadilan tidak dapat dilakukan sepenuhaya di antara pihak-
pibak (erlibat tanpa pendedahan pemberitahu maklumat
i, Mahkamah boleh memerintahkan dikemukakan aduan
asal itu, sekiranya bertvlis, dan membenatkan Suatu
siasatan dan menghendaki pendedahan penuh pemberitahy
maklumat jtuw.

105. (1) Sekiranya Pengarah berpuashati bahawg
terdapat suatu penggalangan salah terhadap akses ataw
pencercbohan ke atas mana-mana kawasan atan zon
perlindungan yang telah ditetapkan dan diisytiharkan di
bawah seksyen 48, dia boleh membuat satu perintah
mermerlukan orang yang bertanggungjawah untuk mengalih
galangan atau pencerchohan fto dan sekiranya perintah
ity tidak dipatuhi dalam masa yang telah ditentukan di
dalamnya, boleh mengambil langkah-langkah yang
dianggaptiya sehagai perlu untuk tujnan i,

(2) Tiada seorangpun yang boleh menggalang,
mengganggu atau melengahkan Pengarah ataupun mana-
mana orang diberikuasa dar] melaksanakan sebarang
kemasukan vang ianya berhak melaksanakan atau di dalam
pelaksanaan sebarang ngas yvang telah dikenakan atan
kuasa yang telah diberikan oleh Enakmien ini.

(3) Mana-mana orang yang melanggar peruntukan-
peruntukan seksyen ini adalah melakukan kesalahan dazn
Apabila disahitkan boleh didenda tidak melebiht sepuluh
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106. Sekiranyz melalui apa-apa tindakan, kelstalan atay
kemungkiran, mana-mana crang vang melakukan kegalahan
di bawah Enakmen dan melalui tindakan, kelalaian atay
kemungkiran itu, orang itn menyebabkan kerosakan kepada
apa-apa kerja-kerja atau harta benda lain kepunyaan
Lembags, orang 1tu hendaklah, sebagai tambahan kepada
sebarang hukuran yang boleh dikenakan untuk kesaiahan
it, berianggungan membayar pampasan kepada Lembaga.

107. Mana-mana orang vang, tanpa kelulusan dari
Pengarah—

fa} mengganggu ataun mengubahsuaikan sebarang
peralatan atau bentuk Kerja yang telah diluluskan;

fb) mengeluar, menggunakan atauw melencongkan
air atau sumber yang lain;

fc) membazirkan aid; atan

(d) mengubahsuai, mengganggu atau menggalang
sebarang meter atan alat perakam yang lain dari
merakam input, pengeluaran atau penggunaan
air secara sah; )

adzalah melakukan kesalahan dan apabila disabitkan boleh
didenda tidak melebihi seratus ribu ringgit atan
dipetijarakan untuk tempeh tidak melebihi dwa tahun atap
kedna-duanya.

108. Sekiranya Pengarah memutuskan bahawa suata
kesalahan telah atan mungkin sedang dilakukan di bawah
Enakmen ini, dia boleh, selepas memberi pemberitahuan
tidak kurang dari dva puluh empat jam, mengarahkan
bekalan air yang tidak diproses dipotong dari bangunan
itu dan bekalan air tidak akan disambung semula sehingga
Pengarah, mengikut budibicaranya, member: kebenaran
untuk penyambungan semula.

109. Mana-mana pegawai diberikuasa bertulis oleh
Lembaga termasuk seorang pegawai polis yang pangkatnya
tidak rendsh dari Inspektor boleh menangkap, tanpa waran,
sesiapapun yang telak ditemui sedang melakukan kesalahan
di bawah peruntukan Enzkmen ini dan akan membawa
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orang itu ke hadapan secrang pegawai diberikuasa bertulis
oleh Lembaga untuk tujuan itu yang boleh, sekiranya
diberikuasa, mengenakan kompaun ke atas kesalahan it
mengikut peraturan Enakomen ini atau memerintghkan agar
orang fu dihadapkan kepada seorang Majistret, )

110. (1) Tiada pendakwaan untuk apa-apa kesalahan
di bawah peraturan Enakmen ini boleh dimulakan kecuali
dengan kebenaran Pendakwaraya.

(2} Tertakluk kepada peruntukan di dalam Kanun Acara
Jenayah, Pengarah atau mana-mana pegawaj diberikuasa
olehnya boleh mengendalikan svatu pendakwaan univk
apa-apa kesalahan di bawah Enakmen ini atay mana-
mana peratoran yang telah dibuat di bawahnya di hadapan
mana-mana Mahkamah.

111. Mana-mana orang yang menggalang atau
mengganggu Pengarah, secrang pegawai diberikuasa atan
seorang pegawai polis dalam pelaksanaan sah mana-mana
kuasanya di bawah Enakmen ini atau mana-mana peraturan
yang dibuat di bawahnya melakukan kesatahan di bawah
Enakmen ini dan apabila disabitkan boich didenda tidak
melebihi sepuluh ribu ringgit atau dipenjarakan untuk

Pendakwaan.

Penggalangan
gty
kezalahan,

tempoh tidak melebihi‘enam baulan atan kedua-duanya.

112. (1) Pihak Berkuasa Negeri boleh, melalui suatu
permtah yang disiarkan di dalam Warta, menentukan
sebarang kesalahan yang melanggar peruntukan Enakmen

ini atan mana-mana peraturan atan undang-undang kecil

yang dibuat di bawahnya sebagai satu Kesalahan vang
boleh dikenakan kompaun oleh Lembaga dan cara serta
tatacara untwX mengkompaunkan kesalahan ite.

(2) Pengarah ataw seorang pegawai diberikuasa olehnya
boleh, mengikut budibicaranya mengkompaunkan
kesalahan yang telah ditetapkan ¢i bawah subseksyen
{1) dengan menerima dari orang vang disyaki dengan
munasabah telah melakukan apa-apa kesalahan suatu
Jumlah tidak melebihi satu per empat daripada jumiah
denda yang ditetapkan untuk kesalahan itu atau sekiranya
tiada jumlah vang ditetapkan. satu inmlah vane tidsk

Kuaza yntuk
tengkom-
pavnkan
kesalait an.
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(3} Sekiranya suatu kesalahan dikompaunkan di hawah
seksyen ini, tiada pendakwaan boleh dimulakan selepas
it terthadap orang yang telah disyaki melakukan kesalahan
it

113. (1) Sekiranya seseotang itu tidak mematuhi
kehendak mana-mana perintah, ardhan atau pemberitzhusn
yang diberi oleh Lembaga di bawah Enakmen ini atau
mana-mana peraturan yanyg dibuat di bawahnya, Pengarah
boleh mengambil tindakan atau mengarahkan agar tindakan
it diambil sebagaimana dianggapnya sebagai perlu untouk
mematahi kehendak perintah, araban atan pemberitabuan
itu dan boleh mendapat kembali dari orang itu segala
kos dan perbelanjaan yang telah dikenakan berhubungan
dengannya.

{2} Suatu sijil dari Pengarah menyatakan bahawa—

(z) dia berpendapat bahawa orang yang dinamakan
di dalam sijil itu bertanggungjawab atas
kegagalan untuk melaksapakan tindakan yang
ditentukan dan hendaklah menjadi keterangan
prima facie untuk tujuan sebarang prosiding di
bawah seksyen imi; dan

{b} jumlah yang dibelanjakan dalam pelaksanaan
semna atau sebarang tugas yang dikehendaki
di bawah subseksyen (1) adalah bukti konklusif
bagi jumlah yang kena dibayar dan hendaklah
tidak boleh dirayu atau disemak semula di
Mahkamah. '

114, Setiap peninggalan atan kelalaian dalam mematuhi,
dan setiap perbuatan atau percubaan untuk melakukan
sesuafu yang hertentangan dengan peruniukan Enakmen
ini atau mana-mana peraturan yang dibuat di bawahnya

-atau apa-apa kemungkiran syarat-syarai dan sekatan-

sekatan yang tertakiuk kepada, atau di atas mana, mana-
mana lesen dikeloarkan di bawah Enakmen ini atau mana-
mana peraturan dibuat di bawahnya adalah suatu kesalahan
di bawah Enakmen ini dan berkeraan dengan kesalahan
itu yang tiada hukuman diperuntukkan secara nyata pesalah
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itn hendaklsh, apabila disabitkan didenda tidak melebihi
sepuluh riba ringgit atan dipenjarakan untuk tempoh tidak
melebihi enam bulan atau kedua-duanya.

115. Mana-mana orang yang cuba untuk melakukan
kesalahan yang boleh dihukum di bawah Enakmen inj
atau sebarang peraturan yang dibmat di bawahnya atau
bersubahat dalam perbuatan kesalaban itu hendaklah
dikenakan hukuman yang telazh diperuntukkan antuk
kesalahan i,

116. (1) Sekiranya suatu kesalahan di bawah Enakmen
ini alal mana-mana peraturan vang dibuat di bawahnya
telah dilakukan oleh suatu syarikat, firma, persatuan atau
organisasi lain, seorang yang pada masa kesalahan it
dilakukan memegang jawatan pengarah, pengurus atan
pegawal yang serupa dengannya atau seorang rakan kongsi
dalam syarilkat, firma, persatuan atau organisasi itu atau
yang mengaku bertindak dalam sawatan itu adalah dianggap
sebapai telah melakukan kesalaban rtu kecuali jika dia
membuktikan bahawa kesalahan it telah dilaknkan tanpa
pengetahuannya atau kebenarannya dan bahawa dia telah
melakukan semua langkah yang patut untnk menghalang
perbuatan kesslaban itu dengan mengambil kira fungsinya
dalam kapasiti tersebut dan dalam segala keadaan.

{23 Bila mana telah dibuktikan dengan memuaskan
hati Mahkamah bahawa suatu pelanggaran peruntukan
Enakmen ini atan sebarang peraturan yang dibuat di
bawahnya telah dilakukan cleh mana-mana kerani, pekerja
atau agen ketika bertindak dalam melaksanakan tugasnya,
prinsipalnya juga hendaklah dipertanggungjawabkan atas
Delanggaran itu dan hukuman yang telah diperuntukkan
kepadanya kecuali dia dapat membuktikan dengan
memuaskan hati kepada Mahkamah bahawa kesaiahan
ttu telah dilakukan tanpa pengetahuan atau kebenarannya
ataw dia telah melakukan semua langkah untuk menghalang
kesalahan ity dan untnk memastikan pematuhan
peruntukan-peruntukan itu.

(3) Tiada apa pun dalam subseksyen (2} int boleh
F'lﬂngga_p sebapar mengecualikan kerani, pekeria atau agen

“perevbasn

dan
pecsubabatat.

Kesalahan
oleh
orEadisasi
dan pekerja
daty agen.
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diperuntukkan di bawah Enakmen ini atan peraturan yang
dibuat di bawahnya untuk mana-mana pelanggaran yang
telzh dibuktikan dilakukan olehnya.

Matkamah 117, Walau apa pun apa-apa jua undang-undang bertulis
heyena (i sebaliknya, Hakim Mahkamah Sesyen mempunyai
mempenyai  brdangkuoasa untuk mengadili sebarang kesalahan di bawah
bidengbusse.  Enakmen ini dan untuk menjatuhkan hukuman penuh

entuk kesalshan itu.

Kuasa 118. Tidak ada apa-apa dalam Bahagian ini boleh
Ponc g dianggap sebagai menjejaskan kuasa-kuasa seorang
fesejes pegawai polis di bawah Kanun Acara Jenayah,

LMLE

Cap. 6.

Banacian XIII

PELEBAGAI

Hak akses. 119, Semua pegawai Lembaga mempunyai, pada semua
masa yang munasabah, akses bebas kepada semua tanah
untuk tujuan melaksanakan peruntykan-peruntukan
Enakmen ini atau sebarang peraturan yang dibuvat di
bawahnya.

Penyerstan 120, (1) Penyerahan satu pemberitahvan stau dokumen

ﬂ"d‘m““]'":n“ ke atas seseorang adalah dilakukan—

fa} dengan menyerahkan dokvmen itu kepada crang
ite atan dengan menyampaikan dokumen itu di
alamat kediaman terakhir orang itu yang
diketahui atau kepada seorang dewasa di premis
itu;

&) dengan meningpalkan dokumen itu pada alamat
kediaman biasa stan terakhir orang itu yang
diketahuni di dalam sampul yang dialamatkan
kepada orang itu;

(¢) dengan mengirimkan dokumen itu melalui pos _ .
di dalam satu surat prabayar dialamatkan kepada '
crang itu pada alamar kediaman biasa atan ’i
terakhir yang diketahoi orang itu.




LEMBAGA URUS AMt SELANGOR 111

(2} Suvam dokumen yang hendak diserahkan kepada
tuanpunya atae penghuni mana-mana bangunan hendaklah
dianggap sebagai dialamatkan dengan betul sekiranya ia
dialamatkan dengan diskeipsi “twanpunya” atau “penghuni”

itu tanpa nama atan diskripsi selanjutnya dan boleh’

diserahkan dengan memberi dokumen it kepada seorang
dewasa di premis itu atau, sekiranya tizda orang dewasa
di premis itu kepada sesiapa yang dokumen itu boleh
dengan munasabah disampaikan, dengan menampatkan
dokurpen itu pada satu tempat yang jelas di premis itu.

121. (1) Untuk tujuan melindungi alam sekitar, kesihatan
dan keselamatan awam, menggalakkan penggunaan air
yang efisien, memastikan pengaliran yanp wajar atau
mencegah banjir, Pengarah boleh, melalui pemberitahuan
bertulis, mengeluarkan perintah kepada pengendali apa-
apa kerja-kerja untwk melarang operasi selanjutnya kerja-
kerja itn atau sebahagian darpadanya, secara mutlak atau
bersyarat atau untuk satu tempoh sebagaimanaz yang
ditetapkan atau sehingga keperluan pembaikpulibhan telah
dipuaskan.

{2} Mana-mana orang yang mengendalikan atan
mendapatkan perkhidmatan dari mana-mana kerja-kerja
yang dikenalpastikan di dalam perintah yang dikelvarkan
menurut subseksyen (1) yang tidak memaruhi peruntokan
perintah ifu adalah melakukan kesalahan dan apabila
disabitkan boleh didenda tidak melebihi lima puluh ribu
ringgit atau dipenjarakan untuk tempoh tidak melebihi
satu tahun atau kedua-duanya sekali dan denda selanjutnya
tiga ribu ringgit bagi setiap hari kesalahan ito diteruskan
schingga perintah itu ditarik balik.

122, (1} Pengarah boleh mengelnarkan suatu perintah
perlindungan air sekiranya dia berpuashati bahawa,
berkenaan dengan air di sesuatu sumber alr terdapat—

fu) suale ancaman atau risiko nyata dan segera
terhadap kuantiti dan kualiti air;

{bj suatn ancaman atau risike pencemaran yang
seoera dan =erius:

Kuisa unink
melarang.

Parintah
perlmndungan
aif
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fc) suaty ancarnan atau risiko kepada kesihatan yang
serius, disebabkan ataw dibantu oleh aktiviti-
aktiviti tertentu; ataun

fd) sagn ancaman atau risiko serius kepada alam
sekitar,

{2) Pengarah boleh, melalui pemberitahuan yang
diterbitkan di dalam sebarang media, mengeluarkan svatu
perintah untuk perlindvngan air-air yang ditetapkan.

(3) Perintah yang dikeluarkan di bawah subseksyen
{2} hendakiah mengenalpasti—

{a) orang terhadasp mana ianya terpakai,
{B) sumber air terhadap mana ianya terpakai,

fe) matlamat-matlamat perintah itu;

(d) tindakan-tindakan atau langkah-langlzh yang
hendaklah diambil;

& e} pengubahsuaian yang hendak dibnat kepada apa-

; apa aktiviti yang mesti diberhentikan, diubahsuai
atau dilakukan untuk mengurangkan atau
menghapuskanr ancaman kepada ait' itn;

(f} tempoh yang dibenarkan untuk tindzkan diambil
atan untuk aktiviti ito dibarhentikan.

(4} Suatu perintah boleh berterusan untuk suatu tempoh
tidak melebihi tiga puluh hari dan apabila luput boleh
o diperbaharni bagi tempoh selanjutnya sebagaimana
ditetapkan oleh Lembaga dengan pengubahsvaian atau
perubahan tertentu sebagaimana Lembaga menganggap
wajar.

(5) Pengarah hendaklah segera memberitahu Lembaga
tentang semua perintah yang dibvat di bawah subseksyen

(1). .

{6) Sekiranya apa-apa tindakan yang diambil oleh
seseorang itw adalah tidak di dalam tempoh yang ditetapkan
oleh Pengarah di datam suatu perintah perlindungan air,
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Pengarah boleh mengambil tindakan atau mengarah agar
tindakan diambil dan, di mana terpakai, mendapatkan
balik kos dari orang itu.

(7) Walau apa pun apa-apa jua subseksyen {§), mana-
mana orang yang melanggar seksyen ini adalah melakvkan
kesalahan dan apabila disabitkan boleh didenda tidak
melebihi lima puluh ribu ringgit atau dipenjarzkan untuk
tempoh tidak melebili sam tahun atau kedua-duanya dan
denda selanjutnya tidak melebihi tiga ribu ringgit bagi
setiap hari kesalahan itu diteruskan sehmgga perintah
itu ditarik balik,

123. Lembaga boleh melantik dan membayar agen dan Kuasa uark

penasihat teknikal termasuk peguambela dan peguamcara,
pengurus bank, broker saham, pengukur atau penilai atau
orang-orang lzin, untuk menguruskan sebarang perniagaan
gtan membuat sebarang tindakan yang pedu dijalankan
atau dilakukan dalam pelaksanaan tugas-tugasnya atan
untuk melaksanakan dengan leblh baik tujuan Enakmen
ni,

124. (1) Sekiranya mana-mana harta tak atih, yarg bukan
tanah Negeri ataw tanah rizab di bawah mana-mana
undang-undang Negeri, diperlukan untuk diambil alih
untuk tujnan Enakmen ini dan tidak boleh diambil alih

melalui perjanjian, harta itu bolehlah diambil alih mengikut |

perantukan mana-mana undang-undang bertulis
berhubungan dengan pengambil aliban tanah bagi tujuan
awam yang berkuatkuasa pada masa itu dalam Negeri
dan sebarang perisytiharan vang diperlukan di bawah
undang-undang itu bahawa tapah itu diperlukan untuk
sebab itu boleh dibuat walau apa pun pembayaren
pampasan hendakiah dibuat dari Tabung Lembaga, dan
perisytiharan ity hendaklah mempunyai kesan seclah-
olah ianya perisytiharan yang telah dibuat menurut undang-
undang bertulis itu.

{2} Perbelanjaan dan pampasan berkenaan dengan

pengambil alihan mana-mana harta tak alih yang telzh
diamhil »1ih 81 hawah narmninkan cakcven ini handalblsh

melentik
agem,
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{3) Sekiranya mana-mana harta tak alih telah diambil
alih di bawah seksyen ini, Lembaga hendaklah mengambil
dokumen hakmilik yang periu berkenaan dengan harts
ftu dan hendaklah membayar apa-apa sewa yang mana
harta itu tertakluk kepada.

125, Kecuali sebagaimana diperuniukkan sebaliknya
dalam Enakmen ini, tiada pegawai Lembaga boleh
didedahkan kepada apa-apa.tindakan, tuntutan atay
dakwaan oleh mana-mana crang berkenaan dengan apa-
apa yang telah dilakunkan atau tidak dilakukan dengan
suci hati lanjutan daripada atau dalam pelaksanaan yang
diniatican, mana-mana kuasa yang diberikan oleh Enakenen
ti.

126. Pengarah boleh menentukan borang-borang untuk
mana-mana buku, alat atai kertas yang diperlukan di
bawah Enakmen ini.

127. Lembaga boleh, dengan kelulusan Pihak Berkuasa
Negeri, melalm penyiaran di dalam Warte, merabuat apa-
apa peraturan yang dianggap olehnya sebagai wajar atau
bermpanfaat untuk melaksanakan perentukan Enakmen ini,
dan tanipa prejudis kepada kelulusan tersebut kepada semusa
atau perkara-perkara yang berikut—

fa) operasi dan perjalanan wajar Lﬂm'l:-aga;

{b) fungsi-fungsi dan tegas Pengarah, mana-tnana
pegawai dan jewatankuwasa vang dilantik oleh
Lembaga;

{c) penubuhan dan penyelenggaraan smatn buku
daftar sumber-sumber air;

(d} perisytiharan kawasan yang ditetapkan, zon
pettindungan dan zon penampan dan pelaksanaan
pelan pengurusan bersepadu untuk kawasan-
kawasan ini;

fe) pembangunan kawasan yang ditetapkan, Zon
perlindungan dan zon penampan;

f) menentukan fee, bayaran dan tarif lain:
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langkah-langkah untuk amalan pengurusan
efisien dalam pemuliharaan, penambahan dan
pengagihan sumber-sumber;

-,

keefisienan dan pemuliharaan penggumaan
sumber:

pengurusan, pengawalseliaan dan pengawasan
air bomi;

pengurusan, pengawalseliaan dan pengurusan
tanah perairan;

pengukuran, pengkategorian dan penye-
lenggaraan rekod kuantiti, kualiti dan sifat-sifat
lain air, mana-mana sumber air atav sumber
fain;

pengkategorian hak kepada sumber-sumber dan
pemasaran atan pemindahan air atau sumber. Jain;

pengkitaran semulsa air;
pengeluaran sumber untuk apa-apa tujean;

langkah-langkah mitigasi untuk mengawal -
pewgaliran saliran atau banjir atan untwk
mengurangkan kesan kemarau atau banjir;

penentuan dan penyelenggaraan aliran air yang
mencukupi atau minimum dalam sumber air; -

perancangan, perangkaan, pembinaan,
pengurisan, operasi atau penyelenggaraan kerja
yang sempurna di kawasan yang ditetapkan;

mengenalpasti kawasan tanah-tanah bermasalah
dan penetapan langkah-langkah wajar untuk
menguens kawasan-kawasan itu;

penububan, pengendalizn dan pengurusan
kumpulan pemegang kepentingan;

mencegah, mengurangkan, membaik pulih dan
mengawalselia pencemaran sumber-sumber air;

[FRNPIRFI [ - - L]
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amalan atay pengendalian di dalam kawasan-
kawasan tertentu;

fv) kelulusan jenis peralatan, cara ataw tatacars;

(w} cara dan taiacara, terma dan syarat temmasuk
pembayaran bagi lesen dan permit;

(x) penubbhan standard prestasi pelaksanaan kerja
oleh pengendali;

{y) penyerahan laporan, akaun, statistik dan
malklumat lain oleh pengendali;

(z) pengenaan dan perubahan fee, bayaran, deposit,
levi dan kadar lain ke atas pengendali;

fau) cara-cara,tatacara, tempoh dan lain-lain perkara
berhubungan dgngan pengeluaran, pembatalan,
penggantungan dan penarikbalikan apa-apa
pembetitahuan, perintah ataw perisytiharan;

(bb) cara-cara dan tatacara untuk menentukan raygan
dan pertelingkahan dan mengadakan penyizasatan
atan arbitrast; -

{cc) cara-cara pelaksanaan kerja termasuk kuasa untuk
memasuld, memeriksa, mengukur, menyiasat dan
mengkategorikan tanah;

{dd) keselamatan empangan;
fee) perlindungan keselamatan dan kesihatan awam;

(ff) pencegzhan, penyelenggaraan, pengaiihan, atau
pemusnahan palangan, kotoran, bahan buangan,
tumbuhan atau pencerobohan & dalam atau di
atas spngal atal sumber air yang lain;

pengawalseliaan penggunaan sumber air untuk
periindahan atau pengapungan kayu balak atan
produk lain;

pembayaran kos dan jumiah lain yang dikenakan
untuk apa-apa bahan atau perkara yang
diperlukan atan dibenarkan di bawah Enakmen
mi atau peraturan yang dibuat di bawahnya;
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(ri}) pungutan, pelepasan, rebet atau penundaan
bayaran apa-apa jumlah yang perlu dibayar di
bawah Enakmen ini;

{jj} pengawalseliaan opertasi, prestasi dari~
perkhidmatan pengendsii;

{kk} menetapkan semua perkara dengan tujuan
keselnruhannya uniuk memberi kesan Kepada
peruntukan Enskmen ini;

{l{} penetapan kesalahan yaug boleh dikompaun dan
tatacara untuk mengkompaunkan kesalahan itu.

BAHAGIAN XTIV
FEMBATALAN DAN PERUNTUEAN PERALIHAN

128, (1) Apabila mula berkuatkuasanya Enakmen ini, Pemsasuhan

maka Enakmen Air 1920 s¢jauhmana ianya terpakai kepada jpant

Negeri! Selangor, hendaklah terbatal. sedia ads.

At 418,

(2) Mana-mana peraturan, periniah, perisytiharan atan

pemberitahuan yang dibuat, diberi atau dikeluarkan di

bawah terma Enakmen Air 1920 sebelum penguatkuasaan acr 418

Enakmen ini hendaklah, sekiranya ia tidak bercanggah

dengan Enakmen ini, terus berkuatkuasa sehingga dipinda,

dibatal atan diganti dengan satu peraturan, periniah,

perisytihatan ataw pemberitahvan yang dikelvarkan di

bawah peruntukan Enakmen Air ini.

129, Pihak Berkuasa Negeri boleh, melalui peraturan, gusss pihak
membuat peruntukan yang dianggap perlu atau suai r];:}trku_asa

5 cgri unfuk
manfaat antuk tujuan mengelakian apa-apa kesukaran pempnat
yang disebabkan oleh penguatkuasaan Enakmen ini, dan P‘?:]'fdl:?“
peramran itu boleh dibuat bagi meroberi kesan semenjak Mot

mula berknatkuasanya Enakmen ini.

130. Mana-mana orang yang sebaik sahaja sebelum Peruniukan
penguatkuasaan Enakmen ini, memegang jawatan yang Perstiban
+ . a MEnECnan
mana perlartikannya boleh dibuat di bawah peruntukan pegatal.
Enakmen In, akan terus memegang jawatan ., dan akan

dianggap untuk tujuan Enakmen ini sebagai telah dilantik
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JapuaL PERTAMA
(Seksyen 4(4))

PEMBATALAN ANGGDTA, MESYUARAT DAN PEMBERITARUAN
KEPENTINGAN

Fembatuian L. (1} Seseorang bendakiah dibaralkan dari pelaniikan atan tebagai
Angpote. angg{:-ta——

{a) jika telah dibokiikan terhadapnya, stau dia telah disgbit
stas pertuduban yang berkenaan dengan—

{i) kesalahan yang berhubung frand, pecah amanah atau
salehlakn moral;

{i1) kesalahan di bawah mana-mana undang-undang
! berkaitan rasuah: atau

{1i} apa-apa kesalahan yang boleh dihukem penjara
(dengan sendirinya atan sebapai tambahan agau
gantian kepada denda) untuk lebib daripada dus
tabun;

fb) jika dia seorang muflis; atan

v fc} jika dia kuwrang sinman atau didapati tidak mampu ontuk
melaksapakan togasnya,

{2) Mana-mana anggota hendaklah mengosofgkan jawatannya
jika dia gagal wntwk hadir mesyuarcat Lembaga tiga kali berterut-
turst tanpa kebenaran berilis dari Pengerusi atae jika dibatalkan di
bawah perengpan (1)

(3) Apabila mana-maena anggota berhenti menjzdi anggota di atas
sebab mana-mana peruntukan Enakmen ini, orang lain hendaklah
dilantik untuk menggantikar tempatnya mengikut peruntukan yang
diterima pakai dalam mana-mana hal orang yang tidak lagi menjadi
anggota umtuk jangkamasa residu orang ite mungkin memegang
jawatannya sekiranya dia tidak berhenti menjadi ahli.

KEesymarar, 2_{1) Lembaga hendaklah bermesyuarat sekurang-kurangnya sekali
tiap-tiap dua bulan.

(2) Korom Lembaga ialah majoriti anggota di antaranya hendaklah
ada Pengerusi araw Timbalan Penperusi, dan sekiranya Pengerusi
fidak hadir, Timbalan Pergerusi bendaklah mempengerusikan
mesyrarat itu.

(3) Jika mana-manz mesynarat Lembaga tidak dibadivi aleh
Pengernsi atay Timbalan Pengerusi, anpgota-anggota yang hadis
hendaklzh melantik salah seorang daripada mereke untuk
mempengervsikan mesyoarat it
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(4) Jika atas suatv persoalan untuk diputuskas, terdapat persamaan
undi, Pengerusi 2tauv Timbalan Pengerusi, yang mungkin

mempengerusikan mesyuaral itu, henidaklah mempunyai undi pemutus
sebagai tambahan kepada undinya terdahnlu. '

(5) Tertakluk kepada perenggan (1}, (2), (3) dan (4) Tembaga
hendaklah menentukan tatacaranya sendiri,

1. {17 Lembaga hendaklah mempunysi suate meteri biasa, ¥ang seed Bie,

mengandunpt apa-apa reka bentuk yang diluluskan oleh Lembaga
dan meteri itu boleh dari semasa ke semasa, dipecahkan, ditokar,
diubah dan dibuat baru sebagaimana yang didapati patut oleh Lembaga,

{2} Sehinpgga suntu meteri dizdaken oleh Lembaga, suatu cap
vang mengandungi perkataan “Lembaga Urug Air Selangor™ boleh
digunakan dan hendaklah disifatkan sebagai meteri biasa Lembaga,

{37 Meteri biasa atan cap yang dirajuk dalam perengpan (2)
hendaklah disimpan dalam penjagaan Pemgarah dan hendaklah
dizszhkan clehnya atay mana-mana pegawai yang dilantik secara
bertulis dan segala suratikatzn, dokumen dah swgatcara laio, seclah-
olah dimeterikan dengan meteri itu, yang dizahkan sebagalmana
disehutkan, hendaklah dizppgapkan telah disempornakan dengan sah
sehingga dibuoktikan eebaliknya.

(4] Walaz apa pun apa-apa subseksyen {2), apa-apa dokumen
atau suratcara yang disempurmakan oleh seseorang yang bukan suaty
pertubuhan perbsdanan tidak akan dikehendaki dimeterikan boleh
disempurnakan oleh Lembaga mengikut cara yang serupa; dan mana-
maoa dokumen ataw suralcara ite boleh disempurpakan bagi pihak
Lembaga oleh mana-mana pegawai atao pengkhidmat Lembaga yang
diberlkuasn secara am atau Ehas oleh Lembaga bagi maksud jbo,

4, Seseorang anggota Lembapa yang, secara langsung atau tak Poeabine

langsung mempunyai sendiri atae melalui pekongsinya. apa-apa
kepentingan dalam mana-mana syarikat aiac pengusaha yang
dengannya Lembaga bercadang hendak membuat apa-apa kontrak
atat yang mempuayal apa-apa kepentingan dalam mana-mana kontrak
itn dalam apa-apa perkara yang sedang dibincangkan oleb Lembaga
hendaklah menzahirkan fakra dan jenis kepentinganmya itu pada
Lembaga, dan penzabiran itu hendaklsh direkodkan datam minit
Lembaga dan, melainkan jika dibenarkan secara kbwtgus oleh Pengerusi,
anggota itu bojehr mengambil bahagian dalam aps-apa
petiimbangtelilian atau keputusan Lembagsa yang berhubungan dengan
kontrsk atan perkara itu.

EApanLingLe
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JapuaL KEDua

fSeksyen 7Y

1. Lembaga hendaklah, pada atau sebelum tarikh apa-apa perbadanan
ditubuhkan di bawah seksysn 7, membuat peraturan-peraturan
berkenaan dengan perbadanan ito yang menentukan—

{a) maksud dan tujuan perbadanan jtg ditubuhkan;
{d) hak, kuasa, tegas dan fungsi perbadanan itu;
{c} sistem pengurusan perbadaman itn; dan

fd) hubungan antars perbadansan ity dengan Lembaga dan hak
pengawalan Lembaga ke atas perbadanan jtu,

2. Tiada apa-apa jua perenggan 1 boleh disifatkan memberikuasa
Lembaga untuk membuat peraturan-peraturan bagi apa-apa maksud
ataw tijran yang lebih luas ruanp lingkupoya deripada maksod atan
tujuan yang baginya Lembapga dJitubuhkan atac oemberi mana-mana
perbadanan apa-apa hak, tugas, knasa atay fungsi Lembaga di bawah
Enakmen inj,

3. Tertakluk kepada peruntekan Enakmen ini dan mana-mena
peraturan yang dibuat di bawih seksyen 127, epa-apa peraturan
yang dibuat di bawah perenggan 1 hendsklah méhgikat perbadanan
yang berkenaan dengannya peraturan-peraturan itu boleh dibuat dan
hendaklah berkuatkuase bagi segala maksud sealah-olah peraturan-
peraturan itu telah diperbuat dalam Erakmen ini.

4. Lembaga boleh pada bila-bila masa membrat pindaan,
membatalkan atap membuat tambahan kepada mana-mana peraturag
yang diboat di bawah perenggan | dan Seksyen 34 Akta Tafsiran,
1967 hendaklah diterima pakai dalam mena-mana perafuran yang
dipinda #tan dibstalkan seolah-olah peraturan tersebut adatah undzng-
undang bertulis,

3. Lembsga hendaklah menyimpan suato daftar $alam bentuk yang
ditetepkan mengenai semua perbadanan vang ditubshkan olehnya
di bawah seksyen 7 dan daftar ity, berserts dengan salinan segala
peratoran yang dibuat di bawah perenggan 1, hendaklah terbuka
wntuk pemeriksaan awam di tempat atan tempat-tempat dan pada
bila-bila mass yang ditetapkan clehnya.

6. {1} Lembapa boleh, melalui petintah yang disisrkan dalam Warte,
mepgarahkan supaya mans-mana perbadanan yang ditubuhkan olehnya
diguiung dan dibubarkan.
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{2) Apabifa mana-mana perbedanan dibwbarkan di bawszh
perenggan ini, aset perbadanan it hendaklah berpindabmilik kepada
dar terletakhak pada Lembags setelah segpala tanggengannya
ditunaikan.

{3) Penggulungan sesuatu perbadanan di bawzh perenggan’ ini
hendaklah dijalankan mengikut cara yang ditetapkan oleh Lembaga.

7. Tiap-tiap perbadanan yang ditubuhkan di bawah seksyen 7
hendakiah mecnjadi suaty pertubukan perbadanan dengan apa-apa
nama yang diberikan oleh Lembaga dan hepdaklah kekal turun-
temurun dan mempunyai suatu meteri biasa dan boleh mendakwa
dan didakwa atas aama itu dan, bagi maksud meliksanakan prajek,
skim atau pengusahaan yang baginya ia telah ditubchkan, boleh
membuat kontrak, dan boleh memegang dan membuat spa-apa urugan
berlenaan dengan apa-apa harta tak alib atao barta alih dan boleh
melakukan segala perkara dan benda lain yang bersampiogan atau
berkaitan dengan sesvatu pertubuhan petbadanan yang sefaras dengan
perurttulan Engkmen ini dan dergan tertakluk kepada apa-upa sckatan
atau batasan yang ditetapkan aleh Lembaga dalam setiap perkara.

8. (1) Tiap-tap perbadanan hendaklah mempunyai suatu meteri biasa
yang menpandungi apa-apa reka benivk yang diluluskan oleh
perbadanan dengan kelulesan Lembaga dan meteri itu boieh
dipecablkan, ditukar, divbah atae dibpat bary sebagaimans yang
didapati paiut oleh perbadanan dengan keluinsan Lembaga,

(2) Meteri biasa itu hend aklsh disimpan dalam penjagaan arang
yang diberikuasa oleh perbadanan, dan hendaklah disahkan oleh
orang itu; dan segalx suratikatan, dokumen dar suratcara lain yang
seolzh-olah dimeterikan denpgan meteri tersebut, disahkan sebagaimana
yang disebutkan, hendaklah dianggapkantelah disempurnakan dengan
sah sehingga dibukiikan sehaliknya,

{3) Apa-ape dokumen atav suratcara yang jika disempurnzkan
oleh Seseorang yang bukan suatt pertubuhan perbadanan tidak akan
dikehendaki dimererikan baleh disempurnzkan oleh perbadanan
mengliul cara yang serepa; dan manz-mana dokumen ataw suratcara
itu boleh disempurnakan bagi pihak perbadaman oleh mana-mana
pepawal atau pengkhidmat perbadanan yang diberikuasa secara am
atau khas oleh perbadanan bagi maksud itu.

{4) Menteri biasa tiap-tiap perbadznan hendaklah dibep
pengiktirafan rason dan kehakiman,

Prerbhudakan
hendakish
Mitthjud
peribuban
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Pachind et
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Januar Kemiga

(Seksyen 26(4})
SETIAUSAHA, JAWATANKUTASA DAN JAWATANKUASA KECIL

1. {1} Pejabat Lembaga hendaklah berada di dalam ibu negeri di
tempat seperti yang ditentukan oleh Lembaga.

{2) Lembagz berkenaan bolehlah menyenggara pejabat-pejabat
kecil di lempat-tempat yang didapati perlu atau suai manfast bagi
menjalankan fungsi-fungsinya,

2. Hendaklah dibayar kepada anpggota-anggota tertantu atan anggota-
#NggOls Mana-imana jawatankuass atau jawatankuasa kecil atay kepada
mana-mana orang saradn afat claon uetuk peleksanaan tugas-tugas
di bawah Enakmen inj dan elaen perbelanjaan yang ditznggung
dalam pelaksanaan tugas-tugas im, sebagaimana Lemhbaga bolehlah
dari semasa ke semaza meneniukan dengan kelulusan Pihak Berkyasa
Negeri. Lo

3. (1) Lembaga bolzh melaniik jawatankosga-jewatankuasa untuk
gpg-apa thjuan yang timbul stav yang berkaitan dengan kuasanya,
peleksanasn, agas dan funpgsi di bawsh Enakmen ini, mana-mana
jawatankusgsa yang telah dilantik akan menpandungi tidak kurang
daripada satu anggota daripada Lembaga berkenaan? dan bolehlah

“dilantik kepada jawatankuasa ity orang lain seperti yang difikirkan

patul oleh Lembaga berkenzan.

{2} Mana-mana jawatankvasa yang difantik d¢i bawah snb-
perenfg2in (1} boleh melantik satn atau lebih jawarankyasa kecil;
mana-man: jawatankuasa kectl yang dilantik akan mengandungi tidak
kurang datipada satn anggota kepada jawatankuasa itp, dan orang
lain bolehlah dilantik kepada jawatankuasa kecil scbagaimana
difikirkan paiut oleh jawatankuasa it

{3} Mana-mana jawatanknaza atan jawetankvesa kecil yang dilantik
akan mematohi kepada setiap avahan dan semasa ke semasa yang
diberikan oleh Lembaga berkenaan, dan Lembaga boleh pada bila-
bila masa memberhentikan atan menukar keanggotaan mana-mana
jawatankuasa atau jawatankussza kecil yvang dilantik,

{4) Tertakluk kepada sub-perenggan (3) mana-mana jawatankuasa
kecil hendaklah mematuhi apa-apa arahan dari semasa ke semasa
yang diberkan cleh jawatank vass yang melantiknya, dan jawatapiuasa
itu boleh dari semasa ke semasa memberhentikan atau menukar
keanggotaan mana-mana jawatankuasa kecil yang telah dilantik.
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4. (1) Lembaga, jawetankuasa atau jawatankuasa kecil! boleklah
sebagaimana berkenaan, menjemput mana-mang orang yang, pada
pendapatnya, mempunya: pergetehvan khusus vaong berfaedah
kepadanya, uniwk menghadiri apa-apa mesynarat Lembaga,
jawatankuasa atas jawatankuasa kecil itw

(2} Tiada orang yang dijemput sedemikian boleh mempunyai
hak mengundi pada mana-mana mesycarat ito.

5. Seseprang anggota kepala manz-mana jawatanknasa atab
jJawatankuasd kecil, yang mempunyat, secara langsung atiu tidak
langsung, dengan sendiri atau melalui rakan, apa-apa kepentingan
di Jalam apa-apa perkara dajam perbincangan oleh jawatankoasa
atau jawatankuasa kecil yang mana ia adalah anggota hendaklah
mendedahkan kepada jawatankuasa atzu jawatankuassa kecil yang
mana i3 adaiah engpota hakikat dan kepentingannya, dan pendedahan
ita akan direkodkan di dalam minit jawarankuasa atan jawatankuasa
kecil dan kecuali dengan kuasa khas yang dibenarkan oleh Pengerusi
Jawatankuasa ataw jawatankvasa kecil, angpota it tidak boleh
mengambil bahagian dalam apa-aps pertimbangtelitian atan
perbincangan jawatankuasa atau jawatankuasa kecil berkaitan dengan
perkara itu.

6, Minit-minit yang dibuat oleh mesyuarat mana-mana jawatankuasa
ataw jawatankuasa kecil hendaklah jika telah ditandatangani secara
sah, diterima sebagal keterangan dalam semua prosiding undang-
undang tangs bukti selanjuthya dan semua mesyuarat hendaklah
dianggap sebagai telah dipanggil dan diadakan secara sah dan semua
angaota jawatankuasa atay jawatankuasz kecil yang hadic dalam
mesyuarat tersebut hendaklah dianggap layak secara sgh unik
bertindak.

7. Tiada tindakan atav prosiding yang dijalankan dj bawah Enakmen
ini boleh djpersoalkan atas sehab—

fa) terdapat apa-apa kekosongan dalam keahggoluan, atau
kecacatan di dalam keanggotaan; Lembaga atau mana-
mana jawatankuasa ataw jawatankuasa kecil;

{#} pelanggaran oleh mama-mana anggota atay anggota
jawatankuasa atay jawarankeasa kecil, berkaitan dengan
pendedahan kepentingan oleh anggota it atay

fc) apa-apa peninggalan, kecacatan arau loar aturan yang tidak
menyentuh merit kes in.

Diluluskan pada Shb April 1999,
[P.U. Sel. MESY/0101/B; DUN. Sel, 3028771 Jld. H]
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AUTHORITY

Appeintment of Ditector and other officers.
Daties of the Director.

Augthority to determine conditions of service,
Dhscipline,

Disciplinary committees.

Disciplinary regulztions.
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Section
17.  Disciplinary Appeal Board.
18. Termination of service on grounds of public interesi.
19.  Imposition of surcharge.
20. Show cawse notice before surcharge.
21. Armount of surcharge,
22, Notification of surcharge.
Withdrawal of surcharge. .
Recovery of surcharge.
Authority may adopt repelations, etc.
Committees.

. Ineligibility for appointment as member or employment as
officer or servant of the Authority.

28. Public servants for purposes of Penal Code,

29,  Application of Public ~Authorities Protection Act, 1948,
Part IV
FINANCE

NERES

30. Establishment of the Fund.
31, Gifts.

32. Borowing powers.

33, Finance,

34, Loans and scholarships 10 officers and employees.
35.  Restriction on giving of {inancial assistance, etc,
36. [nvestment

37, Accounis and awdit,

8. Investigation of accounts.

39.  Annuzl Report.

ParT ¥V

PROTECTION AND DE¥ELOPMENT OF WATER
FOURCES

40. Responsibility for water sources.

4l. Coatrol of use and {low of water.

42. Diversion of waters, _

43, Power of Directer in river reserves and coastal waters.
44, Power to impose charges.
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Seclion

45. Ruights to water for subsistence sgricultural purposes.

46. Implementation of integrated management pians.

47, Authority may advise on werks or development. -

48. FEstablishment of Zones of Protection.

49,  Contrel of wastage of water.

30. Directicns to cammy out certain works.

51. Carrying owt of works by the Authority.

52,  impounding orders.

53, Measuring devices,

34. Interpretation,
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62,
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DECLARATION OF EIVER BASINS, GROUND WATER AND
WATER pODY
Application.

Declarétinn of designaled river basin, catchment arez, ground
water, wetland: and water body.

Powers and duties of the Authority in desipnated arsas.

Works or development in designated areas to be subject to
Authorty's advise.

Fower to isswe licence.
Authority to be consulted prior ta extraction of rock material,

A nthotity to be consulted prier to the diversion, abstragtion
or discharge.

Interpretation,
Part ¥IF

BEESOURCE USE EFFICIENCY AND QONSERYATION

Development of efficient practices.
Varigble water pricing.

Transfer of water conserved throush efficient practices
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ParT VIII

MITIGATIVE MEASURES

Contrel of prak flow drainage.

Participation by Director in the development of $tructure
Plans and Local Plans.

Fiood defence.
Advice 10 the State Authority on floods.

Restriction oa constractien of walls and buildings on banks
of rivers o Aood channals,

Mitigation of flood Jisasters.
General drought orders.
Water table management in problem soil aress.

PartT X

PROTECTION OF THE ENVIRONMENT

Savings.

Environmental Impact Assessment of proposed projects.
Epvironmenral assessment of existing projects.

Scope of environmental assessment,

Restrictions on pollatjon.

Prohibition of pollution of a water source,

ParT X
PRIVATISATION

Application.

Transgfer of undertakings.

Requirement of Privatisatiop Plan,

Approval of Privatisation Plan by the State Aunthotity.
Implementation of Privatisation Flan,

Liabilities in respect of the undertaking.

Powers, functions and duties of the Authority in respect of
the privatised undertakings.

Licenging of operators.

Suspension and revocation of licence,
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Duties of the operator.

Standards of performance,
Submission of r:pi:-rts, accounis, stc,
Submission of information.

Authority to be iaformed of zny change in control of
operator.

Failure of performance by operator.
Reduction or cessatien of supply by operaror.
Barr XI
ACTIVITIES ON THE SURFACE OF WATER BODIES
Contrel of navigation.
Licensing of nuvigation on surface of water.
Recreation,
Part XII
POWERS OF ENFORCEMENT

Power to enter, search. inspect and seize.

Fumnishing of information,

Power to require attendance of person zcquainted with case,

Examination of person #cquainted with case.

Adrussibility of statements in evidence,

Protection of informers.

Obstruction of Authority’s rights of access.
Liability for damage 1o property.
Tampering or adjusting without authority.
Disconnection of supply of witer,

Power to arrest.

Prosecution.

Obstruction an offence,

Pawer te compound offence.

Power of recovery of cosis anid exnenses
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Atempts and abetment.

Offences by bodies of persons and by servants and agents,
Sessions Court to have jurisdiction,

Powers of pﬁlice. officer unaffected,

Part XITI

MISCEELANEQUS

Right of access.

Service of notice or documents.
Power to prohibit.

Water protection orders.

Power to employ apents.

Acquigition of propesty.

Frotection frotn personal liabiliry.
Fower of Director to prescribe forms.
Regulations.

Part XIV v

REPEALS AND TRANSITIONAL PROVISIONS

Repeal of existing laws.

Power of State Authogity to make additicnal transitional
Provisions.

Transitional provisions with respect to officers.

FIRST SCHEDULE
SECOND SCHEDULE

Tairp BCHEDULE
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ENACTMENT No. 2 of 1999

T AssenT,

TENGKU IDRIS SHAH IBNI SULTAN
SALAHUDDIN ABDUL AZIZ SHAH AL-HAJ,
Regent of Selangor

{STATE SEAL) 12 May 1999

AnEnactment to establish the Selangor Waters Management
Aunthority and matters connected therewith and provide
for the management and protection of river basins,
water bodies, ground water, coastal waters and wetlands
and for matters incidental thereto.

-’ /fﬁm ﬁ'@ £, .l‘x fﬁf‘l"f v

ko [ _ LAY AH,
g ' “ ¥i
t# BE IT ENACTED by the Legislature of the State uf
Selangm as follows:
.' Part I
PRELIMINARY
L. {1} This Enactment may be.cited as the Selangor shes tite,
Waters Management Authority Enactment 1999, applicition
Commence-

(2} This Enactment shall apply to all rivers wholly ment.
within the State of Selangor and to all river basins,
catchment areas, wetlands, gronad water, coastal waters
and water bodies within the State of Selangor except

Ense wholly within the Federal Administrative Centre of
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(3) This Enactment shall come into force on such

date as the State Aunthority may, by notification in the

Hazette, appoint and the State Authority may appoint
different dates for the coming into operation of—

(a) different provisions of this Enactment;

) the Bnactment for different rivers, river basins,
ground water, coastal waters and water bodies
or parts thereof; and

{c) different provisions of this Enactment in different
rivers, river basins, grovnd water, coastal waters
and water bodies or parts thereof.

Inwrprewtion. 2, Im this Enactment unless the context otherwiss
requires—

“Authority™ means the Selangor Waters Management
Authority established pursuant to section 3;

“bank” in relation (o a water source means any naturally
or artificially formed bank of the water source;

.
“bed” in relation to a water source means the land

bounded by the banks closest to the water source;

“catchment area” means any area, from which a water
source receives surface flow which originates as
precipitation and includes any designated catchment area;

“Chairman” means the Chairman of the Authority
appointed under section 4 and includes the Deputy
Chairman and a temporary Chairman while exercising
the functions of the Chairman;

“coastal waters” means such part of the sea of the State
not exceeding three nawtical miles measured from the
low water mark of ordinary spring tides including all that
land lying between the high water mark and the low
water mark of ordinary spring tides; :

“corporation™ means a corporation established wnder
section 7;
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- . “Director” means the chief executive officer of the
Selangor Waters Management Authority appeinted under
section 11 and includes any officer discharging the duties
of the Director;

T

“designated area™ .means any designated—
fa) catchment area;
(B} river basin;
fc) water body;
{d) ground water;
{2} wetlends, and

such other area as may be deciared as a designated area
under this Enactment;

o s

TS

“designated caichment area™ meaits any area dectared
as a designated catchment area nnder Part V1

“degignated river basin” means any area declared as a
designated river basin under Parc VI,

“designated water body" means any area declared as
 a designated water body in Part VI
i
“documents” has the same meaning assigned 1o it in
the Evidence Act, 1950; : Art 56,

“environment” means the physical factors of the
susroundings of humen beings including land, water,
amasphere, climate, sound, odour, the biological factors
of animals and plants and the social factor of aesthetics;

“flopd zone” means any area adjoining a river which
is susceptible to flooding;

“Fund” means the Fund established under Parp IV

“gropnd water” means the subsurface watec (that ocgurs
hepeath the water table in ¢oils and geologic farmations
mnd inciudes—

fa) & well, borebole or similar work sunk into
underground strata, incloding any adit or passage
constnicted in connection with the well, borehole
or work for facilitating the collection of water
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(&) any excavabion into npderground strata where
the level of water in the excavation depends
wholly or mainly on water entering it from the
strata; and

() any desig'nated ground water;

“Land Administrator” has the same meaning assigned
to it in the National Land Code, 1965;

“licence” means a licence issoed nnder this Enactment;

“local -authority” means any city council, municipal
council or district council, as the case may be;

“operator” means any person licenced under Part X;
&,

“person” has the samne meaning assigned 1o jt in the
Interpretation Acts 1948 and 1967;

“pollutants™ means any natural or artificial substances,
whether in a solid, semi-solid or liquid form, or in the
form of gas or vapour, or in a mixture of at least (wo of
these substances, or any objectionable odour or noise or
heat emitted, discharged or deposited or is likely 1o be
emitted, discharged or deposited from any source which
can directly or indirectly cause pollution and includes
any envirenmentally hazardous substances;

“pollution” means any direct or indirect alteration of
the physical, thermal, chemical or biological properties
of any part of the environment by discharging, emitting
or depositing environmentally hazardous substances,
pollutanis or wastes so as to affect any beneficial use
adversely, to cause a condition which iz hazardous or
potenttaily hazardows to public health, safety, or welfare,
or to animals, bards, wildlife, fish or aquati¢ life, or to
plants or to cause a contravention of any condition,
limitation, or restriction to which a licence under this
Enactment is subject;
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“oremises” includes any building or structure or any
part thereof (whether completed or not), land without
any building or structure, and any wharf, pier, passenger
landing facility, vessel, siructures floating or erecied on
any witer source, S

“prescribed” means prescribed by regulations made
upder this Enactment;

“public authority” means any avihority exercising powers
vested in it by Federal or State Law, or any person appointed
by or acting on behalf of any such anthority;

“public purpose” means those uses which comprise the
State’s interest in any water source mcluding but not
limited to navigatiom, recreation, fishing, storage,
conservation, flood mitigation, maintenance of aquatic
and fish life, fish and wild life habitat, wildlife, water
quality, public health, pollution abatement, aesthetic beauty
and energy production;

“resources” means any matter, thing, substance or liquid
occurring in, related to or dependant on water whether
ot not requiring the application of labour to its preduction
ated whether on or below the surface including—

{a} flora apd fauna;

{b) water, mineral, sand, or soil;

{c} other patural prmiﬁctﬁ: of

‘{dj any area possessing characteristics for public

purpose;

“resource alteration activity” means the carrying out
of any works or activity which involves or is likely to
have the effect of—

(a) abstraciting, extracting or excavating material
from a water source which alters the nature of
the bed, banks or shores of the water source,

(&} obstructing, diverting or affecting the flow or
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¢} changing the original nawre of the water source;

{2} reducing the capacity of a water source to contain
water; or

{e} reclaiming land forming part of a water sonice,

and for the purpose of paragraph (b) of this definition an
activity or works may, without affecting the generality
of the clause, consist of the construction of bridges,
highways, jetties, groynes, breakwaters, embankments,
walkways, boat ramps, beoat moorings, fish racks, fish
cultivation pends and pavigation markers on, in or above
a water source;

“river” means any stream, natural water course or any
tributary of a river or any artificial deviation thereof and
any instream impoundment thereon;

“river basin” means any river and the catchment area
surrounding the river and includes any designated river
basin;

“river reserve” means the river and the landward extent
of the flood plain located within a distance of 50 metres
of the normal high water mark of the river or such other
distance as may be prescribed by the Authonty and includes
any designated river reserve;

“stakeholder” means any person, organisation,
association or public authority which has an interest in
or is affected by the development, management, use and
conservation of any water source;

“State Authority™ has the same meaning assigned 1o it
in the Interpretation Acts 1948 and 1967;

“states” means the states of the Federation of Malaysia;
“State” means the State of Selangor;

“State Government” means the government of the State
of Selangor; :
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“sustainable” means managing the use and development
of resources in such a way and at a rate, which enables
people and comrmunities to continnously provide for their
social, health, economic and cultural weli-being, while
safeguarding the life supporting capacity of water and
protecting those elements of the environment supported
by water sources;

“vessel” includes any ship or boat or any other description
of vessel used in navigation;

“waste” includes any matter prescribed to be scheduled
waste, or any matter whether in & solid, semi-solid or
liquid form, or in the form of gas or vapour which is
emitted, discharged or deposited in the environment in
such volume, composition or manner as to cause pollution;

“water body” means any lake, pond, wetland, coastal
waters and other bodies of water natural or artificial and
includes any designated water hody;

“water sodrce” means any river, river basin, ground
water of water body;

“wetland” means any area of marsh, fen, peat land,
swamp or other lowlands seasonally, intermittently or
permanently submerged or inundated with water that is
static or flowing, whether natural or otherwise, fresh,
brackish or saline and includes any designated wetland;

“works” includes suy activity relaied to—

{a} the construction, fabrication or assembly of any
siructure, building, equipment, vessel,
embankment, earthworks or leves on, in or above
any waler Ssource;

(b} dredging, reclamation, deepening, filling or
draining of or the discharge of any substance,
matter or thing into any water source;
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{c) growing. cuiting and felling of any vegetation
on any land area adjoining any water body or
within river basins; and

{d) the impounding, diverting, discharging,
obstructing or interfering with the flow and use
of water within any water source.

Pﬁ.m i1

ESTARBLISHMENT OF THE AUTHORITY

Estblishment 3. (1) There shall be established a body 1o be known

of Ihe
Selangor
Waters
Manigement
Authoriy,

Membarship
of the
Authoriny.

as the “Selangor Waters Management Authority”.

{2) The Authority shall be a body corporate with
perpetual succession and’a common seal which may sue
and be sued in its corporate name and, subject to and for
the purposes of this Act, may enter into contracts and
may acquire, purchase, take, hold, sell and enjoy movable
or immovable property of every description and may
convey, assign, surrender, yield up, charge, mortgage,
demise, reassign, transfer or otherwise dispose of or deal
with, any movable or immovable property or any interest
therein vested in the Aunthority upon such terms as it
deems fit.-

4, (1) The Authority shall consist of a Chairman, a
Beputy Chairman and not less than ten other tnembers
constituted as follows:

{a) the Menteri Besar who shall be the Chairman;

{b) the State Secretary who shall be the Deputy
Chairman;

fc) the State Legal Advisor or his representative;
(d} the State Financial Officer or his representative;

fe) two members of the State Executive Council
appointed by the Menteri Besar;

(f} the Director General of the Federal Drainage
and Irngation Department;
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{£} not more than five other members to be appointed
by the State Authority who shall have substantia]
expertige in matiers pertainting to the management
and conservation of niver basins, ground warer
and water sources; and

(#) the Darector who shall be the secretary of the
Authority.

(2) Subject to such conditions as may be specified in
his instrument of appointment, a member of the Authority
referred to in paragraph (g) shall, unless he sooner resigns
or vacates his office or his appointment is sooner revoked,
hold office for a term not exceeding three years and is
eligible for reappointment.

(3} The members of the Authority may be paid such
remuneration or allowances as the State Anthorily may
determine.

(4) The pmviéiﬁ;hs of the First Schedule shall apply
in tespect of the Authority and its members.

5. (1} The Authority shall have a common seal and
such seal may, from time to time, be broken, changed,
altered or made anew as the Authocity deems fit.

{2) The common seal of the Authority shall be kept
m the custody of the Secretary and shall not be ysed
except as duly authorised by the Authority.

(3) The seal of the Authority shall be officially and
Judicially noticed.

6. (1) Thefunctions of the Authority shall be to nurture,
matntain and facjlitate the sustainable development,

Scal of the
Authonty.

Funcrions
apd powers
of the

efficient use and conservation of water soutces for public Autheriy.

purposes in respect of which it is established, and in
particniar to—

fa) provide advice to the State Authority as to the
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development, efficient use and conservation of
water sources for public purpose;

(&) develop, implement and promote infrastructure
projects for mulh functional purposes;

(c} regulate and contrel inter basin transfer of water
within the State;

{d) develop and implement guidelines, performance
standards, methods and procedures pertaining
to the management, utilisation and conservation

of water sources;

{€) coordinate multi agency relationships in the State
and promote cooperation and coordination for
multi functional uses of water sources;

(f} adopt and impilement policies, plans or projects
by the Federal Government as directed by the
State Auothority;

{g) undertake research pertaining to the management,
efficient use, development and conservation of
water socurces and the resoorces therein;

(k) provide training and maintain facilities for training
relating to the functions of the Authority;

{i) advise the State Authority on the declaration of
designated and protecied areas and formulate
and implement development and management
mlans for such areas;

{f) protect the interest of the State in respect of the
development, management, use and conservation
of water sources;

(k) manage and control the installation, operations
and maintenance of places and equipment
belonging to the Authority;

(f} protect the interest of consumers of water in
relation to guantity, quality, and the prices to
be charged for water supply;
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fn)

{o)

(p)

fq)
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encourage the formation of stakeholder
organisations to assist the Anthority in the
sustainable development and conservation of
water sources;

grant licence on such conditions as the Aumnrﬂy
may think fit to any public authority or person
to undertake any activity related to water sources
and to regulate the licensees and their activities;

privatise, with the approval of the State Authority,
any of its undertakings pursuant to the provisions
of this Enactment;

investigate any incident, infringement or aceident
occurring on or in relation (o 8 water source;

and

to do such other things as it deems fit to enable
it to perform its functions effectively or which
are incidental to the performance of its functions.

(23 The Authority shall have power to do all things
reasonably necessary for or incidental to the discharge of
its functions and in particular to—

{a)

(b}

fc)

{d}

{e)

conduct surveys, carry out feasibility sudies
and collect information for research and the
drawing up of management and conservation
plans for apy water source;

formulate, approve and implement management
and development plans for water sources and
carry out any works in relation thereto;

formulate and approve charges and fees for the
use 0of water sources and the respurces therein;

advise the State Authority on the designation of
any ared as 4 designated area or protected zone
for better protection, ¢control, and management
of such an area,

regulate and control any resource alteratiom
activity and action of persons and bodies relating
o ANy water RAnroe:
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{(f} prescribe and levy fees, payments and other
charges in relation to the performance of its
functions and the exercize of its powers under
this Enactment;

construct, maintain, repair, restore, rehabilitate
and use any structures, buildings, or works within
the limits of any water source;

construct, maintain, rdpair, restore, rehabilitate
and use any works without the limits of any
water source as are necessary for the protection
of works belonging to it within the limits of any
waler BDULCE;

regulate the issue of licences and permits upon
such ferms and conditions deemed necessary on
entry to or exit from any designated or protected
areas, or the carrying on of any resource alteration
activity within the limits of any water source
and to impose fees payable on issue of such
licences or permits;

advise the State Authority in respect of the transfer

of water from, between and among states;

coordinate the activities of public authorities,
stakeholder organizations and any person on
matters pertaining to the efficient management,
sustainable use and conservation of water spurces;

appoint or empioy agents, technical advisors,
consultants or other persons to transact any
business or enter into contracts for the carrying
gut of any works, for shaiing of profits or joint
venture with any person or body of persons;

acquire by purchase, gift or otherwise and dispose
of or otherwise deal with movable and immovable
property and any interest therein, upon such
terms and conditions as the Authority may think
fit,
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* 8. The State Authority may, from time to time, give 1o Directions by
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(n) do or carry out any act as may appear to the
Authority requisite, advantageous or ¢onventent
10 be transacted or done in the execution of its
duties or the better carrying out into effegt the f
purposes of this Enactment; and o

{o) exercise all functions and powers and perform
all duties which under or by virtue of any other
written law may be vested or delegated to it.

AT e e L
WAy e i L

I
2 e
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7. The Authority may from time to time, with the approval Power o
of the State Authority, in accordance with Schedule 2 mﬂzﬂm '
establish a corporation to carry out and have the charge, i

conduct and management of any water source which has Ll
been managed by the Authority in execution of its duties

and fuoctions under section 6. “

8. (1) The Anthority may, subject to such conditions, Delegation. i
limitations or restrictions as it thinks fit, delegate to any B
commmitiee, subcommittee, public authority or the Chatrman, {0
Deputy Charman or Director the power and authority to |
carry out on its behalf such of its functions, duties and i
powers as the Authority may determine to be performed
inside or outside the State except the power te borrow
momey, raise loans or make regnlations and any function,
duty or power so delegated may be exercised or performed
.0 the name and on behalf of the Authority,

(2} Without prejudice to the generality of subsection
(1), the Authority may delegate to the Chairman, Deputy
Chairman, Director or any of its members, officers,
committees or subcommittees, authority to sanction
expenditure from the Fund or any other rmoney under the
control of the Authority up to sueh limit as the Authority
shall in sach case specity.

the Authority general directions, not inconsistent with 1‘:[:‘?;:?_

this Enactment and the Authority shail, as soon as possibie,
mive effact o such directions,
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Information  }0. The Authority shall furnish te the State Authority

fataoty.  Such returms, reports, accounts and information with respect
to its property and activitics as the State Authority may
from time to time require or direct.

ParT T

DIRECTOR, OFFICERS AND SERVANTS OF THE
AUTHORITY

appoimiment 11, (1} The Authority shall appoint a Director on such
of Dieelo!  torms and conditions as the Authority may determine.
aFeers.
(2) The appointment of the Director shall be with the
prior approval of the State A uthority and shall be puhhshed

in the CGazeire. .

(3 If during any petiod the Director is for any reason
unable to exercise the powers and duties of his office the
Authority may appoint any other fit and proper person
to act as the Director. X

(4) The Authority may appoint, on such terms and
conditions as the Authority may think desirable, such
other officers and servants as may be necessary for carrying
out the purposes of this Enactment,

Duyes of the 12, The Director shajl—
Direcior,

{a) be responsible for the proper administration and
management of the Authority;

(b) be responsible for the preparation of policies,
plans, programs, schemes or projects for the
consideration of the Auwthority;

fc) be responsible for putting into execution,
supervision and control of ali policy decisions,
plans, programs, schemes and projects approved
by the Authority;

{d} exercise supervision and control over all other
officers and servants of the Authority; and
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(e) perform such duties and exercise such powers
as may from time to time be determined or
delegated by the Authority or as the Chairman
may direct.

13. (1} The officers and servants of the Authority shall
hold office for such period, receive such remunesatior,
fees and allowances, and be subject to such conditions
of service as may be determined by the Authority with
the approval of the State Authority.

(2} The Auathority may, with the approval of the State
Authority, make such regulations as it deems Decessary
or expedient (¢ provide for the conditions of service of
the officers and servants of the Authority.

14. The Authority shall have disciplinary authority over
atl its officers and servants and shall exercise disciplinary
control in respect of all such persons in accordance with
this Enactment and any regulations made under section
16.

15. (1) The Authority may establish different disciplinary
committess for different categories of its officers and
servants of the Authority,

{2} The following shall apﬁiy to a disciphmary comimittes:

(a} a disciplinary committee shatl cansist of any
number of membets of the Authority other than
the Director ot employees of the Authority, or
any combination of such members and employees,
and '

{b) an employee whe is 3 member of a disciplinary
committee shall not be lower in rank than an
employee over whom the disciplinary commitiee
of which he is a member has disciplinary
authority.

{3) A disciplinary comrmittee shall exercise its powers
in all matters relation to the discipline of employees
placed under its jurisdiction.

AUHority 10
delnrmine
conditions of
$efvice.

Discipline.

Traciplinary
CORVTitiecs,
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{4) In the exercise of its disciplinary functions and
powers, a disciplinary committee shall have the power to
take disciplinary action and impose any disciplinacy
punishment or any combination of two or more disciplinary
punishments as may be provided for under any disciplinary
regulations made under section 16,

16. (1) The Authority may, with the approval of the
State Authority, make reguolations to provide for the
disciptine of its employees.

(2} The disciplinary regulations made under this
section—

fa) may create disciplinary offences;

(b} may provide for such disciplinary ponishments
as the Authority may deem appropriate and the
punishments may extend to a—

(i) warning;
{ii) fine; .
(it} forfeiture of emoluments:;
(iv) deferment of salary movement:
(v) reduction of salary;
{vi) reduction in rank; and
{vii)} dismissal,

(¢} shall provide for an opportunity to the employes
against whom disciplinary proceedings are taken
to make representations against the disciplinary
charge laid against him before a decision is

arrived at by the disciplinary committee sxcept
in the following cases:

(i) where an emplovee is dismissed or
reduced in rank on the ground of
misconduct 1n réspect of which a criminal
charge has been proved against him;
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{#l) where the Authority, on the recom-
mendations of the Minister charged with
the responsibility for home affairs, is
satisfied that in the interest of the sacurjty
of Malaysia or any part of Malaysia it is
not expedient to carry out the requirements
of this paragraph; or

(1ii} where there has been—

fA) made against an employee any
order of detention, supervision,
restricted residence, banishment
or deportaticn; of

(B) imposad on an employee any form
of restriction or supervision by
bond or otherwise,

under any law relating to the security of
Malaysia or any part of Malaysia,
prevention of crime, preventive detention,
restiicted residence, banishment,
immigration, or protection of women and
gitls:

(d} may provide for the interdiction with reduced
emoluments of an employee during the pendency
of a criminal proceeding agdinst him or
disciplinary proceeding against him with the
view to his dismissal or reduction in ramk;

o fe) may provide for the suspension without
' emoluments of an employee—

4 {i) where the employee has been convicted
% by a criminal Court; ot
i

{ii) where an order of detention or restriction
has been imposed on the employee; and

4
e (f} may provide for the procedure for the hearing
of an appeal by the Disciplinary Appeal Board
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17. (1) A decision of a disciplinary committee shall be
appeslable to the Disciplinary Appeal Board which shail
consist of the following members:

(a) the Deputy Chairman of the Authority, who
shall be the chairman of the Disciplinary Appeal
Board and who shall have the casting vote;
and

{b) two other members of the Authority, not being
members of the disciplinaty committee whose
decision is the subject-matter of the appeal, io
be appointed by the chairman of the Disciplinary
Appeal Board with the approval of the Authority
for the purpose of the appeal.

(2) When the Disciplinasy Appeal Board considers an
appeal, a member of the disciplinary committee against
whose decision the appeal is made shall not be present
or in any way participate in any proceedings relating to

that appeal

(3) The Disciplinary Appeal Board may confirm,
reverse or vary the decision of a disciplinary committee,

18. (1) Where the Authority finds or where
representations are made to the Authority that it is desirable
that the service of an employee be terminated in the
public interest, the Authority may cail for a full report
from the superior officer of the employee which shall
contain particulars relating to the work and conduct of
the employee.

(2) If, after considering the report received under
subsection (1), the Authority is satisfied that baving regard
io the conditions of service, the usefulness of the employce,
the work and conduct of the employee and all the other
circumstances of the case, it is desirable in the public
interest $0 to do, the Authority may terminate the sexvice
of the employee with effect from such dake as the Anthority
shall specify.
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(3) It shall be lawful for the appropriate disciplinary
committee to recommend to the Authority that the service
of an employee be terminated in the public interest, even
though disciplinary proceedings have not been carried
out under this Act, and the Authority may then terminate.
the service of the employee.

{4) Notwithstanding anything in this Act and any other
taw to the contrary, in terminating the service of an
employee in the public interest under this section, the
employee may not he given an opportunity ko be heard
and an employee whose service has been terminated in
the public interest under this section shall not be regarded
as having been dismissed, regardless of whether the
termination of service of the employee involved an ¢lement
of punishment or was connected with conduct in relation
to his office which the Authority regards as unsatisfactory
or blameworthy.

19. (1) A person who is or was in the employment of
the Authority may be surcharged if it appears to the
Authority that the person—

(&) has failed (o collect money owing to the Authority
for the collection of which he is or was
responsible; :

(b) is or was responsible for any i;'nprbper payment

Tmpasition af
surzharge,

of money from the Authority or for any payment

of money which is not duiy approved;

fc) is or was responsible, directly or indirectly, for
any deficiency in, or for destruction of, any
money, store or other property of the Authority,

{d) bas failed to make any payment, Or is or was
responsible for any delay in the payment from
the Authority, of any money (0 any person to
whom such payment is due under any law, or
under any contract, agreement OF arrangement
entered into between that person and the
Authority; ot
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{e} being or having heen an accounting officer,
fails or has failed to keep proper accounts or
records.

(2) In this section, “accounting officer” includes an
employee who is charged with—

(a) the duty of collecting, receiving or accounting
for, or who in fact cellects, receives or accounts
for, any money of the Authority;

(&) the duty of disbursing., or who dogs in fact
disburse, any money of the Authority; or

{c) the duty of receiving, keeping in custody,
disposing of or accounting for, any store and
propecty of the Authority or who in fact receives,
holds, disposes or.accounts for such store and
property.

show cawse 20 The Authority shall, before a person is surcharged,

woties befors hi it 0 calb him © y

wrcharge. | SV1¥E O him g wrillen notice ng o o show
cause why he should not be surcharged.

ampont of 21, If a satisfactory explanation is not received within
WMt fourteen days from the date a notice is served on a person
under section 20, the Authority may—

{aj in the case of any of the acts or omissions
mentioned in paragraphs 19(1)a}, (b) and (¢},
surcharge against the person a sum not exceeding
the amount not collected, or of the improper
payment made, or of the value of the deficiency
in the property or of the property destroyed;
and

(b} in the case of any of the acts or omissions
mentioned in paragraphs 19{1)fd) and fe),
surcharge against the person such sum as the
Autherity thinks fit.

Noiification 23, The Authority shall notify the person surcharged in
T respect of any surcharge made under section 21,
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23. Notwithstanding sections 21 and 22, the Authority wrﬂ:amw-tuf
may at any time, withdraw any surcharge in respect of *

which a satisfactory explanation has been received of if

it otherwise appears that no surcharge should have been

made, and the Authority shall forthwith notify the person
surcharged of the withdrawal.

24. The amount of any surcharge made under section 21 Rnﬁr’vnﬂf

and not withdrawn under section 23 shall be a debt to the ™%
Authority from the person surcharged and may be sued :
for and recovered in any Court at the suit of the Authority

and may also, if the Authority directs, be recovered by
deduction—

{a) from the salary of the person surcharged; or

b) from the pension of the person surcharged, by
equal monthly installments not exceeding one-
fourth of the total monthly salary or pension, as
the case may be, of that person.

25. In making any regulations under this Part, the Authority fdnm L
may, with the approval of the State Authority, adopt with mﬂm.
such modifications as it deems fit any regulations, rules, ac
policies, circulars and directives enacted or issued by the

State or the Federal Government.

26. (1) The Authority may appoint such committees ag Commitees.
it thinks desirable to exercise such fonctions and powers

as may be delepated to them by the Authority or to
examine and report to the Authority on any matter arising

from or connected with any of the functions and powers

of the Authority under this Enactment.

{2) There shall be established a Technical Committee
consisting of—

(e) a Chairman, being the Deputy Chairman of the
Authority;

f&) the Director;
{¢) the State Director of the Drainage and Irrigation

TNanartmants
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(d} the Director of the State Economic Planning
Unit;

(e) the State Director of the Town and Country
Planning Department;

(f} the Stgte Director of the Water Supply
Depariment;

(g} the State Director of Lands and Mines;
fh) the State Director of Environment;
(i} the State Director of Forestry;

fi) the State Director of Agriculture or an officer
responsible for such affairs of the State;

fk} the State Director of Fisheries or an officer
responisible for such affairs in the State;

{i) the State Director of Geological Survey or an
officer responsible for such affairs jn the State;

fr} the President of Municipal Councils or i officer

representing the relevant local authority in the
State; and

{n) such other members as the Authority may appoint.

{(3) The Technical Committee and any other committee
may do all such things as may be necessary for the effective
discharge of the functions and powers so delegated but
shall be subject to the directions of the Authority.

(4) A commiftee shall consist of a chairman and not
more than 12 other members who may be paid such
allowances as may be determined by the Authority with
the approval of the Staie Authority.

(53) The provisions of Schedule 3 shall pretatis mutandis
apply in respect of the Technical Commitice and any
other commitiee appointed, under this section.
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27. (1) No person shall be appointed as a member, an Incligiiy

officer or servant of the Authority or a member of a

prmnmt

compmittee thereof if he has any inierest, directly or asmemberor

indirectly, in any person, body, corporation or company
carrying on of engaged in, or abont to carry on or engage
in, any contracts, projects or similar activity or any
combination thereof of the Authority.

{2} Notwithstanding subsection (1), such person may
be appointed as a member, an officer or a servaat of the
Authority or as a member of a committee thereof if he
has an interest, directly or indirectly, as a sharehelder
only of a company referred to in that subsection and
provided ihat the holding of the shares in that company
does not result in any controlling interest, directly or
indirectly such being 30 deemed to be a contyolling interest
under suhsection 6a(d) of the Companies Act, 1965.

(3) Prior to his being appointed as a member, an officer
or servant of the Authority or as a member of a committee
thereof, every person shall disclose fully to the authority
which appointed him whether he has any such interest as
is referred to in subsection (1).

(4) Where any such member, officer or servant acquires
any such interest after the coming into operation of this
Enaciment, he shall cease to be such member, officer or

employmeatil
s officer or
seevant af the
Awmnboricy,

Agt 125

servant of the Authority or a committee thereof, as the
case may be, and his appointment shall be deemed to be

revoked forthwith,

{3) Suvbsection {4) shall not apply where the member,
officer or servant inberits or is bequeathed with such
interest and he relinquishes oc disposes of such interest
within three months of its being bequeathed or vested in
him and within such period reports in writing to the
authority which appointed him the fact of such

relinquishment or disposal.
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(6) Any person who contravenes this section commits
an offence and shall on conviction, be liable t¢ a fine pot
gxceeding fifty thousand ringgit or to imprisonment for
a term not exceeding five years or to both imprisonment
and fipe.

28. The members, officers and servants of the Authority
and the members of a commitiee thereof shall be deemed
to be public servants within the meaning of the Penal
Code.

29, (1) The Public Auihorities Protection Act 1948 shall
apply to any action, snit, prosecation or procesding against
the Authority, or against any membert, officer, servant or
agent thereof in respect of any act, neglect or default
done or committed by him in that capacity.

-

{2} No matier or thing done and no contract entered
into by the Authority and no matter or thing done by a
member, officer, servant or agent of the Authority aciing
under the direction of the Authority shall, if the matter
or thing was done or the contract entered into bona fide
for the purposes of this Enactment, subject sich member,
officer, servant or agent personally to any action, liability,
claim or demand in respect therect, and expenses incumed
by the Authority or such member, officer, servant or
agent in copnection therewith ghall be paid out of the
funds of the Authority.

ParT 1V
FINANCE

30. For the purposes of this Enactment there is established
a fund, hereinafter referred to as “the Fund”, to be
administeted and controlled by the Authority—

{a) into which shall be paid-—

(i) suchsums as may be pmvide'd from time
to time by the State and the Federal
Government;
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{(ii) such sums as may be allocated from time
to time to the Authority from the proceeds
of loans raised by the State Goveroment;

(iii) such sums ag may from time to time be
borrowed by the Authority for the purpose

of meeting iis obligations or discharging
any of its functions and powers;
(iv) monies earned by the Authority from any i
project, scheme or program financed from 7
the Fund;

e .»ﬁb;;'i;_,:;:g';-_gf.,_;j_':':._f.:._.f..x-_'._'.;:_. e
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(v) monies earned or arising from any property,
investment, mortgage, charge or debenture
acquired by or vested in the Authority;

{vi) any fees or other charges prescribed and
collected by the Authority: and

{vii) all other sums or property which may in
any manner become payable to or vested
in the Aunthority in respect of any matter !
incidental to its functions and powers; and

2 {b) out of which shall be defrayed—

(i} all expenditure, including capital

f- 0 expenditure, incurred by the Authority
¥ in carrying out its functions and powers;

{(ii) mopeys for the repayment of any loan
made to the Authority purswant to its
power to borrow,

{iii) the salaries, fees or remuneration of the
officers, apents and servants, and technical
or other advisers of the Authority
including loans granted to officers and
servants; and

{iv} any subsidy or credit facility granted by
the Authority porsuant to its powers under
this Enactment.
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3t. The Authority may accept any gift made to the
Authority for &ll or any of the purposes specified in the
Enactment and, subject to the terms and conditions of
any gift, apply them for those purposes in accordance
with the provisions of this Enactment.

32. The Authority may, with the approval of the State
Authority and vpon such terms and conditions as may be
determined by it, borrow such snms as the Authority may
require for discharging any of its functions and powers
under this Enactment.

33. (1) The expenses of the Authority, up to such amownt
as may be authorised by the State Authority in accordance
with subsection (2) for any one vear, shall be defrayed
out of the Fund.

(2) The Authority shall, before the beginning of July
or such other time as may be determined by the State
Authority, submit ic the State Authority an estimate of -
the expenses for the following year in such form and
with such particulars as the State Authorlty may require
and the State Authority shail before the beginning of that
following year notify the Authority of the amount anthorised
for expenses generally or of the amount authorised for
each description of expenditure.

(3) The Authority may at any time submit to the State
Authority a supplementary estimate for any one year and
the State Aunthority may allow the whole ot any part of
the additional expenditure included therein.

34, (1) Subject to suvbsections (2), (3) and (4) the

Anthority shall not lend money to an officer or employee.

(2) The Authority may lend money to an officer or
employee—

(a) for the purchase, erection, alteration, renovation
or enlargement of a house in which he resides
or intends to reside,
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() for the discharge of a mortgage or encumbrance
on such a2 house;

(c) for the purchase of a vehicle; and

{d) for any other purchases as deemed fit by the
authority.

(3) The Authority may, where it is satisfied that special
Or compassionate circumstances exist or the purpose is
appropriate, lend to an officer or employee On such terms
and conditions as the Authority thinks fit, money not
exceeding at any one time an amount equal to three
mounths salary of the officer or employee.

(4) The Authority may grant study loans or scholarships
to any officer or employee of the Authority or any child
(including a step-child or adopted child) of such officer
or employee, or to any suitable person, in accordance
with such terms and conditions as may be approved by
the Authority generally or in any particular case.

35. The Authority shall not, without the prior written Resiction on
consent of the State Authority, give financial assistance E‘;.':Ei:f

to any public authority or person by the taking up of sssisance, ecc.
shares or debentures or by way of loan, advance, grant

or financial guarantee unless otherwise authorised under

this Enactment.

36. The Fund of the Authority may, in so far as it is not vestmen.
required to be expended by the Authority, be invested in

such manner or be deposited in such financial institutions

as the State Authority may approve.

37: (1) The Authority shall keep proper accounts and Acconss and
other records of the Authority’s transactions and affairs %

in accordance with generally accepted accounting principles

and shall do all things necessary to ensure that all income

are properly accounted for and.that all expenditures out

of the Fund is properly authorised and that adequate

conirol is maintained over the assets or is in the custody

of the Authority and over the incurring of any liability
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{2) The Authority shall have a financial year beginning
on 1st January.

{3) The accounts shall be audited annually by the
Auditor General or such other anditor as may be appointed
by the Authority with the approval of the State Authority.

{4) The Anthority shall within 6 months after the end
of each financial year have itz accounts avdited and
transmitted to the State Financial Officer together with
a copy of any cbservation made by the Auditor General
or auditor as appointed under subsection {3) on the accounts
of the Authority and a copy of the annual report referred
to in section 39.

{5) The Menteri Besar shall canse a copy of every
such statement together with a copy of any observation
made by the Auditor General or avditor appointed under
subsection (3) on any staiement of on the accounts of the
Authority and & copy of the annual report referred to in
section 39 to be laid on the table of the next meeting of
the State Legislative Assembly.

38. (1) The State Authority may at any time direct such
person as the 5State Awthority may appoint to make an

investigation of the books, accounts and transactions of
the Authority.

(2) The Authority shall afford such person access to
its books, zccounts and documents and give such
information as may be required by the person to conduct
the investigation.

39. (1) The Auathority shall not later than the 30th day
of June of each financial year cause to be made and
transmitted 1o the Menteri Besar a report dealing with the
activities of the Authority during the preceding year.

(2} The Mentert Besar shall cause a copy of every
such report to be laid before the State Legislative Assembly.
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ParT V

PROTECTION AND DEVELOPMENT OF
WATER SOURCES

LY

40, (1) Notwithstapding anything contained to the
contrary in any other written law the Authority shall be
responsible for the regulation and control of all water
sonrces including but not limited to the sustainable
development, management, use and conservation of the
water source.,

(2) Where any other public authority ot private operator
has been given any iask or respomsibility similar to
subsection (1) by the State Authority or under any other
law, it shall continue to exercise its functions but coordinate
its activities with the Authority.

41, (1) Notwithstanding anything contained to the
contrary in any other law the Authority shall exercise
supervision and control over the use and flow of water
in any water source and whether occurring naturally on
the surface or subsurface of the ground.

{2) Subject to section 43, no person or public authority
shall, except with the approval of the Authority, disrupt
the natural flow of water in any water Source of take or
use water from any water squrce except it such quantities
as may be approved by the Authority from time to time.

(3) TInthe exercise of the powers conferred by subsection
(1), the Anthority may take such measures as it thinks
fit for—

(a) the conservation, replenishment and supply of
water;

{b) the equitable distribution of water;
fc} the beneficial use of water;

for water
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{¢) preventing any unauthorised interference with
the flow or availability of water;

(f) preventing the unauthorised obstruction of a
water source or the diversion of the course of
a waler course; *

(g) preventing the carrying out of any unaunthorised
works;

{h) in consultation with the relevant public anthority,
the mitigation and control of flooding; and

fi} protection of the environment.

(4) Any person who fails to comply with the
requirements, directions, orders, instructions and request
of the Authority in the exercize of its powers under
subsection (3} commits an offence and shall on conviction
be liable 10 a fine not exceeding fifiy thousand ringgit
of 1o imprisonment not exceeding two years or o both,

42. (1) Save as may be expressly authorised under the
provisions of any other law, no person gf public authority
shall, except under and in accordance with the terms of
a licence issued under section 59, by means of a ditch,
drain, channel, pipe or otherwise divert the water of any
river from its natural course.

(2) Whenever any such diversion shall have been made,
the occupier or cccupiers of the lands {if any) benefited
by such diversion shall, in the absence of proof to the
contrary, be presumed to have made it.

{3) Licences to divert water from a river for use to
generate electricity may be granted by the Avthority with
the approval of the State Authority.

43. (1) Save as may be expressly authorised under the
provisions of any other law no person shall, after the
commencement of this Bnactment vpndértake, without
approval in writing of the Director, any resource alteration
activity within a flood zone, river reserve or any other
buffer or protection zone declared under section 48, or
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on, in or above a water source unless the activity is of
a type which the Director has declared in writing does
net reqguoire approval.

{2} If, in the opinion of the Director, an activity, works,
structure or building, within a flood zone, fdver reserve
or foreshore is causing a reduction in the volume or flow
of water or the degradation of the guality of water or has
an adverse impact on the environment, the Director may
direct the person undertaking the activity or the owner
or occupier of the siructure or building in writing—

(a) to modify or cease the activity; and

(&) 10 modify, relocate or remove the structure or
building.

(3) The Director or any person authorised by him in
writing may, at any time, enter upon and inspect any
building or premise to which a permission is given under
subsection (1).

{4) Any person who contravenes this section commits
an offence and on conviction be liable to a fine of not
more than fifty thousand ringgit or to imprisonment of
not more than two years or to both; and any building or
construction built or erected in contravention of this sectien

may be removed or caused to be removed by order of the .

Director and the cost of such removal shall borne by such
persol.

(5) Nothing in this section shall be decmed to apply
to any wall, revetment, building or structure in existence,
in. the course of construction or repair thereof at the
commencement of this Enactment.

44, (1) The Authority may, with approval of the State
Authority, by notification in the Gazette, impose a charge
on—

{a) the use of water or any other resource from any
water spurce including put not limited to the

Povarer b
impose
charzes.
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abstraction, extraction, discharge, drainage,
diversion and impoundment of such water or
other resources; and

{b] the return of water or discharge of waste, effluent
or any pollsting matter into any watet source,

(2) The charge shall, where possible, take into account
the economic cost of the Tesources.

(33 The Authority may, with the approval of the State
Authority, exempt any person or class of persons from
all or a part of the charges upon a written application for
exemption made by such person.

(4} In the event any charge imposed under subsection
(1) remains unpaid and in arrears for more than ninety
days the Authority may refuse to supply the water or the
resources as the ¢ase may be and the Authority may take
such steps as it may deem necessary to stop the discharge,
flow or supply of the water or the resources.

L
{5) Any person who fails to pay any charge imposed
uvnder this section commits an offence and shall on
conviction be liable to 2 fine not exceeding five thousand
ringgit or to imprisonment not exceeding six months, or
te both,

Rignstowaer 45, (1} In this section ‘subsistence agricultural purposes’
B e means agricuttural activity for the purposes of sustaining
purposes. a family or group of families, including commercial
transactions at a subsisience level, but does not include
commercial agricultural enterprises involving croppiag

ot animal husbandry,

(2) The owner or occupier of any land or premise
may, without charge, exercise a private right to take and
use water sufficient for domestic and subsistence

agricultmral porposes—

(a} where the land or premises has frontage 1o a
water source; and

1-.
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(b} where there occurs groundwater under the land
or premises.

{3) The right conferred in subsection (2) may be
exercised provided that any works for taking and using
the water does not—

{a) cause a significant obstruction or diversien io
the flow of water in the water source;

(k) store more than one mega litre of water or such
other quantity as may be declared or determined
by the Authority from time to time; or

{c) take water from the water source at a rate of
flow exceeding twenty litres per second or al
such other rate as may be declared or determined
by the Authority from time to time.

{4) No licence shall be required for the exercise of
the right conferred under this section. The Authority may
require the right conferred under this section to be registered
if the Authority considers that—

{a} the exercise of such a right is likely to reduce
the quantity of water or lead to a deterioration
of the quality of water or the environment; or

{b) an integrated management plan or water
- management plan to be implemented by the
-k Authority requires information on the rights
conferred by this section.

- {5) The Authority may, for the purposes of management,
: supervision and control over the exercise of a right conferred
B by this section, by notice order any person to take such
7 measures as the Authority deems necessary including but
not limited to installing or operating, from time to time,
E facilities for passing the flow of water through a work
jf;i or device for the purpose of regulating or monitoring the

flow of water and to be operated in accordance with

Sl el
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(6} The Authority may suspend or restrict the exercise
of the private water right, either permanently or for a
specified period of time—

fa) if the water is being used improperly or used in
a manner harmfu to the environment; or

fb) where a direction made by the Authority under
this section has not been complied with,

by serving on the person exercising the right 2 notice
directing the person to act in accordance with the
Authority's directions.

(7} Any person who fails to comply with the
requirements of the notice in subsection (6) commits an
offence and shall on conviction be liable to a fine not
exceeding three thousand ringgit or to mensanmant not
exceeding three months.

{1) Notwithstanding anything to the contrary
contzined in any written law, the Authority—

{a) may draw uvp and implement an-integrated
management plan for the conservation and
sustainable development of any water source;

(&) shall advise any public avthority, within whose
jurisdiction amy water source or part thereof
OCCurs, on matters pertaining to the management,
conservation and development of the water
sOUrce;

shall report annually to the State Authority on
the statns of compliance with federal and state
laws and regulations and plans on all water
sources in the State:

may establish local area management committees
and stakeholder groups to work with the
Authority;

may advice the State Authority on the demarcation
of river reserves and other zones of protectien;
and
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{f) may regulate the development of any dam,
reservoir or impoundment on any water Source.

{2} The Authority may, with the approval of the State
Authority, make regulations eader section 127 for gny of
the above including the control of any resource alteration
activity undertzaken by any pérson or public authority.

47. The Authoriiy may, if required, advise any person
or public authority, underiaking any works or development
on any land or part thereof including the alienatiom,
reservation, sub-division, partition, amalgamation,
classification or conversion of sach land and drawing up,
amending or updating of structure plans and local plans
pursuant to the Town and Country Planning Act, 1976.

48. (1) The State Authority may prescribe zones of
protection and buffer zones, including but not limited to
river reserves and flood zones, for the purpose of
safeguarding any water source, Ieservoirs and
envigonmentally sensitive coastal areas,

{2) The boundaries of any zone of protection established
pursuant to subsection (1) shall take into consideration
competing uses of the land area mvolved.

(3) Every zone of protection shall be established by
notification in the Gazerte and shall include a description

- of the purposes for which the zone is declared, the

geographic boundanes of the zene and the restnciions
which are applicable within the zomne.

{4) No person shall undertake or cause to be undertaken
any activity or works which impairs or is in conflict with
the purposes for which a zone of protection is established.

(53 Without prejudice 1o the generality of subseciion
(3}, the Authority may, in consultation with any other

Anthorily
may advies
on works and
development,
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public authority, establish restrictions within a2 zone of
protection which may include but shall not be limited
to—

fa} a prohibition or limitation wpon the siting or
erection of any structures or the carrying out of
any works;

fb) a prohibition or limitation upon the application
or storage of any chemical, including pesticide
or fertilizer;

{c} a prohibition or limitation upon the altcration
of existing land contours, including any grading
or the construction of roads;

a profibition or limitation upon the clearing or
harvesting of vegetation, including the feliing
of any trees, the removal of riparian growth or
the draining of wetlands; and

fe) a prohibition or limitation upon the discharge
of any effiuent or waste.

{6} Any interested person or the owner or ogoupier of
any land within a zone of protection established pursuant
to this section, upon piesentation of a writien request
made t¢ the Authority as the case may be, shall be pranted
a hearing pertaining to the establishment of the boundaries
of the zones or the limitations imposed within the zone.

(7) Any person aggrieved by the decision of the
Authority made in accordance with the provisions of
subsection (6) may, within twenty-one days after the date
of the decision, appeal to the State Authority whose decision
shall be final.

{8) Intheevent the designation of any zone of proteciion
results in or requires any land to be reserved for a public
purpose or the acguisition of land, every such land to be
reserved or acquired, including the award of compensation
and appeals 1elated thereto shall be conducted in the
manner provided for by the relevant laws in respect of
the same.
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(9 Any person who coniravenes any of the provisions
of this section commits an offence and on conviction be
liable to a fine not exceeding fifty thousand ringgit or to
imprisonment not exceeding (wo years or both.

49. (1) Notwithstanding anything to the contrary
contained in any written Jaw the Anthority may, by notice
in writing, order any person or public authority to—

{a) prevent water iaken from a water source from
being wasted or impropetly used; and

(b} take, within a specified time, speciiied measures
or precautions to protect the quality of water in
the water soorce.

{2} Any petson or public authority, granted the right
10 take and use water under this Enactment or any other
wriiten law, shall comply with any direction made under
this section.

(3) Any person or public authority who fails to comply
with the requirements of any notice issued under this
section commits an offence and shali on conviction be
liable to a fine not exceeding five thousand ringgit ot (o
imprisonment not exceeding six months, or to both.

50, (1) No person or public suthority shall undertake
any resource alteration activity on any water source,

(2y The Authority may, by notice in writing, order
any persor or public authority undertaking such activity
o1 having control of such activity to—

{a) remove the whole or any specified part of the
works or activity;

(b) stop or render the works or activity ineffective;

{c} permit the flow of water through or past the
works or activity;

{d} prevent, cease or discontinue the castTying ovt
of or use of the works of actvity;

Lontrod of
wanage of
waldy,
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{e) carry out remedial, rehabilitation or regeneration
worlk; ot

(f) carry out any of the bove within a ceriain period
of time and in any combination as the Authority
may direct.

(3) Any person who fails to comply with the
requirements of any order issued under this secticn commits
an offence and on conviction be liable o a fine not
exceeding one hundred thousand ringgit orf o imprisonment
not exceeding five years, or to both and to a further fine
of three thousand ringgit for every day that the offence.
is continged after the notice in subsection (2) has been
served,

51. (1} Where any order issued by the Authority under
this Enactment has not been complied with, the Authority
or any person authorised by the Authority may—

fa) enter the site of the activity or works, and to the
extent necessary to gain access to the activity
or works, enter any adjoiming land;.

(b) carry out the works specified in the order; and

(c) take anv other action in reiation to the works
.that the Authority or person authorised by the
Authority considers necessary or expedient for

the purposes of effecting the order.

(2) Any cost incurred by the Auwthority poursuant 1o
the action taken under subsection (1) shall be recoverable
as a debt owed to the Authority by the person on whom
the order was served.

52. (1) No person or public anthority shall, except with
the approval of the Authority, remove or permit the removal
of resources from any zome of protection where such
removal is likely to reduce the availability of water or
lead to a deterioration of the quality of water ot environment
or may <ause an cbstruction or diversion to the flow and
use of water.
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(2) The Authority may, pursuant to subsection (1)
and without prejudice to any other action it may take
under this Enactment, by notice in writing issue an
impounding order to the person or public authority
concerned in respect of either or both of the following—

fa) the whole or a specified part of the resources
removed; and '

(k) any specified plant or equipment used in the
removal.

(3} The order shall take effect immediately or from
the time specified in the order and will be subject to such
¢onditions as the Anthority may specify in the order,

(4} A person or public authority served with an
impounding order shall not ¢ause, permit, suffer or allow
any resources, plant or eguipment that is the subject of
the order to be used, moved, sold, disposed of or otherwise
dealt with, except as permitted by the order.

(5} The Authority may vary or revoke an impounding
order or the conditions of an impounding order by writien -
notice given to the person or public authority concerned.

(6) An impounding order shall remain in force—
{a) until the ordet is. revoked by the Authority;

(b) for a period of 12 months where no proceedings
for an offence under this section have been
instituted within that period;

{c) until thé final disposal of any proceedings
instituted in respect of any offence under this
sectwon,

(d) until the order is revoked by the Authority;

{e) for a period of 12 months where no proceedings
for an offence under this section have been
instituted within that period; or
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(f} until the final disposal of any proceedings
instituted in respect of any offence under thijs
section.

(7) Any person who contravenes or fails to comply
with the provisions of this section or the terms or conditions
of any impounding order commits an offence and shall
on conviction be liable to a fine not exceeding five thousand
ringgit or to imprisonment not éxceeding s1x months, or
to both.

(8} If any person or public authority issned with an
impounding order is convicted of an offence under this
sectiop, the Court on the application of the Awuthority
may make either or both of the following—

-

fa) order that any resources with which the
proceadings are concerned and which is the
subject of the impounding order be forfeited to
the State:

(b} order that any plant or equipment Used in the
removal of that resources and which is the subject
of theé impounding order be forfeited ¢o the State.

(%) Any resources, plant or equipment ordered to be
forfeited to the State under this section shall be disposed
of or otherwise dealt with by the Authority, Any proceeds
of disposal are to be applied towards the costs incurred
by the Authority in carrying out remedial work in respect
of the land from which the material or vepetation concerned
was removed.

23. {1} The Authority may require any person or public
authority taking, using or returning water to fit an approved
measuring or recording device to measure the guantity
and quality of the water taken, used or returned and to
submit at regular intervals such information as may be
required by the Authority. '




SELANGOR WATERS MANAGEMENT AUTHORITY 171

(2) Any person or public authority, required by the
Authority under subsection (1) to fic a device, shall—

{a} useonly adevice type approved by the Authority;

{b} maintain and operate the device in proper working
condition;

(¢} submit such information to the Authority and at
such intervals as may be stipulated by the
Authortty;

fd) ensure that the information submitted to the
Anthority is accurate; and

fe) undertalee, as and when required by the Authority,
verification of the accuracy of the device in
accordance with the Weights and Measures Act,
1972,

54. In this Pari—

“land” includes, unless the context otherwise reguires,
any area forming the bed, banks, geologic formations
and other soils of a water source;

“beneficial use” means the use of water in the right
amount during the period that the water is needed for
preducing the benefits for which the water is appropriated.

ParT VI

DECLARATION OF RIVER BASINS, GROUND WATER
AND WATER BODY

5§5. The provisions of this Part shail only apply to areas
declared as designated areas.

56. (1) The State Authority may, whenever it is
considered necessary or expedient to further protect or
conserve any water socurce, by notification in the Gazetre,
declare any area or pant therzof to be a designated—

(e} river basin;

Act FI,

Intarpretntion, !
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{b} catchment area;,
{c) pround water area;
fdj wetland; or

fe) water body.

(2} Every declaration made under this section shall—
fa) define the limits of the designated area;

(6) briefly describe the purpose for which the area
15 being reserved; and

fc) be conclusive evidence that the area 50 described
18 reserved for a public purpose.

(3) The Siate Autherity may amend or revoke any
notification made under subsection {1} relating to the
designated area.

(4} The Authority may, prior to the designation of

any area for the purposes of this Part, comrsult any public
authority including any Land Administrator and local
authority and any person who has an interest in the
designated area.

Powers snd 57, {1} Notwithstanding anything to the contrary
oy b contained in any written Jaw, the Authority shall—

onated _ .
— fa) devise, implement and regulate the

fmplementation of an imtegrated management
plan for the conservation and sustainable
development of the water source;

(k) advise assist and coordinate with any public
authority, within whose jurisdiction a designated
water source or part thereof occurs, on matters
pertaining to the management, conservation and
development of that water sourc¢ including the
amount of resources available, rate of extraction
and safe yield;
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(c}

{d)

(e)

(f}

{g)

(k)
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undertake investigations and carty out research
on the status of the water source in respect of
the availability, sufficiency and quality of water
and actions taken and to be taken by the Authority
in order to preserve, protect and conserve or
otherwise maintain the water source;

promote the designated area and the intégrated
mapagement plan and encourage local area
managernent committees and stakeholder groups
to work with the Authority;

prescribe any water source into various classes
and Zones to enable more effective management
and control of resources therein;

control and manage the development of any
water spurce and the operations and maintenance
of any works in any water source;

control and manage the development and
operations of any dam, reservoir or impoundment
on any water source and the operation Of any
existing dam, reservoir or any form of
impoundment therein;

advise the State Authority to require any public
authority under any written law to demarcate
and classify zones of protection including but
not imited to forest reserves, land reserves,
river reserves, tidal zones and flood zones and
repulate or require any public authority to regulate
any activity within such reserves and zones;
and

advise the State Authority on the demarcation
and classification of zones of protection mncluding
but not limited to river rescrves, catchment area,
tidal zones and lood zones and regulate or require
any public authority to regulate any activity
within such zones.
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{2) The Authority may make regulations under section
127 for any of the above including the control of any
resonrce alteration activity by any person or public
authority.

58. (1) Any person or public authority undertaking aoy
works or development within a designated area or part
thereof including the alienation, reservation, sub-~division,
partitiont, amalgamation, classification, reclassification,
or conversion of land under any written law including the
drawing up, amending or updating of structure plans and
local plans pursuant to the Town and Country Planning
Act, 1976 shall consult with and obtain the Authority’s

advise prior to the commencement of such works or
deveiopment.

(2) The person or public authority shall comply with
any condition, directien or requirement imposed by the
Authority and take such zction incleding amending,
modifying, postponing and stopping such activity or
development {0 bring into effect the Authority's advice
given pursuant o subsection (1).

$9. (1) No person or public authority shall, unless
licenced by the Authority under this section, engage in—

(a) the extraction, abstraction or exploitation of
resources, other than rock material, from water
soutces and coastal walers;

(b) the discharge of effluents o1 wastes oF TelWrn
water directiy or indirectly by artificial means
mnto any water source and coastal waters;

(¢) any recreational activily which may adversely
alter the flow, guantity ar quality of the water
source and coastal waters;

{d) the commercial gxploitation of any nawral or
man made fzatnres of special interest which
may adversely alter the flow, quantity or quality
of the water source and coastal waters; and
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{e) any other resource alteration activity including
but not limited 1o construction, farming, diversion
or storage of water within the designated area
or part thereof.

(2) Any person failing (o comply with the provisioss
of subsection (1) commits an offence and shall, on
conviction be liable to a fine not exceeding fifty thousand
finggit or to imprisonment for a period not exceeding
two vears or both.

(3) Any application for a licence shall be in such
form as may be prescribed and shall be accompanied
by—

(a) details of the activity or developement proposed;

“{b) the impact of such activity or development on
the water source and any person copnected
therewith; and

{c) such fees as may be prescribed.

(4) Every licence approved under subsection (1} shall
be issued subject to the following—

(a) any payment including deposit or security as
may be determined by the Authority;

{h} such terms as may be specified by the Authority;
and

f¢) such further terms and conditions as may be
prescribed.

{5) A licence issued under this Part may be revoked
by the Authority upon the breach of any rule, term or
condition of the licence without payment of compensation,
and thereupon any deposit of security furnished under
subsection (4) shall be forfaited to the Authority.

{6) A licence issued under this Part may be revoked
by the Authority at its discretion at any time before the
date of expiry of the licence notwithstanding that it has
not.become liable to cancellation under subsection (5)
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provided that there shall be paid te the person whose
licence was cancelled such compensation as may be agreed
between the partics,

(7) The Aunthority may with the approval of the State
Authority exempt, upon such conditions as it may impose,
any public authonty, person or ¢lass of persons, from the
requirement to be licenced under this sectiom,

60. (1) Every Land Administrator shall, prior to
authorising any extraction of rock matenal from any water
source or coastal waiers pursuant to ¢he provisions of the
Naticnal Land Code, 1965 consult with and obtain the
Authority’s advise,

(2) The Land Administrator and any person anthorised
by the Land Administrator shall cmnp]j.f with any condition,
direction, ot requirement imposed by the Authority and
take such action including amending, modifying, postponing
and stopping such activity or development to bring into
effect the Authority’s advice given pursuant to subsection
(1). g

61. {1} The Inspector of Mines shall, prior to authorising
any diversion or abstraction of water from or the discharge
of any susbstance into any water source pursuant to the
provisions of the Mining Enactment, 1929 consult with
and obtain the Authority’s advice,

{2} The Inspector of Mines and any person authorised
by the Inspector of Mines shall comply with any condition,
direction, ot requirement imposed by the Authority and
take such action including amending, modifying, postponing
and stopping such activity or development to bring into
effect the Authority’s advice given pursnant to subsection

(1).

{3) The provisions of this section shall have effect
notwithstanding anything contained in the Mining
Enactment, 1929,
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62. In this Part— InterpreLziion.

“rock materizl” shall have the meaning assigned to it

under the Nationzl Land Code, 1965; Act 5665,

“Inspector” means the Senior Inspector and Inspector sus
appointed under the Mining Enactment, 1929. Cap. 147.

Part VII
RESOURCE USE EFFICIENCY AND CONSERYATION

63. (1} The Authority shall, in consultation with any Development
of efficienl

affected person of public authority, develop and implement 2 °

. . . ) practices.
efficient practices for the conservation and sustainable
use of any water souice.

(2) Without prejudice to the generality of subsection
(1), the development and implementation of efficient

practices may be undertaken on any water sonrce taking
into consideration—

fa) resource availability, safe yield and current nse
strategies;

(&) any overall management plan for the water source;

{c) drought, fleod, or other similar variances from
the normal situation;

(d) categorisation of the area according to availability
of water, soil, vegetation, climate and land
utilisation:

{e) the position of the social, economic and health
conditions of the people.

(f} available infrastructure;

{g) technological advances related to the conservation
and utilisation of the resource;

(h) institutions necessary to implement the efficiency
and conservation measures;
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{i} time, cost, personnel and financing to implement
the measures; and

(f) such other measures as may be determined jointly
by the Authority, public authority and affected
PErson.

"~ (3) The Authority may, by notice in writing, require
any person or public authority to adopt and implement
such efficient practices as may be determined pursuant
to subsection (2).

(4} Any person failing 10 comply with the requirements
of the notice commuits an offence and shall on conviction
be liable to a fine not exceeding five thousand ringgit or
imprisonment for a period not exceeding six months or
hoth and to a further fine of two thousand ringgit for
every day the offence is continued after a notice by the
Authority requiring compliance has been served.

Varisble 04. (1) Notwithstanding the provisions of section 44,
pricine. the Authority may, for the purpose of encouraging efficient

practices impose a differentiated charge o persons who
adopt such practices.

{2) In determining the differentiated charge the
Authority shall—

(a) consider any efficient practice developed and
implemented purshant to section 63;

(k) measure or cause (0 be measured the volume of
resource abstracted, used, recycled, wasted and
discharged:

{c) take into consideration the economic cost of the
water source; and

{d} from time to time review these charges.

mnsferof - §3. (1) No person or operator shall, except with the
conserved  PTIOT written approval of the Anthority, transfer any water

through which has been conserved through the adoption of efficient

efficiegm .
practiccs. practices.
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{2y The Authority may, with such conditions as it
may impose, approve the transfer of any conserved water
by any operator ot person to any other person or operator.

N

ParT VIII

MITIGATIVE MEASURES

66. (1) Any person undertaking any development in a
designated area, whether commercial, residential, industnal
or agricnltursl, shall evaluate or cause to be evaluared
the contribution of such development to peak drainage or
flood flows and shall include such measures to control
and mitigate the adverse effects of drainage including the
provision of an-site facilities, off-site improvements and
the cost of such measures.

(2) Every such evaluation shall comply with the
guidelines and procedures made pursuant to any existing
law or as may be prescribed by the Authority.

(3) Inthe event the evaluation undertaken pursuant to
subsection (1) shows that the proposed development will
have a contribution 10 peak drainage or flood flows that
is greater than zero, the developer shall be requirad to—

fa} take all pecessary measures, to contrel the
estimated contribution to peak drainage or flood
flows on-site; or

(b) make a contribution to the Authority or relevant
public authority for the fuil cost of constructing,
operating and maintaining all works necessary
for the offsite control of the contribution to
peak drammage or flood flows crested by the
proposed deveiopment.

(4) For the purposes of this section, the term
“development” shall have the meaning assigned to it
under section 2 of the Town and Country Planning Act,
1976.

LContral of
peak flow
drainags.
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Participation 67, (1) Every local authority shall invite the Director
by Dieeior 15 participate in the development of the draft structure
development  plans and draft local plans made pursvant to the Town
of simere and Country Planning Act, 1976 for the adoption of

Local Blms. Tcasures related to the management, conservation and
Aet I72 development of water sources in such plans. .

{2y Pursuant te subsection (1), the Director may-—

{a} serve on any technical committee formed to
assist in the development of draft structure plans t
or local plans; 4

{b) review, comment upon and advise regarding
the content of any drainage strategy plan prepared
as part of a draft structure plan or draft local
plan; and

{c) furnish such technical assistance as may be

required by the State Planning Committee

Aot 172. established pursuant to the Town and Country
Planning Act, 1976.

Flood 68. The Authority may, in consultation with the relevant
defonce. public authority, prescribe such measnzes as it deems fit
for the control and management of floodz incleding—

i (a) the formation, organisation and operations of
; ' flood defence committees for river basing;

fb) the adoption of mitigative measures to lessen
the impact of flooding; and

{¢) such other matters as may be determined to be
necessary for the proper management of flood
defence.

Advise to the 9. The Authority shall, in the event of the ocourrence
Lald H H
- Authority o0 of any flood, advise the State Authority on—

g loods. fa) the measures to be taken to mitigate the effects

of the flood:
fh) flood defence measures.to adopted;

{cj the mobilisation of material, manpower and
resources;
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{d) the carrying out of any emergency works; and

(e} the evacuation of and provision of temporary
shelter to affected persons, animals and property.

70. (1) Save as may be expressly authorised under the
provisions of any other law no person shall, after the
commencement of this Epactment, erect or build any
wall or construct any revetment afong any bank of any
river or erect any building or structure within fifty metres
of any such bank, or within any flood zone declared
under section 43, except under and in accordance with
the terms of a written permission in that behalf from the
Authority which permission may be given subject to such
conditions and restrictions as the Authority may impose.

{2} The Director or any person authorised by hitn in
writing may, at any ume, enter upon and inspect any

building or premise to which a permission is given under

subsection (1).

{3) Any 'perscm who contravenes this section commits

an offence and on conviction be liable to a fine of not
mote than fifty thousand ringgit or to imprisonment of

not more than two years or to both; and any building or
construction built or erected in contravention of this section

may be removed or caused to be removed by order of the

Authority and the cost of such removal shall be borne by
such person, -

{4) Nothing in this sectton shall be deemed to apply

"to any wall, revetment, building or structure in existence,

in the course of construction or the repair thereof at the
commencement of this Act.

71, (1) In the event of danger from impending floods
and the Director js satisfied that it is necessary to take
steps to avoid disaster or minimise damage which may
be caused by the floods, the Director may—

{a) enter upon the required land, building or premise;

Rezirictan
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(e} Tequire any person to excute any works required
for the performance of any duty or the exercise
of any power which is imposed or conferred by
the order.

{3) The Authority may, with such conditions #nd for
such periods, amend, vary, extend, suspend, restrict or
withdraw any order made under subsection (2).

(4) Any person who contravenes any of the requirements
of an order issved under this section commits an offence
and on conviction be liable te a fine not exceeding ten
thousand ringgit or to imprisonment for a- period not
exceeding one year or both.

73. (I) Where water table management in an area
immediatzly adjoining a water source is necessary 1o
prevent depletion of water supplies, subsidence of land,
spontancons combustion of soils of other adverse effects,
the Authority may be declare any such area 10 be a problem
soil area.

(2y The Authority shall, upon making a declaration
under subseciion (1), develop a management plan for the
area in consultation with any public authority, affected
person or stakeholders within the declared area.

{3) Without prejudice to the generality of subﬁectmn
(2), the management plan shall include—

fa) facilities to provide improved water table
management;

k) a schedule which indicates by volume, time or
geographic area, when abstraction or discharges
may be permitted;

fc) provision for exiension services regarding water
table management and efficient practices to
improve the quality or reduce the quantity of
abstraction and discharges; and

Water lable
mana gernent
6 problem
5od) arens.
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{d] such other matters as may be determined o be
necessary for proper water table management.

(4) Every owner or occupier of land within a declared
problem soil area shall, unless otherwise exempted by
the Authority with the approval of the State Authority
with such conditions as it deems fit, abide by and give
effect to any measure prescribed by the Authority or the
relevant public authority under the management plan,

(5) Every declaration made under this section shall—
(a) define the limits of the problem soil area;

(b) briefly describe the purpose for which the area
is being reserve; and

{c) be conclusive evidence that the area so described
is reserved for a public purpose.

{6) The Authority shall, prior to the designation of
any arca under subsection (1), consult any public authority
including any Land Administrator and local autherity
and any person who has an interest in the preblem soil
area.

(7} The Authority may amend or withdraw any
notification made under subsaction (1) relating to the
declared area.

{8) Any person who contravenes any of the provisions
of this section commits an offence and shall om conviction
be liable to a fine not exceeding five theusand ninggit or
to imprisonment for a period not exceeding six months
or both.

Part IX

PROTECTION OF THE ENVIRONMENT

74. Nothing in this Part shall be construed as rehieving
or exempting any person from complying with the
provisions of the Environmental Quality Act, 1974.
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75. (1) No person shall commence any development, Emironmentsl

activity or project within any designated area prior to the

completion of an assessment of the environmen lmpact of proposes

of such development, activity or project.

(2) Where the proposed development, activity ot project
is a prescribed activity under the terms of Section 344
of the Environmental Quality Act, 1974, thé project
proponent shall fulty comply with the terms of the Act
and regulations and orders made thereunder. The Auvthority
may, if required, advice the Director General of
Environmental Quality in the consideration of any report
or in the making of any decision pertaining to the proposed
development. activity or project

{3) The project proponent shail undertake or cause to
be undertaken a report on any works within any designated
area not otherwise prescribed under the terms of Section
344 of the Environmencal Quality Act, 1974, The report
shall be in accordance with guidelines developed by the
Authority in consultation with the Director General of
Environmental Quality and shall contain an assessment

Trapacy
AESESBTIEnL
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of any impact the proposed works may have on the

enviconment, and the measures that should be undertaken
to prevent, reduce, abate or control any adverse
environmental impact which is identified.

(4) Any report preparéd pursuant to subsection (3)
shall be submitted to the Authority which shall do any
of the tollowing: :

(@) examine the report and make such inquiries as
it considers necessary,

(b} require further information and reports to be
submitted; and

(¢} approve the report, with or without conditions
to be adhered to by the project proponent; or

(d) reject the report, giving reasons for such a decision
and allowing the project proponent 10 revise
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and submit a revised report for further
consideration, and shall inform the project
proponent of its decision thereof.

(3} Upon completion of the assessment and examination
provided for in subsection (2) or upon approval of the
report provided for in subsection (3), as appropriate, the
project proponent shall comply with any conditions imposed
upon the implementation of the proposed project through
the adoption of appropriate environment management plans
and shall submit periodic progress reports regarding
compliance with the conditions and the plans.

(6) The Authority may, on the basis of the progress
reports submitted in accordance with subsection {5) or
vpon inspection of the activity, require remedial action
to be taken to prevent, reduce or control the adverse
impact on the environment of such activity.

(7) Any person who contravenes this section commits
an offence and shall upon conviction be liable 10 a fine
not exceeding three hundred thousand ringgit or to
imprisonment for a period not gxceeding three years or
to both and to a further fine of five thousand ringgit for
every day that the offence is continued after a notice by
the Authority requiring compliance has been served,

76. (1) The Antherity may undertake, or canse any person
or public authority in control to undertake, an assessment
of the environmental impact of every existing project
within the designated area. Such assessment shall include
an evaluation of measures that may be undertaken to
prevent, abate, reduce or control any adverse impact of
the project on the environment.

(2) Any recommenadation made as part of the assessment
described in subsection (1) shall be implemented, as far
as 18 reasonably practicable, by the Authority or relevant
public authority, as the case may be.
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{3) The Authority may, by notice in writing, require
any person responsible for any existing resource alteration
activity within a designated area to implement measures
that, in its opinion, are appropriate to mitigate the adverse
impact of such activity on the environment. ..

{4} The Authority may, in any dealing with any public
authority, recommend to the State Authority measures to
be implemented by the public anthority under this section
and the State Authority may make such directions on the
recommendations as it may deem fit.

(5} Any person who contravenes this section commits
an offence and shall upon conviction be liable to a fine
not exceeding three hundred thousand ringgit or
imprisonment for a period not exceeding three years or
both and to a further fine of five thousand ringgit for
every day that the offence is continued after a notice by
the Authority requiring compliance has been served.

77. Withont prejudice to the generality of sections
75 and 76 of this Enactment, any assessment of
enviconmental impact carried out under this Part shall
include, but not be limited to, consideration of the
following—

fa) improvement of water used efficiency;
(b} minimization of runoft;

{c) mitigation of impact upon downstream water
Users;

{d} mitigation of impact upen in-stream resources;

fe) the impact on reservoir operations, including
minimum release reqouirements, which take into
account downstream recreation and navigation
uses as well river-dependent in-stream resources;

(f) mitigation of impact due to water table draw
down;

Seope of
enviremmenial
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{g} protection and rehabilitation of wetlands and
other environmentally sensitive areas subject to
ecological damage or deterioration;

if) prevention or mitigation of saline water intrusion;

(i} mitigation of the impact of water extraction for
aqua culture or other agricultural activities;

(j} the establishhment of zones of protection including
the maintenance of river reserves;

(k) reduction of the impact of drainage runoff on
coastal arcas snbject to ecological damage or
deteriaration;

f{) mitigation of the.impact of drainage from
agriculture;

(m) avoidance or mitigation of the siltation of water
sonrees;

{r) control of the discharge of wa%tes from
agricultural or farming activities;

(o} control of non poeint sources of pollution; and

{p) the mitigation, prevention, abatement or control
of any other impact arising from the project or
activity.

Resmictions  78. (1) The Authority may, in consultation with the

on polldtion: Dyirector General of Environmental Quality, prescribe
acceptable conditions for the emission, discharge or deposit
of wastes by any person into any designated area or part
thereof.

(2) For the purpose of implementing conditions
specified in accordance with subsection (1), the Authority
may prevent, control or regulate the emission, discharge
or deposit of wastes by any person into any designated
area or part thereof.
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(3) Without limiting the generality of subsections (1)
and (2), a person shatl be deemed 1o emit, discharge or
deposit wastes into any designated area if:

{a} he places any waste or allows any waste to gain
access to any land, soil or water; or .

(b) he causes any alteration to the natural state and
usage of the receiving land, soil or water,

(4) Any person who contravenes this section commits
an offence and shall upon conviction be liable to a fine
not exceeding fifty thousand ringgit or te imprisonment
for a period not exceading two years or to both and to
a further fine of theee thousand ripggit for every day that
the offence is continued afier a notice by the Authority
tequiring compliance bas been served.

78. (1) Save as may be expressly authotised under any
written law no person shall, except under and in accordance
with the terms and conditions of licence issued under this
sectio, cause 10 enter of disCharge 1010 any waker source—

(a} any poisonous, noxious or polluting matter or
waste that wil] render or is likely to render or
contribute to rendering such water source or
part thereof harmful, detrimental or injurious to
the health, safety or welfare of the public or to
animal or vegetable life or healih therein or to
ather beneficial uses of such water sources,

(b) any matter Which by virtue of its temperature,
biological or chemical content or its effect in
discolouring water makes or contributes to making
the water source or part thereof a potential danger
to public health, safety or welfare or (o animal
or vegetable life or health or affects other
beneficial vses of such water source,

(¢) any matter which by virtue of its physicat nature,
chemical or biclogical content, or its effect in
discolouring water makes or contributes 10 making
such water source difficult to treat or affects
the flow, quality or quantity of water in the
woarar onnresr angd

Prohibition of
pollation of a
WaTE] SATCE,
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{d) oil of any nature, used, waste or waste containing
oil or otherwise,

{2} Whenever any such eniry or discharge shall have
been made, the owner or occupier of the property from
which such eniry or discharge originates shall, unless the
contrary is proved, be presumed to have discharged or
caused it 10 enter into the water source.

{3) Licence to enter or discharge into any water source
any of the matter described in subsection (1} may be

granted by the Authority pursuant to the provisions of

section 59.

(4) Any person who contravenes this section commits
an offence and shall upon conviction be liable to a fine
not exceeding one hundréd thousand rimggit or to
impriscnment for a period not exceeding three years or
to both and to a further fine of three thousand ringgit for
every day that the offence is continuned after a notice by
the Director requiring compliance has been served.

ParT X

PRIVATIZATION

80. (1) This Pari shall apply to any transfer or disposal
by the Authority, whether by one transaction or by a
series of transactions, of all or any part of its undertakings.

(2} No undertaking shall be transferred or disposed
of, worked, operated or managed by any person except
pursuant to and in accordance with the provisions of this
Enactment.

81. Subiect to the limitations set forth in this Part, the
Authority shall have the power to transfer or dispose of
all or any part of an undertaking to any person licenced
under this Enactment.
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82. (1) The Authority shall, prior to the transfer or Requirement
disposal or any undertaking under saction &1, prepare ;fh_ atization
and submit a written privatization plan o the State Authority Flan,

for its approval.

.

{2) The privatization plan shall include—
{a) the identiey of the undertaking to be privatized;
{b) the estimated value of the undertaking;

{c) the nature and extent of the liabilities, if any,
to be transferred;

(d) the manner in which the undertaking and habiities
are to be transferred or disposed of;

(e} any arrangements relating to the transfer of
relevant officers and employees to the prospective
operator;

{f} provisions authorizing the collection of reasonable
charges by the Authority and the payment of a
reasonable portion thereof as compensation to
any operator assuming responsibility for the
undertaking; and

{#) such other matters as the Avthority may consider
appropriate,

83. (1) No privatization plan shall be put into effect Approval of
Privetization

unti! it has been approved by the State Authority. Plan by the

Srane
{2) Every privatization plan shall be put into effect in A=ther®:

the form approved by the State Authority,

(3) The Siate Authority may grant approval to any
severable part of a privatization plan and this Enactment
shall apply 1o that part as if it were the privatization plan.

(4} The State Authority may, in its discretion or upon
the application of any interested person, amend any

privatization plan.

EArerats gl
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(5} The State Authority may provide that any charges,
or a reasonable portion thereof, impesed pursuant to the
provisions of this Epactment, be allocated to and be
collected directly by the operator from any person on
whom such charges may be imposed.

Impiemen- 84, Any privatization plan shall be implemented by the
taon of .

privatizalion ﬂuthﬂl‘lt}' upon-— .

" pian. *

! {a) the approval of the plan by the State Authority

in accordance with section 83;

(b) the execution of any necessary agreement between
the Authority and the prospective operator of
the undertaking; and

{c) the issue of a licence to the operator porsuant
to the provisions of section 87 of this Enactment.

Liabilities in 85, Any liabilities identified in a privatization plan shall
m;;‘n;“ remain liabilities of the Autherity, as the case may be,
except to the extent of any written agreement to the

contrary entered into by all of the following-<
fa) the Authority;
{bj the operator;
(c) the person to whom the liability is owed; and
fd) any guarantor of the liability.

Power, 86. The Authorty shall, in addition to the powers otherwise
ﬂ':':;“:';' i conferred by this Enactment, exercise a regulatory function

Awhority in  with respect to the operation of privatised works and
Ef:t?zfi services provided by operators licenced pursuant to this

enderiskings. Part. The performance of this function shall include—

fa) the dermination and enforcement of applicable
performance standards for any relevant works
and services; and

(b) the determination and enforcement of applicable
statutes for any works and services provided.
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87. (1) Subject to such excepiions as may be prescribed
by the State Authority, no undertakings shall be transferred
io, worked, operated or managed by any person other
than a person licenced in accordance with the provision
of this section. N
{2) Any applicaiion for the grant of a licence under
this section shall be made in writing and shal) contain,
or be accompanied by, such information and documents

. as may be specified by the Authority, as the case may

be, for the purpose of considering the application and the
suitability of the applicant for the licence.

{3) Upon receiving any application completed in
accordance with subsection (2) the Aunthority, as the case
may be, may—

{a) issue the licence to the applicant consiséent with
the provisions of subsection (4); or

(b) refuse to issue the licence.

{4) Every licence issued under subsection (3} shall
set ont the duration of the licence and shall further
prescribe—

) the types of services or facilities t0 he provided
by the licensee;

{B) the particular duties of the licensee in respect

of the services or facilities provided by it;

(¢} any licence fee payable by the licensee including
any fee required to fully compensate the
Authority, as the case may be, for its ¢0sts In
pracessing the application, transferring the subject
undertaking or exercising a continuing regulatory
function over the licensee; and

fd) such cther matters or conditions as are deemed
appropriate.

{3 No licence issued under this section shall be
transferable.

Licensing of
aperators,
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(6] Upon the issuance of a licence to an operator, the
Authority shall not be hable for any loss or damage
octastoned by any act, omission or default of such operator.

(7} Prior 1o the issuance of any licence, the Aﬁthc«rity,
may require security to be furnished for the due observance
of the terms and conditions of the licence.

88. (1} Any licence issued under this Part maybe
suspended or revoked by the Authority, as the case may
be, upon the breach by the operator of any of the conditions
of the licence or upon any failure by the operator to
comply with any provision of this Enactment or with any
regulations or by-laws made hereunder, or if the operator
ceases 10 work or operate the facilities and services in
respect of which the licence has been granted. The
suspension or revocation shall be of immediate effect
notwithstanding any appeal made under subsection (2).

(2) An operator may appeal to the State Authority.
against the suspension or revocation of its licence under
subsection (1). Every such appeal shall bg made in writing
within thirty days form the date on which the decision
of the Authority is served on the operator. The decision
of the State Authority with respect to any appeal under
this section shall be final.

(3) Where a licence is suspended or revoked pursuant
to subsection (1), the Authority may, if it considers that
such suspension or revocation would materially affect
the facilities and services, and with the consent of the
State Authority:

{a} take possession of any works;
() operate any such works; and

f¢) engage any servant or employee of the operator
to operate any such works.

'89. It shall be the duty of the operator to provide such

services and facilities as specified in its licence fo such
extent as is necessary to meet any standard of performance
determined by the Authority under this Enactment.
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90. The Authority may, with the approval of the State
Aunthority, prescribe such standards of performance and
the enforcement of such standards in connection with the
provision of any services and facilities as, in ifs opinion,
ought to be achieved by the operator. -

91. Within three months after the end of each financial
i vear of the operator or such longer period as the Director
b may allow, the operator shall deliver to the Director—

- 9 fa} a report of its operation during that financial

year containing such information as is necessary
to enable the Director to asses the operator and
in such form as may be approved by the Director;
and

(b} its audited anonal balance sheet, profit and loss
account, together with any notice thereon, and
the reports of its anditors and directors.

92. {1} The Director may, from time to time and within
such peried and in such manner, require the operator to
submit to him—

{a} statistical information relating to the operations
of the operator;

{&) future devel opment plans relating to any service
or factlity undertaken by the operator; and

l . - ) .

) {c) such further or additional information as he deerns
necessary with reference to any report, accounts
or information forwarded by the operator.

(2) An operator which fails to comply this section or
section 91 shall pay to the Authority a sum of one hundred
ringgit for every day during which the default continues
after the thirtisth day from the date the operator is required
to submit the report or imformation.

(1) Ft shall be the duty of the operator, at all times,
to inform the Auihority immediately of the following
matters;

fz) any change in the control of the operator's

Standards of
performance,
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&) any industrial dispute between the aperator and
its employees;, and

fc) any proceedings or claims instituted or made
apainst the operator which might have an adverse
effect on the financial condition or on its ability
to perform any condition under the licence.

(2} For the purposes of subsection {1)(a}, the expression
“control” means having the power, directly or indirecty,
to direct the management and pelicy of the operator.

(3} An operator which fails to comply with this section
cormmits an offence and shall on conviction be liable to
a fine not exceeding fifty thousand ringgit.

94, (1) If it is determined by the Authority that an
operator has failed or is likely to fail to carry out any of
its duties under the licence issved pursuam to section 87
of this Enactiment, the Authority may give notice Il writing
to the operator requiring it to perform such dutlf:.s within
the period prescribed in the notice.

(2) If upon expiry of the penod prescribed in any
notice issued under subsection (1), the operator has failed
to carry out the duties identified therein, the Authority
may engage any other person to perform those duties,
and alf costs and expenses incurred by the Authority in
respect thereof shall be reimbursed by the operator.

(3} A person engaged under subsection (2) may enter
into any of the pre:ms,es of the operator for the following
purposes:

@) to take temporary possession of and operate
any equipment or machinery belonging to or
utilized by the operator;

{k) to bring any equipment or machinery onto the
premises; and
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{¢) to employ any servant or employee of the
operator, as may be necessary of proper for the
purposes of carrying out any duties specified in
the licence.

(4) The Authority shall not be table for any damage |
or injury occasioned by any act, omission or default of i
the person engaged under subsection (2). !

|

95, (1) An operator may, with prior approval of the Reduction or .
Authority, reduce the guantity of water supplied to any ﬁmﬁlf ' L
consumer if, by reason of any drought or other unforeseen operator. R
circumstances, the supply of water is insofficient to enable

the full quantity or quality 10 be conveniently supplied. 1

{2) When the quantity of water is reduced by reason
of the circumstances described in subsection (1), ne liability
shall be incurred by the operator in respect of any loss
or damage caused by the reduction or cessation of supply
i provided that an abatement to charges for the supply of
water may be made in proportion to the reduction made.

P Sy ey

{3) Nothing in subsections (1) and (2) shall relieve an
operator from responsibility for damages shown to have
: been caused by or resulting from its neghligence or the
g_ d negligence of its agents, servanis or employees.

ParT XI
ACTIVITIES ON THE SURFACE OF WATER BODIES

06. {1) Save as may be expressly anthorised under the Conwol of
provisions of any other written law, no person shall pavigate ™ &%
a vessel on any lake, wetland or river recklessly, negligently,

at such speed, loaded with persons, goods, fuel or any

other thing in such a manner, or otherwise in any way

that is dangerous or likely o cause injury or damage 10

any persom, property or the envirohment, or annoyance

or nuisance to any person.
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(2) The Authority may prescribe for vessels, in relation
to any kake, wetland or river—

(a) types or classes of vessel that may be used;
(b) the maximum speed;
(c) the permissible draught;

{d) the charges for registration of the vessels and
for any other services provided by the Authority,
and

fe) any other fittings or equipment and operanonal
requirements to ensure safety, heaith and
protection of the environment.

{3) A person shall not, without lawful authority, dispose
of any waste from a vessel or cause any noxious or
hazardous substance to spill or escape from a vessel in
a manner which pollutes or is likely to pollute the water
in'a lake, wetland or river.

(4) The Authority may require a vessel 0 be fitted
with facilities for the storage and safe discharge or disposal

of waste and facilities for the same purposes to be installed
on land. '

{5y Any person who contravenes this section shall be
guilty of an offence and upon conviction be liable to a
fine not exceeding three hundred thousand ringgit or 10
imprisonment for a period not exceeding three years or
to both and to a further fine of five thousand ringgit for
every day that the offence is continued after a notice by
the Authority requiring compliance has been served.

97. Save as may be expressly authorised under the
provisions of any other written law and subject to such
exceptions as may be prescribed by the State Authority,
no person shall undertake any navigation on any lake,
wetland or river other than a person licensed in accordance
with the provisions of section 59.
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98. (1) The Authority may, unless ctherwise expressly Recreation.
suthorised under the provisions of any other written law,
prescribe any activity or structire on oOr in a Iiver or

water body including a recreartonal or leisure activity, 1o

be registered, if it is satisfied that such an activity or .
structure is causing or may cause—

a) damage to the bed, bank or shore of the water
SOuUrce;

(b) pollution or degradation of the water in the d
WHLeT SONIce;

{¢) harm or threat to licenced water activities;
(d) obgtruction to navigation;

(e) alteration to the flow, quality or guantity of
water: or

(f) danger or nuisance (o any person or property.

{(2) The Auwthority may issue directions to a person
undertaking or organising an activity or erecting, wsing ,
or operating the structure registered under subsection (1) [ ]
for the purposes of protecting:

fa) the bed, banks or shores of a water source;
(b) the guality of water in a water source;

{c) other authorised water activities; or

(d) safety and health;

and any such persen shall comply with such directions.

(3) The Anthority may, with the approval of the State
Authority, impose charges for the carrying out of any
activity or the erecung or operating of any structure
registered under this section.

(43 Any person who contravenes this section commits
an offence and shall upon conviction be liable to a fine
not exceeding three hundred thousand ringgit or to
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to both and to a further fine of five thousand ringgit for
every day that the offence is continued after a notice by
the Authority requiring compliance has been served.

Part XII
POWEERS OF ENFORCEMENT

99, Where the Director, any officer duly authorised in
writing by him or a police officer not below the rank of
Inspector is satisfied, or has reason to believe that any
person has committed an offence under this Enactment,
he may, if in his opinion it is necessary to do 50 for the
purpose of investigating the offence, without a warrant,
stop and search any person or 5top, board and search any
vehicle or vessel, or enter_any premises, any may—

{a) inspect, examine, seize or detaln any equipment,
computer, or industrial plant;

{b) inspect, examine, seize or detain any record,
book, licence, permit, certificate or document
relating to— v

{1} the performance or use of any equipment
or industrial plant;

(ii) pollutants or wastes; or

(ii1) any matier required to be carried on board
a vehicle or vessel under this Enactment
ot under any other written;

c) inspect, examine, seize or detain any wastes or
- pollutants and any vehicle or vessel used in the
conveyance of the wastes or pollutants;

(ef) make such ingniries and physical inspection of
the vehicle, vessel, equipment, gear, stores and
cargo as may be necessary;

{e) make copies of, or take extracts from, any book,
record or documents so seized and detained;

(f) inspect, examine or take a sample of any
substance, material or matter used, or which is
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likely to be used or usually used in any trade,
industry or process carried on o or on the vehicle,
vessel or premises; and

(g} take a sample or cause a sample to be taken of
any pollutant or waste that is emitted, discharged
or deposited, or is likely to be emitted, discharged
or deposited from the vehicle, vessel or premises.

100. (1) The Director may by notice in wnting reguire
any person or the pecupier of any premises as the case
may be, to furnish within such period such informatien
as may be specified in the notice.-

(2) Any person who, fails to furnish such information
as is requested pursvant to subsection (1) or gives any
answer or information that is false or misleading in any
material respect, commits an offence and shall upon
conviction be liable to a fine not exceeding ten thousand

ringgit.

101. {13 An authorised officer making an investigation
undes this Enactment may by order in writing require the
attendance before himself of a person who appears to be
acquainted with circumstances of the case, and the person
shall attend as so required.

(2) If the person fails to attend as required, the
authorised officer may report the failure to a Magistrate
who shall issue a warrant to secare the atiendance of the
person.

102. {1} An authorised officer making an investigation
under this Bnactment may examine orally a person supposed
to be acquainted with the facts and circamstances of the
case,

{2) The person shall be legally bound to answer all
guestions relating to the case put to him by the authorised
officer, but the person may refuse 10 angwer any questicn
the answer which would have a tendency to expose him
to 7 eriminal charee. penalty or forfeiture.
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{3) A person making a statement under this section
shall be legally bound to state the truth, whether or not
the statement i3 made wholly or partly in answer {o
queshons.

(4) The authorised officer obtaining information from
a person shall first inform that person of the provisions
of subsections (2) and (3).

{5) A statement made by a person under this section
shall, whenever possible, be reduced intc writing and
sighed by the person making 1t or affixed with his thumb
print, as the case may be, after it has been read to him
in the language in which he made it and after he has been
given an opportunity to make any corrections he may
wish,

103. {1} Ifany person is charged with an offence under
this Enactment, any statement, whether the statements
amonnts to & confession or not or whether it is oral or
in writing, made at any time, whether beforg or after the
person js charged and whether in the course of an
investigation under this Enactment or not and whether or
not whelly or partly in answer to questions, by that person
to or in the hearing of an authorised officer and whether
or not interpreted . to him by another officer or other
person, shall be admissible in evidence at his tnial and,
if the person charged tenders himself as a witness, any
such statement may be used in cross-examination and for
the purpose of impeaching his credit.

(2) No statement under subsection {1} shall be
admissible or used—

{a} if the making of the statement appears to the
Court to have been caused by any inducement,
threat oe promise having reference to the charge
against such person proceeding from a person
in authority and sufficient in the opinion of the
Court to give the person charged grounds which
would appear to him reasonable for supposing
that by making it he would gain any advantage
or avoid any evil of a temporal nature in reference
to the proceedings against him; or

S
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{b} in the case of a statement made by the person
after his asrest, unless the Court is satighed that
he was cautioned in the following words or
words to the like effect:

“It is my duty to warn you that you are
not obliged to say anything or to answer
any guestion, but anything you say, whether
in answer to a question or not, may be
given in evidence.”

{3} A statement made by a person before there is time
to caution him shall not be rendered inadmissible in
evidence merely by reason of his not having been cautioned
if he iz cautioned as soon as possible after that.

104. (1) Except as hereinafter provided, no witness in
any ¢riminal proceedings whatsoever under this Enactment
or any regulation made thereunder shall be obliged or
permitted to disclose the name or address of an informer
or the information received from him or state any matter
which may lead to his discovery.

(2) If a book or document which iz in evidence or is
liable to inspection in any criminal proceedings whatsoever
contains an entry in which any informer is named or
deseribed or which might lead to his discovery, the Court
shalt cause all the entries to be concealed from view ot
to be obliterated so far as is necessary to protect the
informer from discovery.

{3) If in the trial for an offence under this Enactment
or any regulation made thereunder the Court, after full
inguiry into the case, is of the opinion that the informer
willfully made in his complaint a material statement which
he knew or believed to be false or did not believe to be
true, or if justice cannot be fully done between the parties
thereto without the discovery of the informer, the Court
may require the production of the original complaint, if
itr writing, and permit an inquiry and require a full disclosure
af the infarmer

Procection of
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105. (1} Where the Director is satisfied that there has
been any wrongful obstruction of access, or encroachment
upon any designated area or zanes of protection declared
under section 48, he may make an order requiring the
person responsible thereof to remove the obstruction or
encroachment and if the order is not complied with within
the time specified therein, may take such steps as he may
deem necessary for that purpose.

(2_}: No person shall obstruct, hinder or delay the Director
or any authorised person in effecting any entry which he
is entitled to effect or in the execution of any duty imposed
or power conferred by this Enactment.

(3) Any person who coniravenes the provisions of
this section commits an offence and shall on conviction
be liable 10 a fine not exceeding ten thousand ringgit.

106. If through any act, neglect or default, any person
commits an offence under this Enactment and by such
act, neglect or default, the person causes damage to any
works or other property belonging to the Aythoerity, such
person shall, in addition to any penalty that may be imposed
for the offence, be liable in damages to the Authority,

107. Any person who, without the permission of the
Director—

{a) tampers with or adjusts any approved equipment
or work;

(&) abstracts, consumes or diverts water or any other
IESOUTCE;

{c) wastes water: or

fd) alters, tampers with or prevents any meter or
other recording device from duly recording the
input, output or consumption of water,

¢commits an offence and shall on conviction, be Hable to
a fine not exceeding one hundred thousand ringgit or to
imprisonment for a term not exceeding two years or to
both. :
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108. Where the Director determines that an offence has
been or is likely to be committad under this Enactment,
he may, upon giving not less than tweaty-four hours’
netice, cause the supply of untreated water from any
water source to be disconnected from the premises and
the supply of water shall not be reconnected until the
Director, at his discretion, gives permission for
[eConnection.

109. Any officer anthorised in writing by the Authority
including a police officer not below the rank of Inspector
may arrest, without warrant, any person found to be
committing an offence under the provisions of this
Enactment and shall forthwith bring such person before
any duly authorised officer designated, in writing, for
such purpose by the Authority who may, if so empowered,
compound the offence pursuant to the provisions of this
Enactment or who may order the person to be produced
before a Magistrate.

110. {1} No prosecution for an offence arising out of
the provisions of this Enactment shall be instituted except
with the consent of the Public Prosecutor.

(2) Subject to the provisions of the Criminal Procedure
Code the Director or any officer authorised by him shall
be competent to conduct a prosecution for any offence
under this Enactment or any regulation made thereunder
before any Court. -

111. Any person who obstructs or impedes the Director,
any authorised officer or police officer in the lawful
exercise of any of his powers under this Enactment or
any regulations made thereunder commits an offence under
this Enactment and shall on conviction be liable to a fine
not exceeding ten thousand ringgit or to imprisonment
not exceeding six months or to both.

112. (1) The State Authority may, by order published
in the Gazette, prescribe any offence against the provisions
nf thic Bnactment or of any fegulations or by-laws mads
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thereunder as an offence which may be compounded by
the Awuthority and the method and procedure for
compounding such as oifence.

{(2) The Director or any officer duly auvthorised by
him may at his discretion compound such offence preseribed
under subsection {1) by accepting from the person
reasonably suspected of having committed any such offence
a sum of money not exceeding one fourth of the amcunt
of fine prescribed for the offence or if no such amount
is prescribed then an amount not exceeding three thousand
ringgit.

(3) When an offence is compounded under this section,
no prosecution shall be instituted thereafter against the
person suspected of having committed the offence.

113. (1) Where any person does not comply with the
requirements of any order, direction or notice given by
the Authority under this Enactment or any rulés made
thereunder, the Director may take such action or cause
such action to be taken as he deems necessary to comply
with the requirements of the said order, direction or notice
and may recover from that person all costs and expenses
incurred in connection therewith.

(2} A certificate of the Dhrector stating that—

{a} he is of the opinion that the person named in
the certificate is responsible for failing to petform
such action shall be prima facie evidence for
the purpose of any proceedings under this section;
and

(b} the sum incurred in carrying out all or any of
the actions required under subsection (1) shall
be conclusive proof of the sum due and shall
not be subject to any appeal or review in Court.

114. Every omission or negiet to comply with, and every
act done or attempted to be done contrary to, the provisions
of this Enactment or any regulations made thereunder ot
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any breach of the conditions and restrictions subject to,
or upon which, any licence is issued nnder this Enactment
or any regulations made thereunder shall be an offence
against this Enactment and in respect of any such offence
for which no penalty is expressly provided the offender
shall, on conviction be lizble to a fine not exceeding ten
thousand ringgit or to imprisonment not excesding six
months or to both.

115. Whoever attempts to commit any offence punishable
under this Enaciment or any regulations made thereunder
or abets the commission of such offence, shall be punished
with the punishment provided for such offence.

116. (1) Where an offence against this Enactment or
any regulations made thereunder has been commuitted by
a company, firm, society or other body of persons, any
person who at the time of the commission of the offence
was a director, managet, or other similar officer of a
partner of the company, firm, seciety or other body of
persons or was purporting to act in such capacity shall
be deemed to have committed that offence unless he
proves that the offence was commuitted without his consent
or connivance and that he had exercised all such diligence
as 10 prevent the commission of the offence as he ought
to have exercised, having regard to the natwre of his
functions in that capacity and to all the circumstances.

(2) Whenever it is proved to the satisfaction of the
Court thar a contravention of the provisions of this
Enactment or any regulatiops made therennder has been
committed by any clerk, servant or agent when acting in
the course of his employment the principal shall also be
held liable for such contravention and to the penalty
provided thereof unless he proves to the satisfaction of
the Court that the same was committed without his

knowledge or consent or that he had exercised all such

diligence as to prevent the same and to cnsure the
observance of such provisions.
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(3) Nothing in subsection (2) shall be deemed to exempt
the clerk, servant or agent from liability in respect of any
penalty provided by this Enactment or regulations made
thereunder for any contravention proved [0 have been
committed by him.

117. Notwithsranding any written law to the contraty, a
Sessions {Court shall have jurisdiction to try any offence
under this Enactment and to award the full punishment
for any such offence. '

118. Nothing in this Part shall be deemed to affect the
powers of a police officer under the Criminal Procedure
Code.

Part XIII

“

MISCELLANECUS

119. Al officers of the Authority shall, at all réasonable
times, have free access to all land for the purpose of
implementing the provisions of this Enactment or any
regulations made hereunder,

120, (i} Service of a document on any person shall be’
effected—

(@) by delivering the document to that person or by
delivering the document ag the lasi known place
of residence of that person or to an adult on the
premises;

(b} by leaving the document at the usual or last
known place of residence or business of that
person in a cover addressed 10 that person; Or

{c) by forwarding the document by postin a prepaid
letier addressed to that person at his vwsual or
last known place of residence or business.

(2} A document required to be served on the owner
or occupier of any premises shall bé deemed to be properly
addressed if addressed by the description of the “owner”
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or “occupier” of such premises without further name or
description and may be served by delivering the document
to some adult person on the premises or, if there is no
such person on the premises to whom the document can
with reasonable diligence be delivered, by fixing the
document on some conspicuous part of the premises.

121. (1) For the purposes of protecting the environment,
public health or safety, conserve waler, promote water
use efficiency, ensure proper drainage or prevent flooding,
the Director may, by notice in writing, issue an order to
the operator of any works prohibiting the further operation
of the works or any part thereof, gbsolutely or conditionally
or for such period as may be directed or until remedial
requirements have been satisfied.

{2} Any person who operates or obtains services from
any works identified in an order issued pursuant to
subsection (1) not in accordance with the provisions of
such order commits an offence and shall on conviction
be liable to fine not exceeding fifty thousand ringgit or
to imprisonment nof exceeding one year or to both and
to a further fine of three thousand ringgit for every day
that the offence is continued until the order is revoked,

122. {1} The Director may issue a water protection order
il satisfied that, in respect of the water in a particular
water source, there is— )

fa) a significant and immediate threat or risk to the
quantity or quality of water,

(b} an immediate and serigus threat or risk of
pollution;

e} a sernicus threat or risk to health, caused by or
contributed to by particular activities: or

fd) a serious threat or risk to the environment,

(2) The Director may, by notice published in any media,
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{3) Anorderissued under subsection {2} shall identify—
(@) the person to which it applies;
fb) the water source to which it applies;
{c) the objectives of the order;
fd) the actions or measures to be taken;

{e) the modification to be made to any activity which
must cease, be modified or be taken to reduce
or eliminate the threat to the water; and

() the time allowed for action to be taken or for
the activity 10 cease.

(4) An order may continue for a period of no more
than thirty days and on expiry may be renewed for such
further periods as may be determined by the Authority
with such modifications dr variations as the Authority
may deem fit.

{5} The Director shall immediately notify the Authority
of any order made under subsection (1).

(6) In the event any action taken by a person is not -
within the time stipulated by the Director in a protected
waters order, the Direcior may take the action or cause
the action 1o be taken and, where applicable, recover the
cost from the person.

(7) Notwithstanding subsection (6) any person who
contravenes this section commits an offence and shall
upon conviction be liable to a fine not exceeding fifty
thousand ringgit or to imprisonment not exceeding one
year or to both and to a further fine of three thousand
ringgit for every day that the offence is cnnhnued until
the order is revoked.

123. The Authority may employ and pay agents and
technical advisors including advocates and solicitors,
bankers, surveyors or valuers of other persons. to transact
any business or 10 do any act required to be transacted
or done in the execution of its duties or for the better
carrying into effect the purposes of this Enactment.
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124. (1) Where any immovable property, not being State
land or land reserved under any State iaw, 18 needed to
be acquired for the purpose of this Enactment and cannot
be acquired by agreement, such property may be acquired
in accordance with the provisions of any wriiten law
relating to the acquisition of land for a public purpose
for the titne being in force in the State and any declaration
required under any such law that the land is so needed
may be made notwithstanding that the compensation is
to be paid out of the Fund of the Authority, and the said

declaration shall have effeci as it were a declaration

made in accordance with the said written law.

(2) Expenses and compensation in rBSfECt of the
acquisition of any immovable property under the provisions
of this section shall be paid by the Authority.

{3} Where any immovable property has been acquired
under this section, the Anthority shall take oui the necessary
document of titie in respect of the property and shall pay
any rent to which the property is subjected to,

125. Except as otherwise provided in this Enactment no
officer of the Authority shall be subject to any action,
¢laim, or demand by any person in respect of anything
done or omiited to be done in good faith in pursuance of
or in execution ot intended execution of, any power
conferred by this Enactiment.

126. The Director may prescribe forms for any book,
instrument or paper required wnder this Enactment.

127. The Authority may, with the approval of the State
Authority, by notification in the Gazefte, make such rules
or régulations as may appear 1o it to be necessacy Or
expedient for carrying out the provisions of this Enactment,
and withaut prejudice to the generality of the feregoing,
for all or any of the following matters:

{a) the proper operations and functioning of the
Avthority;
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(b} the functions and duties of the Director, any
officer and comnmittee appointed by the Authority;

{¢) the establishment and majntenance of a register
of water sources:

(d} the declaration of designated areas, zones of
protection and buffer zones and the
implementation of integrated management plans
for these areas:

{2} the development of designated areas, zones of
protection and buffer zones;

(f} to prescribe the fees, charges and other rates;

(g) measures for efficient management practices in
conserving, augmenting and distributing
TESOUTCes; ~

(k) resource use efficiency and conserving;

{f} the management, regulation and control of ground
waler;

{f} the management, reguiation andl control of
wetlands;

k) the measurement, clagsification and maintenance
of records of the quantity, quality or other
characieristics of water, any water source and
other resources;

{1} the cateporisation of rights to resources and the
marketing or transfer of water or other resources;

fm} recycling of water;
(n) the extraction of resources for any purpose;

{p) mitigative measures to control drainage or flocd
flows or to minimise the impact of drought or
floods;

{p) the determination and maintenance of adequate
or minimum acceptable flows of water in water

S0UTCEs;
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{g) the proper planning, design, construction,
management, operation or maintenance of works
in designated areas;

(r) the identification of problem soil areas and
determination of the appropriate measuvres 1o
manage such areas;

fs) formation, operation and management of
stakeholder groups;

() preventing, mitigating, remedying and regulating
the pollution of water sources;

(%) prohibiting or controlling the use of any chemical,
equipment, vehicle, vessel, technique, practise
or operation within designated areas;

fv) the approval of the type of equipment, method
or procedure;

{w} methods and procedures, terms and conditions
including payments for licences and permits;

{x) establishing the standards of performance of
Operators;

v, the submission of reports, accounts, statistics
and other information by operators;,

{z} the imposition and variation of fees, charges,
deposit, levies and other rates by the operator;

{aaj the methods, procedures, duration and any other
mattér pertaining 1o the tssnance, revocation,
suspension and withdrawal of any notice, order
or declaration;

(b8) the methods and procedures for the determination
of appeals and disputes and the holding of
inquiries or arbitration;

{cc) the manner of execution of works including the
power to enter, examine, Ineasure, investigate
and classify lands;

(dd) the safety of dams;
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{ee} the protection of the safety and health of the
public;

{ff} the prevention, maintenance, removal, or
destruction of obstructions, refuse, waste,
vegeration or encroachments in or on rivers or
other water sources.

the regulation and control of the usage of water
sources for the conveyance or floatation of timber
or other products;

the payments, costs and other sums charged for
any matter o1 thing required or authorised to be
done under this Enactment or regulations made
thereunder:

the collection, remission, rebate or deferment
of payment of any $um required to be paid under
this Enactment;

regulating the operations, performance and
services of the operator;

to prescribe for all other matters generally to
give effect to the provisions of thiz Enactment;
ahd

the prescribing of coffences which may be
compounded and the procedure for the
compounding of such offences.

ParT XIV

REFEALS AND TRANSITIONAL PROVISIONS

Repeal of 128, (1) Upon coming into force of this Enactment, the
L Waters Enactment 1920 in s0 far as it is applicable to the

Act 418, State of Selangor, is hereby repealed.

{2) Any regulation, rule, order, declaration, notice or

notification made, given or i1ssued under the terms of the

Act 418, Waters Enactment 192{) before the commencement of
this Enactment shall, insofar as it is not inconsistent with
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this Enactment, continue in force until amended, revoked
or replaced by a regulation, rule, order, declaration. notice
or notification issued under the provisions of this Enactinent.

129. The State Authority may, by regulation, make such Power of

P . . A Atate
provision as in considers necessary or expedient for the Autherity o

purpose of removing any difficulty occasioned by the make
coming infe force of this Enactment, and snuch regulations A
mzy be made so as to have effect from the commencement provisions.
of this Enactment. ¥

130. Any person who, immediately before the Trassitions
commencement of this Enactment, was holding any office ﬁ:'ﬁ;‘;gzﬂ o
to which appointment may be made under any provision to affices. o
of this Enactmeat, shall continue in that office, and shall :
be deemed for the purposes of this Enactment to have

been so appointed.

FirsT ScHEDULE

{Subsection £(4))

BIZQUALIFICATION OF MEMBERS, MEETINGS AND DISCLOSURE i
OF [NTEREST

1. 1) A persom shall be disqualified from being appointed or being bl
a member-—

faj ifthere has been proved against him, or be has been convicted
on, a charge in respect of— '

{{) an offence involving fraud, dishonesty or moral
turpitude;

{in an offence under any iaw relating to corruption; o1

(i) any other offence punishabie with imprisonment
{in itself only or in addition to or it lieu of a fine}
for more than twe years;

i

i r&) if he iz bankeept; or

o
T

fcd if he is of unsound mind or js otherwise incapable of
performing his duties,

ik

%

canusa,
eyt

T

{2) A member shall vacate his office if ke fails to attend three
‘consecitive meetings of the Authority without the permission in
writing of the Chairman or if he becomes disqualified ynder sub-

:

R
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{33 Where any member ceasze o be a member by reason of any
of the provisions of this Enactment, another person shall be appeinted
in his place in accordance with the provisions applying io the case
of the person whe cease to be a member for the residue of the term
for which such a person might have held office if he had not ceased
to be a member.

2. (1) The Authority shall mest &t least once in every two months,

(2) The quotun at all meetings of the Authority shall be 2 majority
of the members amongst whom there shall be either the Chainman
or the Depoty Chairman, and in the absence of the Chairman, the
Deputy Chairman shall preside at such meetings.

(3) If at any meeting of the Authority neither the Chaitman nor
the Deputy Chairman is present, the members present shall elect one
of their member to preside at the meeting.

{4) If on any guestion to be determiped, there iz an equality of
votes, the Chairman of Depoty Chairman, as may be presiding at
such meeting, shall have a casting vote in addilion (o his deliberative
voke,

{5} Subject to paragraphs (1), (2}, (3} and {4) the Authority shall
determine its own procedurs. X
3. (1) The Authority shall have 2 common seal, which shall bear
such device a5 the Authority shall approve and such seal may from
time to time ta broken, changed, altered or made anew, as the
Anthority may think fit.

£2) Until 2 seal is provided by the Anthority a stamp bearing Lhe
~description “Selangor Waters Management Authority” may be vsad
and shall be deemed to be the common seal.

{3} The common seal or the stamp referred to in subparagraph
(2) shall be kept in the custody of the Director and shall be anthenticated
by him or by any officer authorised by him in writing and all deeds,
documents and other instruments purporting o be sealed with the
said seal, authenticated es aforesaid, shall walil the contrary is proved
he deemed 0 have besn validly execiuted.

(4} Notwithstanding subsection (3) any decument or instroment
which if executed by a person not being a body corporate would not
be required under seal may in like mannet bt execoted by the Anthority
and any such document may be executed on bekalf of the Authority
by any officer or servant of the Authotity generally or specially
authorised by the Avothority in that behalf.
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4. A member baving, directiy or indirectly, by himself or his partner, pucme of

any interest in any company or undertaking with which the Authority e

proposes 10 make any contract or having any raterest in sech z

cfonttact or in any matter under discussion by the Anthority shall !
disclose to the Authority the fact of his inierest and the nature

thereof, and such disclosure shall be recorded in the minutes of the

Autherity, and unless specifically authorised therato by the Chairman,

such member shall take no part in any deliberation or decision of i
the Authority relating to the centract.

- i

3. Any minutes made of meetings of the Authority shall, if duly Miee, - I
signed, be receivable in evidenve in all legal proceedings withowt Topow ™ .

further proof and every meeting of the Aathority in respect of the o
proceedings of which minutes have been 20 made shall be desmed P
t3 bave been duly convened and held and afl members thereat to :
have been dely quaiified (o act.

SECOND SCHEDULE

{Section T)

1. The Authority shall, on or before the date on whick Ay cOTporatlon powar of J
15 estabiished under section 7, make regulations in respect of such Aedvsi w mts - ll[

. . repulatipng o ’
corporation defining— rmpest of 3

hrpoeatian.

fa) the parpeses and objects for which such corporation is
established:,

(&) the rights, powers, duties and functions of such corperation;

{c} the system of management thereof; and

(¢) the retations between such corporation and the Authority
and its rights of contral over such corporation.

. Nothing i paragraph | shall be deemed to suthorised the Authority ssvios.
to make regulations to establish any corporstion for any purpose or
object more extensive in scope than the purposes or ohjects for
wiich the Authority was constituted or to confar on any corporation

any right, dury, powers of functions of the Authorty upder this
Enactment.

3. Subject 1o the provisions of this Enactment and of any reguiations Regulaiions
made under section 127, any regulations made under paragraph 1 g 1o this
shzli be binding on the corporation in respect of which they were
made and shall have effect for all purposes as if they had been

enacied in this Bozciment.
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4. The Authority may al any time amend, revoke or add to any
repulations made in respect of any corporation upder paragraph ]
and section 34 of the Interpretation Act, 1967, shail apply to any
such amended or revoked regulations as if such regulations had been
written law,

5. The Authority shall keep a register in the prescribed from of all
corporations established by it under section 7 and such register
together with copies of all regulatons made under paragraph 1 shall
be open to public inspection 2t such place or places and at such times
as 1t may prescribe.

6. (1) The Avthority may by order published in the Gazette direct
thar any corporation established by it shall be wound up and dijssolved.,

(2) Upen the dissolution of ary corporation under this paragraph
the assets of the cotporation afier payment of all liabilities shall be
transferred to and vested in the Authority.

{3} The winding up of a corporation under this paragraph shalt
be conducted in sich manner as ihe Authority may prescribe.

.~
7. Every corperation established under section 7 shall be & body
corperate by such name as the Authority shall give to such cerporation
and shall have perpetual succession and a commen seal and may sae
and be soed in such name, and {or the purpase of carryirg into effect
the developments for which it was established may enter inte contracts
and may hold and deal in or with any immovable or movable property
and may do all other matters 2nd things incidental or appertaining
o a body corporate not inconsistent with the provisions of this
Enactment and subject to such restrictions or limitations as may be
presctibed by the Authority in each case,

B. (1} Every corpoeration shall have a common seal, which shall
bear such devices as the corporation, with the approval of the Authority,
may approve ard such seal may from time to time be broken, chanped,
altered and made anew by the corporation, with the approval of the
Authority, as the corporation shall think fit.

{2) The common $eal shall be in the custody of such person as
the corporation shall direct and shall be authenticated by such person
and all decds, decuments and other instiuments purperting to be
sealed with the said seal, authenticated as aforesaid, shall until the
contrary is proved, be deemed to have been validly executed.

(3) Any document or inserument which, if executed by a person
not being a body cotporate, need not be under seal may m like
manner be executed by the corporation, and any such docoment or
instrument may be execured on behalf of the corporation by any
officer or servant of the corperation generally or specially authonsed
by the corporation in that behalf,

{4} The seal of every corporation shall be officially and judicizlly
nofced.
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TH®D SCHEDULE

(Subsection 26(4)

SECRETARY, COMMITTEES AND SUB-COMMITTEES

. s
1. {iY The office of the Authority shail be in the Capital of the State office as
ot at such place as the Authority may determine. subp-aife.

"{2) The Authority may maintain sub-offices in such places in the .
State 2s it may deem necessary of expedient for the carrying ot of s
s funchons, N

2. There shall be paid to mentbers of any comenities o7 sub-commities  Remenstion

oT to any person such remuneration or allowarce for the performance and allawanies- i

of their duties under this Enaciment and such allowaniCes o1 expenses : |

- incorred in the performances of such duties, as the Authorily may ' I
|

from lirne to time determine with the approval of the State Authority.

3. {1} The Authority may appeint committees for any purpose arising commisee: e P
out of or connected with any of [ts powers, duties and functions “rmmhes :
under this Enactment; any commitice 0 appointed shall include not !
less thap one member of the Authotity, and there may be appointed

to such committee such other persons as the Authority may think fit.

h {2) Any committee appointed under sub-paragraph (1) may appoint |
ane or mere sub-committees; any sub-Commities S0 appointed shall :
include not tee2 than ooe member of such commitee, and there may
be appointed to such sob-committes such other Dersons as the commites
may think fit

t

S
HE {3) Any commiites or Sub-committée so sppainted shall conform
f to any instroctions from time to time given to it by the Anthority,
: and the Authority may at any time discontinue or alter the constitutien
! of any committee or sub-committee 50 appointed.

(4] Subject to sub-paragraph (3}, any sub-committes shalt conform
to any instructions from tme to lime given lo it by the comminee
i appoiating it, and such commitiee may at any time discentinue o
! alter the constitytion of any sub-committee 50 appointed.

4. {1y The Autheority, 2 commiltee or a 50b-COMMIIEs MAY, avbory.

Tespectively, invite any person who, in its opinion, is possessed of e

: special knowledge of advantage to il, 1o attend any mesting of (he v other
Pﬂm =

Autherity, such commuttes or sub-commiltee. meatings.

(2} No person so invited shall be entitled to vote at any such
1 meeiing.
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3. A member of any committee or sub-commirtes, having, directly
or indirectly, by himself or his parlner, any interest in any matker
upder discussion by the committee or sub-¢ommittes of which he is
a member shall discloge to the committee or sub-committea of which
he is 2 member the tact of his interest and the nature thereof, and
such disclosure shall be recorded in the minutes of the commillee
ot sub-committee and unless specifically authority by the Chairman
of the committee or sub-committee, such member shall take no part
in any deliberation or discession of the commitiee or sub-commitges
refating to the matter,

6. Aoy minutes made of meetings of any committes or sub-compitiee
shall, if duly signed, be receivabie in evidence in all legal proceedings é
without further proof and every such meeting shall be deemed to
have been duly convened and held and all members of the commirtes
or sub-comrmiltee present at such meeting shall be deemed to have
been daly qualified 1o act,

7. Mo act done or proceading taken under this Enactment shall be
guestioned on the grounds of — -

fe) any vacancy in the memberskip of, or any defect in the
constilution of, the Authority or any committee or sub-
committes;

fb} the contravention by any member or member of any
committee or sub-commitiee, relating (o the disclgsure of
imetest by such member; or

fe) any omission, defect or iregularity not affecting the merits
of the case.

Passed this 9th day of April 1999, .
[P.1J. Sel. MESY/0101/8; DUN. Sel. 30287/1 Jid. II) f

ASMAWAR BIN SAMAT
Clerk of the Legisiative Assembly,
Selangar
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